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BiR1NC1 BASKfNfN 

ÖN SÖZÜ 

Antikçağ kütüphaneleri , Batı uygarl ığının temeli olarak kabul edilen 
Antikçağ Yunan ve Latin uygarl ıklannın ana unsurlanndan birisi ol­
ması açısından büyük bir önem taşımaktadır. i lk örnekleri, Mezopo­
tamya ve Mısır'da kil tabletl erden oluşan kütüphaneler, daha sonra 
uygarl ığın diğer unsurlanyla birl ikte, Antikçağ Yunan ve Roma dün­
yasına geçmiştir. Bu gelenek daha sonraki yüzyıl larda  Batı dünya­
sında kütüphanelerin kurulmasına zemin hazırlamıştır. Böylece en 
eski kütüphanelerdeki kil tabletl erden, Antikçağ kütüphanelerindeki 
papirüs ve parşömen rulolanndan,  günümüzün bilgisayarlarla dona­
tılmış kütüphanelerine kadar  uzanan kütüphanelerin gel işme zinci­
rin in  halkalan tamamlanmış oluyordu. 

Antikçağ kütüphaneleri konusunda araştırmalar geçen yüzyıl ın  ikin­
c i  yarısından i tibaren başlamıştır. Ancak bu araştırmalar ya tek tek 
kütüphaneleri ele almakta veya bu konuda elkitaplarında genel bi l­
gi ler hal inde veri lmekte idi .  Buna karşı l ık, araştırmamda Antikçağ 
kütüphaneleri bir bütün olarak ele al ınmakta, tarih ,  mimari ve kü­
tüphanecil ik açısından incelenmektedir. 

Araştırmamız geniş ölçüde kaynak malzemesine dayanmaktadır. 
Kaynakların büyük bir kısmın ı ,  antik yazarların çeşi tl i konulardaki 
eserleri meydana getirmektedir. Batı 'da defalarca bası lan ve çeşi tli 
d i l l ere çevri len bu eserlerin,  orijinal metinleriyle birl ikte lngi l izce çe­
viri lerin in veri ldiği Loeb serisi ndeki neşri kul lanı lmıştır. Loeb serisin ­
de yer almayan kaynakların ise diğer neşirlerinden faydalanma yo­
luna gidi lmiştir. Konumuzla i lgi l i  olarak yayınlanmış epigrafik kay­
naklara da imkanlar oranında başvuruldu. Bu konuda J. Platthy'nin 
"Sources on the Early Greek Libraries" adl ı  çalışması iş imizi kolay­
laştırdı .  Bu eser konumuzla i lgi l i  yazı tları ve diğer kaynak malzeme­
sini toplamıştır. 



Araştırmanın i lk iki bölümünde kütüphanelerin tarihi gelişimi, kü­
tüphane türle rine ve kronolojik sıraya göre ele al ındı .  Üçüncü bö­
lümde ise konu, tamamen kü tüphanecil ik açısından değerlendiri l ­
miş ,  kütüphane mimarisi, kitap sağlanması ,  kütüphane türl eri , kü­
tüphane görevl ileri gibi konular incelenmiştir. 

Araştırmamda kul lanı lan "kütüphane" deyimi i le yaln ız kütüphane 
yapısı ve içindeki ki taplar  değil , bel l i  bir kişiye ait ki taplar, bazı du­
rumlarda ni teliği bel i rsiz kitap kolleksiyonları da bel i rti lmekted ir. 
Aynca bazı kü tüphaneler "kamuya açık" deyimiyle bel irtil miş ve bu 
adı  taşıyan bir başlık alt ında toplanmış tır. Bunlann hepsi veya bü­
yük bir kısmı, bugünkü anlamda bir halk kütüphanesi deği ld ir. Bun­
lann bir kısmın ın tapınak vs. gibi b i r  kamu kurumuna bağ l ı  oluşla­
n, diğer b ir  kısmının ise sın ı rl ı  da olsa ha lkın yayarl anabi leceği bir 
durumda bulunması, böyle bir  adın seçi l mesine sebep olmuştur. 

Araştırmamızda sık sık geçen,  bazı kişi ad ları çok kul lanı ldıklan ve 
tanındıklan şekil leri i le a l ınmışlardır. Mesela ,  Asinius Poll io  yerine 
Poll io, Marcus Tul l ius  Cicero yerine Cicero ve Marcus Terentius Re­
atinus Varro yerine ise Varro adının kul lanı lması gibi . 

Doktora tezi olarak takdim edilmiş olan bu araştırmanın hazırl an­
masında büyük yardım ve desteğini gördüğüm hocam Prof. Dr. Afif 
Erzen'e, çal ışmalanm sırasında yardımlarını  esirgemeyen Doç. Dr. 
Meral Alpay'a ve eserin  tamamını okuma l ü t funda bulunarak çok 
faydal ı  ikazlarda bulunan Doç. Dr. Taner Tarhan'a teşekkür etmek 
zevkli b i r  vazi fed i r. 

lstanbul ,  1 985  Dr. Nuray Yıldız 
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lKiNCi BASKININ 

ÖN SÖZÜ 

1 985 yıl ında ilk baskısı yapılan "Eskiçağ Kütüphaneleri " adl ı  kita­
bım, ü lkemizde bir boşl uğu doldurması nedeniyle, kısa zamanda tü­
kendi. Eskiçağ Tarihi ,  Arkeoloj i  ve Kü tüphanecil ik böl ümleri men­
supla rı i le bu a landa bi lgi  edinmek is teyen i lgi l i  okuyucuların bu ko­
nudaki taleplerini karşı lamak amacıyla ,  kitabın ikinci baskısını hazır­
lamaya karar verdim. Ancak diğer çal ışmala rım nedeniyle yıl lar  son­
ra bu çalışmayı gerçekleştirebi ld im. 

Kaynaklar dış ında, büyük ölçüde arkeolojik buluntulara bağl ı  olan 
çal ışmam için her an yeni  bir kütüphane bulunma ve yenil ikler i le 
karşılaşma olası l ığı vardı .  Ancak bulunan kütüphaneler ş imdi l ik çok 
deği ld i ;  sadece Sagalassos'daki Neon Kü tüphanesi 'n i  ki tabıma ekle­
yebi ldim. Ancak kuşkusuz önümüzdeki yıl l a rda arkeolojik çalışmalar 
sonucunda yeni kütüphanel erin bulunabi leceğin i söyleyebi l iriz. 

i lk baskının önsözünde de belirttiğim gibi ,  el i nizdeki kitapta, Antik­
çağ kütüphaneleri i le  i lgi l i  olarak tarih, arkeoloji ve kütüphanecilik 
yönünden her türl ü  bilgiyi topluca bulmak mümkündür. Türk bi l im 
dünyasına böylece bir parça katkıda bulunabilmek benim iç in bir 
zevk olacaktır. 

Ayrıca kitabımın ikinci baskısının yapılmasına aracı olarak, onu oku­
yan ve gerekli düzeltmeleri yapan değerli dostlarım filolog sayın Prof. 
Dr. Güler Çelgin ve Doç. Dr. A. Vedat Çelgin 'e, kitabımı bastıran Arke­
olog -Yayımcı sayın Nezih Başgelen ile Arkeoloji ve Sanat Yayınevi ça­
l ışanlarına içtenlikle teşekkür ederim. 

İstanbul ,  2003 Prof. Dr. Nuray Yı ldız 
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GlRlŞ 

A. ANTIKÇAG'DA KÜTÜPHANE KAVRAM1N1 BELlRTMEK İÇlN 
KULLAN1LAN KELiMELER VE ANLAMLAR1 

1. Kütüphane kel imesinin değişik anlamları 

Günümüzde "kütüphane" anlamında kullanılan bibliotlıek kelimesi­
nin asl ı  Eski Yunanca'dır ve genell ikle Batı dünyasında yaygın bir şe­
kilde kul lanılmaktadır. Eski Yunanca 'da bibliotlıeke şeklindeki bu 
kelime, Latinceye bibliotlıeca olarak geçmişt ir. lki  ayn kel imeden 
oluşur. i lk i  biblos veya byblos şeklinde olup, yazı malzemesi olarak 
kullanılan papirüsün yapraklarının oluşmasını sağlayan, aynı b i tki­
nin özüne denmekteyd i ' .  Daha sonra çağın malzeme ve biçimine 
uygun bir kitap şekli olan papirüs rulosu için kul lanılmıştır. Sonun­
da parşömen kodeksi de bu adı almıştır. i kinci kel ime olan tlıeke ise 
herhangi bir şeyi içine alıp saklayan veya koruyan nesne anlamına 
gelmek teydi .  Sevi l la ' l ı  rahip lsidorus (Etymologiae V1, Origines 3, 1 )  
bunu Yl l .  yy. d a  şöylece bel irtmiştir: "Bibliotlıeca a Graeco 11ome11 
accepit, ab eo, quod ibi recondantur  /ibri. Nam biblion librorum, 
tlıeke repositio interpretandur". Kü tüphane kitaplann sakl andığı 
yer olarak Eski Yunanca bir isim aldı, çünkü biblion kitap, tlıeke ise 
saklandığı yer anlamına geliyordu.  Böylece biblion tlıeke (Lat. libro­
ruın repositio) kitaplann konulduğu yer olarak düşünülebil i r. Kü­
tüphaneyi ifade etmek için bazen apotlıeke ya da apotlıekai bibli­
on şeklinde başka kel imeler de kullanılmıştır1• Bibliotlıeke kel imesi­
nin i lk zamanlar  tek tek kitap kasalannı bel irtmek için kullanıldığı 
iddia edilmektedir. Kelime değişmeden çoğul şeklinde kullanıldığı 
zaman, kütüphane b inasını deği l ,  "depo" ve "kitapçı dükkanlan"nı 
i fade ediyordu.  

Bu durum, kitaplann i lkin topluca kitapçı dükkanlarında birarada 
bulunmuş ol ması ile açıklanabi l i r. Kelimenin farkl ı  anlamlan i lk kez 
M .Ö. lV. yüzyıl ortalarında Genç Kra tinos'un Hypobolima ios adlı ese­
rinde bel i rtilmiş ve kelime y harfi ile bybliotlıeke olarak veri lmişt ir1• 
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Romalı lar' ın Yunanca bibliotheke kelimesini Lati nce kural lara uydu­
rarak bibliotheca şekliyle kul landıkların ı  söylemiştik. Yukanda sözü­
nü  ettiğim g ib i  Sevi l la' l ı  rahip ls idorus'un tarifi de bunu doğrula­
maktadır. Faka t  bunun yanında libraria kel imesini de benimsemiş­
lerdir. Bu kel ime kitap anlamına gelen fiber i le bağlantıl ıd ır. Uber 
kelimesi şeki lden çok yapı ld ığı malzemeyi bel irtmiş olmalıdır. Çün­
kü i lk zamanlar kayın ağacı f iber kelimesi i le  i fade edi lmiştir. Bu i lk 
devrelerde hem yazı, hem de kayın ağacı ku tsaldı .  Her ikisi için de 
aynı kel imelerin kul lanı lmış o lması belki de yazı malzemesi olarak 
kayın ağacın ın kul lanı lmış olması i le  i lgi l iydi'. Zamanla Klasik Lat in­
ce'de ve sonradan da Ortaçağ Latincesi 'nde kitap raflan anlamında, 
çoğul hal indeki armaria kel imesi kul lanı lmıştır. Roma lmparatorlu­
ğu 'nun son zamanlarında  ise, kütüphane kelimesinin karşı l ığı o la­
rak cartularium benimsenmiştir5• 

Kel imenin bugünkü anl amında kul lanı lması ilk kez l skenderiye Kü­
tüphanesi için söz konusu olmuştur. Burada he mega/e bib/iotheke6 
gibi tekil şekli yanında "kai ton an Aleksandreia bibliothekon ton 
prouste " olarak' çoğul hal inde kullanı ldığını  da görüyoruz. 

Romalı lar'da hakimler mülkiyet davalan ile uğraşırken, miras b ırakı­
lan kütüphanenin ,  kitap kasa lannı  mı ,  yoksa sadece ki taptan mı 
amaçladığı konusunda tartışmışlar ve farkl ı  yorumlara varmışlardır.0 
Önceden yaln ız  özel mülkiyetteki kü tüphaneler için kul lanı lan bib­
fiotheke, sonradan Hellenistik devirle beraber kamusal kütüphanel er 
inşa edi lmeye başlan ınca, kendi l iğinden, önce Yunanl ı lar'da ve son­
ra da Romalılar'da kütüphane b inasını ifade etmeye başlamıştır. Ör­
neğin Augustus ve onu izleyen imparatorlar  kütüphaneler inşa etti­
ler. Bibliotheke kelimesinin kütüphane yapısı iç in kul lanı ldığına i l iş­
kin bilgiye, çoğul şekl i i le Athenaios'da rastl ıyoruz9• Pl in ius da kel i ­
meyi kütüphane iç in  şu şekilde kullanmıştır: "Asinii Pollion is hoc 
Romae inventu m, qui  primus bibliothecam dicando ingenia h omi­
num rem publicam fecit'' (insanlığın düşünce ürünlerini Roma'da 
bir kütüphane yaptıra rak i lk kez kamusal laşt ırd ığı söylenilen Asin ius 
Pol l io 'dur) '0• 
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Bibliotheke kelimesi zamanla ve çoğul hal inde kitap kolleksiyonlan­
nı  belirtmek iç in de kul lanı l ır  olmuştur. Pompeius Festus Latince söz­
l üğünde, bu kel imenin hem Yunanlı lar ve hem de Romalı lar tarafın­
dan kitap koleksiyonlannı  belirtmek üzere kul lanı ldığını söylemekte­
dir". Bu arada çok ci lt l i  eserlere yani  birden çok cil tten ol uşan bir 
esere de Bibliotheke adının veri ldiğini bi l iyoruz. Örneğin, M.Ö. 50 yı­
l ında Sicilya' l ı  Diodoros kırk kitaplık eserine Bibliotlıeke adını  vermiş­
tir. Bu bilgiyi Pl in ius bize şöylece aktarmaktadır: "Diodoruın, graeco­
rum scriptorem, Jı istoriam suam bibliotlıeken inscripsisse" (Diodo­
rus, Yunan tarihi konusundaki kendi eserine bibliotheke adını verdi)'1• 

Hristiyanl ığın Roma dünyasında yayılması sonunda bibliotlıeke kelime­
si artık lncil için kullan ılmaya başladı. Viyana'l ı  Aziz Avitus'un da "ut­
rimque bibliotlıecam " sözü ile Ahdiatik ve Ahdicedid'i amaçladığını 
bil iyoruz". Daha sonraki devirlerde Hristiyan yazarlan bu kelimeyi ln­
cil i çin kullanmaya devam ederler". 

2. Kelimenin arşiv ve arşiv malzemesi anlamında kullanılması 

Doğu'da özellikle Roma egemenliğindeki Mısır'da bibliotlıeke kel i ­
mesi i le resmi arşiv dosyalan ,  özel anlaşmalar ve arşiv depolann ın  
bel irti ld iğini  görüyoruz. Mısır'daki l sis Tapınağı 'nda bibliotlıeke tou 
Naııaiou, tapınaktaki merkez arşivin i  ve M.S. 1 27 'den sonra Hadri ­
anus Tapı nağı 'ndaki Andriane bibliotlıeke ise gene bu tapınaktaki 
arşivi bel irtmek için kul lanı lmışlardır". Çeşitli zamanlarda bibliothe­
ke kelimesi ile b irl ikte arkheion, arşiv anlamında kul lanı lmıştır. Au­
gustus zamanında imparatorluk içerisinde kadastro faal iyetlerin in 
gelişmesi üzerine taşrada kurulan arşiv depola n  da demosia bibliot­
lıeke olarak adlandınlmaya başl an mıştır'". Bibliotlıeke, b ib/iphylaki­
on i le eş anlamlıdır ve arşiv karşıl ığında kul lanı lmıştır". Zamanla 
Hristiyan kil iselerinde kitaplarla dosyalar birlikte konulmuş ve bun­
lara gitgide daha çok önem verilmiş  ve bunun sonucunda da artık 
bibliotlıeca terimi yerin i  arch il 'um veya scrinium'a bırakmıştır. 

J. Kelimenin yazıl ı ş  farklılıkları 

Bibliotheke kel imesi i lk zamanlar ilk heceye u harfi konularak yazı­
lıyordu.  Eski Yunanl ı lar  bu şekilde yazmışlard ı .  Bu kel ime Romalı lar 
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zamanında Lat inceye geçince u 'nun yerini  y alarak bybliotheca ol­
muştur. Ancak Atina 'l ı  klasik yazarlann karşı çıkması üzerine ikinci 
hecedeki i, biri nci hece ile ses uyumu yaparak iki sesli harf de i ol­
muştur ve bibliotheca şekl iyle yazmışlard ır. Ancak bubliotheca şek­
lini de kul lanmışlardır. Roma devri ndeki Mısır' ın  Eski Yunanca yazıl­
mış  papirüsleri üzerinde bibliotlıeke şekl ine de rastlanı lmaktadır. Bu 
kel imeden türemiş ve kütüphaneciler anlamına gelen biblioplı ula­
kes şekli de gene aynı yerde bulunuyordu ' " .  Tarihin çeşitl i devirle­
rinde bybliotlıeca, b ibliotlıeca ve bubliotheca kel imelerin in çeşi t l i  
şeki l leri görülmektedir. 

4. Kel imen i n  Avrupa d i l l er ine geçişi 

Batı dünyasında Roman di l leri grubu kitap için  Eski Yunanca ve La­
tince kel imeleri a lmış tır. Fakat Hel lenistik etki a l tında bulunan Do­
ğu eyaletlerinde ise Eski Yunanca şekl i  benimsenmiştir. 

Bugün Batı d i l lerinde Fransızcadaki bibliothcque, l spanyolca ve lta l­
yancadaki biblioteca şeki l leri , Avrupa ülkelerin in ,  kel imenin Eski Yu­
nanca şekl in in di l lerine  uydurulmuş şeki l lerid i r. Diğer taraftan La­
tince di l  grubu dışında olan German di l leri ise Latincenin etkisi i le 
bu kökten gelen libreye, librey, /ibrerye gibi kelimeleri a lmışlardır. 
Ancak Germenlar  Hümanizma aracıl ı ğı i le  Hellen ve Latin kültürün­
den e tkilenerek özellikle XVl l l -XlX. yüzyıllarda Eski Yunanca ası l l ı  
bibliothek kel imesini  kul lanmaya başlamışlard ır. 

Bugün Almancada Bibliotlıek kelimesi yerleşmiştir. Bu arada Kuzey 
Avrupa ve Slav ülkelerinde Bib/iothek kelimesine yakın kel imelere 
rastlamaktayız. İ sveç ve Danimarka di l lerindeki Bibliothek, Hol lan­
da di l indeki Bibliotheke, Rusça, Bulgarca ve Polonya di l lerindeki 
Biblioteka gibi '9• Fransızcadaki kitapçı dükkanı anlamına gelen lib­
rairie ve kitapçı anlamına gelen libra ire, kütüphane kavramından 
ayn anlamlarda kul lanı lmıştır. İngilizcede ise kütüphane anlamına 
gelen library ve kü tüphaneci anlamındaki librarian da Latincedeki 
liber veya libraria kelimelerinden gelmektedir. Book yani Kitap ke­
l imesi ise Eski Yu nanca biblion kel imesinden gelmiş olabil i r. 
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B. ESKJDOGU KÜTÜPHANELER] VE ARŞİVLERi 

Konumuz olan Eskiçağ Yunan ve Roma kütüphanelerin i  daha iyi de­
ğerlendirebilmemiz için, onlardan daha eski ve kuşkusuz onlann ön­
cüleri olan Eskidoğu'nun arşiv ve kütüphane nitel iğ indeki kurumla­
nnı  az da olsa tanımamız yerinde olacaktır. Eskidoğu'daki arşiv i le 
kütüphane kavranılan b irbiri nden pek aynlmış deği ldir ve bilgin ler­
ce çeşitli tartışmalara konu olmuştur. Doküman koleksiyonları ve 
resmi belgeleri iç ine alan arşive karşıl ık, kütüphane daha çok insan­
lann düşünce faal iyetlerinin ü rünlerin i  içine almıştır. Hem arşiv ve 
hem de kütüphane özell ikle bu devre için ya özel veya saray ve ta­
pınak gibi resmi b ir  kuruma bağl ı  olabil iyordu.  Dicle,  Fırat  ve Ni l  ne­
hirl erin in sağladığı uygun koşul lar  sonucunda yerleşik hayata geçi l­
mesi ve kentleşme, i letişim ihtiyacını doğurmuş ve p iktograjik yazı­
ya doğru adım a tı lmıştır. M .Ö. 3000-2500 yıl larında Mezopotam­
ya 'da çivi ve Mısır'da hiyerogl i f  yazı ları ,  piktografik yazın ın  gel işme­
si i le biçimlenmiş, gel i şmiş  ve yazı l ı  belgelerin gi ttikçe artmasına ne­
den olmuştur. Bu yazı l ı  belgeler, artan ekonomik ve kültürel i l işkile­
rin sonucu olarak çoğal ınca,  onlann korunup saklanmaların ı  gerek­
tiren arşiv ve kütüpha nelerin ortaya çıkması zorun lu olmuştur. Bu 
i lk belgeler devle tler arasındaki an tlaşmalar, kanun ve buyrul tular, 
yönetmelikler, yabancı lara i l işkin kayıtlar, rahipler ve hukukla i lgi l i  
l istelerdir. Bu kurumlann be l l i  başl ı lanndan söz edel im .  

1. Mısır kütüphaneleri 

Eski devletlerin teokratik yapısına  bağlı olarak, eski Mısı r  kütüpha­
nel eri de tapınaklarda yer a l ıyordu. Kitapların  konulan ise din ve 
onunla i lgi l i  törenleri ,  aynca felsefe, tıp, kimya gibi bi l imler ve siya­
sal ni telikteki devlet yazışmalan i le  i lgi l iydi .  Bu devrede tapınaklar 
sosyal hayatın bütününü içine a l ıyordu.  Her kutsal yerin bir kütüp­
hane ve bir okulu vardı .  Bunlara "tablet evi '', "mühür eui" gibi ad­
lar veri lmişti .  Papirüsun kul lan ı l ı şı rahiplerin tekel inde id i .  Bu ku­
rumlar  kütüphaneden çok arşiv n i tel iğindedirler. Kazı lar sonucunda 
bu konuda bilgi edini lebi lmiştir. 
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Bu konudaki en eski bilgi lV. Sülaleden (M.Ö. 2720-2560) olan Gi­
zeh kralı Sepseskafa ai ttir. Bu kral la i l gi l i  bir belgede "kral rah ibi ", 
"kralın dostu" ve "kitaplar evinin katibi" unvan lan aynı kişiye ve­
rilmiştir20. Orta Kral l ık zamanında Amenemhat l l l  (M.Ö. 1 849- 1 800) 
ve özellikle Amenemhat  lV (M.Ö. 1 800-1792) devrelerinde El -Amar­
na 'da kral l ık sarayında bulunan Babil d i l inde ve çivi yazısı ile yazıl ­
m ı ş  370  kil tablet kazılar sonunda ortaya çıkart ı lmış tır. Bu belgeler, 
Küçük Asya , Mısır ve Mezopo tamya arasındaki siyasal yazışmaları 
konu al maktad ır. Sicilya' l ı  Diodoros ise (1, 49), Yeni Krall ık devrinde 
Thebe Kral ı  Ramses 1 1  (M .Ö. 1 298- 1 232) i le aynı k işi o lduğu söyle­
n ilen Kral Osymandyas' ın Ramasseum'u üzerindeki "Ruhun dokto­
ru" yazısından söz eder. M.Ö. 1 200 yıl larında bu yazı bir kütüpha­
ne üzerinde yer almıştı . Gerçekten de bu tapınakta b i r  odanın içi ,  
yazının tanrısı olduğuna inanı lan Thot ve Seshat ' ın resimleri i le kap­
l anmış olarak bulunmuştur11 • Lepsius, Thebe'de, Ramses zamanında 
Miamun adl ı  baba ve oğul iki kütüphanecin in  mezarl a rın ın bulun­
muş olduğundan söz eder. Bu meslek eski Mısır 'da babadan oğula 
geçiyordu.  M ısır' l ı tarihçi rahip Manethon'a göre, bütün kutsal ki­
tapları yazanların tanrısı olan Thot burayı koruyordu.  Ostanes ve 
Ysdnw de tapınak duvarlarında tasvir edilen tanrı lar  arasındaydı .  
Fransız arkeoloğu Mariette kazılar sonucunda Denderah Tapınağı 
Kütüphanesi 'n i  çıkartmıştır, ancak burası çok harap durumdadır. 
Sonralan güney M ısır 'da Edfu'da yapılan kazılar iyi korunmuş olan 
"Papirüs Evi"nin bu lunmasın ı  sağlamıştır. Duvarlardaki n işlerin kü­
çük bir kütüphane düzen in i  hatırlattığı düşünülebil ir. G iri şin üzeri n ­
de kazılarak i şlenmiş geniş b i r  palet ve iç  kısmın duvarla rı üzerinde­
ki metinlerde ise katiplerin kul landıkları ve mürekkebe batı rı lmak 
suretiyle yazı yazmaya yarayan uçlara benzer şekil lerin sembolleri 
vardı22• Bütün bu yazıların  en önemlisi , duvarları n  üzerine ası lan ve 
deriden büyük bir rulo üzerine yazılmış "kitapları iç ine a lan kasa la­
r ın l istesi" adl ı  kitapların kataloğudur21• Eserler on iki sandık ( i lk  ka­
talog) ve yirmi ik i  sandık (ikinci ka talog) şekl inde ikiye ayrı lmıştı. 
Her sand ıkta kaç kitap olduğunu bi lmiyoruz. Yaln ız  ik inci katalog­
da büyü konusunda eserler bulunmaktadır. 
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2. Sümerler'de kütüphaneler 

Uruk, U r, Nippur, Lagaş, Kiş gibi Sümer kentlerinde ortaya çıkartılan 
kil tabletler, bu çevrenin tarih i  konusunda bize bi lgi vermektedir. 
Onlarda da gene kent hayatının merkezi tapınaktır, okul burada bu­
lunmaktadır. Bunlar  daha çok d in ve devlet adamların ın yararlandı­
ğı kütüphaneler id i .  Ur ve Uruk'da astronomi gibi  bi l imsel metin ler 
bulunmasına rağmen, bunlar tapınak arşivi n i tel iğinded ir. Uruk'ta 
6.000 tablet bulunmuş ve bunlardan 250 tanesinin resmi belgeler 
dış ındaki konulan iç ine aldığı anlaşı lmıştır. Ayrıca tapınakla i lgi l i  iş­
lerin düzenlenmesi ve tarım a lanlannın i şleti lmesi konusunda eko­
nomik n itel ikte dokümanlar bulunmuştur. Bazı metinler ise bir ta­
pınak okulu bulunduğunu gösteri r. Bunlar hem öğretici ve hem de 
kültür veren eserler idi' ' .  Tel lo 'da (Lagaş) 1 1 1 .  Ur Sülalesine tarihle­
nen ve b irb i rleriyle bağlantı l ı  o lan iki ayrı odada 1 00.000 kil tablet 
çıkart ı lmıştır. Birincisi odadan çok bir koridoru andırmakta ve için­
deki  30.000 tablet i le  bir depo olduğu izlenimini vermektedir. Diğe­
ri kapısız bir odadır. Bu arada Sargan (M.Ö.  721 -705) ve onu izle­
yen kral lara i l i şkin belgeler de dikkati çeker. Bu tabletler konularına 
göre gruplara bölünerek düzenlenmişlerd i". Nippur'da bulunan 
M.Ö. 1 1 1 .  ve 1 1 .  bine ait 50.000 tabletten i lk odadaki ( 10x5 m.) tab­
letler d uvar boyunca uzanan 50 cm. yüksek ve 35 cm. genişl iğinde­
ki  ağaç raflar üzerine konulmuştur. i kinci odada ise çeşit l i  arşiv bel­
geleri bulunuyordu.  Aynca "Tablet Tepesi" adı  verilen ve çeşi tl i tab­
letl erin bulunduğu rahip-katiplerin evleri ortaya çıkartı lmıştır. Mo­
dern araştıncı lar, buran ın  arşiv veya kütüphane olup olmadığı konu­
sunda tartışmaktadırl a r. Efsane,  destan ,  atasözü gibi edebi türlerle 
i lgi l i  tabletler de b urada  yer a lmaktadır16• 

3. Babylonia'daki kütüphaneler 

Babylonia kentlerinden Kiş 'tc yapı lan kazı lar  sonunda, tapınaklarda  
içinde tabletl erin yer a ld ığı çok  sayıda oda bulunmuştur. Burayı kral 
Hammurabi (M .Ö. 2003- 1 96 1 ) inşa ettirmiş ve Nebukadnezar 1 1  
(M.Ö.  604-561 ) onartmıştır. Kiş belgeleri d in  ve yönetim konuların-
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dadır, fakat tasnif edi lmemişlerdi .  Odalarda çeşitli tür belgelerin ya­
n ında duvarlar boyunca yer alan urna'lar  içerisinde bulunanlara da 
rastlanmıştır. Urna'lar üzerinde, içlerindeki tabletlerin içeriğini gös­
teren işaretler görülmektedir. Sippar'da ise Hammurabi zamanına ait 
70.000 kil tablet çıkartılmıştır. Berossos ve antik yazarlardan Plini­
us" tarafından kültür merkezi olarak gösterilen bu kentte bulunan 
tabletler, burada bir tapınak okulu bulunduğunu gösterir. Burası 
tam anlamı i le bir arşiv niteliği taşıyordu. Yakınında bulunan Sip­
par-Asura Tapınağı 'nda ise urna'lar içerisinde çok sayıda tablet ele 
geçmiştir. Sippar' ın özel n i tel ikl i  arşivinde ticari belgeler bulunmak­
tad ır'". 1 933- 1 938 yıl larında kazılan  Mari 'n in kral l ık sarayında 
20.000 tablet bulunmuştur. Bunlar siyasal yazışmalar ve ekonomik 
belgelerdir. 

4. Kappadokia bölgesindeki kütüphaneler 

Orta Anadolu 'daki Assur Ticaret Kolonileri Çağı Arşivleri : Kayseri ya­
kınındaki Kaneş, M.Ö. 1 1 .  binde yani "Asur Ticaret Kolonileri Çağı" 
adı verilen devrede, Assur'lu tüccarların oturdukları bir kent duru­
munda idi .  Burada yapı lan kazılarda Kaneş kenti Karum'undaki 1 1  
(M.Ö.  1952- 1 872) ve l b  (M.Ö.  1 842- 1 792) tabakaların ın bu çağı 
temsil ettiği anlaşılmıştır'''. Bu iki tabaka arasındaki devre ise (M.Ö. 
1872- 1 842) yangın tabakası i le ayrı l mış tır. Assur'lu tüccarlar daha 
çok i l .  tabakada oturmuşlar, l b'de ise kent önemini kaybetmiş ve 
belki de sadece yerli halkın o turduğu bir yer hal ine gelmiştir. Kolo­
n i  çağında, b urada Assur egemenliği o lup olmadığı konusunda tar­
tışma bulunmaktadır30• Ancak Assurlular'ın kente ticaret amacıyla 
geld ikleri anlaşılmaktadır. Bağımsız olan Kaneş'irı bu sırada Kuşşara 
Kral l ığı içerisinde yer aldığı bi l inmektedir. 

Kaneş'de 11 ve l b  tabakalarında bulunan Asurca çivi yazılı belgeler 
bir arşiv n i teliği taşımaktadır. Burada yere gömülü küpler içerisinde, 
bodrum katları ndaki sepetlerde ve yapının zemininde büyük grup­
lar halinde tarihe, büyücül üğe, ekonomiye, okul eğitimine i l işkin 
b el geler bulunmuştur. Bunlar, özell ikle kentin komşuları ile poli tik 
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i l işkileri, yapı lan ticaret, kentin yönetim şekli, a i le hukuku, ekono­
misi, buradaki toplumun yapısı ve di l ine aynntı l ı  b i lgi vermektedir­
ler3'. Sayıca çok olan bu tabletlerin bazıları yıl l ıklar ve mektuplar 
şekl indedir. 

Bu arşivdeki tabletlerden,  özel l ikle Mugauvar duaları ve kral buyruk­
lan konulara göre düzenlenmişlerdir. Buna karşıl ık sistematik bir 
düzenin varl ığ ından söz edilemez.  Çünkü ayin tal imatı ve duaların 
yanında devlete i l işkin antlaşmalar görülmektedir. Burada aynca sü­
la le olarak  devam eden bazı katip adlarına  rastlıyoruz. Tabletl erde 
kolophon (kitabı tanıtıcı kısa bi lgi)  yoktur. Bazılarında ise onlann 
seri iç indeki yerlerin i  belirtmek amacıyla tabletin üzeri ne i şaretl er 
konulmuştur. Babil di l indeki edebi metinlerin yanında epik ve mito­
lojik masa l lann bulunması ,  buran ın kütüphane olarak ni telen mesi­
ne neden olmuştur. Katipler saray tara fından görevlendiril iyorl ard ı .  
Ki l  tabletlerin sarayda önemli  bir yeri vardı .  Katipler ki l  d ış ında tah­
ta üzerine de yazmışlardırıı. 

5. Hitit arşivleri 

Hi ti tler' in başkenti olan H attuşa'da (Boğazköy) bulunan çok sayıda 
tablet, Doğu i le  kültürel, siyasal ve ticari i l işki l eri ortaya çıkartmıştır. 
Büyük Kale 'n in bulunduğu tepenin yamaçlanndaki A harfi i le ad­
landın lan yapın ın  yamaca yaslanmış ve iç ine güneyden girilebilen 
alt katı, arşivin deposuydu. Bu ka tta iki büyük enine geçit, önünde 
buna d ik bir  oda (merdiven boşluğu) ve yanında dört uzun oda bu­
lunmaktadır. i çeris ine güneyden girilen üstteki esas katın ise ki l  tab­
let arşivi olduğu sanı lmaktadır. Bunun içerisinde 3.500 tablet yer 
al ıyordu .  Aynca kalenin en büyük yapısı olan ve O harfi ile adlandı­
n lan yapın ın  a l t  kat ının bir arşiv deposu, üst  kat ının ise toplantı sa­
lonu olduğu kabul edilmektedir. D yapısı i le  aynı sırada ve onunla 
çağdaş o lan E yapısında da,  iç inde tabletlerin yer a ld ığ ı  iki arşiv 
odası görülmektedir. Bunlardan başka Tapınak l ' i n  karşısındaki L/ 1 7  
yan i  "Yamaçtaki  Ev" de din i  metinlerin saklandığı bir  arşiv binası 
idin. 
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Zil e'nin 20 km. güneyindeki M aşat Höyük, Hattuşa 'ya bağlı Hitit 
merkezlerinden biriydi. H öyüğün 3 .  yapı katındaki sarayın doğuya 
bakan 1 9  odasından ikisinde çivi yazıl ı  tabletler bulunmuştur. Batı­
ya , porticus'a bakan ve taş duvarları kerpiçle sıvanmış ve araları 50 
cm. genişl iğinde kerpiç ara duvarları i le bölünmüş iki odada, Boğaz­
köy'dekiler dışında ilk kez o rtaya çıkartı lmış bir Hitit saray arşivi bu­
lunmuştur. Bulunan saray a rşivindeki tabletl er, daha çok Boğaz­
köy'de oturan büyük kral i le bu küçük kentteki onun temsilcileri 
arasında sürdürülen yazışmalan ortaya koyar. M .Ö. 1 400'e tarihle­
nen bu sarayın arşivi, Hattuşa i le Maşat Höyük arasındaki yazışma­
lan içine al ır. Özell ikle ülkenin güvenliğini sarsan düşmanlara ilişkin 
bilgi, tarla l isteleri, çeşi tli yerlerdeki kişilerin ve depolarındaki değer­
l i  eşya, yiyecek ve giyeceklerin l isteleri vard ı r. Din ve edebiyat konu­
lannda metinler yoktur ve burası bir arşiv ni tel iğindedir. Tabletlerin 
a l tında duran kömürleşmiş ağaç parçalanndan,  yangından önce 
tablet lerin, Boğazköy ve Kül tepe'deki gibi ağaç raflar üzerine dü­
zen l i  bir şeki lde yerleştiri ldikleri anlaşı lmaktadır1'. 

6. Kuzey Suriye kütüphaneleri 

Kuzey Suriye Laodikeia (Lazkiye) yakınlanndaki Ugarit (Ras Şamra) 
kentinde okul i le kütüphane yapılan biraradadır. Çok dil bi ldikl erini  
sandığımız Ugarit  bi lginleri gerçekten dil çalışmaları yapmışlardır". 
İki di l l i  sözlükler düzenlemişlerdir. Akadca, Sümerce ve Hititçe di l le­
rini kul lanmışlardır. Saray ve tapınakta bulunan tabletler ekonomik 
ve dini belgeler, mektuplar, bi l imsel konular, destanlar ile i lgi l iydiler. 
Bu tabletler gene saray ve tapınaklann bunlara ayrı lan depolannda 
saklanmaktadır. 

7. As sur kütüphaneleri 

Assur devletinin başkenti o lan Assur kentinde W. Andrea'nın yaptı­
ğı kazılarda16 Anu-Adad Tapınağının güneybatısında çok sayıda tab­
let bulunmuştur. 1 .  Tiglatpileser (M.Ö. 1 1 1 6- 1 090) tarafından kurul­
duğu sanı lan kü tüphane veya devlet arşivi Babilce orij inal metinler 
ve onların Asurca kopyalarınden oluşuyordu.  Kanunlar, e fsaneler, 
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büyücülük ve falcı l ık metinleri göze çarpmaktadır. Assur'da özel ar­
şiv de bulunmuştur. Örneğin,  "Büyücü Rahibin Evi"nde din ve des­
tan metinleri, sözlükler ortaya çıkart ı lmıştı r. 

Ninova'da A. H .  Layard' ın kazısında  ortaya çıkartılan11 ve çoğunluk­
la  Assurbanipal ' in (M .Ö. 668-626) kütüphanesi olarak kabul edilen 
tablet deposu ise bazı yönleri i le  arşivden çok kütüphane n iteliği ta­
şımaktad ır. 30.000 kadar tabletten oluşan bu kütüphanede az sayı­
da resmi belgeleri n  (makbuz senetleri, toplama l i steleri ,  resmi ve 
özel yazışmalar) yanında daha çok bi l imsel ve diğer konular (tıp, 
astronomi, mi toloj i ,  büyücülük ve edebiyat) yer al ıyordu.  Bunlann 
yanında inşaatlarla i lgi l i  bi lgiler, mektuplar, omina (fal metin leri) sa­
yılabi l i r. Bu kütüphanede bulunan tabletlerde kullan ı lan yazı ve di l­
lerle i lgi li dil açıklamalan, Asurca kelimelerin  anlamları ,  Kalde'l i bi l­
gin ya da rah ipl erin d in  ve bi l im konusundaki fikirlerini açıklayan 
Sümer-Akad dil leri sözlükleri, Asur dil in in  s inonimler sözlüğü ve fi­
il çekimleri i l e  birl ikte grameri, ideografik anlamlan ve fonetik de­
ğerlerin in  belirti ld iği çivi yazısı işaretleri sözl üğü ve bu i şaretlerin 
türedikleri ilkel hiyerogl ifleri gösteren etimolojik sözlük, Kaide dil i ­
nin özel deyimler ve ideografik ve fonetik kel imelerin eşdeğerini öğ­
reten örnek tablolar ve atasözleri yer almaktadır. Bundan başka Ni­
nova ve Babylonia kra l ları arasındaki d iplomatik i l işkileri gösteren 
tabletler, inşaat  yaptıran prenslerin pişmiş topraktan prizmalar üze­
rine yazdırdıkları tarihi n i telikteki annaf'ler, saraydaki görevl i lerin  
hiyerarşik l isteleri ,  bölgelere göre Babylonia 'n ın kale, piramit, ı rmak, 
kent, dağ ve özel ürünlerini  gösteren bir çeşi t kataloğu da bu lun­
maktaydı. Babylonia,  M ezopotamaya, Suriye ve Filistin 'in  kentleri ­
n in ,  bi tki ve minerallerin, mimarl ık  ve heykeltraşlıkta kul lanı lan tah­
ta, taş gibi malzemelerin çeşitleri ,  Assur ve Babylonia bi l im adamla­
nnın bi lgi lerine  dayanarak ve türlerine göre metodik olarak hazır­
lanmış  hayva n çeşitleri, özell ikle kuş türleri, parazit böcekler sın ıf­
landınlmıştı r. Kul lanı l ış  anlamına göre ağaç türl eri , değerl i taş ve 
mineral lere il işkin bi lgi hep bu kütüphanenin tabletleri arasında yer 
a l ı r. Nesneler i çin  konuşulandan ayn ideogramlar  kul lanı lmış ve bi-
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]imsel bir nomenkla tür oluşturulmuştur. Ari tmetik ve astronomi de 
öneml i  inceleme konulan olmuştur. 

Koyuncuk tabletlerinde yıldız lann kataloğu, gezegenler, ayın fazla­
rı ,  takvimler, mevsimler, güneş yıl ı ,  b ir  yıldaki bayramları gösteren 
takvim, içinde meteorolojik olaylann yer aldığı çal ışmalar tabletleri n  
her iki yüzüne  de sıkışık olarak yazılmıştır. Bugün bu tabletlerden 
British Museu m'da çok sayıda bulunmaktadır'". 

Ayrıca bu kütüphane metin toplama ve bunlardan yara rlanma yö­
nünden de i lgi çekicidir. Assurbanipal geniş imparatorluk çevresi 
içerisinde çeşi tli yerlere müstensilı ler (kopyalayıcı lar) göndererek 
metinler toplattırmış ve Ninova 'da bunlan transkribe ettirmiş ve 
açıklamalı  notlar koydurmuştur. Böyle bir çal ışma ancak, içinde çok 
dil bi len, kopyalayıcılar dışında bilgin ni tel iğinde olan kişilerin çalış­
tığı bir scriptorium i le sağlanabi lmiş olmalıdır1''. Bunu destekleyen 
orij inal Babylonia metinleri bulunmuştur. 24x 1 6  cm. boyu tlarında 
olan tabletl erin düzenlenmesi de sistematik bir çalışmayı gerektir­
miştir. Kitaplar konularına göre seri gruplanna bölünerek numara­
lanmışlar ve seri ad lan taşımışl ardır. Etiket adı  verilen ve pek d üz­
gün olmayan oval kil tabletler sayesinde kolayl ıkla tablet görülebi­
liyor ve istenen parçalar bulunabil iyordu.  Etiket ve ko/oplıon' larda 
tabletin seri adı yer al ıyordu.  Bel l i  bir tabletten sonra gelen diğer 
tabletin ilk satın, tabletin seri içindeki numarası, bu kopyaya örnek 
o ları orijinal i  hakkındaki yazı ve sahibinin adı burada okunabil iyor­
du .  Bütün bunlar tabletten kolayca yararlanabilme açısından önem­
lidir. lyi bir toplayıcı, kitapsever olan Assurbanipal, saray çevresinde­
ki okuyuculara ve araştırıcılara bu belgeleri açıklamakla a çık raf sis­
temine de i lk adımı atmış olmaktadır4°. 

Kalah (Nimrud) koleksiyonunun ise Nabu-zukuh-gina adl ı  bir kü­
tüphanecinin yönetiminde düzenlenmiş olduğu ve bu kişin in Sar­
gan (M.Ö. 7 1 6) ve Sanherib (M.Ö. 684) zamanında görevli olduğu­
nu  öğreniyoruz. Bu tabletlerin özel l iği de yazılmış oldukları eponim 
yıl ın  ad ın ı ,  kra l ın h üküm sürdüğü yıl ı ,  ayını ve gününü belirtmesi-
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dir. Katalog eserin adın ı ,  satır sayısını, kapsamını ,  başlangıç  kel ime­
sini (incipit) iç ine al ır. Bundan başka eserin içindeki önemli kısım­
lar b i le  belirtilmiştir" ' .  

Assur'un başkenti Kalah ' ta yapı lan kazıda bir  kuyu içerisinde fildişi 
ve ceviz ağacından parçalar  çıkartılmıştır. 3 5,5  cm. uzunluğunda, 
1 4,3 cm. genişl iğinde ve 1 ,3 cm. kal ınl ığında olan fildişi tabletlerin 
deliklerinden geçirilen sınm ile birbirine tu tturulduğu anlaşı lmıştır. 
Tahta levha üzerine balmumu sürülmüş ve bunun üzerine de çivi ya­
zıl ı bir metin bastınlmıştır"'. 

Bu arada Mezopotamya'da Urfa i le Harran arasında yapı lan kazılar­
da bir  arşiv bulunmuştur. Evin avlu duvarının dış tarafındaki edebi 
metinlerin Nerga l 'e i l i şkin olduğu sanı l ıyor. Burayı kazan arkeolog­
lara göre M.Ö. 6 1 0'daki Babylonia' l ı ların  ist i lasından korunmak i çin 
alçak bir  fırın kaidesi üzerine  tabletler yerleştiri lmiş ve etrafına şa­
rap testileri dizilmiştir". 

8. Diğer bölgelerde kurulan kütüphaneler 

Fenikeliler'in ve eski Yahudi ler'in kendi kral l ık kütüphaneleri vardı .  
Bundan başka Gir i t ,  Kıbrıs  g ib i  pek çok yerde edebi ,  bi l imsel ,  din ve 
tarih konul arını içine a lan yazılı kil tabletler de bulunmuştur. Pers­
ler de kütüphaneler kurdular  ve yazı aracı olarak papirüs kul landı­
lar. Dareios l zamanında Persepolis'de benzer kurumlan devam et­
tirdiler". 

9. Arşivler ve teknikleri 

Arşivlere bell i  başl ı  örnekler verdikten ve bunlann özelliklerini  belirt­
tikten sonra ,  arşivcil ik tekn iği açısından onl arı incelemek gerekir. En 
eski arşivler depolar durumu ndaydı .  M .Ö. l l l .  binde Cemdet  Nasr'da 
bu çeşit örnekler bulunmuştur. Bunlara Sümerce e-dub-ba (e: ev, 
dub: tablet ve a: genetiv eki) yan i  "tablet evi" denil iyordu.  Bu kel i­
me Sümer didaktik şiirinde "okul"  anlamında kul lanı lmış olduğun­
dan, okul i le  de il işki l i  görülmüştür. Mühür anlamına gelen kisib ke­
l imesinin eklenmesi i l e  e-k isib-ba yani mühür evi gene depo anla-
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mında kullanılmıştır. Bit- tuppi ve bit kun ukki Akadca kelimeleri de 
aynı anlamda idi .  Böylece lengüistik yol la okul ,  depo ve arşiv kel i­
meleri arasında bağlantı kurulmuş oluyor. Daha sonraki arşiv yapı­
lan ise Tello (Lagaş) 'da olduğu gibi ,  iki  ayn bölme durumunda ve 
Nuzi 'deki (Yorgantepe) gibi tapınağın esas salonunun bir duvarla 
aynlmış arşiv odası halindedir. Bunlar arşivlerin artık bağımsız hale 
geldiklerin i  göstermektedir". 

Bu yerlerde korunan kil tabletleri n  depolama yöntemi konusunda 
bazı bilgiler verel im. Özell ikle 1 1 1 . Ur Sülalesi zamanında Lagaş, Um­
ma, Ur  gibi ken tlerde bulunan tabletlerin sol ucunda birbirine ya­
kın, tableti tablet kabına bağlamak amacıyla içinden sazdan ipliğin 
geçtiği küçük delikler vardı .  Tabletin içine konduğu kaplara gel ince, 
bunlar Sümercede ga-dub-ba (ga : kap, dub: tablet) yan i  " tablet ka­
bı" anlamına gelmektedir. Nuzi özel arşivinde bulunan bakır çivile­
re dayanarak, bu kaplann  tahta kutular olduğu sanılmaktadır'6• Kal­
hu'da bulunan tuğladan dikdörtgen şekli nde kutular tablet kaplan 
olarak n i telendiri lmişlerdir. Aynca kamıştan yapılmış olan sepetlerin 
de tablet kapları olduğu kabul edilmiştir. Buna inandıncı bir delil 
olarak l l l .  Ur Sülalesinden kalma bir metinde gi ga: im-sar (gi: ka­
mış, ga : kap, im: kil , sar: yazmak, yazılmış) yani yazılmış kil için 
"sepetler" veya " tablet sepetleri" kel imeleri ilgi çekicidir. Bu sepetle­
rin 40x50 cm. boyutlannda olduklan belirtilmektedir. Bu sepetlere 
etiketler de konuyordu. i lk kez 1 1 1 .  Ur Sülalesinde konulan etikette, 
kabın tablet sepeti olduğu, table tin  içeriği, başlangıcı ve bitiş yıl la­
n belirtiliyordu. 

Tabletlerin depolandıklan yerlerde 50 cm. genişl ikteki kilden sekiler 
üzerinde durduklannı da Nippur, Lagaş gibi yerlerdeki buluntular­
dan öğreniyoruz. Aynca neme karşı korumak için bitumen denilen 
bir madde ile kaplandığını da biliyoruz. 

Bu resmi arşivlerin yanında Hammurabi (M.Ö. 2003-1 96 1 )  devrinde 
görülmeğe başlayan özel arşivlerde özel bir teknik kullanılmamakla 
beraber, tabletler küplerde korunuyordu .  Babylonia ve Nippur Mu­
rashu ticaret evleri özel a rşiv niteliğinde idi ler'1• 
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1 O. Kütüphaneler ve teknikleri 

Eskidoğu için arşivlerle yan yana yer alan ve onlardan pek belirl i  çiz­
gilerle ayrılmayan,  kütüphane diyebileceğimiz kurumlar vardır. Bu 
kütüphanelerde ka tiplerin çalışmaları na ve onların yetişmesine im­
kan hazırlamak için günlük çalışmalarda gerekli olan işarel listeleri­
nin çıkartı lması ,  hece l isteleri ve sözcüklerin toplanması ve böylece 
yazı di l inin gelişmesi için gerekli çalışmalar yapılıyordu.  Bunun so­
nucu olarak yazıl ı  ürünleri n artması ve bunların gelecekte yararl a­
nı lmak üzere saklanması isteği i le önemli  gel işmeler gerçekleştiri l ­
miştir. Özell ikle 1 1 1 .  Ur Sülalesin i  izleyen devrede (M.Ö. 1 93 1 )  Sümer 
di l inin yerini Sami dil almış ve bu yeni dil i le kült  metinleri ve din 
dışı metinler (hukuk, tarih ,  v.s.) yazılmıştır. Daha sonra Babylonia 
kültürünü a lan Assurlular da Babylonia metinlerini toplatıp, kopya 
ettirmişlerdir. Özell ikle Sargan ve onu izleyen krallar (V1 1 1 -Vll yüzyı l­
lar) zamanında bu çabalar gel işmiştir. 

lşte böylece geli şen kü tüphaneler i le arşivlerin teknik yöntemlerin­
de büyük b ir  değişiklik göze çarpmamaktadır. Farcı 'da bulunan pik­
tografık bir tabletin bir tara fında işaret l istesi, arkasındaki geniş bir 
çizgi ise tabletin içindeki konulan göstermekte ve kolopho11 ·un ön­
cüsü sayılmaktadır. Zamanla bu tabletlerde tabletin ismin i  ( i lk tab­
let in i lk satırı ) ,  eğer tablet bir serin in  içerisinde ise her bir tabletin 
seri içindeki adını ,  serilerdeki tablet sayısını ve bazen katip tarafın­
dan tabletin orij inal ine benzeyip benzemediği konusunda verilen 
bi lgiyi, bazen katibin adını ,  bazen sah ibinin adını içeren ve tabletin 
açıklamasının yapı ldığı ko/ophon yer al ır. Kütüphanenin teknik dü­
zeni yönünden bilgi edinmemizi sağlayan kolophon her tablette bu­
lunmayabil ir. Yazı lar, tabletin ön yüzünde soldan sağa dikey sütun­
lar hal inde ve arka yüzde ise bunun aksi şekilde olduğundan, kolop­
hon ve metnin başlangıcı arka ve ön yüzde tabletin aynı kısmında 
yer al ıyordu. Ko/oplıon' lar, tabletler d izildiğinde okuyucu tarafından 
görülebilecek şekildeydi. Özell ikle Hattuşa Kütüphanesi 'nde, tahta 
masalar üzerinde dikey durduğunu sandığımız ve tutabilmek iç in bir 
tara flarının konveks olarak yapıldığı tabletler, R. Naumann ve K. Bit-
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tel 'e göre yazıl ı  olmayan uzun kenarlanndan biri üzerine dayalı du­
ruyor ve koloplı on'un bulunduğu köşe ve tabletin ismi yukanya 
doğru dönük bulunuyor, kullanan da kolophon'u kolaylıkla görebi­
l iyordu40. 

Aynı  konuda olan tabletlerin gruplandırıldığı ve böylece bu gruplar­
dan oluşan serilerin meydana geldiğini biliyoruz. Bir çeşit sistema­
tik düzenleme olan bu seriler 20, 30, 40 veya 1 00 tabletten oluşu­
yordu .  

Kütüphanelerde tabletlerin düzenlenmesi konusunda kataloglar da 
yararlı olmaktadır. Örneğin Nippur'da bulunan l sin-Larsa Sül<ilesi 
devrine ait iki katalog Sümerce 87 farkl ı edebi eseri içine alır. 
Pennsylvania ve Louvre müzelerinde bulun makta olan bu ka talog­
larda,  aynı katibin elinden çıkmış 43 isim l iste hal inde yer almakta­
dır. S.N. Kramer'e göre, her iki katalogla veri len isimler aynı şekilde 
düzenlenmemiştir. iç inde gruplandırma ve seçmelerin yapıldığı göz 
önüne alınan bu katalog bir "shelflist"  (raf l istesi) olarak varsayıl ­
makta ve tabletleri gruplar hal inde toplamak iç in  yer değiştirmele­
rin yapıldığı ve yeni bir kataloğun yazıldığı kabul edilmektedir. As­
sur'a ait diğer bir katalogda ise kendisi ile birl ikte çal ınan müzik 
aletlerine göre düzenlenmiş olan lıymnia'lann satır sayılan verilmiş 
ve bunlar 5, 6, 8'l ik tablet grupl arına ayrılmışt ı .  Katalogdaki grup­
lann düzeni, kil sekiler üzerindeki düzenle aynıdır. Bunlar konu ka­
taloğu ya da özel katalog olarak n i telenmiştir. Büyücülük konusun­
daki eserlerin l istesini veren b ir  diğer katalog ise ka talog örneği ola­
rak dikkati çekmektedir'''. 

Tabletlerin kütüphanelerde depolanış şekil leri konusunda gene filo­
lojik yoldan bilgi ediniyoruz. Sümercede dub-lal (dub: tablet, la l :  
taşıyan) kelimesi tabletlerin üzerinde durduğu ki l  sekileri bel i rtmek­
tedir. Arşiv için kullanı lmış olan bu iki kelime Akadcada girginakku 
sözcüğü ile belirtilmiştir. Bu kelime imgu-lal ol arak yazıldığında 
( im-gu : kap) "kabı taşıyan sıra" anlamındadır. Yani hem kütüphane 
hem de kabı taşıyan sıra için kullanı lmış oluyor. Bunun sonucu ola-
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rak da hem arşivlerde, hem de kütüphanelerde kil sıralardan yarar­
lanıldığını anhyoruz'0• 

Korsabad'da tablet odası duvarlannda,  boyutlan 2 5x30 cm. ve 
40x50 cm. derinliğinde ve 1 O cm. kalınlığında duvarlarla bölünmüş, 
bulunuş şekl ine göre tabletlerin içlerine konulduğunu sandığımız 
nişlere ras tlanmıştır" .  

Yazı malzemesi olarak kil tabletlerden başka, sonraları ,  M.Ö. Vl l l .  
yüzyıl sonlannda özel bir yazı malzemesi çıktı. Bunlar balmumu 
kaplanmış  tahta ve fildişi levhalar idiler. Üzerlerine çivi yazılı metin­
leri n  yazıldığı bu  levhalar kitap gibi birarada bağlanmışlardı. Nim­
rud (Kalhu) ve Assur'da örnekleri bulunan bu  levhalarda açıklayıcı 
yazıt  bulunmaktadır. Kolophon'un yerini a lan bu yazıt  iç kapak {tit­
le-page) olarak ni telenmektedir. Bu levhaların  depolanmalan da kil 
tabletlerinki gibi yapıl ıyordu". 

Bazı kolophonlar'da (Assur'dan bir kolophon) tableti aşındınp, kıran­
lann tannlar tarafından lanetleneceği bildirilmektedir. Ereh 'te bulun­
muş b ir  Babylonia kolophon'unda ise tann Marduk'tan korkan b ir  k i­
şinin tableti dışanya çıkartmaması, kullanan kişilerin ellerinde uzun 
süre tutmamalan önerilmektedir". 

Bu kurumlarda  arşiv ya da kütüphane memuru yerine baş katip ya 
da katipler kütüphaneci görevini üstlenmişler ve yalnızca rahip sını­
fı okuma-yazma ile uğraşmışlardır. Bu görev babadan oğula geçen 
bir üst sın ıf  mesleği olmuştur. 

Ni telikleri ve teknikleri konusunda biraz bilgi vermiş olduğumuz bu 
arşiv ve kütüphaneler, konumuz olan Eski Yunan ve Roma kütüpha­
neleri için  temel olmuşlardır. Fakat Eskiçağ kütüphanelerini biçimlen­
direcek kadar önemli rol oynayamadılar. 

C. ANıiKÇAG'DA KlTAP 

1 .  Kitabın yapıldığı malzeme 

Konumuz olan Antikçağ kütüphanelerin in  malzemesi olan  kitap 
üzerinde kısaca bi lgi vermek gerekir. 
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Eski Önasya kütüphanelerin in kil tabletlerinden sonra,  Antikçağ kü­
tüphanelerinde en çok kullanılan kitap malzemesi papirüs olmuştur. 
M .Ö. 1 1 1 .  binden i tibaren, Mısır'da Nil vadisinde yetiştirilen ve cype­
rus papirüs adı verilen bu  bi tki (byblos, biblos) kitabın yapımında 
uzun süre kullanılmıştır. M.Ö. V. yüzyılda Mısır'dan Yunanistan'a 
geçtiğini sandığımız papirüsa değişik adlar veri lmiştir. Grekler papi­
rüs yaprağına khartes, papirüstan yapı lan ruloya byblion veya 
kylindro ;  Romalılar ise yaprağına charta, rulosuna da Latince vol­
vere'den (rulo yapmak) volumen demişlerdir''. Rulo hal ine getirmek 
için Latince plicare ve complicare, ruloyu açmak için de explicare 
kelimeleri kullanılmıştır. Günümüzde kitabın sonunu belirtmek için 
kullanı lan explicit kel imesi de buradan türemiştir". 

Papirüsun tarihi ve yapımı hakkında Plinius geniş bilgi vermek te­
dir''6. 3-6 m. uzunlukta olan bitkinin saplan ince dil imlere aynlıyor­
du.  Kesilen tabaka halindeki l ifler birbiri üzerine dik gelecek şekilde 
yan i  sıra ile yatay ve dikey olarak konuluyordu .  Bunlann birbirin i  
tutması için  Nil  suyu ile ıslatılıyor ve bu su sayesinde kolayca işle­
nip, yapışıyordu.  Daha sonra kuru tulan tabakalar presleniyordu.  Bu 
sırada çıkan yapıştıncı öz madde on lann daha iyi sıkıştırılıp tuttu­
rulmasına yanyordu. Bu arada yapraklann yükseklikleri değişikse alt 
ve üst uçlarından kesi lerek ciltleniyordu. Elde edilen yaprağın yatay 
l ifl i  olan  tarafına düz {recto) dikey l in i  olan tara fına ise arka {verso) 
yüz deniyordu.  Bu parçalar yan yana eklenerek rulo elde edilmiş 
oluyordu". Papirüsa yazma işlemi bitince yapraklar uç uca konulur 
ve yapıştınlacak olan papirüsun sol sayfa kenarı, kendinden önceki 
papirüs i le  uç uca konularak, onun sağ sayfa kenanna hafifçe yapış­
tınlıyordu. Bir rulo için birbiri ne yapıştınlmış yaprak sayısı, An tik­
çağ'da ortalama 20 olarak belirleniyordu .  Bu ölçüdeki bir rulo sca­
pus denilen orta boy bir cildi oluşturuyordu. Fakat, Mısır'da 43,5 
m.'yi bulan rulolar da bulunmuştur'0• Bu yapıştırma işlemine kollan, 
diakollan, glutinare, adglutinare, conglutinare gibi adlar veriliyor­
du'9. Rulonun ilk yaprağına protokollan sonuncuya ise sona yapış­
mış anlamına eskhatakollon denir60• Bu şekilde işlem gören papirüs 
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(khartes veya charta) dövülür, pürüzleri fildişi veya deniz kabuğun­
dan yapılmış  a let le cilalanırdı' " .  Özellikle edebi metinler papirüsu ı ı  iç  
kısmına yani yatay l iflere sah ip ön yüzüne yazı l ı rdı .  Böylece daha 
zari f bir biçimde olan ki tap uzun süre dayanırd ı .  Bazen kitabın ar­
ka yüzü ( in ııcrsa clıa rta) de kul lanı l ırdı"'. iki yüzüne birden yazı lmış 
rulolara opistlıograplıos denir ve bu tarz yazma toplum içinde ayıp 
sayı l ırd ı .  Bunlar daha çok müsvedde yazılard ı ,  sat ı lmazlard ı .  Pl i r ı i ­
us 'a göre, yaprağı oluşturan şeri tler arasında,  yapıştırı ld ıktan sonra 
da küf lekeleri varsa ve mürekkebi emiyorsa bu papirüs ha ta l ıdır. Pl i ­
n ius  iyi sonuç al ı nması için ,  içine birkaç damla sirke eklenmiş un 
zamkı, marangoz tutkalı (glutinum fabrile) ve papirüsa esneklik ve­
ren zamkın (cummis) kul lanılmasın ı  önerir'". 

M.Ö.  Vl. yüzyı lda  Yunanistan'a ithal edilmeye başlanan ,  özell ikle 
Roma'da geliştiri len papirüsun, i nceliğine, bünyesine, beyazlığına, 
cilasına ve boyut larına  göre çeşit l i  cinsleri vardır. Bunlar Pl inius ta­
rafından tari f  edilmişl erdi'''. Bunların en değerlisi Jı ieratica (klw rtes 
lıieratike, charta Jı iera tica) denilen cinsidir. Krali (basilikc, regia) 
denilen bu tür, ku tsal yazılar için kul lanı lmış ve imparator Augus­
tus'un adına üreti len clıa rta Augusta denilen cins ortaya \·ıkınca, 
ortadan kalkmış tır. Daha sonra, ondan daha geniş faka t daha az in­
ce oları  ve Augustus'urı karısı Livia adına üreti len Liııiana cinsin i  bi­
l iyoruz. Bi l inen papirüs örneklerinden biri de clıa rta amplı itlıeatri­
ca'dır. i sken deriye yakınında üreti len bu cins, Roma 'ya Fannius adlı 
biri tarafından getiri lmiş ve daha da  inceltilerek, yapraklar çoğa l tı l ­
mıştır. Bu yön temle Fanniana denilen tür elde edilmiştir. Roma 'da­
ki bu papirüs  imalathanelerine offıcinar deniyordu.  Bir diğer cins de 
Sais'de değersiz k ırpın tı lardan üreti len,  tokmakl ama bile zahmetine 
katlanı lmayan ucuz charta Saitica 'dır. Kabuğa en yakın sa f ve ka­
l ın l iflerden yapı lan  ve kali tesine göre değil, ağırl ığına göre sa tı lan 
charta Taeneotica da ünlüydü. Bir diğer türü de ambalaj lama için 
kullanı lan charta emporetica (emporion) idi . Böylece iskerıderi­
ye'de, hatta Roma'da papirüsun işlendiği anlaşı lmaktadır. Bu türler­
den Augustus ve Livia türlerin in  karışımı yapı lmıştır. Bu tür, büyük 
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forma olarak tutunmasına rağmen yazışmalarda charta Augusta 
tercih edilmiştir"'. 

Bu papirüslar l skenderiye'de Ptolemaios Krall ığı 'na bağlı köleler ta­
rafından üretilerek satışı yapılıyordu .  Bu arada M.Ö. l l l .  yüzyılda Ro­
ma 'da kullanı ldı .  Romalılar papirüs üreten çiftçileri desteklediler ve 
impara torluk süresince onun tüketimi artt ı .  Mısır'dan gelen papirüs 
Ostia 'ya oradan da Tiber nehri yoluyla Roma 'ya getiri l ip, burada 
horrt'a chartaria denilen doklara konuyordu.  imparatorun azatlı 
köleleri buraya gelen papirüs için defter tu tuyorlardı .  Papirüs balya­
sının ilk yaprağına protoco/e denir ve bu kısma resmi damga basıla ­
rak gümrüğe tabi tutulurdu"". Papirüs ticaretini yapan tüccarlara da 
clıartopolar, chartopsatar, ve clıartarii deniyordu"'. Mısır i le yapı­
lan bu ticaret zor olduğu için papirüs fıatları da yüksekti. lyi ürün 
al ınamaması da bunu etkil iyordu.  M.S. 301 'de çıkan imparator Di­
ocletianus'un (M.S. 2 84-305) emimamesine göre kitabın malolma 
fıatı · ·  ı oo satır 40 denarius" (C versus XL denarius) olarak belirlen­
mişti. imparator Aurelianus (M .S. 2 70-27 5) zamanında Roma'ya 
belli mik tarda  papirüs verme zorunluluğu vardı .  Firmus adl ı  biri Mı­
sır'ı Aurelianus'a karşı ayaklandırmış ve Mısır'ın Roma ile il işkilerin i  
bozarak, bundan kendisi yararlanmış tır. Gelişen kitap ticaretine bağ­
l ı  olarak hem müstensihlerin çalışmalannı hızlandırmak, ücretlerin i  
bel irlerken emeklerini değerlendirmek, hem de yazılan metnin bü­
tünlüğünü, gereksiz uzatma ve kısaltmalara yer vermeksizin sağla­
mak amacıyla hece ve satır sayılannı belirleyen bir ölçüyü kabul et­
mek zorunlu olmuştur. Sticlıometri denilen bu ölçüye göre, bir sa­
tırda ortalama 35 harf ve 1 6  hece bulunuyordu''". Ancak Hristiyan­
lığın yaygınlaştığı devrede, volumina ve codices i ç in  başka değer öl­
çüleri arandığından bu sayma adeti de kalkmıştır6". 

Antikçağ'da bu  kadar geniş kullanıma sahip olan papirüs, elimize 
ancak belirl i  yerlerde geçmiştir. Papirüs buluntulanna özell ikle XlX. 
yüzyıl başında yapılan araştırmalarda  Mısır'da Oksyrhynkhos'ta, 
Euphrates (Fıra t nehri) yakınındaki Dura Europos'da rastlanmıştır. 
Eski Yunan papirüslan M.Ö. lV.-M.S. Vll .  yüzyıl lar arasına  tarihlenir. 
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En eskilerine örnek Abusir'de bir mezarda bulunan Miletos'lu Ti­
motheos'un (M.Ö. 447-3 57) Persai adlı eseridir'0• En eski metinler­
den biri de M.Ö. 620 civarında yazılan, ilk Eski Yunan koro l iriği ya­
zarlarından Alkman'a ait papirüsdur" .  Özel l ikle M.Ö. 1 1 1 .  yüzyıla ait 
Eski Yunan papirüs yazmalarının çokluğu dikka t çekmektedir. 1 7 52  
yıl ında Herculaneum'da Augustus döneminden Epikuros felsefesine 
i l işkin çok sayıda yazma bulunmuştur".  Üzerinde en çok çalışılmış 
eserlerden biri olan //ias'ın en eski fragmanı ise 1 .  yüzyıla tarihlenir. 
Aynı eserin en eski eksiksiz kopyası ise Milano'da Codex Ambrosi­
anus'da bulunan, lV. yüzyıla tarihlenen nüshadır. Papirüs M.S. Vl l l .  
yüzyıl ortalarından i tibaren yerini  kağıda bırakmaya başlamıştır". 

Papirüsdan sonra Antikçağ'da en çok kullanılan yazı malzemesi, ko­
yun keçi ve dana derilerinden yapılan ve Eski Yunanhlar' ın diptlıe­
rai dediği parşömen (pergament)dir. Varro'nun,  Pergamon (Berga­
ma) kralı Eumenes 1 1  (M.Ö. 1 97- 1 59) zamanında Aleksandreia (is­
kenderiye) 'da kral Ptolemaios V Epiphanes' in (M .Ö. 205- 1 82) papi­
rüs üzerine ambargo koyması üzerine,  Bergama'da derin in yazı mal­
zemesi olarak ica t edildiğini söylemesine karşılık'"', Herodotos, deri­
nin çok daha önceden K. Asya'da yazı malzemesi olarak kul lanı ldı­
ğını belirtir'". Anlaşı ld ığına göre Bergama'da gel iştirilme imkanı bu­
lan deri (membrana pergamena) adını bu kenttrn almıştır. Önceleri 
yaln ız tüysüz yüzlerine yazılan deri levhalan uç uca dikil iyor ve ru­
lo hal ine getiril iyordu.  Zamanla her iki yüzüne yazı lan bu levhalar 
defter haline getirildi ve daha kullanışlı oldu. Parşömenin ,  papirüs­
dan daha dayanıkl ı  olması da önemli bir özell iği id i .  Parşömen za­
manla yaygın laşmış ve Roma'ya Mallos'lu Krates tarafından getiri l ­
miştir ve Cicero zamanında çok kullanıl ır hale gelmiştir'6• imparator 
Diocletianus zamanında papirüsun yerin i  almıştır. Parşömen kitap 
ticareti nde ve özell ikle klasik eserlerin yazımında gecikmiş tir. Parşö­
meni ilk kez Martial is edebi metinler için  kul lanmıştır. M.S. l l l .  ve lV. 
yüzyı lda artık parşömen, papirüsun yanında kesin olarak yazı mal­
zemesidir. V. yüzyı lda yaygınlaşarak, kil isenin  hakimiyeti i le aynı za­
manda tam bir zafere ulaşır. M .S .  372 yıl ında Constan tinopol is (is-
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tanbul) kil iseleri için parşömen üzerine  50 kopya yaptınlmıştı. lV. 
yüzyılda ise Filistin 'deki Kaisareia'da bulunan kütüphanede Akakius 
ve Euzoios adlı d in adamlannın,  Pamphilius'un düzenlediği papirüs  
rulolannı (kitapları) parşömen üzerine geçirttikleri bi l inmektedir. 
Özell ikle lV. ve V. yüzyı l larda parşömen üzerine geçirilen bu metin­
ler sayesinde Antikçağ dini l i teratürü kurtanlmıştır11• 

Parşömen (membrana) tıraşlanarak tabakalar (hartia, fu l/a, folia) 
elde edil ir. Bu arada derin in tüyleri kazınır, sıcak suya konur, kuru­
tulur ve sünger taşı i le cilfı lanır'0. Sayfa kenarları çizi ldikten sonra 
parşömen ka tlanarak formalar oluşturulur. Bunlar üst üste konarak 
dikil ince de kitap şekli (codices membranae) ortaya çıkmış olur. Bu 
kitap şekl inden ilk kez Flavius'lar zamanında söz edilmiş tir. Dört 
yaprak ikiye katlanıyor ve her birine diploma (diploma, diploun :  çift 
yapmak) deniyordu. Katlanarak elde edilmiş dört yapraklı bir defte­
re quatern io (tetras, tetradion), sekiz yapraklı olan ına paginae de­
ni lmekteydi. Artık yaprak haline gelen parşömenin her iki yüzüne 
yazılıyordu. Yapraklar kitap haline getiril irken tüylü yüzler ile diğer 
yüzlerin karşıl ıklı gelmelerine dikkat edil iyordu.  Kare şekl indeki ve in 
quarto denilen yapraklara edebi metinler yazılıyordu'''. Parşömenin 
en iyi ka l itesi ince, pürüzsüz, üstün kalitel i  kuzu ve oğlak derisin­
den yapılmış o lan ı  idi .  Parşömen, papirüs gibi belli b i r  ülkede değil, 
her yerde üreti lebildiği için daha kullan ışl ı  idi. 

Antikçağ'da kitap yapımında parşömen ve papirüs yanında başka 
malzemeler de kul lanı lmıştır. Örneğin iç yüzü balmumu tabakası 
(mathe veya malta) kaplı tahta levhalar (pinakes, sanides, deltoi) da 
Ortaçağ'a kadar kul lanı lmaya devam etmiştir. Balmumu kaplı tahta 
levhalar üzerine kalemle yazma işlemine pinaki ptokto deniyordu00. 
Okulda öğrencilerin ve ressamlann kul landığı panellere ise p uzion 
denirdi"' . Tahta levhalar sicim ve kayışla bağlanıyordu (pugillares, 
tabula), okullarda not almak ve haberleşme için de bunlar kullanı l ı­
yordu.  Alçı (gypsum) kaplı levhaya leukosan ti denmekteydi02. Solon 
kanunları tahta sil indirler (aksones) ve üçgen levhalara (kyrbeis) ya­
zılmıştı0J. Hesaplama v.s. işlerinde kul lanı lan çanak çömlek kınklann-
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dan başka, palmiye, ıhlamur ve bazı ağaç kabuklan, yelken bezi de 
zaman zaman yazı malzemesi olarak seçilmiştir'". Hesiodos'un eser­
leri bakır kurşun levhalar ile tahtalar üzerine yazılmıştı"'. 

2. Kitabın şekli 

Pa pirüsun kitap şekli genellikle rulo (Lev. 1 Res. 1 ,  2) (tomos, ky/ in­
dros) idi"". Papirüsu anlatırken, ruloyu oluşturan papirüs tabakalan­
n ın  nasıl yapıştınldığından söz etmiştik. Bir rulo genel l ikle 6-7 m. 
uzunluğundadır. Sarılmış sil indir şekilli rulonun çapı 5-6 cm. dir. 
Yüksekliği ise 30 cm. kadardır. Papirüsun rulo şekli M.S.  l l l .  yüzyıla 
kadar devam etmiştir. Bu şekil i lk zamanlar parşömen için de be­
nimsenmiştir. Parşömenler de birbirine eklenmiştir. Üzeri balmumu 
kaplı tah ta levhalar zamanla bira raya getirilmiş  ve defterler oluştu­
rulmuştur. Örneğin iki levhadan oluşan defterlere diptyklıa denirdi .  
Üç l evhadan oluşanlara triptyklıa, daha fazla olanları na  ise 
polyptyklı a denirdi. Yazı malzemesi olarak parşömen yaygınlaşınca, 
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Lcı·. /, Ncs. J: Süııııı/ıır lwliııdc yıızılmış 111cıi11/cr 

balmumu kaplı tahta levhalar örnek al ınarak, M .S. lV. yüzyılda, Ro­
ma imparatorluk devrinde rulodan günümüzdeki ki tap şekli olan 
kodeks'e (codex, codices) geçi ldi .  Ticari metinler için  rulo  kul lanı l­
maya devam ediliyordu"'. Değerli eserler için rulo kul lanı l ırken, po­
püler yayınlar için ucuz olması nedeniyle kodeks'in kul lanı ldığı an­
l aşılmaktadır. 1 1 .  yüzyılda papirüs, kodeks şekli i le kul lanılmıştır. 1 1 .  
ve 1 1 1 .  yüzyıl larda, bazı özel kul lanımlar iç in çeşi tli eserler kodeks'e 
yazılmıştı00• Kodeks şekl inin tam olarak benimsenmesi de Hristiyan­
l ı k  i l e  birl ikte olmuştur89• Kodeks yapıl ırken de ön ve arka yüzler a ra­
lannda karşıl ıklı gelecek şekilde düzenlenmişti. 

3. Kitabı tanıtan diğer özellikler 

a.  Sütunlar 

An tikçağ'da kitaplar ister rulo  şekl inde, ister kodeks şekl inde olsun , 
bazı özell iklere sahipti. 

Bu kitaplarda yazılmış olan meti nler, sütunlar (Lev. 1 Res. 3) (se/i­
des) halinde düzenleniyordu. Roma Cumhuriyet devrinde belgeler, 
sadece rulonun tüm genişliği boyunca sütunsuz olarak yazı lmıştı90• 
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Sütunlar arasında ve kenarlannda sayfa kenarları bulunur. Küçük 
papirüslarda sayfa kenan kısmına not konmazdı. Bel i rti ldiği gibi sü­
tunlar papirüsun ön yüzüne yazılırdı. 

b. Kitap sayfa numarala rı 

Satırlar (lignes) sütunlara göre düzenleniyordu .  Rulonun her yapra­
ğında (collema) genell ikle bir sütun vardı. Aynı duruma kodeks şek­
l inde de rastlanır. Sütunları numaralama gereği duyulmuştur. Üst 
veya al tta marj ın  içine numara konuyordu9 ' .  Toplam sayfa sayısı ise 
ilk ya da sonuncu yaprağın üzerine yazıl ıyordu. Böylece toplam sü­
tun sayısı i le yaprak sayılarının tümü anlaşı l ıyordu. Sütun aralan bir­
biri üstüne yapıştınlıyordu.  Bir metinde satır sayısı genel l ikle aynı 
idi92• 

c. Kitabın okunması 

Bir ruloyu okumak için sağ elle tu tulan rulonun, sol elle sol ucu çe­
kilerek açılıyordu (Lev. 1 Res. 4 ;  Lev. i l  Res. 1 ,  3) .  Buna Eski Yunanca 
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analissein, anailein ve Latincede evolvere, explicare denirdi. Kapa­
nırken eski haline getirmek amacıyla ,  rulonun başlangıcı çene ile gö­
ğüs arasında tutuluyor ve sanlarak rulo kapanıncaya kadar iki el ile 
kuwetle sıkılıyordu. Martialis, çok kullanılan rulolarda çene izi bu­
lunduğunu belirtmektedir91• 

d. Urnbilicus 

Ruloların daha iyi bir biçimde korunabilmesi için ,  papirüs yaprağı bir 
ucundan, urnbilicus veya ornpha/os denilen sil indir şeklinde bir so­
paya yapıştınlıyordu ve rulo buna sanl ıyordu9' (Lev. l Res. 2). Bunlar 
genell ikle tahta ve kemiktendi. Urnbilicus'un uçlannda, cildin yap­
raklannın korunması için boynuz veya düğme biçiminde (cornua ve­
ya akrornfolia) ve boynuz ve düğme adı verilen küçük elma şeklin­
de çıkıntılı süsler vardı''\ Bu boynuzlar bazen boyalı ve süslü idi ,  ba­
zen de boyalı ve yaldızl ı  idi .  Bazen yontuluyor (circurncidere) ve 
ponza taşı ile perdahlanıyordu (purnicare)9•. Urnbilicus, kitabın ge­
rek okunurken gerekse okunduktan sonra rulonun sarı lmasına yarı­
yordu.  Bu nedenle urnbilicus'a sanlan rulonun ilk ve son levhası da­
ha çok yıprandığından,  bu  kısma ayrıca çift levha konurdu.  Bu kıs­
mın uçları aşınıp kaybolabilirdi '". Umbilicus üzerine sarı l ı  rulonun 
urnbilicus'a kadar açılmasına  devo/1Jrre, adducere adurnbilicurn ya­
ni "sonuna kadar okumak" denirdi"". İmpara torluk devrinde hem i lk, 
hem de son yaprak urnbilicus'a tutturulmuştur"". Üzeri ne mektup 
sanlan sopalara ise skytale deniyordu '00• 

e. Cilt kavramı 

Uzun metinlerin aynı ruloya yazılması her yönden zorluk doğuru­
yordu. İ sken deriye bi lgin leri uzun rulolan küçük rulolara bölmüşler­
dir. Eski Yunanca ternein (bölmek) fiilinden tomoi, Latince tomus 
kelimesi türemiş ve bu kel imel er sonradan Batı dillerine geçmiştir. 
Böylece büyük boyutlu eserler, küçük parçalara bölünerek okuma 
kolaylığı sağlanmıştır'" ' .  Bu bölme işlemi daha önce de bazı eserle­
re uygulanmıştı. Örneğin Aristoteles, al fabedeki 24 harfi bu iş için 
kul lanmıştır. Ayrıca bazı eserlerin sonunda bulunan satır sayıları kü-
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tüphane kataloglarına da yazılmıştı '0'. Ari stoteles'in czotcrik eserle­
rin in (yaln ız belli düzeyde kişi leri n  anl ıyabileceği eserler) her biri ay­
n önsözler i le tek bir ruloya konmuştur'01• Her eserin ayrı bir ru loda 
yer a lması benimsenmiş olurdu.  Bir ruloya sığmayan büyük bir ese­
ri oluşturan rulolar ise demetler halinde (desmai, fasces) bir;:ıraya 
bağlanmışlard ı r. Meydana gelen bu demete Eski Yu nanca syn taksis, 
syntagma, soma, somation ve Latince corpus, corpusculuın gibi 
adlar veri lmiştir'"'. Bu demet, kütüphanenin içinde ve özel likle cap­
sa denilen kutuda, bölünmeden birarada dururdu.  Örneğin Home­
ros'un eserleri 48 ruloda toplanmış ve bir demet oluşlurnıuş lur "'". 
f iç kapak yerine ku llan ı lan koloplıon, kitap adı, etiket 

Antikçağ'da gittikçe daha çok kitap yazılması ve okuyucun un bun­
lara ilgisinin artması son ucunda,  k i taba ayırt edici adlar konulması 
gerekli olmuştur. En Eski Yunan belgelerinde isim yoktur. Özellikle 
l skenderiye Kütüphanesi'nde Kallimakhos'un ,  yazar adını  ve metnin 
ilk kel imesini esas a lan tasnifleri i le, kitapları bundan böyle tari f et­
mek adet olmuş olmal ıdır. Antikçağ'da kullanılan ki taplarda eserin 
adı ,  yaprak, sütun ve satırlann sayılan, kitabın sonuncu sütununun 
alt kısmında belirtiliyordu .  Kolo fan (kolophon) denilen bu  kısım, 
müstensihlere ve kitapçı lara yararlı olduğu gibi al ıcıya da bilgi veri­
yor, eserin değerin in  bel irlenmesinde rol oynuyordu '"". 
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Rulolar ya tek başına veya toplu halde ve kapalı (sanlmış) olarak du­
rurken, her birin i  ayırt etmek için üst kenarlanna, Eski Yunanl ı larda 
sillybos, Romalılarda ise titulus veya index denilen bir çeşit etiket 
konuluyordu.  Bu kısım parşömenden yapılıyor ve genellikle rulonun 
dışına asıl ıyordu '0'. iskenderiye Kü lüphanesi 'nde ruloların küçük eti­
ketleri nde isim, kitap sayısı, satır sayısı bulunuyordu. Yayımlayıcı da 
bu etiketler sayesinde kitabın boyutlarını  ve fiyatın ı  görebil iyordu ' 08 
(Lev. 1 1 ,  Res. 2) .  

g.  Kitap kı l ıfı, kutusu ve ciltleme 

Rulo yapraklan önce sicilia denilen makasla eşitleniyor ( /ibrum cir­

cumcidere, formare), sünger taşı ile parlatı l ıyor (purgare) ve yapış­
tırıldıktan sonra özel yerlerde saklanıyordu.  

Ruloların konduğu deriden kitap kıl ıflarına diptherai veya sittybai 

deniyordu .  Bazen de kitap sadece bir papirüs yaprağına sarılıyordu.  

Ruloların genel olarak saklandıklan yerler, Eski Yunancada khar­

toplıylaka veya bibliotlıeke, Latince capsa veya scrinium denilen 

l.cı•. il, Res. 2 :  Kütiiplıaııcde, eıikcıleri görüııeıı rulo/arııı düzeni 
(J. W. T/ıomp.rnıı, nyııı eser, s. 75 .  
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Leı•. il. Res. J :  Poıııpei duı•ar fresk­
/erinde. balkonda kitap okuyan kıı (H. L. 
Piııııcr, Tlıe Wor/d of Books in C/a.ssica/ 

A111iquity, s. 2 1  ). 

Leıı. ili. Res. ı :  içinde syl­

lubosları olan ruloların 

bulunduğu kirap kutusu 

(rapsa) (F. G. Keııyoıı, 

aynı eser, s. 62) 
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kutulardı ve  bunlann üzerinde 
eserin adı yazılı id i  (Lev. l l l ,  Res. 
ı ). Kutunun kapağı kalkınca cil­
din üzerinde isim görülebil irdi .  
isimlerin yazıldığı parşömenden 
etikete pittacia deniyordu. Küçük 
bir band yardımı ile rulo kutudan 
çekilebiliyordu '()<). Bu kutular oy­
ma ve kakmalar, al t ın gemma'lar 
i le süslenmişlerdi .  Kodeks de aynı 
şeki lde com isia deni len süslü 
kaplarda saklanırdı .  Bu kaplar sa­
yesinde kitap korunuyordu "". Çok 

ı cil tli eserler de demet hal inde 
bağlandıktan sonra aynı ku tuya 
konulabil iyordu.  
Kodeks biçimindeki papırus k i­
taplar, daha iyi korunabilmek 
amacıyla ciltleniyordu.  Alt ve üst 
kenarlan (frontes) parşömen şe-



ritler yapıştınlıp üst ü ste konarak, hepsi birl ikte deliniyor ve bu de­
likten ip geçiril iyordu .  Bu ipler parşömen bandlar şeklinde olabili­
yordu. iplerle tutturulan kitap deriden bir kutuya konularak, bunun 
üzerine  de tahtadan bir l evha yerleştiril iyordu. Ci l t  açı lmasın diye te­
/amones ton biblidion veya lora denilen kayışlar ile bağlanıyordu" ' .  
Eski Yunan cil tçiliği konusunda bilgi az olmakla beraber Roma cil t­
çiliği daha iyi bil inmek tedir. Cicero 'un mektuplannda,  luvenalis ve 
Martialis'in eserlerinde bu pahalı cilt lerden söz edilmektedir"1• Se­
neca da kitabın d ış  süsüne önem veren meraklılar ile a lay etmekte­
dir"1 .  Mısır mezarlarında VI. ve Vll l .  yüzyıla tarihlenen , kapağında 
süsleme izleri bulunan deriden ciltlere rastlanmıştır. Bu tür ciltler 
Mısır Kopt Hristiyanlarınca da  devam ettirilmişlerdir"'. Kodeks'i hem 
enine hem de boyuna çevreleyen bağlara offendices denir ve bu iş 
için aynca bakır kayışlar da  kullanıl ırdı .  imparatorluk devri nde fer­
muar ( unci veya hamuli) benimsenmiştir"�. 

4. Süsleme 

Kitaplann hem içleri hem de cil tleri süsleniyordu.  Yazı ve tezhip sa­
natına scribere, illum inare denird i .  Kitaplarda aynca yazarların re­
simleri bulunurdu"". İ lk örnekler arasında Kra teuas, Dionysios ve 
Metrodoros adında üç Eski Yunanlı hekimin,  yazmış olduklan kitap­
lardaki bitkilerle i lgil i açıklayıcı renkli resimler bilinmektedir '" .  Roma 
impara torluk devrinde Augustus'tan itibaren eserlerin başına yazar­
lann portresini koymak adet olmuştu"8• Varro'nun 700 ünlü kişinin 
portresini  eserlerine koyduğu da bil inmektedir"9• Traianus ve Mar­
cus Aurel ius'un sütun rölyefleri de büyük boy papirüs resimleri ha­
l inde çoğal tılmıştı . Bunlara rağmen resimli rulolar çok azdır. Değer­
l i  resimlere sahip kodeks sayısı fazla değildir. Bunlar, şeki l ,  resim, pa­
ra, heykel tasviri gibi genell ikle metinle ilgili resimlerdir. lV. yüzyıl­
daki Eski Yunan ve Kop t yazmalanndaki renkli büyük harne başla­
yan sa tır başları genellikle kırmızı küçük çengel süslü idiler. Bu in i­
tium'lar (başlangıç harfi) i lk örneklerdir"0• Yazı ve sütunları sınırla­
yan çerçeveler bir cetvel (kanon, regula) ve küçük kurşun bir d isk 
(molibdos, plumbus) i le çiziliyordu.  Konu başl ıklan kırmızı mürek-
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keple (min iu m) yazılmıştı " ' .  Eski Yunan ve Latin papirüs kitapların­
da mürekkep ve ca/amus denilen kamış kalemler ile çizilen az da ol­
sa figürlere rastlanmaktadır. Örneğin iskenderiye'de Eudoksos adı 
alt ında,  bir a stronomi makalesinde kırmızı geometrik desenler bulu­
nuyordu 1 1 1 .  

Papirüs ve parşömenden yapılan rulo ve kodeks şekl indeki kitapla­
nn  süslemeleri dışında, bizzat papirüs rulosu da sana tta tasvir ko­
nusu olmuştur. Yazar ve magistratus'ların elleri nde papirüs rulosu 
tutar durumda tasvirleri yapılmıştır. An tikçağ'da önemli görevlerde 
bulunan,  toga giymiş kişilerin ellerinde a tribü olarak papirüs toma­
n bulunuyordu .  Ayrıca Musa ' lar  da aynı biçimde tasvir edilmiştir" '. 

5. Kitap zara rl ı larından korunma 

Kitap zararl ı lan o lan güveler, zararlı böcekler ve küften korunmak 
amacıyla ,  papirüslar sedir yağına (cedrium) bulanıyor ve böylece 
pratik çözüm yolu bulunmuş oluyordu.  Yaln ız papirüsun rengi biraz 
saranyord u "'. 

6. Kitap yazımı  ve yazı a raçları 

a. Katipler 

Kitabı i s tinsah eden kopyalayan kişiler yüksek eğitim görmüş kfıtip­
lerdir. Yazı ların ın  güzell iğine dikkat edilen bu kişiler sa tır sayısına 
göre ücret al ırlardı. Onlar aynca tashih yapıyorlardı. Eleştirmenler ise 
sayfa kenarındaki kısma metni açıklayan ve yazanın stil in i  bel irten 
açıklamalar koyarlardı .  Bunlar özel işaretler de olabilirdi .  Bir kitabı 
istinsah ettirmek isteyen zengin Roma'lı onu yazacak olan köleleri n  
bakımını sağlardı ı ı5_  

b. Kalemler 

Kitaplann yazılması veya istinsah edilmeleri için özel kalemler kul­
lan ıl ıyordu.  Balmumu üzerine daha çok fi ldişi , kemik veya demir gi­
bi metallerden yapılan  sti/us'lar i le yazılırdı (Lev. 1 1 1 , Res. 2) .  Papirüs 
ve parşömen üzerine ise, günümüzde kullanı lan kaleme benzeyen, 
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yon tulmuş ve Batı 'da hemen hemen Xl l .  yüzyıla kadar kul lanı lan ca­
lam us adı veri len kamış kalemle yazılıyordu (Lev. 1 1 1 ,  Res. 3). Bunla­
rın en iyileri Mısır ve Knidos'tan geliyordu.  Özell ikle parşömen üze­
rine yazmak için karta l ,  karga, kaz gibi hayvanların tüyleri (penna} 
da tercih ediliyordu.  Kaz tüyü en beğenilrni idi "". 

c. Mürekkep 

Antikçağ'da kullanı lan mürekkep (atramrntum} hakkında Plinius 
bilgi vermektedir ' ! ' .  Çok dayanıklı olan siyah mürekkep papirüs ve 
parşömene nüfuz edemediği için kolayca sil in iyordu.  Bu nedenle 
içine sirke kat ı lmış tır. iV. yüzyıldan i tibaren metalden kırmızı-siyah 
mürekkep yapılmış tır. Böylece hem siyah hem de kırmızı mürekkep 
Antikçağ'da kullanılmıştır (Lev. iV, Res. 1 ) . Kırmızı mürekkep daha 
çok isim ve başl ıkların yazılması için seçilmiştir. Ayrıca Akdeniz'de 
yaygın olan mürekkep bal ığından elde edi len ve sepia adı veri len 
mürekkep de siyah renkli idi. Aşı boyasından da kırmızı mürekkep 
elde ediliyordu.  

7 .  Kitapların  yayımlanması 

a. Halka okuma 

Antikçağ'da yazar, kitabını satış için kitapçıya vermeden önce onu 
dost ve yazarlara, meraklılara okurdu.  M .Ö. 1 .  yüzyıl boyunca yeni 
eserlerin halka okun ması için yayımcılar, edebiya t amatörleri birara­
ya gel iyorlardı. Bu şekilde din leyicilerin eleştirileri al ınmış oluyordu. 
Bunun için yazarlar, dostlarına codicil/i denilen özel mektuplar 
göndererek davet ediyorlardı .  Yabancılar için de anonslar (libelli) ya­
pılıyordu.  Porticus'lardaki sütunlara afişler asılıyor, bunu gören me­
raklılar dinlemeğe geliyordu"8• 

b. Kitapçı -yayımcılar 

Ki tapların  satışını yapan kitapçılar (bibliopola} M.Ö. V. yüzyı ldan iti­
baren Atina 'da "ta b iblia " adıyla bilin ir. Kitap pazarı durumundaki 
bu kitapçılar kitapları ken tin, ülkenin içinde sattığı gibi dışa rıya da 
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ihraç ediyorlardı "9• Roma'da kitapçıların hizmetinde i lk zamanlar 
eğitilmiş Eski Yunanl ı  göçmen köleler (servi litterati) çalı şıyordu. 
imparatorluk ile beraber Roma ve onun dışında Argiletum, Brindisi, 
Lyon,  Reims gibi diğer kentlerde, şair ve yazarların devam ettiği ki­
tapçıların sayısı ar t tı .  Kapılarında ki tap l isteleri asılıyordu ,  yazar ile 
halk arasında yayımcılar önemli rol oynuyordu.  Bu kişilerin belli bir 
kül türe sahip olmal arı gerekiyordu. Onlar, yayınevinde çalışan katip 
ve musahhihleri kontrol eder, yıpranan metinleri onartır ve metinle­
ri çoğal ttınrdı .  Klazomenai' l ı  Hegesibulos'un oğlu Anaksagoras 
(M.Ö. 500-430) bazı d iyagram ve kesitlerle birl ikte kitabı yayımla­
yan ilk kiş i  olarak bil inmektedir1 10• Yayımcılardan ise Atticus, Sosius 
kardeşler, Tryphon ve Atrectus ünlüleridir1 1 1 •  Popüler şairler halkın il­
gisini  çektiği için onların  eserleri bibliopola tarafından daha çok ço­
ğaltılıp satılıyordu.  Lüks baskı lar ayrı kitapçılarda satılırdı. Atrectus 
gibi ucuz malzemeden popüler nüshalar satan kitapçı lara libertus 
deniyordu '". Ki tabın fiyatı da malzemenin kalitesine göre değişiyor­
du.  Bunun için 2 veya 4 sestertius ya da 5 denarius gibi bazı sayı­
lar  veri lmiştirın. 

c. Tashih 

Kitapların çoğalt ı lması pek çok müstensih tara fından yapıldığı için 
metinlerde hatalar çıkabiliyordu ' " . Bu nedenle metinleri n tashihine 
(akriboun, diortoun emandere) gerek duyuluyordu.  Satı cın ın oku­
yucuya doğru nüsha verebilmesi için kitapçılar bu nüshaları gözden 
geçirirlerdi .  Bu iş için kitapçıların kendi tashihçileri (diortotai) var­
dı 1 1� .  Noktalama işaretlerin i  ve paragrafları tashihçiler hazırl ıyorlardı. 
i skenderiye'de hatasız nüshalar elde etmek amacı i le Aristarkhos'un 
belli bir sayıda işaret kullanı lmasını önerdiğini biliyoruz. Suetonius'a 
göre semaia ve notae denilen bu işaretlerden 2 1  tane vardır. Bun­
lardan d .  ple (gramme) veya iki kol lu  çizgi (>), b ir  açıklamay; obe­
los veya (-), metnin arasına  giren şüpheli bir mısraa ; asterisk (X), 
tekrara ; antisigma (::ı) ,  sıra değişikliğine v.s. i şaret ediyordu. isken-' 
deriye'de üretilen metinlerde bu işaretler görülebil ir ' ı". Önceleri ya­
zıda kelimeler birbirinden ayrılmadığı için bunları okumak da zor 
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oluyordu .  Ancak Attika nesri nde, l sokrates zamanında cümle sonla­
nna işaretler konmağa başlandı. Attika drama 'sında paragraphos 
yatay çizgiler ile belirti lmişti ve konuşmacılann değiştiğin i  gösteri­
yordum. 

Böylece halka okunan eserler ki tapçılar tara fından satışa çıkartı lma­
dan önce gözden geçiri l ip tashih edil iyor, gereken açıklamalar yapıl­
dıktan sonra kitap yayımlanıyordu .  Kitabın yayımlanması demek 
onun kopya edil mesi, afışlenmesi ve satışa çıkartı lmasıd ır ' '". Ancak 
yazarlar para kazanmıyordu,  tel if  hakları yoktu. Bazı yazarlar eser­
lerini  yayımlamak için bizzat kitabın masra flarını karşıl ıyorlardı .  
Kendi müstensihleri (kopyacıları) olabil irdi .  Yayımlamayı i fade etmek 
için libru m edere"'', publicare' "', eın ittere" ' ,  dil!ulgare"', per/lu/ga ­
re"ı ,  proferre"', foras dare 1 45 gibi kelimeler kul lanı lmıştır. Kitabın 
çıkışına  i se exire deniyordu"''. 

d. Palimpsestus 

Pahalı  olan yazı malzemelerini  daha iyi değerlendirmek amacıyla 
bazen onlara yazılı olan eski metinler siliniyor, yerine yenileri yazıl ı ­
yordu.  i lk in  yazı balmumu levhalardan si l inmişti .  Bunun iç in  yüzey, 
çakı i le kazınmış (psan) ve üstüne yazılar yazılmıştı . Bu durumda 
levha paliı ı  pseste (palimpsestos, Lat. pa/iınpsestus) haline gelmiş­
tir. Ancak papirüs kırı lgan olduğundan,  onu si l ip yeniden yazmak 
zordu .  Yazı ıslak süngerle si l inerek yeniden kullanıl ıyordu '" .  Bunla­
ra palimpscst deniyordu.  Zamanla kelime anlam değiştirmiş ;  yıkan­
mış ve tashih edil miş, fakat kazınmamış papirüslara da bu ad veril­
miştir"". Parşömen papirüsa nazaran bu iş için daha elverişli idi .  
Sca/prum denilen çakı i le kazınıyordu.  Parşömenin pahal ı  olması 
nedeniyle An tikçağ metinleri kazınarak, onlann yerine kutsal kitap­
lar i le kil ise babalarının eserleri yazılmıştır. Ancak bazı kimyasal 
maddeler kul lanı larak, kazınmış metinlerin bazılan sonradan okuna­
biliyordu ' '''. 
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1. BÖLÜM 

ESKl YUNAN KÜTÜPHANELERİ 

A. ARKAİK DEViR lY'RAN KÜTÜPHANELERİ 

1 .  Atina'da Tyran Peisistratos'u n  kütüphane kurma giri şimleri 

Yunanistan"da özell ikle Attika 'da  yazılı belgelerin M.Ö. Vl l l .  yüzyıl­
dan i tibaren günlük haya tta kul lanı lan yazılar ve resmi belgeler şek­
l inde ortaya çıktığını bil iyoruz. İlk edebiya t örnekleri olan desta nlar 
ise M.Ö. 700 yıl ına doğru yazı i le saptanmışlardır. llias ve Odysseia 
gibi destanlann M.Ö. 650 civarı nda biraraya getirildiğini öğreniyo­
ruz. Bu çeşit yazıl ı belge ve edebiya t ürünlerin in içinde yer aldığı ki­
tap topluluklannın bulunduğunu düşünebiliyorsak da, Atina  Tyran'ı 
Peisistratos'un (M.Ö. 5 56-527)  varl ığını sandığımız kütüphanesi bi­
l inen Eski Yunan kütüphanelerin in ilki olmuş olabil ir. 

Tyran Peisistratos'un egemenlik dönemi Yunanista rı' ın en parlak de­
virlerinden biri olmuştur. Ekonomik ve siyasal alanda ülkesini güç­
lendirmiştir. Komşulan ve özell ikle Samos Tyran' ı  Polykrates ile de 
iyi i l işkilerini sürdürmüştür. İç banş ve re fahın sonucu olarak güzel 
sanatlara (mimari ve plastik sana tlar) ,  edebiyata önem verilmiştir. Bu 
sanat  ve edebiyat konulannda bell i  bir şekilde lonia kültürünün de 
etkisi kendisini hissettirmiştir '"'. 

Onun,  özell ikle edebiya ta karşı ilgisini ve bu konudaki çabalannı 
kaynakl ardan  öğreniyoruz"' .  Bu bilgiler onun kütüphane kurmuş 
olduğu konusunda bizi inandıncı n i teliktedir"1• 

Homeros'un şiirlerini toplattıktan sonra ,  Peisistratos'un ,  Ilias ve 
Odysseia nüshalarını çoğalttırdığı anlaşı lmaktadır"3• 

Tyran Peisistratos, Homeros'un şiirlerini zorlama ile al mamış, para 
karşı l ığında elde etmiştir. Yunanistan 'a baştan başa uyarıda buluna­
rak, el inde Homeros'un satırlan bulunan herkesin ,  bunlar için  ken­
d ileri ne satır başına bel l i  bir ücret ödeneceğini bildirmiş ve verme-
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]erini istemişti r ' '•'. Ancak bu arada paraya tutkuları olan bazı kimse­
lerin ise sahte satırlar düzenledikleri bil inmektedir. Fakat bunları 
okuyucula r  ve eleştirmenler tanımışlardır. Bu satırları işaretleyerek, 
bunların hata l ı  ve sahte olduğunu belirtmiş ve bunları n  Homeros'un 
değersiz mısraları olduğunu söylemişlerdir ' "". 

Edebiyat ve özell ikle Homeros'un şi irleri ile bu kadar çok ilgilenen 
ve onları para karşıl ığında toplatan ,  düzeltme ve yayımlanmaları i le 
i lgilenen Peisistratos'un kü tüphane kurduğu konusunda da kaynak 
bilgiye sahibiz. Aulus Gell ius, Tyran Peisistratos'un serbest sanatla­
ra "" i l işkin ki taplardan oluşan bir kütüphaneyi Atina 'da i lk kuran k i­
ş i  olduğunu söylemektedir. Sonradan Atinalı lar' ın büyük çaba gös­
tererek bu kütüphaneye eklemeler yaptıklarını  da belirtmek ted ir. 
Ona göre, daha sonraları Pers kral ı  Kserkses Ati na 'yı a ld ığı zaman si­
tadelirı dışında  bütün kenti yaktığı sırada (M.Ö. 480) tüm koleksi­
yonu alarak Persia'ya götürmüştür. Sonradan bunları kral Seleukos 
Nikator (M .Ö. 3 1 2-280) Atina 'ya geri geti rmiştir"'. Aulus Gell ius'dan 
sonra aynı bi lgiyi tekrarlayan Sevil la 'l ı lsidorus, daha sonraki devir 
kral ların ın ,  özell ikle Büyük i skender ve onun haleflerinin kütüpha­
neler inşa etmek ve bu kütüphaneleri kitaplarla doldurmak konu­
sunda tecrübeli olduklarını bel irtir. Kü tüphanelere ilgileri açısından 
ise onların  Peisistra tos'u takl it ettiklerini söyler"0• Tertull ianus da 
Ptolemaios 1 1  Philadelphos'un kütüphanelerle  i lgilendiğini ve bu  
yönden Peisistratos'u takl i t  ettiğini belirtmektedir ' s9• Çok sonra H i ­
eronymus da M artyr Pamphilos'un, kütüphane için göstermiş oldu­
ğu çaba yönünden Peisis tra tos ve Phaleron'lu Demetrios'a benze­
mek isted iği ni iddia eder'"°. 

Peisistratos'un kurmuş olduğunu sandığımız kütüphanenin kendisin­
den sonra oğlu Hipparkhos tarafından da korunduğunu düşünebili­
riz. Hipparkhos'un kitaplarla ilgil i olduğunu biliyoruz. Hipparkhos, 
M usaios'un yazıların ı  bozması nedeniyle, Pindaros'un öğrencisi olan 
şair ve müzisyen Hermione'li Lassos'un yakaladığı Onomakri tos'u 
Atina'dan sürmüştü '" ' .  Aynca Hipparkhos'un,  Peisistratos'un oğulla -
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nnın en akıll ısı olduğunu, Homeros'un şiirlerini de Attika'ya tanıttı­
ğı ve rhapsodos'lan bu şiirleri okumağa zorladığını da öğreniyoruz 1 62• 
Peisistratos ve oğlu Hipparkhos'un sanat  ve edebiyat ile bu kadar ya­
kından ilgili olmalan, onlann kütüphaneye verdikleri önemi göster­
mektedir. Kültür merkezi olarak kendi saray ve çevreleri nde toplanan 
edebiyatçılann Homeros'un şiirleri ve diğer edebi konularda çalışma­
ları ve bunlan bir kütüphanede toplamış olmaları normaldir. Tyran 
ailesi kentten kovulunca da kütüphane varlığını korudu. Çünkü halk 
şarkılarının ve oynanan drama'lann tutanaklan burada saklanıyordu.  

Peisistratos'un kütüphanesin in varlığı konusunda modern araştırıcı­
lar farklı fikirl ere sahiptirler. Onun kü tüphane kurmuş olduğunu be­
nimseyenler arasında C. Wendel "'', A. Parsons"·', E. Sagl io ' "', J. K. 
Gates'b6 gibi önemli isimleri sayabil i riz .  Kütüphane tarihinin söz sa­
hibi yazarlarından olan H.  J .  de Vleeschauwer de bu fikri destekler. 
H .  J .  de Vleeschauwer, bu  kütüphanenin varlığına inanmayan araş­
tırıcı ların ,  bu konuda bilgi veren ve güvenilmez bir kaynak olan Au­
lus Gellius'a güvenmedikleri için böyle düşündüklerini  söylemekte­
dir. Ona göre, böyle bir kurumu zaten tyranlar öteden beri uygula­
mışlar ve Peisistratos da bu tutumu benimsemiş, böyle bir kuruluşu 
kendi prestij poli tikası için uygun görmüştür"". Peisistratos'un izle­
d iği kültür pol i tikasın ın  reddedilmeyecek kadar açık olduğunu bel ir­
ten araştıncı ,  Alkmaionid 'lerle birleşen kral Kleomenes tarafından 
Hippias'ın Atina 'dan sürülmesi i le  Atinalı lar'ın kütüphanenin yöne­
timini ellerine almalanndan dolayı, bu kütüphanenin bir kent kü­
tüphanesi n itel iğini kazandığını kabul eder'6". Peisistratos'un kütüp­
hanesinin varl ığını kabul etmeyen araştıncılar arasında J. W. 
Thompson ' 69, A. Hessel "0 gibi, Aulus Gellius'u güvenilmez bulanlar 
da vardır. Mc Garry"' ve E. Johnson"1 da bu fikre katılmaktad ırlar. 

Yukarda uzun uzun açıklandığı gibi Peisistratos'un zamanında ve 
onun çabaları i le Homeros'un şiirleri toplanmıştır. Sarayında yer 
alan ve içine bu  şiirlerin konulmuş olması gereken bir kütüphane­
nin kurulmuş olabileceği düşünülebil ir. 
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2. Samos Tyran'ı Polykrates'in kütüphane kurma girişimi 

lon ia tyranların ın sonuncusu, zalim fakat yapıcı bir kişiliğe sahip 
olan Samos Tyranı Polykrates (ölümü M.Ö. 522) Samos adasını ge­
l iştirdi. Burayı önemli bir ticaret merkezi yaparak adadaki bayındır­
lık faaliyetlerini artırdı .  Gösterişli bir haya t süren Polykrates, kendi 
devrinde revaçta olan güzel sa natlar, mühendislik ve gemi inşaa tçı­
l ığına önem vermekteydi. Yunanistan ile Mısır ve Asya arasındaki 
deniz yollarına  egemen olan Sarnos adası den izcil i k te ileri gitmişti . 
Bunun sonucu olarak gemileri ile ticare t  ve ulaşıma hakimdi. Bu ne­
denle çevredeki elyazmaları rı ı kolayl ıkla topladığını düşünebil iriz. 
Gene de bu konuda kesin birşey söyleyemiyoruz. 

Athenaios da P. Livius Larensis'in kitap koleksiyonundan söz eder­
ken, Samos'lu Polykra tes'in kü tüphanesinin, Atina Tyran'ı Peisistra­
tos, Atina 'l ı  Eukleides, Kıbrıslı Nikokrates, Pergamon kralları, şair Eu­
ripides, filozof Aristoteles, Theophrastos ve Neleus'un geniş kütüp­
haneleri i le birl ik te, onun kü tüphanesinden daha küçük olduklarını 
söylemektedir"1• Athenaios'un az da olsa verdiği bu bilgiye dayana­
rak Samos Tyran 'ı Polykrates'in kütüphanesi olduğunu veya kütüp­
hane kurmak amacıyla çaba gösterdiğini sanıyoruz. L. H .  Jeffery de 
onun kütüphanesinden söz etmektedir '". C. Wendel de onun sara­
yında kurmuş olduğunu sandığımız kütüphanesinde şiir ve müzik 
konusunda kitapların bulunduğunu ileri sürmektedir"'. 

Samos Tyran'ı Polykra tes'i bir kü tüphane kurucusundan çok, bir ki­
tap meraklısı ve ki tap toplayıcısı olarak kabul e tmek doğru olabil ir. 
Athenaios'a dayanan J. K. Gates"6, C. Wendel m ve J. W. Thompson "0 
gibi araştıncılar da onu ilk kitap toplayıcılarından biri olarak kabul 
ederler. Hiç değilse Homeros, Hesiodos, lonia filozoflarının ve döne­
minin l irik eserlerini (Simonides, Anakreon gibi) toplamış olmalıdır. 

3. Herakleia Pontike (Karadeniz Ereğlisi) Tyranı Klearkhos'un kü­
tüphanesi 

Klearkhos l (M.Ö. 390-3 53) Pontos Herakleia 'sı (bugünkü Karadeniz 
Ereğlisi) tyran 'lanndandır. Genç yaşında Atina'ya gelen Klearkhos, 
dört yıl süre ile lsokra tes ve Platon'un öğrencisi olmuştur. Herakle-
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ia 'ya dönüşünden sonra parti kavgalarına girmiş ve kısa zaman son­
ra sürgüne gönderi lmiştir. Mithradates'in yardımı i le Herakleia 'ya 
dönebilmiştir. M.Ö.  364/63 yıl lannda zalim bir tyran olarak başta 
bulunan Klearkhos, oligarşi taraftarlannı  kovmuş ve onlan öldürt­
müştür. Tannya hizmet etmek amacıyla bi l imin koruyucusu olan 
Klearkhos'un ilk resmi kütüphaneyi kurduğu söylenir. On iki  yı l  baş­
ta kaldıktan sonra öldürülmüş ve yerine oğulları geçmiştir"9• 

Memnon, onun,  diğerlerinden önce, tyran' lann ününü yayan bir kü­
tüphane kurduğunu söylemektedir ' "0• Modern araştıncılardan H.  
Bengston tyran Klearkhos'un i lk  resmi kütüphaneyi kuran kişi oldu­
ğunu kabul etmektedir ' " ' .  C. Wendel ise Klearkhos'un kütüphane 
kurma fikrin i ,  Ati na'da Akademia 'da öğrenci olduğu sırada oradan 
almış o lduğunu ileri sürmektedir'0'. Bu bilgilere dayanarak onun 
kurduğu kütüphanenin kamuya da açı lmış b ir  kütüphane olduğunu 
düşünebilirz .  Ancak bu konuda daha çok bilgiye sahip değiliz. 

B. KLAS]K DEVlR ÖZEL KÜTÜPHANELER] 

M.Ö. V. yüzyılda  kitapçıl ık ve kitabın ticareti gelişmiş olduğundan,  
Atina 'nın aydınları evlerinde özel koleksiyonlar edindiler. Bunlardan 
bazıları aşağıda veri lmektedir. 

1 .  Eukle ides ' in  kütüphanesi 

Pelopoıınesos Savaşları 'ndan sonra "Otuz'lar Hükümeti" kurulmuştu. 
Ancak Thebai 'ya sığınmış olan Atina'l ı  demokra tlar Thrasybulos'un 
yönetimi altında Alina üzerine yürüdüler ve burayı zaptettiler. Bu­
nun sonucu olarak "Otuz'lar Hükumeti" devril ip "On'lar Hükumeti" 
kuruldu. Lysandros'unn teşviki ile Atina'ya demokratik idare yeniden 
gelmiş oldu ve "Beşyüz'ler Meclisi" kuruldu. Bu sırada başa gelen 
"On'lar Hükumetinin" on arkhon'undan birisi de Eukleides'dir' "3• 
Eukleides, çevresi tarafından sevilen ve güvenilen bir kişiydi. F. G .  
Kenyon, onu Megara Okulu'nun kurucusu filozof Eukleides (M.Ö. 
450-380) i le karış tırmak tadır '" ' .  Kendisine il işkin fazla bigimiz yok ise 
de, Atina'nın siyasal gücünün zayı f olduğu sırada, eski kanunlann iş­
lerl ik kazanmasına önem verdiğini ve demokrasinin kökleşmesinde 
olumlu ka tkısın ın bulunduğunu biliyoruz. M.Ö. 403 ve 402 yıl lann-
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da l on alfabesinin, Attik alfabesi yerine resmen kabul edilmesinde 
önemli rol oynamıştır'05. 
Eukleides'in Athenaios'un da sözünü ettiği gibi, kitap topladığını ve 
evinde bir kütüphane kurduğunu sanıyoruz ' 86• 

2. Euthydemos'un kütüphanesi 

Beşinci yüzyılda Atina 'da yaşamış zengin bir kişi olan Diokles'in oğ­
lu Euthydemos, büyük bir ilgi ile devrin tanınmış yazarlannın eser­
lerini toplamak için çaba göstermiştir. Kendisi sofistlerin büyük öl­
çüde etkisinde kalmıştır. 

Ksenophon'un verd iği bilgiye göre Sokra tes ile Eu thydemos arasın­
da b ir  konuşma geçmektedir. Bu konuşmada Sokrates, onun önem­
li yazarların  eserlerini toplayıp toplamadığını sorar. Euthydemos ise 
toplamağa devam ettiğin i  belirtir'0'. Gene Ksenophon, Euthyde­
mos'a toplamış olduğu bu kitapların ,  meslek olarak seçeceği bil im 
dal ında kendisine yararlı olup olmayacağın ı  sorar. Ayrıca kendisinde 
Homeros 'un tam kopyasının bulunduğunu, bunun gerçek olup ol­
madığını da araştırır. Euthydemos ise az da olsa bulunduğunu be­
l i rtir '00. 

Böylece Euthydemos'un evinde ilgi duyduğu yazarlann eserlerinden 
oluşan bir kütüphane bulunduğunu düşünebil iyoruz. Kseno­
phon'un verdiği bilgiden, evinde Homeros'un eserlerinin de bulun­
muş olabileceğini san ıyoruz. Sokrates'in düşüncesine göre, kitap 
okumaktansa bilgin bir kişi ile i l işki kurmak daha yararl ıdır. Fakat 
Euthydemos Sokrates'in bu düşüncesine rağmen kitap toplamağa 
devam etmiştir'09. Kaynakl arda açık bilgi olmadığı halde, bu kadar 
kitap toplamağa meraklı olduğunu öğrendiğimiz '90 bu  genç sofıstin 
kesinlikle evinde özel bir kütüphanesi bulunuyordu.  

3. Euripides'in kütüphanesi 

Atina 'n ın üçüncü büyük drama yazan olan Euripides'in (M.Ö. 480-
406) bir özel kütüphanesi olduğunu öğreniyoruz. Anaksagoras ve 
sofistlerden Prodikos i le  Protagoras' ın öğrencisi olarak felsefe ve hi-
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tabet öğrenmiştir. Sokrates i le dostluk kurmuştur. Yirmi beş yaşında 
iken şa ir  olarak ün  yapmıştır. Yaşlanınca Atina 'dan ayrıl ıp Makedon­
ya 'daki Pe11a kentine kral Arkhelaos'un sarayına  gitmiş ve orada öl­
müştür. Eserlerindeki prologos i le olaylann düğümünü çözen deus 
ex mach ina (oyun sırasında gökten in iyormuş gibi sahnenin üst kıs­
mından indirilen ve olayı çözen tanrı) kendi buluşlandır. Eserlerinde 
sofıst'lerin etkileri de görülen Euripides gerçekçi bir biçimde insan 
tutkulannı  dile getirmiştir. Elimize geçen on sekiz tragedyasın ın  en 
önemlileri arasında lph igen ia Aulis'de, lph igenia Tau ris'de, Feni­
keli kadınlar, Medeia, Hippolytos, Herakles, A lkestis, Bakkha'lar 
vardır'" ' . 

Euripides'in kitaplara çok düşkün olduğu ve zamanının çoğunu Sa­
lamis'de çal ışarak ve yazarak geçirdiği bi l inmektedir. Kitap topladı­
ğını ve bir kütüphaneye sahip  olduğunu san ıyoruz. Zaten M.Ö. V. 
yüzyıl ın ikinci yansında kişilerin kitap okumak '9', kütüphane kurmak 
ve kitap toplamak '"3 gibi i şlerle uğraşması yaygındı  ve eğitime önem 
veril iyordu ' 9' .  Athenaios da bu kütüphanenin varlığından söz et­
mektedir'95. Zamanında okuma ve kitap ticaretin in yaygın olduğu 
bir devrede onun da özel bir kütüphane oluşturduğunu anlıyoruz. 
Devamlı yanında bulundurduğu katibi ve aynı zamanda kölesi olan 
Kephisophon, muh temelen onun iç in ki tapl arı istinsah ediyordu ' 96• 
Komedya yazarı Aristophanes de Euripides'in aşın kitap merakı ile 
a lay etmektedir '9' .  Böylece Euripides'in bir kütüphanesi bulunduğu 
kesin görünüyor ise de, ne yazık ki bu konuda ayrın tılı bilgiye sahip 
değiliz. 

C .  İKİNCİ KLASİK DEVİR 

1 .  Özel kütüphaneler 

a. Demosthenes 'in kütüphanesi 

Lukianos'dan, bir kütüphaneye sahip olduğunu öğrendiğimiz De­
mosthenes (M.Ö. 384-322)  Antikçağ'ın en büyük hi tabet ustasıdır. 
Atina'h hatip Demosthenes, lsaios'dan h i tabet dersleri almış ve hu-
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kuk konusunda bilgi edinmiştir. Çok etkili b ir  şeki lde söylenen de­
megoria'lannda memleketine düşman olanlara nefretini yansıtarak 
dış politikaya karışmıştır. Yunanistan 'ı Makedonya Kral ı  l l .  Philip­
pos'un (M.Ö. 3 59-336) boyunduruğu tehl ikesi ne karşı korumak için 
verdiği bu söylevler, çağlar boyunca en güzel hitabet örneklerinden­
dir. Aigina 'ya kaçan Demosthenes i skender'in ölümü üzerine Atina­
l ı lar tarafından Ati ııa 'ya çağrı larak Makedonya'ya karşı sürdürülen 
hareketin başına  geçiri lmiştir (M.Ö. 3 22) .  Ancak An tipa tros'un Ati­
na 'yı ele geçirmesi i le ,  Makedonia'ya karşı mücadelede bulunmuş 
olanlar arasında Demosthenes de Kalaureia adasındaki Poseidon Ta­
pınağı 'na sığınmış ve orada in tihar etmiştir (M.Ö. 3 22) .  Hi tabet ve 
düşünce yeteneklerine sahip olan Demosthenes' in güçl ü ha Fızası, 
ça l ışkanl ığı ,  etkileyicil iği, ahlakı, ciddiyeti, dürüstlüğü ve büyük yurt 
sevgisi onun söylevlerin i  güçlü kı lmışt ır'''0• 

Bu büyük hatibin kendi eserlerini ve Thukydides'den istinsah ettik­
lerin i  ve diğer kitapları içine alan bir kütüphanesin in  bulunduğunu, 
Lukianos'un verdiği bi lgiye dayanarak tahmin edebiliyoruz '"". Luki­
anos'u kendi di l ine çeviren ve yayınlayan A. M. Harmon ise yaptığı 
açıklamada, Demoslhenes'in bizzat kendi eli i le Thukydides' in eser­
l erini isti nsah ettiğini ve ayrıca Aristoteles'in kütüphanesinden edin­
diği k i tapların da bulunduğunu belirtmektedirw". Ancak Demosthe­
nes'in bu kü tüphanesin in büyüklüğü ve n iteliği hakkında diğer kay­
naklarda  hiçbir bi lgi ol madığı için  bir fikir yürütemiyoruz. Modern 
araştırıc ı lar da böyle bir kütüphanenin var olabileceğin i  i l eri sür­
mektedirler'"' . 

b. Speusippos 'un k ütüphanesi 

Kütüphanesinin olduğunu öğrendiğimiz Speusippus, Pla ton  'un 
Akademi'sinde onunla birlikte çal ışmış ve kendisinden sonra da 
M .Ö. 347-339 arasında Akademi 'nin başına geçmiştir. Aynı zaman­
da Platon 'un yeğeni olan Speusippos'un)0' çok sayıda  eser yazdığı, 
fakat  bu eserlerin ancak parçalar halinde daha geç devir yazarl arın­
da  günümüze kadar gelebildiği görülmektedir. Bunlardan çıkardığı-
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mız bilgiye göre Speusippus daha çok bi lginin ampirik yönü ile uğ­
raşmıştır. Özel l ikle biyoloj i  da l ında incelemeler yaparak kitap yaz­
mıştır. Bu kitap parçal ar hal inde bize kadar gelebilmiştir. Bu eserin­
de, birbirleriyle benzerlik yönünden, farklı hayvan ve bi tki türleri 
tasnif edilmiştir. Speusippus, matematik teorisi ve etik konusunda 
da çal ışmalar yapmıştır10ı. 

Diogenes Laertios'01 ve Aulus Gell ius'un""' verd iği açık olmayan bi l­
gilerden, Speusippos'un bir kü tüphanesi olduğu iz lenimi uyanmak­
tadır. Ancak bu konuda kesin bir hükme varmak için daha başka b i l­
gilere ihtiyacımız olduğu açıktır. Bununla beraber Aristoteles'in bu 
kitapları almak için verdiği paran ın yüksek olması ,  Speusippos'un 
ki taplarının ya çok değerl i veya sayıca fazla olduğu ihtimalini kuv­
vetlendi rmektedir. Çünkü J. C. Rolfe'un açıkladığına göre de bu pa­
ra yüksekti. Bu sırada Martialis' in Epigrammata (Epigram 1ar adl ı  
eserin in  birinci kitabı 700 satırdı ve beş denarius ediyordu.  Daha 
ucuz olan baskılar ise alt ı  i le on sestertius arasında satı l ıyordu'"''. 

2 .  Filozofların ve felsefe okullarının kütüphaneleri 

a. Platon 'un kütüphanesi 

Antikçağ ' ın en ünlü filozo fu olan Pla ton (M.Ö. 427-347) Atina "n ı rı 
Perikles'derı sonraki sana t  ve edebiyat a lanında eriştiği parlak kültür 
döneminde iyi bir eğitim görmüştür. Platon, Herakleitoscu Kra ty­
los'dan ders almıştı r. Ancak Sokrates ile il işki kurmasından sonra 
ondan çok etkilenmiştir. Eserlerinde onun etkisi kendini gösteri r. 
Sokrates'in ölümünden sonra Megara 'ya Eukleides'in yanına gitmiş 
ve daha sonra Atina 'ya dönerek dersler vermiştir. Son ra da Mısır, 
İtalya ve Sicilya 'ya geziler yapmış ve özellikle Güney i talya'da Pytha­
gorascıları yakından tan ıma fırsatı bulmuştur. Böylece Sokratesci ve 
Pythagorascı düşünceler onu etkilemiştir. Syrakusai 'da bulunduğu 
sürede kra l ın akrabası oları Dion ile yakınlık kurmuştur. Dion, yap­
tığı siyasi reformun planlamasında, kendisine hayranl ık duyduğu 
Platon'dan yararlanmıştır. Daha sonra Sici lya 'dan dönen Platon Ati­
rıa 'da ünlü okulu Akademia'yı kurarak, buranın yönetim ve öğreti-
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mi i le  uğraşmıştır. Pla ton 'un bir  problem düşünürü olduğu felsefe­
ciler tara fı ndan kabul edilmektedir. Sokrates'in etkisinde düşünüp 
yazdığı döneme "Sokratesci dönem" denilmektedir. Bu dönemde sa­
dece bilgi ve erdem sorunlan i le uğraşmıştır. Ancak bu dönemi aşa­
rak kendi görüşüne ulaşmıştır. Sokrates'den ayrılarak kendi felsefe­
sine doğru i lerlemesi i le, kendi felsefesinin temel görüşü olan idea 
öğretisine ulaşmıştır. Sofıst'lerin dünya görüşü ile tartışmak isteği 
onu bu d üşünceye yöneltmiştir. Platon, erdem kavramını hem kişi­
ler hem de devlet yönetimi için geçerl i görmüştür. Doğa fel sefesi ile 
de uğraşan filozof, haya tın ın son döneminde ahlak sorunlan ile i l­
gi lenmiştir. Matematik de i lgisini çekmiş ve evrenin matematik bir 
düzeni olduğuna inanmıştır. Kurduğu Akademia'sında uzun yıl lar 
çalışan Platon, değerl i bi lginleri n  yetişmesini sağlamıştır. Bu kişiler, 
Platon 'un idealist dünya görüşü i le  ampirik bil imleri bağdaştı rmağa 
çalışmışlardır. Özel l ikle, değerli b ir  filozof olan Aristoteles de bunla­
r ın baş ında gelmektedir. Platon'un en önemli  eserleri Apologia, 
Protagoras, Politcia, Gorgias, Mcnon, Plıa idon, Phaidros, Timaios 
ve Nomoi'dur. Onun otuz beş kadar eserinden otuz dördü dialog 
şekl indedir. Bunlar arasında bir  de Apo/ogia (Sokratcs 'in Saııunma­
sı) bulunmaktadır. On üç mektupluk bir koleksiyonu da vardır"". 

Kaynaklarda Platon'un kitap topladığına ilişkin hemen hemen aynı 
ni telikte bilgiler bulunmaktadır. 

Hicivci Timon yazmış olduğu Sillos (Hiciıı) adl ı  eserinde, Pla ton'un ,  
Pythagoras felsefesi i le i lgil i b ir  kitabı büyük bir  para karşı l ığında sa­
tın aldığını  ve bu kitaptan Timaios'un dialoğunu derlediğini söyle­
yerek, onu hicveder'0". Satyros ise ,  Platon "un Sicilya'daki dostu Di­
on'dan yüz mna karşı l ığında Philolaos'un Pythagoras doktrini i le i l­
gil i üç  kitabı  kendisi iç in sat ın almasını istediğini söylemektedir"''. 
Hermippos da Platon 'un,  Philolaos'un yazmış olduğu bir kitabı, 
kendisi Sicilya 'l ı Dion 'un sarayına gittiği zaman Philolaos'un akra­
balarından kırk gümüş a/eksandria minası'na satın almak suretiyle 
ele geçirdiğini ve ondan Timaios'u transkribe ettiğini belirtmektedir. 
Hermippos, diğer kişilerin ise, Platon'un bu kitabı Philolaos'un genç 
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müritlerinden birini hapisten kurtarmak için Dionysios'tan bir hedi­
ye olarak kabul ettiğini  söylediklerin i  açıklamaktadır210• Aulus Gel l i­
us da buna yakın bi lgi vermektedir. Ona göre, Platon çok az parası 
olan bir kimse olmasına rağmen, Philolaos'dan on bin denarion kar­
şıl ığında üç kitap satın almış tır. A. Gell ius d iğer bazı yazarların ise 
bu parayı kendisine dostu Syrakusai ' l ı  Dion'un vermiş olduğunu 
söylediklerin i  de eklemektedir1 1 1 •  Diogenes Laertios ise, Kroton ' lu 
Philolaos'un Pythagorascı o lduğunu ve Platon'un,  Dion'dan kendi­
si iç in Pythagorascı incelemeleri satın almasını rica ettiğini i leri sür­
mektedirl ll. Platon'un Dion aracı l ığı ile bazı kitaplan elde etmiş ol­
duğu konusunda antik kaynaklarda verilen bilgi inandırıcıd ır. Pla­
ton'un dostu olan Dion, Syrakusai Tyran'ı 1 .  Dionysios'un kayı n bi­
raderi idi . Platon M.S. 388 'de, Sicilya adasında yaşayan Yunanl ıl ar'ı 
yakı ndan tanımak amacıyla ,  oraya bir gezi yapmıştı . Burada genç 
Dion i le tanışmış ve ara lannda büyük bir dostluk başlamıştı .  Bu ta­
rihten i t ibaren Platon 'un fikirlerin i  benimseyen Dion,  bunlan uygu­
lama a lanına koymak istedi .  Bu amaçla hayatı boyunca Syrakusai'da 
mücadele etti . Dion'un büyük bir serveti olduğu da bi l inmektedir. 
Servetini bu iş için harcamışt ır. 1 .  Dionysios'un ölümünden sonra 
başa geçen 1 1 .  Dionysios da ,  Dion'un telkinleri i le Platon'u Syraku­
sai 'daki sarayına çağırdı  (M.Ö. 367/66). Bu dönemde etkin olan 
Pythagorascı fi lozo fların  başı Arkhytas i le D ionysios'un dost olma­
sına Platon aracıl ık ett i .  Bu fi lozo f Sofistes ve Politeia gibi eserleri­
ni krala gönderd i .  M.Ö. 3 6 1  'de Platon Syrakusai'a davet edi ldi .  Pla­
ton, Syrakusai hükümdarları 1 .  ve 1 1 .  Dionysios i le olan i l işkisi ve Di­
on i le dostluğu sayesinde, bu sürede kü tüphanesi iç in kitap topla­
mış olmal ıdır1 1 1• Pontos'lu Herakleides ise Platon'un, ünlü Khoiri­
los'un eserlerine Antimakhos'un şiirlerin i  tercih ettiğini ve bizzat 
kendisinden, Kolophon 'a giderek, onun şiirl erin i  toplamasın ı  rica et­
t iğini an latmaktadır1". 

Görülüyor ki kaynaklarda, Platon'un kitap toplaması konusunda 
h emen hemen aynı  nitel ikte çeşitli bi lgi ler bu lunmaktadır. M .Ö. V. 
yüzyılda Yunanistan ve Syrakusai 'da gezi ler yaparak, çok parası ol-
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madığı ha lde yazmalar topladığı ve bunların daha çok Pythagoras­
cı felsefe i le  i lgi l i  o lduğu görülmektedir. Bu toplama işinden baş­
ka,  Karystos' lu Antigonos'un "Filozofların Hayatı " adl ı  eserinde 
Zenan i le  i lg i l i  bö lümde söylediğine göre, Platon 'un eserlerin i  dü­
zel terek yayın land ığ ı  ve bu konuda kendisine yardımcı o lan  kimse­
lere belli bir ücret verdiği de anlaşı lmaktadır"'. Bunlardan başka Di­
ogenes Laertios, P laton'un Atina 'ya Sophron'un mimos'larını i lk  
getiren ve bu yazann üslubundaki karakterleri i lk  çizen kişi o ldu­
ğunu söylemekted i r"". Demek ki Pla ton, topl amış o lduğu eserl er 
üzerinde  çal ışmalar yapıyor ve kendi eserl erini  de yazarak bunları 
çoğal t tırıyordu .  

Pla ton 'un kurduğu Akademia'da b i r  kü tüphanesi bulunduğu konu­
sunda kesin bi lgimiz yok ise de öğrenci ve dostları i le  sürekli çal ış­
malar yaptığını göz önüne al ırsak, orada bir kü tüphanesi bulundu­
ğunu düşünebi l iriz .  C. Wendel ise, Klearkhos'un Pontos Herakle­
ia 's ında hükümdar olduktan son ra b i r  kütüphane kurma isteğinin,  
Atina 'da iken Akademia'da Pla ton ve l sokrates'in yanında yetiştiği 
sırada, bu kurumu tanımış ve benimsemiş olduğu düşüncesi nden 
geldiğini i leri sürmek tedir" ' .  

b .  Aristotrles 'in Lykcion 'da kurduğu kütüphane 

Aristoteles' in bir  kü tüphanesi olduğunu, kitaplar toplayarak bu kü­
tüphaneyi geliştirdiğini ve kitapları n ı n  kataloğunun yapıldığını kay­
naklardan öğren iyoruz. Aristoteles' in bu kütüphaneyi, Atina 'da 
meydana getirdiği Lykeion ad l ı  felsefe okulundaki"" bi l imsel çalış­
maları sürdürmek amacıyl a kurmuş olması gerekir. 

Aristoteles (M.Ö. 384-322) Makedonya kralı Amyntas' ın özel hekimi 
ve dostu olan Nikomakhos'un oğludur. On dokuz yaşında Al ina'ya 
gelerek Pla ton "un Akademia'sına  girmiş ve Platon'un ölümüne ka­
dar burada kalmışt ır. Ayn ı yerde öğre tmenlik yaparken bir  yandcın da 
değerli eserler yazmışt ır. Ancak Platon"un ölümünden sonra. dostu 
olan Atarneus Kra l ı  Hermias' ın yan ına yani Troas'daki Assos'a git­
miştir. M .Ö .  343 yıl ında ise Makedonya kralı 1 1 .  Philippos tara fından 

'>0 



oğlu İ skender'i eği tmek amacıyla sarayına çağnlmıştır. Bunu izleyen 
yıl larda memleketi Stageiros'a gidip bi l imsel çalışmalarını sürdür­
müştür. lskender'in Asya seferine çıkmasından sonra Atina 'ya dönen 
Aristoteles, burada ünlü okulunu  kurmuştur. Okulun başında aralık­
sız on iki yıl kalmıştır (M.Ö. 3 3 5-323) .  Ancak Atina "n ın ,  Makedon­
ya'ya karşı cephe alması i le zor durumda kalan Aristo teles Khalkis'e 
gitmiş ve orada ölmüştür. 

Aristoteles, kendisinden önceki bi l imsel gelişmeyi yani çağına kadar 
gelen bilginlerin tümünü biraraya toplayan ve her bi l im dal ı  i le uğ­
raşan bir sistem oluşturmuştur. Kendisinden önce yaşayan filozof 
Platon'dan farklı olarak ampirik  araşt ırma ve doğa bil imine de önem 
vermiştir. Bil imsel çalışmayı metotlaştırması, tanımlaması ,  sın ı flama­
sı ve bilginin ilkelerini belirlemesi onun özell iği olmuştur. iyi bir 
araştırıcı ,  toplayıcı, gözlemci b i r  bi lgindir. Bu kadar geniş bi lgiyi ve 
hemen her konuyu sistematize etmesi, her soruyu sistematik olarak 
incelemesi eserl erinde de görülebil ir. Metafizik, bi lgi ve ahlak prob­
lemlerin i  inceleyen Aristoteles, mantığın kurucusu olarak da kabul 
edilmektedir. Kendinden önceki sofistlerin başlattığı bi l imsel çal ışma 
kavramını  bir sistem hal inde geliştirmiş ve bunu mantık metodu i le 
yapmıştır. Sofıst'lerin i leri sürdüğü pra tik kural ları ve Sokrates'in 
kavramsal bilgiyi esas alan görüşlerini  benimsemiş ve düşünmenin 
bü tün yönleri i le araştırı ldığı ve kanunlannın incelendiği bir yöntem 
getirmiştir. Soyu t kavramları bilginin her alanına uyguladığından ve 
bu kavramlann sağlam, açık ve tutarlı olmasından dolayı , Aristote­
les iki bin yıl süresince felse fenin büyük isimlerinden biri olarak ka­
labi lmiştir. Aynı zamanda bi l im di l ini  de  ortaya atmış, bi l imsel kav­
ra m ve terimlerin özü ondan al ınmıştır. Aristoteles, devle ti ,  toplum 
felsefesini ve ah lak anlayışını da birbiri nden aynlmaz bir bütün o la­
rak kabul etmiştir. Dialoglarını ve mantık konusundaki yazı lannı 
toplaya n Organon, Kategoriai, Analytika, Topika, Metaphysika, 
Physika ayrıca zooloji ve ahlak konusundaki eserleri, devlet felsefe­
si i le i lgili Politika adlı kitabı , Rhetorika ve Poetika adl ı  kitaplan 
başlıca eserleridir"'. 
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Aristoteles' in kitap toplayarak kütüphane kurduğunu kaynaklar  an­
latmaktadırlar. Favorinus "Memorabilia " adl ı  eserinde onun,  Spe­
usippos'dan eserlerini  üç talanton'a satın aldığını söylemek tedirııo. 
Aulus Gel l ius da Aristoteles'in filozof Speusippos'un ölümünden 
sonra üç Attika talanton'una yani 7 2 .000 sestertius'a onun bazı ki­
taplannı  satın aldığını bi ldirmek tedir11 1 •  Aristoteles'in çok sayıda ki­
tap topladığını san ıyoruz. Aristo teles'in eserlerin in bir  kataloğunu 
yapan fi lozof P tolemaios, onun hayatı ve servetine i l işkin bi lgi ve­
rirken, onun bin kadar da kitabı olduğunu açıklarm. Andronikos da 
onun kitaplan için aynı sayıyı vererek bu bilgiyi doğrulamaktadırm. 

Andronikos ve Ptolemaios t arafından Aristo teles'in kitapların ın ka­
taloğu nun yapıldığını  öğren iyoruz"'. 

Bütün bu bilgi ler, kataloğu yapı lacak kadar çok kitabın bulunduğu­
nu  düşündürecek niteliktedir. M.S. 1 .  yüzyı lda yaşayan Ptolemaios 
Khennos kitabında ,  Aristo teles'e il işkin yaptığı kataloğu Gal los'a ta­
rif e tmek tedir"'. Bu katalogda Aristoteles'in kitaplan mektup, kent 
hayatı ,  t ıp, Homeros şiirl eri gibi çeşi tli konulan içine alıyordu .  

Apel l ikon 'un kütüphanesinde bulunan ve  Aristo teles'e a i t o lan  bazı 
kitaplar Hypomnemata adı altında bir kitapta toplanmıştır. 

Artemon'un sekiz ci lt hal inde topladığı ,  Aristoteles' in mektupların­
dan oluşan bir kitap (epistolai has en okto bibliois synegagen A r­
temon tis). 

Politeia ( 1 )  b o larak adlandırı lan ve "Şeh irlerin/Yurttaşları n Haya­
tı " anlamına gelen,  Aristoteles'e a i t  b ir  kitap. 

Andronikos tara fından bulunmuş yirmi ciltl ik diğer mektuplar (cpis­
tolai allai, lıa is enetylıen Andronikos (en b ibliois k. ) .  

Ve Hypomnemata adı a l tında s ın ıflandırı lamayan d iğer kitaplar. Bu­
nun incipit ve genişliği, Andronikos'un "Aristoteles 'in kitab ın ın  
kataloğu hakkında " adl ı  eserinin beşinci k i tabında bulunabi l ir (ka i  
alla tina Jıypomnematika). 
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Aristoteles'in "Sorunlar"a i l işkin kitabı, on  ciltlik Homeros şiirinde­
ki  sorunlar (aporhemata Homerika) adlı kitaba bağlan ır. 

Aristoteles'in "peri iatrikes " olarak adlandırılan  "Tıp biliminin öze­
ti " isimli ki tabı .  

Bu katalog sonradan çeşitli di l l ere çevri lmiştir22". 

Aristoteles'in eserlerinin,  Ptolemaios'dan sonra Diogenes Laertios 
tara fından da kataloğu yapılmış ve burada 1 43 eser gösteri lmiştir. 
Bundan başka Egide Menega 'nın ,  Diogenes Laertios'un eki olarak 
gösterdiği diğer bir katalogda (La Vita Menagiana d 'A ristote) ise 
toplam 1 9 5  eser gösterilmiştirm. 

Kaynaklardan varl ığını  öğrendiğimiz bu kütüphanenin, sistemli ça­
l ışmalan gerektiren bi l imsel araştırmalann yapıldığı böyle bir okul 
içerisinde bulunması kaçınılmaz olmuştur. İçinde kitaplar ve çeşitl i  
materyalin bulunduğu bu kütüphanenin okul iç in önemi büyük ol­
mal ıydı. Yapı olarak, Atina'nın doğusunda Lykabattos'un güney 
eteklerinde bulunan ünlü Lykeion'daki gymnasion 'da kurulmuş ola­
cağı akla gelmektedir. Ancak onun kal ıntı lanna rast lanmamıştır. 
İçinde kü tüphanenin yer a lmış olabileceği bu okul Apol lon Lykeios'a 
adanmış olan bir gymnasion'da kurulmuş olduğundan Lykeion adı­
nı a lmı ştırne. P .  Aristophron'un gymnasion'da yaptığı kazıda önem­
l i  bir şey ele geçmemiştir. Ancak onun düzeninden Diogenes Laer­
tios tara fından,  Theophras tos'un vasiyetine il işkin veri len bilgim i le 
haberimiz olmaktadır. Theophrastos'un vasiyeti, felsefe okulunda 
yapılması istenen işlerle i lgi l i  istekleri belirtmektedir: "Tapınağa ba­
ğışlanan malzeme ile birlikte A ristotelcs ' in büstü konsun ", "Mu­
seion 'un yan ındaki küçük salonu önceden olduğu şekilde güzel b ir  
b içimde inşa et", "Aşağı salona, araştı rmacılar tarafından boydan 
boya geçilmiş olan ülkelerin haritaların ı  içine alan levhalar ko­
nulsun '', "En iyi ve zarif bir şekilde alta rı onar '', "Bahçe ile peri­
patos ue bahçen in yan ındaki evlerin mülkiyeti, satış yapılmama­
sı koşuluyla dostlara b ırakı lmıştır ''. Bu cümleler bahçede, sözü 
edi len yapı lann bulunduğunu göstermektedir ve bu yapılar  için Mo-
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useion (Musa ' lar evi}, To h ieron (tapınak), stoidion (küçük stoa), he 
kato stoa (aşağı stoa) gibi kelimeler kullanı lmıştır. C. Callmer bu ya­
pı lardan birin in  Aristoteles'in kurmuş olduğu kütüphane i le ilgisi 
bulunduğunu tahmin etmektedir. Fakat Bergama ve diğer Antikçağ 
kütüphaneleri i le karşı laştırı larak, bu kütüphanenin de gymnasi­
on'un avlu larından birinde bulunabi leceği düşünülebilir"0• Aristote­
les' in kitapların ın ,  Musaio11 'un yakı nındaki büyük holün a rkasında 
yer a lan kısımlara konulmuş olabi leceği de ileri sürülmüştürn ' .  

Lykeion 'daki bu kütüphanenin yüzyı l lar içeris inde uzun süre varl ığı­
nı  sürdürebildiğini de kaynaklardan anlamaktayız. 

Aulus Gel l ius'un verdiği bilgiye göre Aristoteles altmış iki yaşında 
iken, hasta ve zayı f olması nedeniyle çok yaşayamayacağını bi l iyor­
du .  Yan ına  gelen öğrencileri, yerine birin i seçmesi için ondan ricada 
bulundular. Kendisi i le başlamış oldukları çal ışmaların ı  sürdürmek 
için,  onun seçtiği bir k işi ile çal ışmak istiyorlardı .  Aristoteles ise on­
lara,  b irini seçeceğine da i r  söz verdi .  Bu sırada okulda, arkadaşları 
arasında d ikkati çekmiş olan Lesbos' lu Theophrastos ve Rodos'lu 
Eudemos vardı .  Aristoteles, bu iki kişinin doğduğu yer olan Rodos 
ve Lesbos'dan gel me iki ayrı şarap bulmaların ı  istedi .  Rodos şarabı­
nı  içince bu şarabın  kuwetli ve hoş olduğunu, Lesbos şarabını iç in­
ce de bunun daha yumuşak olduğunu söyledi .  Böylece Aristoteles 
incelikle Lesbos' lu Theophrastos'u varis olarak bıraktığını bel i rtmiş 
o ldu.  Gene Aulus Gell ius'a göre Aristo teles ölünce (M .Ö. 3 22),  zara­
fet ve inceliği i le tan ınan Theophrastos'un çevresinde öğrenciler 
toplandı larrn. 

Yukarıda bel irtild iği şekilde Aristoteles, dostu Theophrastos'a kü­
tüphaneyi bırakarak, onu halefi yapmıştır. Seçime giderek bu  konu­
yu bir çekişme h avasına sokmamıştır. Yal nız bu miras, kü tüphane­
nin yapısı (binası) i le i lgil i deği ldir. Aristoteles onu kişisel mülkü ola ­
rak bırakmışt ır" '. Theophrastos ö lünceye kadar kütüphaneyi başa­
rıyla yönetmiştir"' . 

Ancak kütüphanenin Theophrastos'un ölümünden sonraki kaderini 
Strabon'dan öğreniyoruz"'. Strabon, Koriskos'un oğlu Neleus'un di-
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ğer Sokratesci filozoflar i le birl ikte Skepsis'denm geldiklerini söyle­
mektedir. Neleus'un ise hem Theophrastos 'un öğrencisi hem de 
Aristoteles'inkiler ile birlik te Theophrastos'un kütüphanesinin de bir 
mirasçısı olduğunu belirtir. Aris toteles kendi kütüphanesi i le birl ikte 
okulun yönetimini de Theophrastos'a bıraktığı halde, Theophrastos 
okulun yönetimini on ya da on bir  öğrenciden oluşan bir seniores 
consortium 'una vererek, sadece kitaplan Neleus'a miras bırakmıştı r. 
Böylece miras bırakma ve bu işi düzene koyma konusunda okulda 
genel bir hüküm ol madığı anlaşı lmaktadır. Aynca okulun yöneticisi 
i le  kitaplar arasında bir bağl antı yok tur. Belki de Neleus kendisine 
b ırakı lan miras ile birl ikte okulun yönetiminin de kendisine veri lece­
ğini sanıyordu.  Fakat okulun başına seçim yolu  ile Straton getiri l in­
ce (M.Ö.  287) ,  kendi  memleketi olan Skepsis'e kitaplar i le  birl ikte 
dönmüştür. 

Strabon'un,  N eleus'un kitaplan Skepsis'e götürdüğünü söylemesine 
karşı l ık, Athenaios, Ptolemaios 1 1  Philadelphos 'un N eleus'dan kitap­
lan sat ın aldığını ve anlan, Atina ve Rodos'da e le geçirdikleri i le bir­
likte, güzel başkenti Aleksandreia 'ya götürdüğünü belirtirm. Mo­
dern araştırıc ı lar bu kaynaklan farklı yorumlamışlardır"". S traton ba­
şa geçince kendisine kal mış kitaplar i le çal ışmalannı sürdürmüştür. 
Plutarkhos da Strabon"u doğrulamaktadır"''. Strabon,  N eleus ölür­
ken kendisinin Skepsis'e getirdiği kitaplarını  cahil mirascı lara bırak­
tığın ı ,  Bergama Kra l l ığı 'n ın Attalos hanedanından 1 1 .  Eumenes'in 
(M.Ö. 1 97- 1 60) anlan almasından korkarak bu kişilerin ,  onlan bir  
mahzene sakladıklarını söylemektedir. Zamanla kitaplann nem ve 
güveler nedeniyle bozulduklannı ve daha sonra zengin bir kitapse­
ver olan Teos' lu Apell ikon'a satı ldıkların ı  belirtmektedir"0• Bu yaz­
malar hem Aristoteles hem de Theophrastos'a a it  olanlardır. 

Her ne olursa olsun Neleus'un onlan Skepsis'e götürmesi i le Peripa­
tos okulundaki öğrenciler, Aristo teles'i kopyalanndan ya da diğer 
okulda kalan eserlerinden tanımış olabil irler. Strabon da ,  Theoph­
rastos'u izleyen erken Peripatos Okulu'nun az sayıda kitabı olduğu­
nu,  kitaplann tümüne sahip olmadığını ,  bu az sayıda eser i le de her 
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konuda pra tik bir yöntemle felsefe yapı lamadığını  ve ancak i lerde, 
Skepsis'e giden lerin ortaya çıkması i l e  okulun felsefe çal ışmalannın 
güç kazandığını ve Aristoteles' in daha iyi an laşıl ı r  hale geldiğini be­
l i rtmektedir. 

Strabon'un bel i rttiği şeki lde,  mirasçı lar ki tapları Apel l ikon'a satmış­
l a rdır. Apel l ikon, daha önce Atina'da edind iği kitap hazinesine, 
Skepsis'te saklanan ve nemden, kurtl ardan bozulmuş olan yazmala­
rı da eklemiş tir. Apel l ikon'un Aristoteles'in Skepsis'deki yazmaların­
dan nası l  haberi olduğunu bi lmiyoruz. Strabon, Apel l ikon'un filo­
zoftan çok kitapsever o lduğunu ve bu yıpranmış yazmalarınn tah­
rip olan kısımlannı rastgele doldurduğunu,  fi lo loj i  ve felsefe bilgisi 
o lmadığı için bunlan ha talı olarak yayınladığını  (çoğalt tığını)  söyler. 
Bu yayın ın  kal i tesi ne olursa olsun , Peripatoscu okulun i lgis ini çek­
miş ve Aristo teles ile i lg i l i  çal ışmalara ,  araştırmalara canl ı l ık  getirmiş 
olması normaldir. Buna bağl ı  o larak, okulun çal ışmalan da düzene 
girmiştir11 1 •  

Strabon ve Plu tarkhos, Apel l ikon'un ölümü ve Atina 'n ın Roma'nın 
e l ine geçmesi (M.Ö. 86) i l e  Sul la 'nın Apel l ikon'un kütüphanesini 
Roma'ya geti rdiğini  bel irtmektedirler. Bu kütüphanenin Roma·ya 
gel işi ise kentin kültür haya tı üzerinde önemli rol oynamıştır' ". Çün ­
kü Roma bu sırada henüz kü tüphaneyi tanımıyordu.  Sul la bu kitap­
lan Cumae'deki yazlık vil l asına koymuş ve kendisi de  M .Ö. 79'dan 
it ibaren burada yaşamışt ır. Fakat onun ölümü i le ki taplar, varisi Fa­
ustus Cornelius Sul la 'ya kalmıştır. Bu kü tüphaneden M.Ö. 55  yıl ın­
da Cicero da yararl anmıştı r243• Cicero bu kütüphanenin büyümesi 
için F. Cornel ius Sul la i l e  işbirl iği yapmıştır2". Ancak daha sonra F. 
Cornel ius Sul la bunları ,  sıkıntısı olduğunu iddia ederek sa tmış tır. 

Strabon,  bu kütüphaneyi Tyrannion adl ı  b i ris in in sat ın a ld ığın ı ,  an­
cak  k i taplarda bu lunan bi lgi lere yabancı o lduğu iç in  kö tü kopyalar 
kul landığın ı  ve metin leri karşı laştıramayan bir  kişi o lduğunu belir­
ti r"'. Atticus ve Cicero i le  çok samimi dost olan Tyrannion ,  Aristo­
teles ' in kaybolduğu san ı lan ,  fakat uzun süre Skepsis'de kalarak 
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sonradan ortaya çıkan kitaplarını ve onun Peripatoscu metinlerinin 
eksiksiz kopyaların ı  yapmak istemiştir. Bütün bu yeni  çoğaltmalar­
dan ,  fi lozof dostu Cicero ile kopya atelyesi sahibi Atticus'un nası l  
o lur da haberi olmazdı? Cicero, felsefe i le de uğraştığı halde Aris­
toteles'e il işkin felsefe eserlerinin çoğaltmalarından söz etmemek­
tedir. Eğer Tyrannion satın a lmış olduğu ve Sulla 'da bulunan kitap­
ları tanıyıp değerlerin in  farkına varmış olsaydı bundan Cicero 'a söz 
etmiş olurdu.  

Tyrannion kopyasını  yaptırdığı eserlerden birin i  de o zamanlar  Peri­
patosccu okulun başkanı olan Rodos'lu Andronikos'un (M .Ö. 70-50) 
emrine vermişti146• Tyrannion'un bu eseri Andronikos'a göndermesi , 
bir editörün saygı jesti olarak n itelenir"'. Bu olay, yukarda sözünü 
ettiğimiz, Aristoteles'in bilinen kataloğunun Cicero zamanında 
Andronikos tarafından ilk kez yapılmasına (veya çoğal t ı lmasına) ne­
den olmuştur. Cicero, Sul la 'n ın kütüphanesinin mezatla satışın ı  
eleştirirken"" kitap koleksiyonundan söz etmektedir. Faal bir editör 
olan Andronikos 'un,  duraklamış olan okulun çal ışmaların ı  canlan­
dı rmış ve Peripatos'un araştırmaların ı  bir corpus'da toplamayı tasar­
lamış olduğunu anl ıyoruz. Fakat bu tasarın ın  Apel l ikon'un yayın ın­
dan (çalışmasından) önce mi  ya da sonra mı o lduğunu bil miyoruz14". 
Porphyrios da Plotinos·un hayatından söz ederken, kendisine Ploti­
nos'un kitapların ı  düzenleme görevinin verildiğini ve bu düzenleme 
konusunda Atina' l ı  Apollodoros i le Peripatoscu Andronikos'u taklit 
ettiğini söyler ve Andronikos'un, Aristoteles ve Theophrastos'un 
eserlerin i  küçük parçalara böldüğünden söz eder),'0• Böylece Andro­
nikos'un, Aristoteles'in eserleri üzerinde çalışmış olduğu ortaya çık­
maktadır. Rodos'l u Andronikos'un, Aristoteles'in eserlerini düzene 
koyup onları yayımlaması (çoğaltması) düşünce tarihi açısından 
önemli olmuştur. Andronikos'un bu çalışmalarının Atina 'daki felsefe 
okulunun araştırmalarına katkıda bulunduğunu düşünebil iriz. Aris­
toteles'in kayıp eserlerinin böylece yeniden ortaya çıkarı l ışı Ortaçağ 
Avrupa felsefesinin gel i şmesi nde rol oynadığını düşündürmektedir"' . 
Yani Antikçağ'da büyük filozo fun tümüyle tanınmamasına karşıl ık, 
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Skepsis'deki el yazmalannın el değiştirerek bulunup yayımlanması 
(çoğalt ı lması) sonucunda Batı 'da geniş bir Aristoteles bilgisi oluş­
muştur. Eğer Neleus anlan Skepsis'e götürmeseydi, belki de Aristote­
les tümüyle bu kadar uzun süre gizl i kalmayacaktı. 

Neleus'un Skepsis'e gö türdüğü kitaplann kaderi böyle gel işirken,  di­
ğer taraftan Atina'daki okulun başına  seçi lerek gelen Straton orada 
kalan ki tapları da kontrolü alt ına a lmıştır. Straton daha sonra vasi­
yetini  hazırlamış, kendi parasının bir kısmından cenaze masra flan­
nın karşı lanmasını istemiş, vasiyetini yerine getirmesini  istediği kişi­
leri belirtmiştir. Bu arada okulu yaşlı ve çok meşgul alanlan bir ya ­
na  b ırakarak Lykon'a tesl im ettiğini söylemiştir. Okulun diğer üyele­
rinin  Lykon ile işbirliği etmesini istemiş ve aynca kendi yazdığı ki­
taplar d ışında ,  kendi kişisel kitaplarını da ona vasiyet etmiştir''". 
Böylece kaynaklar aracıl ığı i le Theophrastos'tan sonra okulun başı­
na getirilen Straton'un,  veraset yoluyla Lykon'u Atina 'daki Peripa­
tosçu okulun başına getirdiğini ve kendi mülkiyetindeki kitapları 
ona bıraktığın ı  öğreniyoruz. Bu tarihten itibaren okula bağlı olan 
kütüphanenin kaderinin ne yönde geliştiği belirlenememektedir. 

c. Theophrastos 'un kü tüphanesi 

Athenaios, Antikçağ'ın ünlü kişilerin in kütüphanelerinden söz eder­
ken filozof Theophrastos'un da bir kütüphanesi olduğunu bel irt­
mektedir''1. İçinde Aristoteles ' in ki tapların ın  da yer aldığı Theoph­
rastos'un bu kütüphanesinde felsefe konusunda eserler bulunmuş 
olmal ıdır. 

Theophrastos (M.Ö. 3 70-287) Lesbos (Midi l l i ) ' ludu r. Sonradan Ati­
na 'ya giderek Platon'un derslerin i  izlemiş ve Aristoteles'in öğrencisi 
ve dostu olmuştur. Aristoteles'in ölmesi i l e  Lykeion 'un şefi olarak 
görev a lmıştır (M.Ö. 3 2 2 'ye doğru) .  Atinal ı lar tarafından sevilen 
Theophrastos uzun süre ders vermiştir. Geniş bi lgisi, t it iz çal ışma ve 
araştırmaları ve belagatı i le tan ınmıştır. Theophrastos, saçma inanç­
la r  i le a lay eden Karakterler adl ı  eseri ve Metafizik adl ı  k itabı  i le 
dinsizlikle itham edilmiştir. Bu sırada, Amphikleides' in oğl u Sophok-
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les, devle t ten izin a lmadan felsefe okutanlann idam edilmesi için 
kanun çıkartınca, Theophrastos da d iğer felsefe okutanlar i le birl ik­
te sürülmüştür. Fakat Philo 'nun girişimi ile bu kanun kaldınl ınca fi­
lozoflar da yeniden okul lanna dönmüşlerdi. M.Ö. 308 yıl lar ında 
yazdığı Karakterler adl ı  eserinde çeşi tli insan mizaçlannı  s ın ıflandı­
rır. Bu eseri i le kendisinden sonra gelen yazarlan da etkilemiştir. Ah­
lak konusunda ise maddesel değerlere önem verdiği için Stoacılar 
tarafından eleşt iri lmiştir. Komedya yazarı Menandros'un (M.Ö. 340-
292)  da öğretmeni olan Theophrastos, bitkiler konusunda yazdığı 
kitabında 500 kadar bi tki türünü  tanıdığını göstermiş ve bunlar ara­
sında sını flamalar yapmıştır. Felsefe tarihçisi olarak da kabul edilen 
Theophrastos, duyulabi len şeyler konusundaki eserinde kendisinden 
önceki düşünürlerin fikirl erini geliştirmiş tir. Hareket ve yer prensip­
leri i le de ilgilenen filozofun  bi tkiler, metafizik, fizik ve man tığı kap­
sayan bir kül l iyatı vardır"'. 

Aristoteles'in kurduğu Lykeion ve kütüphanenin Theophrastos'un 
yöne timine geçtiğini bi l iyoruz. Bu konuda kaynaklar da bize yar­
dımcı olmaktadır. Aul us Gel l ius'un verdiği bilgiye dayanarak yerine 
Theophrastos'u bıraktığından yukarda söz edilmişti '". Aristoteles 
kütüphanesinin yönetimini Theophrastos'a bırakmış ve aynı zaman­
da onu Lykeion 'daki Peripatoscu okulun başına  getirmiştir. 

Theophrastos bu okulu ve kütüphaneyi Aristoteles'in meto tlarına 
bağlı kalarak geliştirmiştir. Siyasal karışıklıklara ve özellikle bir ara 
sürülerek kenti terk etmesine rağmen hemen hemen otuz beş yıl ya­
ni ölümüne kadar (M.Ö. 287)  bu kurumu başan i le yönetmiştir. 

Theophras tos'un k işisel kütüphanesi olduğunu belirten Athenaios, 
bu kütüphanenin sonradan Aristoteles'in kütüphanesi i l e  birl ik te 
Neleus tarafından P tolemaios il Philadelphos'a satı ld ığını ,  onun da 
diğer ki taplar i le birl ikte bu kitaplan başken ti Aleksandreia 'ya (ls­
kenderiye'ye) götürdüğünü söylemektedir"". 

Bu kütüphanenin bir kataloğunun bulunduğu konusunda da bazı 
bilgi lere sahibiz. Andronikos ve Hermippos söz konusu edilen bir ki-
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tabın, Theophrastos'un eserlerinin kataloğunda bulunmadığını söy­
lemektedirl er"'. Diogenes Laertios'un verdiği bi lgiye göre kata log;  
edebiyat ,  astronomi,  aritmetik, hukuk, d in ,  çocuk eğitimi, felsefe, 
pol i tika, bi tki ve hayvanlar gibi çeşit l i  konulan i çine alan kitapların  
bir kataloğu idi .  Bu katalogda ayrıca her  konuda kaçar kitap bulun­
duğu da konuların ın  yanında gösteri lmiştirm. 

Bilgi edinmek için metodl ar nelerdir 

Gerçek olmayan ,  yanl ışlar konusunda 

Konulara giriş 

Aiskhylos i le i lgil i  

Astronomi araştırmal arı 

Ari tmetik konusunda gelişmeler 

Akikharos 
Mahkeme konuşmaları konusunda 

İ ftira i le i lgil i 

Astyereon ,  Phanias ve Nikanor i le  yazışmalar 

Dindarl ık konusunda 

Evi as 

Karı şıkl ık zamanları konusunda 

Uygun deli l ler konusunda 

Çocukların eğitimi kon usunda 

Aynı isimdeki diğer bi l imsel incelemeler 

Eğitim veya iyi ahlak ya da ölçülülük konusunda 

Felsefeye teşvik 

Sayılara il işkin 

Kıyaslamanın belirti lmesini içine alan tarifl e r  
Cennet konusunda 

Siyaseti konu edinen 
Doğaya, meyvel ere, hayvanlara, v.s. i l işkin 
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Bunu bir çeşi t konu kataloğu olarak kabul edebil irsek de, bu konu­
da kesin sonuca varmamız için kaynaklardaki bi lgi yeterli değildir. 

Theophrastos'un son zamanlannda kütüphaneyi Neleus'a bıraktığı­
n ı  öğreniyoruz. Diogenes Laertios'un verdiği bi lgiye göre, Theoph­
rastos bir vasiyetname i le evdeki eşya larını M eleanthes ve Leon'un 
oğlu Pankreon'a bağışlamış ve kendi parası i le okulun paralannın 
yönetimini ise Hipparkhos'a bırakmışt ır. Aynca Museion'un onanl­
masını ve Aristo teles'in heykel inin tapınağa konmasını istemiştir. Di­
ogenes Laertios, altar'ı n  onanlmasını da istemiş olduğunu, Stage­
iros'daki kendi mülkünün Kall inos'a veri lmesini ve kütüphanenin 
tümünü Neleus'a bıraktığın ı  da yazmaktadır. Bahçe ve bahçeye bi­
tişik evleri isimlerini bel irttiği dostlarına ,  ortaklaşa edebiya t ve fel ­
sefe çalışmaları yapmak üzere bırakmıştır"". Theophrastos'un kü­
tüphanesini öğrencisi Neleus'a bırakması hakkında ,  Athenaios ve Di­
ogenes Laertios'dan başka Strabon da uzun uzun söz etmektedir""'. 

Kaynaklarda ortak olan bilgi Theophrastos'dan  sonra, içinde Aristo­
teles'in bir kısım kitaplannın da bulunduğu Theophrastos'un kütüp­
hanesinin Neleus tarafından Skepsis'e götürülmüş olduğudur. 

d. Neleus 'un kütüphanesi  

Strabon 'a dayanarak yukarda belirttiğimiz g ib i ,  Koriskos'un oğlu 
Neleus, diğer Sokra tes'çi filozof olan arkadaşı Erastos ve babası Ko­
riskos ile birlikte Skepsis'den Atina 'ya gelmiştir. Neleus, Lykeion 'da 
Theophrastos'un çevresindeki filozoflar  arasına katılmış ve onun 
öğrencisi olmuştur. Zamanla Theophrastos'un beğendiği kişiler ara­
sına girmeği b aşararak onun ve Aristoteles'in kütüphanesinin de mi­
rascısı olmuştur. Okulun başına seçim yoluyla Straton getiri l ince 
(M.Ö. 287) ,  buna üzüldüğü anlaşı lan Neleus da kendisine bırakılan 
kitapları alarak Skepsis'e geri dönmüştür261 • Diogenes Laertios da 
Strabon 'un verdiği bi lgiyi doğrularken, Theophrastos'un kütüpha­
nesinin tümünü Neleus'a verdiğini belirtir'6'. Aristoteles'in kütüpha­
nesinden söz ederken anlatı ldığı gib i ,  Strabon'un verdiği bu bilgiye 
karşıl ık, Athenaios Ptolemaios 1 1  Philadelphos'un Neleus'dan bu ki-
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tapları Atina'da satın alarak başken ti i skenderiye'ye götürdüğünü 
ileri sürer261• 

Açıkça görüldüğü üzere bu noktada kaynaklarda iki farkl ı  görüş or­
taya çıkmaktadır. Modem araştırıcı ve bu konunun uzmanlarından 
olan H .J .  de  Vleeschauwer, Strabon'un verdiği b i lgilerin açık oldu­
ğunu, halbuki Athenaios'un başka rivayetlerin etkisi alt ında kaldığı­
n ı  söyleyerek, kitapların  Skepsis'e götürüldüğünü kabul eder)(· ' .  H .  J.  
de  Vleeschauwer'in bu görüşünün yanında C. Wendel ise Neleus'un 
kütüphanesini bölerek hocalarının eserlerini ve ders notlarını Ati­
na 'da bıraktığını ,  diğerlerin i  ise Aleksandreia 'ya sattığ ın ı  ve Ati­
na 'daki Lykeion 'un diğer üyelerin in el inde Aristo teles' in ancak ço­
ğal tılmış yazı larından birer örneğin bulunduğunu ileri sürer""'. Stra ­
ton 'a kalmış olan kitapl arın  da bunlar olacağı varsayıl abil ir. Plu tark­
hos da Strabon'u doğrular. 

Skepsis'e getirilen kitapların daha sonraki kaderini Aristoteles'in kü­
tüphanesinin hikayesin i  anlatırken belirttiğimiz gibi ,  gene Stra­
bon'dan öğren iyoruz. Neleus'un cahil mirascı larına kalan bu kitaplar 
bakımsız durumda kaldı lar. Ancak i skenderiye i le rekabet hal indeki 
Bergama Kral l ığı 'nda Attalos hanedanından Eumenes l l 'n in  kütüp­
hane kurmak amacıyla kentte yazma arad ığını duyan mirascı lar ki­
tapları mahzene saklamışlard ır. Bir süre burada kalan yazmalar nem 
ve güve nedeniyle tahrip olmuştur. Daha sonra, Aristoteles ve The­
ophrastos'un bu kitapları, bir filozoftan çok bir kitapseverolan  zen­
gin Teos'lu Apell ikon'a satı lmıştı r'"". Ancak Strabon'un cahil ve bilgi­
siz kimseler olarak nitelediği bu mirascı ları n  kitapları daha önce Ber­
gama kral ından sakladıkl a rı halde, daha sonra büyük bir para karşı­
l ığında Teos'lu Apell ikon'a satmaları ,  onların kitaplardan anladıkları 
ihtimal ine kuwet kazandırmaktadır. N i tekim H .  J. de Vleeschauwer 
bu mirascı ların kitapların değerini  bildiklerini ileri sürmektedir'"'. 

Neleus'un bu kitapları Skepsis'e götürmesi Atina 'daki Peripatos 
Okulu 'nun felsefe çalışmalarını bir  ölçüde aksatmış olabil ir. Okulda­
k i  öğrenciler Aristoteles konusundaki çal ışmalarını ya kopyalarından 
ya  da okulda ka lan  diğer eserlerden tanımış olmal ıdırlar. 
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e. Straton 'un kütüphanesi 

Aristoteles ve Theophrastos'un kitaplannın ,  Theophrastos tarafın­
dan Neleus'a miras b ırakı ldığını ,  ancak okulun baş ına seçim yoluy­
la Straton 'un gelmiş olduğunu ve belki de buna kızan Neleus'un 
kendisine bırakılan kitapları a larak Skepsis'e götürdüğünü daha ön­
ceki bölümlerde bel i rtmiştik. Neleus'un,  kütüphaneyi bölerek hoca­
la rının yazı ları n ı  ve henüz çoğaltı lmamış ol an ders notlannı Ati­
na 'daki Lykeion'da bıraktığını ,  d iğerlerini ise ya beraberinde a ldığı­
nı  veya i skenderiye 'ye sattığını açıklamıştıkır'8• Lykeion'un diğer üye­
lerinde Aristo teles'in çoğalt ı lmamış yazılarından birer örnek bulun­
muş olmalıdır'"". i şte Straton okulun başına geçince okulda bulunan 
k i taplar, kendisinden önceki hocaların ders notları ve onl arın bazı 
eserleri olmal ıd ır. Böylece Straton'un yönetimindeki kitaplar asl ında 
okulun malı  olsa bi le ,  onları Straton 'un kütüphanesi olarak nitelen­
diriyoruz. Çünkü Diogenes Laertios'un belirttiğine göre Straton da 
okulu Lykon'a bırakırken, kendi yazdığı kitapları n  dışındaki diğer 
bütün kitapları ona bırakmıştıruo. BLi vasiyet ise okuldaki kitaplann 
h iç  değilse bir  kısmının Straton'un mülkiyetinde olduğunu düşün­
dürmek tedir. 

Lampscıkos' lu (Lapseki) fi lozof Straton (M.Ö. 340-270) Theophras­
tos'dan sonra Aristoteles'in okulunun başına geçmiş ve ölünceye 
kadar bu görevde kalmıştır. Bir ara Ptolemaios l Soter tarafından 
oğlunu yetiştirmek üzere i skenderiye'ye çağnlmış ve M .Ö. 300-285  
tarihleri arasında orada kalmıştır. Straton 'un  doğa felsefesi i l e  ilgili 
eserleri kaybolmuştur. Ahlak konusu i le de ilgilenen filozof fizik ko­
nusunda uzun süre çalışmış ve "Fizikçi" unvanını  almıştır. Aristote­
les ile Epikuros arasında yer alan filozof, psikoloj i  konusunda fikir­
ler ileri sürmüştür. Ona göre ruh, hem duyularla a lgıladığı hem de 
düşündüğü zaman hareket hal indedir. Meta fizikle de uğraşan Stra­
ton, evrenin oluşması için tannlann gerekmediğini, her şeyin doğa 
tarafından oluşturulduğunu savunur. Fizik konusunda ise, evrende­
ki her şeyin kendi özell ik ve n itelikleri i le hareket ettiğin i ,  dış neden­
lere bağlı olmadığını kabul eder. Straton'un fizik, felsefe, psikoloji, 
biyoloji ve çeşit l i  konularda pek çok eseri bulunmaktadır11 1 •  
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Straton'un da başında bulunduğu Peripatos Okulu yüzyı l lar boyun­
ca  ayrı bi l im dal larındaki sistemli araştırmaların ı  sürdürmüş, M .Ö. 1 .  
yüzyılda burada  Aristoteles' in eserlerin in  yorumları ve açıklamaları 
yapı lmış ve Aristoteles'in ilerki çağlara kalması sağlanmıştır. Bu filo­
lojik çal ışmalardan başka tarih konusunda da çalışmalar  yapıl mıştır. 
M .Ö. 78-47 arasında okulun başına Rodos'lu Andronikos geçmiş ise 
de okulun daha sonraki kaderin i  bi lemiyoruz. 

D. HELLEN1SliK DEVİR KÜTÜPHANELERİ 

1 .  Krallık kütüphaneleri 

a. Aleksandreia (lskenderiye) 'daki  Museion Kütüphanesi 

a l .  Kü tüplıanenin planı ,  yapısı 

i skenderiye kentinin Brukheion mahallesinde ve kral sarayın ın yakı­
nındaki Museion adl ı  kral l ık akademisinde bulunan kütüphanenin 
eski hal i  ve planı kesinl ikle belirlenememiştir  (Lev. iV, Res. 2) .  Antik 
yazarlar tarafından kütüphanede ortalama 500.000 kadar rulo bu­
lunduğu söylendiğine göre, bunları içi ne alabilecek büyüklükte bir  
kütüphane binasının bulunmuş olması gerekiyordu. Bu konuda 
Strabon, bize az da olsa bi lg i  verir, ancak kütüphanenin inşasından 
söz etmez. Ayrıca, Museion'un,  sarayın sadece bir kısmını  oluştur­
duğunu ve burada gezinti ve oturma yerleri ve bilginlerin ortaklaşa 
yemek yedikleri geniş bir salonun b ul unduğunu belirtmektedir"'. 
Modern araştırıc ı lar esas olarak Strabon'un verd iği bilgiyi almışlar ve 
bunu kendilerine göre yorumlamışlard ı r. 

C. Callmer, Museion'un iki tara fından ağaçl ı  yol lar  ve sütun dizileri 
ile çevrilmiş olduğunu ve bu yapın ın içinde bir oikos ve bir ziyafet 
salonunun bulunduğunu kabul etmektedir. Bu kütüphanenin planı­
n ın  ortaya çıkartı lması için Bergama Kütüphanesi i le  karşıl aştırma 
yapı lmasının gerektiğini ve buran ın ,  Al ina 'daki Lykeion 'un örnek 
al ınarak inşa edi lmiş olabileceğini i leri sürmektedirm. 

B. Götze de Atina Lykeion'undaki kütüphanede olduğu gibi, i sken­
deriye sarayına bağlı Museion'da bulunan kütüphanenin de sütun-
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A L EXAN DR IA  
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A>y G.J' .. ...,,ıQI) 

Lm IV. Rcs. 2: lslmıdcriyc Limanı krokisi (E. A. Parsoııs, Tlıc Ale.raııdrian Library). 

l u  hol lerin yanında ve belki de peristy/'li bir yapın ın  içinde yer a la­
b i leceğini  söylemektedir. i skenderiye'deki Museion'un merkezini 
kütüphanenin değil , bi lginlere ait ortak yemek yenilen salonun 
oluşturduğunu ve bilginlerin ve öğrencilerin kul landıklan toplantı 
salonlannın kütüphaneye aynlan odalardan daha büyük yer kapla­
d ığ ın ı  düşünür. Aynca burada Ptolemaioslar' ın heykelleri ve sunak­
lann bulunmuş olabileceğini kabul eder. Eski Yunan gymnasion ve 
Jıeroon yapılarının içinde yer a lan küçük nişli ve absid'li sal onlar i le 
kıyaslama yaparak i skenderiye Museion 'undaki büyük yemek salo­
nunun yapısı ve dekorasyonu hakkında bi lgi  edinmenin mümkün 
olabileceğin i  belirtmektedir274• 

A. Parsons'nın açıklamasına göre, başlangıçta bağımsız küçük bir 
yapı veya Musa'lar için yapılan bir sunak olan ve tannça heykel leri 
i le süslü bulunan Museion, sonradan,  yanlannda sütun dizileri bu­
lunan,  ağaçlı gezinti yerleri i le donatı lmıştır. Saraya bağlanan bu 
Museion'da, gezinti yerin in  yanında, bi lginlerin iç inde bil imsel tar­
tışma yaptıkları o turma yerlerinin bulunduğu bir eksedra da yer al ı-
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yordu .  A. Parsons ayrıca Museion binasın ın içinde bilginlerin bir 
arada yemek yedikleri bir yemekhane ve gene bilginler için çalışma 
odaların ın  da  yer aldığını ,  buran ın  bu durumu ile bugünkü İngi l te­
re kolejlerine  benzetilebileceğini söylemektedir. Ayrıca bu kısımda,  
Museion'a akademi üyesi olarak davet  edilen ve uzun süre ka lan 
kral ın misafi rleri, şairler, edipler ve bi l im adanılan da kalabiliyordu"''. 

İ skenderiye Kü tüphanesi 'nden geriye pek az şey kalabilmiştir. 1 848 
yıl ında bulunan Dioskorides' in eserini içeren yazı tomarın ın  yer al­
dığı üç taş  blok bunlar arasında söylenebilir. Museion'dan ise sade­
ce bir ha tip  heykel inin alt kısmı günümüze gelmiş tir'1". 

a2. Kütüphanenin kuruluşu 

Büyük İskender'in ölümünden (M.Ö. 3 23) sonra ,  kurduğu impara­
torluk yirmi yıl kadar süren savaşların sonunda kumandanları ara­
sında payl aşı ld ı .  Biz burada, konumuzla ilgili o lduğu kadarı i le, Mı­
sır'ın kaderini  e tki leyen ve l psos Savaşı 'ndan (M.Ö. 301 ) sonra kuru­
lan Ptolemaioslar Devleti 'nden söz edeceğiz. Daha önce Peisistra ­
tos'un Atina  ve Polykrates'in Samos'da yaptığı gibi, Ptolemaioslar 
da kral l ıklarını kurduktan sonra güçlenmeği amaçladılar ve bunu da 
bel l i  b ir  kü l tür pol i tikası izleyerek daha da kuwetlendirdiler. Ele ge­
çirdikleri yerlerde Eski Yunanl ı lar  kendi kültürlerini yayma pol i tika­
sına  yöneldi ler. Ayrıca seferleri süresince daima bilgin ve edebiyat­
çıları yan ında götüren ve ele geçiri len ülkelerde siyasal ve kültürel 
merkezler o luş turan,  bu tür çalışmalara önem veren İskender'in et­
kis i  i le  zaten bu fikri benimsemişl erdi .  Ptolemaios 1 Soter (M.Ö. 304-
285) ve onu izleyen Ptolemaios 1 1  Philadelphos'un (M.Ö. 28 5-246) 
barışsever ve kültüre önem veren kimseler olması sayesinde, İ sken­
deriye kısa sayılacak bir zamanda devrin en önemli kül tür ve ticaret  
merkezlerinden b iri ha l ine  gelmiştir. Kendi kül türl erini yayma pol i ­
tikaları yan ında Mısırl ı lar'ın geleneklerine ve dinlerine saygı göste­
ren Ptolemaios 1 Soter, on ların kanu nlarını da yürürl ükte bırakmış­
tır .  Serapis kültünü Mısır 'a getirmiş ve kendisi de firavun unvan ın ı  
almıştır. Ptolemaios 1 Soter'den sonra yerine gelen oğ lu Ptolemaios 
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l l  Philadelphos bi l im ve edebiyata düşkün bir kişi id i ,  kitaplar top­
l uyor ve çeşi tli koleksiyonlar yapıyordu. Onun bu merakı l skenderi­
ye Kütüphanesin in kurulmasında önemli bir etken oldu"'. 

l skender'in M.Ö 33 J 'de kurduğu l skenderiye kentinin  Brukheion 
mahallesinde Museion ve buna bağlı olan kütüphane, Rhakotis ma­
hal lesinde ise sonradan kurulan Serapeion Kütüphanesi yer a lıyor­
du.  Brukheion mahallesi Yunanistan ve Makedonya 'dan gelenlerin 
siyasal ve kültürel merkeziydi .  Rhakotis mahallesinde ise çoğunluk­
la yerli Mısırl ı lar oturmaktaydı .  Burada ayrıca Yahudi kolonisi ve di­
ğer Sami kökenl i  halk da yaşıyordu.  Bu nedenle Museion'un Hel le­
nik n i teliği açıkça görülüyor. 

Ptolemaios 1 Soter Mısır'a gelince burada b irikmiş olan paraya el 
koydu. Böylece elde ettiği büyük maddi olanaklara ve geniş bir a la­
na  yayılan ticarete, l skender'den al ınan fikir  ve davet edi len Eski Yu­
nan bi lginl erinin yardımı eklenince, burada önce bir kültür merkezi 
ve bunun sonucunda da bir kütüphane kurma düşüncesini  gerçek­
l eştird i .  Ptolemaios 1 Soter düşündüğü şeki lde sarayına bağlı olarak 
bir kül tür merkezi kurma fikrin i  gerçekleştirmek için Peripatos Oku­
lu 'nda yetişmiş olan Theophrastos'u Mısı r'a çağırdı. Ancak onun bu 
tekl ifi reddetmesi üzerine Phaleron' lu Demetrios'a başvurd u (M.Ö. 
296 veya 297). Kassandros tarafından M .Ö. 3 1 7 "de Atina 'ya vali ola­
rak atanan Phaleron' lu Demetrios, bu sürede Atina 'yı refaha kavuş­
turdu.  Ancak M.Ö. 307'de Demetrios Poliorketes'e karşı koyduğun­
dan dolayı ölüme mahkum edi lmiş ve bu görevden ayrı lmak zorun­
da  kalmıştı .  Ancak Phaleron'lu Demetrios'un sonradan Thebe'ye sü­
rüldüğünü öğreniyoruz. Kendisi İskender'i seven Atina 'l ı  b ir  dikta­
tördü .  Theophrastos'un da öğrencisi olan Phaleron' lu Demetrios, 
onun reddettiği daveti kabul ederek l skenderiye'ye geld i .  Böylece 
Aristo teles'in Peripa tos Okulu 'ndaki çalışmalarını lskenderiye'ye ge­
tirme fırsatını buldu. Ancak kurmasını istedikleri kültür merkezi için 
bir de kütüphane gerekiyordu. Demetrios kısa zamanda yetenek ve 
kül türü i le kendini göstererek Ptolemaios kra l larının siyasal ve kül­
türel danışmanı olmuştur. H .  J. de  Vleeschauwer onun, İ skenderiye 
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Kütüphanesi 'nin kurulmasında kralı ikna etmiş olduğuna inanmak­
tadır,,.. 

l skenderiye Kütüphanesi 'n i ,  Ptolemaios 1 Soter' in mi yoksa Ptolema­
ios 1 1  Phi ladelphos'un mu  kurmuş olduğu tartı şmalı b i r  konudur. 
Kütüphanenin kuruluşu ve Phaleron 'lu  Demetrios'un yardımları ko­
nusunda en bell i  başlı kaynak Aris teas'un mektubudur. Bu mektup, 
F. Josephus gibi Yahudi yazarlarına ve daha sonra da H ristiyan ya­
zarla rına  kaynaklık etmiş tir. Aristeas'ın mektubunda Tevra t ' ın Eski 
Yunancaya çevri lmesinin hikayesi anl atı lmaktadır. Bu mektubun 
M .Ö. 200-63 yıl lan arasında yazı ldığı sanılmaktadır. E. A. Parsons, 
Aris teas' ı ,  kendisinden önce ve sonra yapılan bütün  edebiyat, sanat  
ve kültürel çal ışmal arı Ptolemaios 1 1  Phil adelphos'a bağladığı için 
eleştirir. Ona göre anlat ı lan olayların çoğu Ptolemaios 1 Soter zama­
nında geçmek tedir11". Daha sonra bazı araştı ncılar  bu mektubun ya ­
zı l ış tarihi konusunda farkl ı  b i lgi ler vermişlerdir. Bu tarih  R .  Mar­
cus'a göre M .Ö. 1 1 .  yüzyıl ( 1 3 1 } , H .J .  Theckeray'a göre de M .Ö. 1 20-
80 arası ndadır'00• XVI. yüzyı ldan günümüze kadar bu konuda araş­
tırma yapanlar, Aris teas'ın Hel lenleşmiş bir Yahudi olduğunu, Yahu­
di  halkının kanunların ın ve kurumların ın övgüsünü yaptığını bel irt­
mişlerd ir. H.J. Theckeray, Aristeas' ın verdiği b i lgi lerde kronoloj i  ha­
taları bulunduğunu söyleyerek, ona güveni lmeyeceğin i  ileri sürmek­
tedir'" ' .  

Flavius Josephus'un (M.S. 37- 1 00) anla ttığı şeki lde P tolemaios 1 1  
Phi ladelphos zamanında ve Phaleron 'l u Demetrios'un tavsiyesi i le  
Yahudi kanunların ın çevrilmesi şöylece olmuştur: Kral Ptolemaios 1 1  
Philadelphos'un sarayında görevl i olan Phaleron ' lu Demetrios hem 
kendi isteği hem de kral ı n  emri ile çevreden kitap toplamaktadır. 
Phaleron' lu Demetrios, krala 20.000 kitap toplayabi ldiğini  ve kısa 
zamanda bunu 500.000'e çıkartacağını  söylemektedir. Bu arada Ya­
hudiler ' in ülkesinde değerli kanunlar bulunduğunu öğrenir, bu ko­
nuyu a raştırır ve bunların kral ın kü tüphanesinde bu lun ması gerek­
tiğine karar  verir. Krala bunu haber verdiği zaman, bu kanunların 
değişik b ir  yazı i le  yazıldıkların ı ,  fakat bir engel olamıyacağını da 
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bel i rt ir. Bu nları elde etmek isteyen kral ise bu iş için gerekli paranın 
bulunduğunu bi ld iri r. Bunun üzerine Phaleron ' lu Demetrios, krala 
bu konudaki isteğini Yahudi ler'in baş rahibi Eleazar'a mektup yaza­
rak bi ld irmesini  tavsiye eder'0'. Phaleron'lu  Demetrios, krala yazdığı 
mektupta başrah ip Eleazar'dan bu iş iç in,  her kabileden en bilgi l i  al­
tı kişiyi gönderme talebinde bulunmasını ve bu kişilere kanunlann 
çevri lme iş inin veri leceğini  bi ldi rmesini de tavsiye e tmek ted i r"". Bu 
tavsiye üzerine kral da Yahudiler' in başrahibi Eleazar'a mektup ya­
zarak çeviriyi yapmak için İbran iceyi iyi bi len her kabileden a l t ı kişi 
istediğ in i  anlatı r. Bu işi görüşmek üzere kendisine muhafız askerle­
ri komutanı Andreas ve Ari steas'ı hediyeler i le birl ikte göndereceği­
ni de ekler'" ' .  Bunun üzerine Eleazar da kra la yazdığı mektupta is­
ted iği al tı kişiyi seçerek kanunlar i le  birl ikte gönderdiğini bi ld irir. 
Ya lnız çeviri işi bitince kanunlan güvenlik içinde geri gö ndermesini 
kraldan rica etmektedirm. 70 yaşl ı  kişi Mısır'a geldikleri nde krala ,  
üstü alt ın harflerle yazı lmış olan kanunların bulunduğu deri l eri su­
narlar'0''. Bu kişi ler hergün sarayda çeviri iş ine devam ederler. Bu iş  
72  günde tamamlanır. Phaleron' lu Demetrios, oradaki bütün Yahu­
diler'i toplayarak çeviriyi okur. Orada bulunanlar  da bu yararlı çalış­
mayı yap tıran Phaleron' lu Demetrios'u övgü dolu sözlerle kutlarlar. 
Beğeni len kanunlarda değişiklik yapılmamasına karar  veri l ir'0'. Kral ,  
kitapları Phaleron 'lu Demetrios'un el inden a larak onlara saygı gös­
terir ve ki taplann iyi b ir  şeki lde korunmasını ister'"0. 

Flavius Josephus'un, Aristeas'ın mektubuna dayanan, yukarda verdi­
ğimiz bi lgiye göre lskenderiye Kütüphanesi 'nde Kral Ptolemaios l l  
Philadelphos zamanında ve Phaleron' lu Demetrios'un çabalan i le çok 
sayıda kitabın toplanmış olduğu anlaşılmaktadır. Aynca Yahudi ka­
nunlannın da bu dönemde çevrildiği anlatı lmaktadır. Ancak bazı ya­
zarlar, bu işlerin Ptolemaios l Soter zamanında yapıldığını i leri sürer­
ler. Ralph Marcus, Phaleron 'lu Demetrios'un Mısı r'a gelerek Ptolema­
ios l Soter'in danışmanı olarak hizmet gördüğünü, Ptolemaios l l  Phi­
ladelphos zamanında ise işten el çektirilerek sürgüne gönderi ldiğini 
iddia etmektedir. Böylece Aristeas'ın verdiği bi lgi lerin gerçeğe uyma-
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dığını söylemektedir'"". Mektuptaki bi lgiyi ve Phaleron 'lu  Demetri­
os'un bu işteki rolünü,  devrin Yahudi ,  pagan ve Hris tiyan yazarlan 
değişik şeki lde yorumlamışl ardır. 

Bu yazarla rdan Justi nus (M.S. 1 03- 1 65)'a göre, Mısır kralı Ptolema ­
ios bir kütüphane düzenlemekte, her yerden ki tap toplamaktadır. Bu 
arada Yahudi Kral ı  Herodes'e haber göndererek kendisinden kitaplar 
ister ve kitaplann gelmesinden sonra da bunları di l ine çevirecek 
adamlar göndermesini  yazar. Çünkü bu kitaplar lbranicedir'''0• Pse­
udo Justinus ise Mısır kral ı  Ptolemaios'un Mısır'da bir kü tüphane 
kurduğunu,  burayı kitap toplayarak doldurduğunu, fakat bunların 
lbranice olduğunu öğrenince Eski Yunanca ve lbranice bi len 70 ki­
şiye bu kitapları çevi rt tiğin i  söylemektedir"" . Eirenaios (M.S. 1 20-
1 40) P tolemaioslar ' ın İ skenderiye'de değerli eserler ve Kudüs halkı­
n ın Eski Yunancaya çevirdiği ki taplar i le kurmuş oldukları kütüpha­
neyi donattıklannı bel irtirken, bu çeviri işi için kendilerine 70 kiş i­
n in yard ım ettiğini  de sözlerine ekler''". Aleksandreia' l ı  Clemens 
(M.S. 1 60-2 1 5) Kral P tolemaios zamanında hukuk ve kehanet i le i l ­
g i l i  eserleri n lbran iceden Eski Yunancaya çevri ldiğini ,  bu konuda 
özel l ikle Ptolemaios i l  Philadelphos ve Demetrios'un çaba göster­
dikleri ni yazmaktadırm. Tertul l ianus·a (M.S. 1 60-240) göre, Phi la­
delphos lakaplı kral Ptolemaios her çeşit k i taba meraklı bir kişidir ve 
ona kitap toplama tutkusunda dil bi lgini Phaleron' fu Demetrios tel ­
kinlerde bulunmuştur'9 ' .  Anatolios (M.S. 2 70) ise Ptolemaios 1 1  Phi­
ladelphos ve babası için İbrani ler'in kutsal kitaplannın 70 k işi tara­
fından çevrildiğini  ve bunlar arasında ünlü Aristobulos'un da bulun­
duğunu açıklamaktadırm. Eusebios (260-3 3 9) Ptolemaios i l  Phi la­
delpos i le b irl ikte b i lg in Demetrios 'un lbran ice eserlerin çeviri lerin i  
yap tı rdıkların ı  ve kra l ın ,  onları l skenderiye'de kurulmasını düşündü­
ğü kü tüphane için ayırdığını  belirtmektedir'"". Kudüs' lü Aziz Kyril ­
los'a (3 1 B'den önce - 386 'dan sonra )  göre, P tolemaios 1 1  Philadelp­
hos bi lgiye ve kitap toplamağa meraklı bir kişidir. Onun kütüphane­
sinde görevli olan Demetrios, Yahudil er' in hukuk ve kutsal k i taplan 
olduğunu duyar. Bunlara dostluk yolu ile sahip olmayı düşünen kral ,  
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Eleazar'a başvurur ve kitaplann çevrilmesi için ayrıca her 1 2  kabile­
n in her birinden 6 kişi istediğini  b i ld iri r'97• Epiphanios (320-403) ise 
kral Ptolemaios i l  Philadelphos'un İ skenderiye'de Brukheion mahal­
lesinde bir kütüphane inşa ettirdiğini  ve bunun yönetimini  Demet­
rios'a verdiğini ,  bu sırada her yerden kitap toplandığını belirtir. Bu 
iş için  çeşitli ülkelerin yöneticilerine mektup yazarak kitap istedikle­
rini de sözlerine ekler. Gelen kitapların sayısın ı  kütüphanecisine so­
ran kral ,  ondan 54.800 kitap bulunduğunu öğrenir. Bu toplanan ki­
taplar, Brukhcion 'da inşa edilmiş olan kütüphaneye konuyordu'''". 
Böylece Aristeas'm mektubuna dayanan yazarl arda ufak farklarla bu 
kütüphane içi n yapılan çal ışmalar hakkında bi lgi ler bulunmaktadı r. 

Kaynaklarda kütüphaneye i l işk in bi lgi ler vardır. Ancak onlardcıki bi l­
giler de sı nırlı kalmaktadır. Seneca, Titus Livius'un l skenderiye Kü­
tüphanesi için "krallara uygun ve onların  isteklerine göre kurul­
muş"  demiş olduğunu belirtir. Bu kütüphanenin gerçekten kra l lann 
servetine uygun bir  yapı olarak övülmesin in doğru olacağını dcı söz­
lerine ekler. İçerisinde 400.000 kitabın yanmış olduğunu anlatırken, 
kütüphanenin büyüklüğünü de belirtmiş olur''''I. Vitruvius ise Atta­
loslar'm Bergama'da kurdukları kütüphane i le rekabete giren Ptole­
maioslar'ın da İ skenderiye'de büyük bir kü tüphcıne kurmuş oldukla­
rını ve daha sonraki yıl l arda bunu gel iştirmek için çaba gösterdikle­
rin i  söylemektedir100• Aulus Gel l ius'un verd iği bi lgiye göre, Mısır'da 
Ptolemaiosl a r  zamanında çok kısa zamanda 700.000 rulo gibi bü­
yük sayıda kitap toplanabilmiştiıo' . Athenaios ise Ptolemaios i l .  Phi­
l adelphos'un servetinden söz ederken, Musa' lar Salonu'nda çok sa­
yıda kitabın bulunduğunu bi ldirmektedir10'. Cassius Dio da 1 . Caesar 
zamanında l skenderiye'deki savaşları anlatı rken, kentte, içinde çok 
sayıda kitabın bulunduğu bir kütüphanenin de varl ığından söz et­
mekted ir'0 ' .  Ayrıca Ammianus Marcel l inus aynı savaştan söz eder­
ken, l skenderiye'de değeri biçilmez kütüphaneler bulunduğunu ve 
eski kaynaklara göre, b u  kütüphanelerin Ptolemaios hanedanına 
mensup kral la rın  sürekli uğraşmaları i le  kurulmuş ve 700.000 kadar 
rulo toplayabi lmiş olduklarını yazmaktadır ıo•. 
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İ skenderiye Kütüphanesi 'n in kuruluşuna i l işkin d iğer bir kaynak da 
1 8 1 9  yı l ında F. Osann tara fından bulunan, XV. yüzyılda yazı lmış ve 
eski Collegio Romano Kütüphanesi 'nde 4 C. 3 9  numarada kayıt l ı ,  
Plautus'un parşömen kodeksi üzerindeki scholium (kenar notu), 
dur. Bu not Plautus'un Poenulus i le  Mostellaria adl ı  eserlerin in ara­
sına rastlayan bir yerde bulunmaktadır. Bu kenar notunu yazan ki­
şin in  Caecius olduğu belirti lmektedir. Bu aynı  Caecius adına Aris­
tophanes' in Plutos adl ı  komedyasının açıklama (komentar) kısmın­
da da rastlanmıştı r. W. Dindorfa göre bu Caecius (veya Cecius) M.S. 
Xl l .  yüzyılda yaşamış Bizans tarihçisi Johannes Tzetzes ile aynı kiş i­
dir10'. J .  A. Cramer gibi bazı araştıncılar ise bu Caecius·un J .  Tzetzes 
i le  aynı kişi o lduğunu kabul etmezler. J. Tzetzes" in Aristopha nes' in 
eserlerin in giriş in i  (Aristophanes'e Prolegomena) yazan kişi olduğu 
belirlenmiştir. Bu durumda eğer Caecius'un J .  Tzetzes i le aynı kişi 
olduğu kabul edi l irse hem kenar notunu hem de Aristophanes' in gi­
rişin i ,  ayn ı kişin in  yazmış olması gerekmektedir. Buna dayanan ba­
zı araştırıcı lar, Plautus'un eserinin üzerindeki kenar notunun kayna­
ğ ın ın  Aristopha nes'in girişindeki bilgi olduğunu  i leri sürmüşlerdir. 
Plautus'un komedyaları üzerindeki kenar notunun Latince metni 
1 8 38 'de F. Ritschl tarafı ndan yayınlanmıştır ""'. Buna karşılık, Aris­
tophanes' in girişini i lkin 1 847'de H. Keil, Ambrosiana Kütüphane­
si 'ndek i  C. 22 n umarada bulunan kodekse dayanarak yayın lamış­
tır'"'. Fakat bu girişin daha sonra Nanck '"" ve Kaibel '0'' tarafından da 
yayınlandığın ı  b i l iyoruz. Kaibel de bu çalışmasında Plautus'un ese­
rindeki kenar notunun kaynağı olarak Aristophanes'e Gi riş'in göste­
rilmesinin doğru olamayacağını  savunmaktadır. Bu kenar notunda 
verilen bi lgiyi E.  A. Parsons'un verdiği metne dayanarak, kütüpha­
nenin kuruluşu i le i lg i l i  yönüyle bel irtel im.  

Bu kenar  notunda ,  Phi ladelphos lakaplı kral Ptolemaios'un çeşi tl i 
a lanlarda b i lgi l i  olan Aitol ia 'l ı  Aleksandros, Khalkis' l i  Lykophron ve 
Ephesos' lu Zenodotos'u Eski Yunan yazarlann ın  şi irl erin i  toplamak 
ve bunları düzenlemekle görevlendird iği bel irti lmektedir. Ayrıca 
bunların kendi bi lgi  a lan la rına  göre ara larında iş bölümü yaptıkl a rı -
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n ı  da öğreniyoruz. Bi lgiye önem veren bu kral ın ,  masrafları saray ta­
rafından karşı lanarak hemen hemen dünyanın her yerinden müm­
kün olduğu kadar çok kitap toplattığı da bu  kenar notunda anlatı l­
maktadır. Ayn ca Phaleron' lu Demetrios ve d iğer danışmanların yar­
dımı i le b iri sarayın dışında, d iğeri ise içinde olmak üzere iki kütüp­
hane kurdurduğu da söylenmektedir. Kütüphanede çalışan bi lgin ve 
kütüphanecilerden olan Kall imakhos'dan a l ınan bu bilgilere göre sa­
rayın d ışındaki kü tüphanede 42 .000, i çteki kü tüphanede ise 
500.000 kadar kitap bulunduğu da gösteri lmektedir110• J .  Tzetzes' in 
olduğu kabul edi len Aristophanes'e Giriş'te belirtilen bi lgi  de hemen 
hemen kenar notundaki bi lgi i le  aynıdır. Yalnız burada Ptolemaios 
1 1  Philadelphos'un başta bulunduğu sırada Eski Yunanlı lar' ın ve ya­
bancı ul usları n  kitaplarının toplandığı ,  cömert kral ın pek çok para 
harcıyarak yabancı eserleri ( İbran ice dahil )  Eski Yunancaya çevirttiği 
de söylenmektedir. lbranice ki tapların 72 bi lgin ve di l  bilen kişi ta­
rafından çevri ld iği de eklenmiştir1 1 1 •  

i skenderiye Kütüphanesi 'n in P tolemaios l Soter mi yoksa Ptolema­
ios 1 1  Philadelphos zamanındamı kurulduğu modern yazarlarca tar­
tışmalara ve değişik fikirlerin ortaya atı lmasına yol açmıştır. Bunla­
r ın bel l i  başl ı lannı  görel im :  

Phaleron' lu Demetrios·un, Ptolema ios 1 1  Philadelphos zamanında 
gözden düşmüş olduğu i leri sürülerek, Museion ve ona bağlı olan 
kütüphanenin kuruluşunun ondan önceki kral ,  Ptolemaios l Soter 
zamanında gerçekleşmiş olduğu ortaya atı lmış tır1 11• A. Hessel ise 
Ptolemaios l Soter'in kütüphanenin kurulmasını planladığını ,  ancak 
oğlu Ptolemaios 1 1  Philadelphos'un bu işi gerçekleştirdiğini  söyle­
mektedir'". J .  K. Ga tes ise, Ptolemaios l Soter tarafından,  Phale­
ron' lu Demetrios'un da dan ışmanlığında, bi lgin ler akademisi duru­
mundaki Museion'un ve ona bağlı kütüphanenin kurulmuş olduğu­
nu  belirtmektedir1". J.W. Thompson'a göre l skenderiye'de eskiden 
ber i  k itap toplamağa önem veri lmiş ve bu Ptolemaioslar'ın çaba lan 
i le  artmışt ır. Aynca Mısır'ın papirüsun ana vatanı olması du bu ça­
balan etkilemiştir) ' '' . J. Vorstius da Museion'da kitapların  toplanmış  
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olduğunu söylemektedirrn·. H. J .  de Vleeschauwer'e göre bu kütüp­
hane,  krall ık a i lesi ve ayncalıklı araştıncıl ann  çalışma yeri olarak Pto­
lemaios 1 Soter tara fından kurulmuş ve kitap toplama işine uzun sü­
re devam edi lmiştir1 11• F. G .  Kenyon, gerçek kurucunun Ptolemaios 
1 1  Philadelphos olduğunu kabul etmektedirl lB . Başka araştırıcı lar da 
bun lara benzer fikirler i leri sürmüşlerdir. Bunlar hemen hemen aynı 
n i tel ikte olduklan  için bu kadarı ile yet in iyoruz. 

Yukarda  belirli ldiği şeki lde J. Tzetzes'in a ld ığı bilgi Kal l imakhos ta­
ra fı ndan ya da hiç değilse onun çağdaşı olan biri tara fından veri l ­
miş tir. Hem kenar notunda hem de Aristophanes'in giriş inde verilen 
bi lgiye göre kütüphanenin kuruluşu ve gelişmesi sadece kral Ptole­
maios 1 1  Philadelphos'a bağlanmaktadır. Oysa ilk kral olan Ptolema­
ios 1 Soter ve üçüncü kral olan Ptolemaios 1 1 1 Euergetes'den hiç söz 
edi lmemektedir. Gerek bu iki kaynak gerekse Aristeas'ın mektubun­
dan edindiğimiz bilgileri şöylece değerlendirebiliriz :  Birinci kral olan 
Ptolemaios 1 Soter kütüphanenin kurulması işine  bizzat başlamış ve 
danışman olan Phaleron' lu Demetrios i le birl ikte çeşit l i  ülkelerden 
kitaplar toplanmıştı r. Kral l ık tara fından masraflann karşı lanması so­
nunda kitap sayısı kısa zamanda büyük sayı lara erişmişt ir. Daha 
sonra ikinci kral Ptolemaios 1 1  Philadelphos başa geçince bu kitap 
toplama işi devam etmiş, gene Phaleron' lu Demetrios'un bu konu­
da büyük yardımları olmuştur. Kütüphanede kendi konulanna göre 
uzmanlaşmış bi l im adanıla n  edebi ve bi l imsel çal ışmalar yapmışlar­
dır. Bu arada yabancı bi lginlere, özell ikle belirt i ldiği gibi ,  lbranice ki­
tapların çevirisi büyük paralar karşıl ığ ında yaptın lmıştır. Aynca yu­
karda bel irti ldiği gibi ,  an tik kaynaklar da  kütüphanenin ne kadar 
büyümekte olduğunu ,  k ısa parçalar halinde olsa da ,  anla tmaktadır­
l ar. Böylece, l skenderiye Kü tüphanesi 'n i  1 .  Ptolemaios kurmuş ve 1 1 .  
Ptolemaios da geliştirmişt ir. 

Kaynaklar ış ığında, Antikçağda bu çapta büyük bir kütüphanenin ve 
i l im kurumunun henüz M.Ö. lV. yüzyıl sonlannda ve M.Ö. 1 1 1 .  yüz­
yıl başında kurulmuş olduğu anlaşıl maktadır. 
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aJ. Kütüphanenin çeşitli devrelerde tahribi 

l skenderiye Kütüphanesi de tarih in pek çok büyük eserleri gibi za­
manla tahrip olmuştur. Bu konuda kaynaklarda bazı bilgi lere sahi ­
biz. Ancak l skenderiye kentinde, M .Ö. 295'de Phaleron' Ju Demetri­
os'un buraya gelişinden ve l skenderiye Kütüphanesi 'nin kurulmasın­
dan, Eski Yunan felse fesi geleneğini devam ettiren Atina Felsefe 
Okulu 'nun ,  Bizans impara toru Büyük lustin ianos tara fında n "" kapa­
tı lmasına (M.S. 529) kadar sekiz yüzyıl l ık bir zamanda pek çok kü­
tüphane kurul muş ve kitap toplanmıştır. Bu uzun sürede yüzyıl lar 
boyunca antik kültürün önemli  kültür merkezlerinden biri n i teliğini 
korumuştur. 

i skenderiye Kütüphanesi tarihte birkaç kez tahrip  edilmişti r. Bunla­
r ın i lk i  1 .  Caesar'ın Mısır'a yap tığı seferle i lgi l idir. Caesar  M.Ö. 48 yı­
l ında Pompeius'u Pharsalos'ta yendikten sonra Asia eyaletine gitti .  
M .Ö. 55'de Mısır'dan kovulan Mısır kral ı  Ptolemaios Xll l Auletes, 
Pompeius'un yardımı ile Mısır tahtını tekrar elde etmişti .  Onun oğ­
lu P tolemaios XIV i le kardeşi Kleopa tra Vl l ,  Pompeius Mısır'a geldi­
ği zaman başta bulunuyorlardı ve taht kavgası yapıyorlard ı .  P tole­
maios XIV'ün kendisine yardım edeceğini sanan Pompeius, tam ak­
sine, 1 .  Caesar'ın daha kuwetli olması nedeniyle Mısı r'a sokulmamış 
ve öldürülmüştü. Pompeius'dan kısa bir süre sonra Cacsar da  küçük 
bir donanma ile l skenderiye'ye gelerek kente girdi. Mısır'ı Roma 
devletine katmayı düşünen Caesar bu kardeş kavgasından yararlan­
mak istedi. Ancak l skenderiye halkı Caesar'a cephe almakta gecik­
medi. Caesar i le Kleopatra kendi menfaatleri için karşı l ıkl ı  i l işki ku­
runca ve taht kavgası Kleopatra lehine sonuçlanınca, l skenderiyel i­
ler sarayda ve yakın çevresinde Caesar ve Romalı lar'ı kuşa ttılar. Ca­
esar ise ancak deniz yoluyla dışarıyla bağlantı kuruyordu. l skenderi­
ye ordusu harekete geçince, Caesar da yardımcı kuwetler i le birleş­
ti ve yapılan savaşta (M.Ö. 47) Mısı r  kuwetleri yeni ldi ,  l skenderiye 
Caesar'a tesl im oldu.  Mısı r' ın idaresi Kleopatra i le  Ptolemaios XV'e 
verildP'0• 
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İşte bu savaşlar sırasında tahrip  olan kütüphanenin veya kitaplann 
yanması konusunda kaynaklarda baz ı  bi lgi ler varsa da Caesar, eseri 
olan De Bello Civile'de lskenderiye'deki savaşı anlatırken bu konu­
ya yer vermez. Seneca , bu olaylar  sırasında 40.000 kitabın yandığı­
nı  bel i rt irw .  Plu tarkhos, bu savaşlar sırasında düşman tara fından 
Caesar' ın donanmasının yolu kesi l ince a teşle onlan geri çekilmeğe 
zorladığını, bu arada tersanelerin tu tuştuğunu ve büyük kütüpha­
nenin yandığını  an latmaktadırw. Aulus Gell ius ise Mısır'da Ptolema­
iosla r  olarak bi l inen kral lar zamanında kütüphanede kısa sürede 
toplanan 700.000 kadar kitabın hepsinin İ skenderiye'deki savaşta, 
kentin yağmalanması esnasında  yandığını ,  bu yakma işinin kasden 
veya b i rin in  emri i le  olmayıp, askerlerin neden olduğu bir kaza so­
nucu meydana geldiğini  i leri sürerm. Cassius Dio ise gece ve gün­
düz deva m eden bu çarpışmalar sırasında kentte pek çok yerin a te­
şe veri ld iğini ,  oradaki diğer yapı lar ın arasında dokların ve tahıl am­
barl annın yand ığın ı ,  aynca çok sayıda kitabı bu lunan kü tüphanenin 
de bu arada yandığını  bel irti r1". Ammianus Marcel l inus, Ptolemaios 
kra l lannın b üyük bir çabanın sonucunda topladıkları 700.000 ciltl ik 
kitabın, diktatör  Caesar zamanındaki İ skenderiye savaşlan sırasında 
yanmış olduğunu anlatmaktadır1". Orosius'a göre de, Caesar' ın ne­
den olduğu yangında kentin bir  kısmı yanmış ve en yakın depolar­
da korunan 40.000 kitap yok olmuştur"". 

Modern araştıncı lar Caesar zamanındaki İ skenderiye Kü tüphane­
si 'n in felaketi yan i  yanması konusunda değişik fikirlere sahipti rler. 
Bu felaketi kabul edenler arasında E. Gibbon, S. Sharpe, G. Long gi­
b i  kiş i ler bulunmaktad ı r. Buna karşı l ık, F. W. Ri tschl ,  C. Merivale, J.  
A. Froude, G .  M. Bol l ing, J .  B. Bury, J .  P. Mahaffy, P. Harves, J .  Rol­
fe, J .  W. White, J .  E. Sandys, E. Bevan,  T. Rice Holmes gibi pek çok 
kişi bu devrede kü tüphanenin tahrip olduğunu kabul etmezlerw. 

Böyle tartışmalı bir konuda üç iht imal üzerinde durulabi l i r :  Bunlar­
dan b iri İ skenderiye Kütüphanesi 'n in l imandan yayılan a teşle tama­
men yanmış olması ; d iğeri bir kısmın ın  yanmış olabileceği ; diğer ih­
timal ise, sadece l imanda yer a lan doklarda bekleyen kitaplann yan­
m ı ş  olmasıd ır. 
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Büyük kütüphane ateş alacak kadar l imana yakın deği ldir. Eğer yan­
gın kütüphaneye gelebi lmiş olsaydı yakınındaki Museion'u da  sara­
bi l i rdi .  Halbuki Museion'un yandığı konusunda hiçbir bi lgi bulun­
mamaktadır. Yukarda belirtt iğim an tik yazarlann çoğu kütüphane­
nin yandığından söz ederler. Özell ikle Plutaarkhos yanan kütüpha­
neden söz ederken "büyük kütüphane"  olarak üzerinde durmakta­
dır. Bu yazarlar kitap sayısı konusunda da değişik bi lgi ler vermekte­
dirler. Aynca bu kütüphaneye daha sonra Bergama Kütüphane­
si 'nden Antonius, Kleopatra için savaşta yanan kitaplann karşı l ığı 
olarak 200.000 kitap verdiğine göre, hiç değilse bu kü tüphane de 
bina olarak yanmamıştır. Gerek yapı olarak gerekse k i tap sayısı ola­
rak bu  tu tarsızlıklara bakarak, kü tüphanenin içindekiler i le b irl ikte 
Caesar zamanında tamamen yandığını düşünemeyiz. Bu durumda 
eğer yangın kütüphanenin bulunduğu Brukheion mahallesine yayı­
l abi lmiş ise, ikinci ihtimal  olarak kitaplanndan sadece bir kısmının 
yanmış olması  akla gelmekted ir. Zaten veri len ki tap sayıları değişik 
ve abartmalı olduğuna göre, kaynaklarda yanan kitaplar konusunda 
değişik tahminler yürütül üyor demektir. Bir üçüncü ihtimal de kay­
naklarda da söz edildiği gibi sadece l imandaki doklarda bulunan ki­
taplann yanmış olabi leceğid i r. Söylediğimiz gibi bu kitaplar, Caesar 
tara fından Roma'ya götürülmek üzere bekleyen ki taplar olmalıdır. 
Bu durumda iskenderiye'deki kitaplann bir kısmı i le doklarda bekle­
yen kitaplann yanmış olabileceği mümkündür. 

Caesar'ın tahribinden sonra, Museion'dan sadece bi l imsel araştırma 
merkezi olarak söz edilmektedir. Museion'a bağlı olan bu kütüpha­
nenin ortadan kalkmasından sonra, Museion'un üyeleri Serapeion'u 
kullanmış olmalıdır. Belki de Museion'a bağlı olan bu kütüphane bü­
tün teşkilatı i le Serapis Tapınağının yapı kompleksi iç ine taşınmış ve 
bu  nedenle Serapeion Kü tüphanesi'nden Museion olarak bir süre söz 
edilmiştir. Museion'a bağlı olan i skenderiye Kütüphanesi 'nin ortadan 
kalktığını düşünecek olursak demek ki İmparatorl uk devrinde bi l im 
merkezi olarak Museion ve kütüphane olarak da Serapeion Kütüp­
hanesi bulunuyordu. Ancak bu konuda kesin bir şey söylenemez. 
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Roma döneminde imparator Claudius (M.S. 4 1 - 54) eski iskenderi ­
ye'deki bu Museion'a kendi ki taplannı vermiş ve ancak halka açık 
bir yerde yirmi kitaptan oluşan Etrüsk Tarih i  ve sekiz kitaptan olu­
şan Kartaca Tarih i'nin burada okunmasını şart koşmuşturı20• Daha 
sonra imparator Domi tianus (M.S.  8 1 -96) Roma 'daki Octavia Porti­
ği Kütüphanesi 'nde yanan Eski Yunan kitaplannı ,  i skenderiye Kü­
tüphanesi 'ndeki nüshalarına bakarak ve bunlardan kopyalar yaptıra­
rak yerine koyabilmeyi düşündü 12". impara tor Traianus (M.S. 98- 1 1 7) 
zamanında burada çıkan Yahudi isyan ının neden olduğu kanşıklık­
lar  sırasında  herhangi bir zarar görüp  görmediğini  bi lmiyoruz. Söy­
lediğimiz karı şıkl ıklar sırasında kent büyük zarar gördüğüne göre 
kü tüphanenin de bundan payını a ld ığı düşünülebil ir. Traianus'dan 
sonra b ir  yüzyıl boyunca kaynaklarda bu kütüphane i le i lgi l i  her­
hangi bir bi lgiye rast lanmamaktadır. Bu uzun devrede kütüphane­
nin varl ığ ın ı  ve fonksiyonunu devam ettirdiğini  sanıyoruz. Fakat 
onun geri l emesi ya da gelişmesi konusunda bir fikir edinemiyoruz. 
i mparator Caracal la zamanında şiddet hareketleri (M.S. 2 1 7) ve Ae­
mil ianus'un isyanı  (M.S. 269) sırasında kütüphane de zarar görmüş 
olmal ıd ır. Ayrıca imparator Caracal la  zamanında,  b izza t imparator, 
Muscion ve kü tüphanesin i ,  buran ın zengin vakı fiarın ı  ve burada ça­
l ışan bi lginlerin maaşl a rın ı  kaldırdığından iskenderiye kenti ve b i l im 
merkezi sönmeğe başlamıştırJJ0• Palmyra kral içesi ünlü Zenobia 'n ın 
M.S. 271  veya 272  y ı l ı  başlarında Mısır'ı zaptı i le sonuçlanan sefe­
rinde i skenderiye'ye de geldiğini  bi l iyoruzl) I .  T. J. Haarho ff, Muse­
ion 'un Zenobia tarafından tahrip  edilmiş olabi leceğini  i l eri sürmek­
tedirrn. K. Dziatzko, imparator Domitius Aurelianus'un (M.S. 270-
2 7 5) Mısır' ı  Zenobia'dan geri alması sırasında ,  Brukheion 'un büyük 
bir kısmın ın tahrip  olduğunu (M.S. 2 7 2) bel i rtmektedirm. J .  Sandy 
ise imparator D. Aurel ianus zamanında,  içinde kütüphanenin de yer 
aldığı ,  i skenderiye'deki geniş bölgenin tahribata uğradığını  ve bu 
tarihte kütüphanenin çok zarar gördüğünü söylerm. Bütün bu olay­
lann hepsi de Kraliçe Zenobia ile i lgi l idi r. Bir sonraki yüzyı lda i sken­
deriye'yi ziyaret eden Antakya ' l ı  sofist Apthonios, Serapeion Kütüp-
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hanesi'nden söz etmektedirm. Apthonios, tapınağın porticus'unun 
içindeki bölmeleri n  kitap koleksiyonlannın konduğu kısımlar o ldu­
ğunu belirtir. A. J .  Butler i se  Brukheion mahallesindeki tahribin İm­
parator D. Aurel ianus zamanında büyük olduğunu ,  fakat bunun 
abartı lmış olabi leceğin i  söylemektedirm. E. A. Parsons ise kesin b i r  
şey söylememekle beraber, Brukheion'un Aurel ianus'un seferi ve Di­
ocl e tianus'un (M.S.  2 8 1 -305) zor lu kuşa tması sırasında tahrip o l ­
muş olabi leceğini i l eri sürmektedir1". Bunlara karşılık, bu ol ayl ar sı­
rasında Brukheion 'un tahrip olmadığı görüşü de bulunmaktadır. 
İmpara tor Dioclet ianus zamanındaki bu  hareketlerden Brukheion'un 
c idd i  kayıplar vermeden de kalabi ldiği sanılmaktadır11". i mparator 
Aurel ianus (M.S. 272 )  i le imparator Diocletianus'un (M.S. 296) ken­
ti zaptı arasında sadece 24 yıl vardır. Bu iki kuşatmada kentin yapı­
lan büyük ölçüde zarar görmüş olabil ir. Bununla beraber, İmpara tor  
D iocletianus zamanında henüz İ skenderiye Kü tüphanesi 'nde ki tap­
lann bul unduğu sanılmaktadırm. Bütün bu  olaylar sırasında i sken­
deriye Kü tüphanesi 'nin tamamen ortadan kalkmadığı anlaşılmakta­
dır. Çünkü daha sonraki devirlerde varl ı ğın ı  sürdürmektedir. 

M.S.  3 9 1  yıl ında i mpara tor 1 .  Theodosius'un pu tperest tapınaklannı 
kapaması konusunda çıkart tığı buyrultu i le, iskenderiye 'de pu tpe­
res tlerin merkezi olarak kalmış olan ünlü Serapis Tapınağı veya Se­
rapeion'un tahrip edi ldiği b i l inmek tedir"0• Bu tahripte başrolü is­
kenderiye patriği Theophilos oynamıştır. Bu olaylardan kırk yıl son­
ra , M.S. 4 1 4'te Orosius Hristiyan olmasına rağmen, l skenderiye'yi z i ­
yaret e ttiği zaman Serapeion Kütüphanesi 'nin raflannın boş olduk­
lannı  gördüğünü söylemektedir" ' .  Fakat Orosius açıklama yapma­
maktadır. Daha önce belirttiğimiz gibi, l skenderiye Kütüphanesi 
ad ıyla Roma imparatorluk devri başlarından 3 9 1  yıl ına  kadar arada­
ki süre içinde söz kon usu olan Serapeion'dur. H .  J .  de  Vleeschauwer, 
Theophilos zamanında 3 9 1  yıl ı buyrul tusu i le kütüphanenin tahrip 
edi ld iğini  kabul eder. Ona göre, i skenderiye'deki putperest okulu ,  
Roma çağında H ristiyanl ığa karşı eski putperestlik kül türünü  koru ­
yan tek güçlü kale idi .  Burası H ristiyanl ığa karşı eski kül türün ko-
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runduğu tek okul ve kütüphanedir. Orosius'un bu kütüphaneyi boş 
bu lması ise, ya kitaplann tahrip olması veya onların Bizans'a götü­
rülmüş olmalan i le açıklanabil i r1'). Yukarda sözü edilen okulun öğ­
retim kadrosu kenti terketmişlerdir. Kil ise tarihçisi Sokrates, gramer­
ci Ammonios ve Helladios bunlar arasındadır. Fakat bu arada da kü­
tüphaneden söz edilemez. Serapeion Kütüphanesi 'n in ortadan kalk­
masına rağmen kentteki bazı yüksek okul kütüphaneleri kül tür fa­
al iyetlerin i  desteklemeğe devam ettiler 11 1 •  E. Gibbon o zamanki Hris­
tiyan düşüncesin in  putperestlik ve bi l ime karşı düşman olduğunu, 
390 yı l ında İ skenderiye'de devrin bi l im ve kültürünü  içine alan kü­
tüphanenin ,  Serapeion'un,  İ skenderiye Piskoposu Theophi los (385-
4 1 2 )  tara fından yaktınldığını ve hatta bu olaydan 25 yı l  sonra da 
ma tema tikçi Hypa tia 'nın (370-4 1 5) ,  Başpiskopos Kyri l los'un kışkırt­
masıyla İ skenderiye'de halk tarafından l inç edildiğini söylemekte­
dir" ' .  A. Adıvar da bu görüştedirı". J. E .  Sandys de aynı kanıdadır. 
Serapis Tapınağı 'nın, İ skenderiye Pa triği Theophilos tara fından ki l i­
se ve manastıra çevrildiğini (M.S. 3 9 1 ) ,  ancak Serapeion Kütüpha­
nesi 'n in kurtulabi ldiğini söylemektedirw'. J .  B. Bury, Orosius'un bu­
rayı ziyaretinde büyük bir kütüphane yerine, ancak tapınakta boş k i ­
tap kasalan görmüş o lduğu şekl inde verdiği b i lgiye dayanarak, kü­
tüphanenin Müslümanların fethi ne kadar  varl ığını sürdüremediğini  
bel irti rM 1 •  A. J. Butlcr ise ,  Serapeion Kütüphanesi 'n in ve büyük Se­
rapis Tapınağı 'nın Hristiyanlar tara fından yok edildiğine inanır 140• M. 
Meyerhof da, M.S. lV. yüzyıl ın son yı l lannda i skenderiye Kütüpha­
nesi 'n in çok zarar gördüğünü ve ortadan kalktığını  kabul etmekte­
dir ve Serapeion Kütüphanesi'nin 3 9 1  'de yok edildiğini belirtir. Bu 
arada fı lozoflann iskenderiye Kütüphanesi 'n i  terk etmek zorunda 
kaldıklarını ve 389 yılında Büyük Theodosius zamanında İ skenderi­
ye'deki Serapis Tapınağı 'n ın da Hristiyan kil isesine  çevri ld iğini  i leri­
ye sürer. L. Krehl de i skenderiye'deki Museion ve kütüphanenin or­
tadan kalkt ığını veya kütüphanedeki kitapların ,  (onstan t inopolis 
(İstanbul) 'de kurulan  kü tüphaneye konmak amacıyla oraya götürül­
düğünü ortaya atmıştır. Constantinopolis'te Theodosius 1 1  zamanın-
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da yan i  V. yüzyılın  başında kurulan büyük kütüphane için gerekli ki­
taplann Mısır ve Anadolu kütüphanelerinden sağlandığını  da  sözle­
rine eklemektedir"". W. von Brunn,  i skenderiye Kütüphanesi 'ni  oluş­
turan  yazma eserl erin papirü s  gibi dayanıksız b ir  malzeme üzeri nde 
yazı ldığından, N i l  deltası g ib i  nemli bir yerde uzun süre kalamıyaca­
ğını, aynca savaşlardan da etki lenmiş olabi leceğini söylemektedir"0• 
Bu konuda S. Hunke, İ skenderiye'deki Caesareum'un imparator 1 .  
Valent in ianus (M.S. 3 64-3 7 5) zamanında kil iseye çevri ldiğini belirt­
mektedir. Kütüphanenin yağma edi l ip yakıldığını, oradaki fı lozona­
rın i se  sihi rbazl ık ve büyücülük i le i tham edilerek takip edi ldiklerini 
belirtmektedir. 39 1 yıl ında İmparator Theodosius'un izni i le  Serape­
ion Kütüphanesi 'n in ateşe veri ld iğini  söyler. Aynca S. Hunke, Antak­
ya Patriği Severus'un V. yüzyı lda bir a rkadaşı i le  birl ik te "Hristiyan­
lar  Birl iğ i"nin üyesi olarak bi lginlere karşı savaş açtıklannı ,  d in i  ya­
pı ve putlan yok ettiklerini anlatmış olduğunu söylemektedir. Bu şe­
ki lde de V. yüzyılda Hellenistik kül tür merkezinin yok olmuş oldu­
ğuna inan ı r"' . E.  A. Parsons ise bu görüşlere karşıdır. lV. ve V. yüz­
yıl başında yaşayan son Eski Yunan hatipl erinden biri o lan Antak­
ya 'l ı Apthonios'un i skenderiye'yi 3 9 1  'den sonra ziyaret etmiş oldu­
ğunu ve onun İskenderiye 'deki Akropol'de bazı yapılar i le  b irl ik te 
Serapeion'un da ayakta durduğunu görmüş olduğunu kanıt olarak 
göstermekted ir"'' . Gerçekten de bu dönemde kütüphanenin hiç ol­
mazsa bir kısmının yok ed i lmiş veya başka bir yere aktarı lmış olma­
sı inand ırıcıdır. Bizans İmpara toru Marcianus (450-457) zamanında 
Kadıköy Konsil'i toplanarak (45 1 ) i skenderiye'deki monofızitlere 
karşı çık tı .  455 yıl ında ise Mısır valisine gönderi len bir emir i le Hel­
lenist ik kültürün ürünleri olan i skenderiye Kütüphanesi 'n in yakılma­
sını isted i .  Böylece kü tüphanenin ki taplan yakı ldı 1'1• 

İskenderiye Kü tüphanesi 'n in  Müslümanlar tarafından Mısır ' ın fethi 
sırasında 642 yılında tahrip olduğu konusunda bazı iddialar ortaya 
a tı lmıştır. Ha l ife Ömer'in emri i le Amr b. el -As tarafından yaktırı ld ı­
ğı şekl indeki  asılsız efsane, bazı araştırıcı lar  tarafından yanlış olarak 
benimsenmiştir. Ancak pek çok bilim adamı, bunun gerçek olmadı-
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ğını kabul etmişlerdir. Özel l ikle XlX. yüzyıl ın  ikinci yansından it iba­
ren İ skenderiye Kütüphanesi 'n in Müslümanlar tarafından tahrip  edi­
l ip  edilmediği çeşit l i d i l lerdeki kitap ve makalelere konu olmuştur. 
İskenderiye Kü tüphanesi 'nin Müslümanlann 642 yıl ında Mısır'ı fet­
hettikleri sırada ha l i fe Ömer'in emri i le Amr b. el -As tarafından yak­
tırı ldığına i l işkin haberlere gene İ slam kaynaklannda rastlamaktayız. 

Bu konuda en eski bi lgiyi verenler, sırası ile Abd el-Latif ( 1 1 62 -
1 23 1  ) ,  İ bn  el-Kıfti ( 1 1 7 3- 1 248)  v e  Ehu' l -Ferec ( 1 2 2 5 - 1 286) ol arak 
belirtilmekted ir. 

Abd el -Lati f b. Yusuf b. M uhammed b. Ali el -Bağdadi 'n in verdiği 
bi lgi şu şeki ldedir :  "A m ud Suvari 'nin t'trafında bu direklerden işe 
yarar bir tak ı m  kalı n tı dalı i  gördüm ki bunların bazıları sağlam 
bazıları k ı rı k  idi. Bu direklerin duruşu ve lıal/eri gösteriyordu k i  
üzerleriııde vaktiyle tavaıı vardı r. Bu direkler tavan ı  taş ırdı. 
Amud Süvari üzeri nde bir kubbe me1Jcu t idi ve bu amude istinad 
ederdi. Bu malıallin A ristoteles 'in ve kendisinden sonra fırkası n ın  
ilim ııe fen tesis olunduğu zaman inşa edilen Dar'ul-Ulum oldu­
ğunu zannediyorum. Hz. Ömer'in izn i ile A m r  b. el-As' ın yaktığı 
kü tüplıane işte bunun içinde idi ''1"' . 

İbn el -Kıft1 ise Teracim 'ül-Hükema adlı eserinde bu  konuda şun la­
n söylemektedir :  "Nalı i1Jci Yalıya, A m r  b. el-As tarafından Mıs ır  
ve lskenderiye fetlıolunduğu zamana kadar yaşamış idi. Bu mem­
leket/er İslamlar tarafı ndan fethedildikten sonra Yahya, A mr' ın  
lı uzuruna girdi. Amr b .  el-As, Yahya 'n ın  ilim ve  iifan ındaki melJ­
ki in i, itikadını ,  Hristiyanlar  ile vukubulan  sergüzeştin i b ildiğin­
den kendisine bir mevki-i mümtaz talı sis etti. Yahya 'n ı n  teslisin 
hükümsüz k ı l ınması 1Je alemin sona ermesi hakkındaki  mütala­
ası n ı  dinleyerek beğendiği gibi A raplarca o ana kadar b ilinmeyen 
mantıki k ıyaslar ilt' h ikmetli sözlerine de meftun oldu. A m r  b. el­
As akı ll ı ,  söz a nlar, fikir  sah ibi selim bir zat idi. YaJıya 'yı yan ı ­
na aldı. Onu  kendisinden h iç ayırmıyordu. B ir  gün Yalıya, Amr  b. 
el-As 'a der k i :  lskenderiye 'yi bütün gelirleri ile ele geçirdin iz. Bul-
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duğunuz her şeye el koydun uz. Bunla rdan size ffıidesi olanlara 
karışmak istemem, fakat bir şey k i, s ize ffıidesi yoktur, bizim ol­
mak /fızım gelmez mi?  Bu gib i/eri bize veriniz. Amr: Neyi istiyor­
sun? diye sora r. Yahya: Kraliyet kütüphanesinde mevcut olan il­
mi kitapları a rzu ediyorum. Bunları muhafaza altına aldın ız. 
Halbuki biz bunlara muhtacız. Sizin ise bunlardan bir ffıideniz 
yoktur cevabın ı verir. Amr: Bu k itapları kim topladı ? Hikfıyesi 
nedir? diye sorar. Yalıya kütüphanen in tarihini  şu yolda nakleder: 
lskenderiyye hükümdarlarından Batlamyus Filadelfus {M. Ö. 285) 
ilim ve alimlere rağbet ederek her taraftan ilmi kitaplar aradı. 
Toplanmasın ı  emretti. Bunlara yerler tahsis etti. Bu sayede pek­
çok kitaplar toplandı. Kitaplara bakmak memuriyetini lbn-i Mer­
re {Zemlre) nam ıyla maruf bir adama havale etti. Bunların topla­
nıp getirilmesi, her ne fiyatla olur ise olsun satı n alınması, satan 
k imselere teşviktit icrası hususlarında da bir adama mezuniyet 
verdi . . .  Amr b. el-As, Yahya 'nın bu beyanatın ı  takdir etmekle be­
raber şayan ı  hayret bulur. Yahya: Fakat Emir-üt Mü 'm inin Ömer 
b. Hattab 'dan izin istemeden bu h ususta h iç bir emir veremem der. 
Amr: Yahya tarafından vuku bulan beyanattan bahisle bu bapta 
ne yapmak lfızım geldiğini Hz. Ömer'den sorar. Bunun üzerine 
Hz. Ömer'den şu ceııap gelir: Beyan ettiğin kitaplara gelince, bun­
lar Kitabullah 'a uygun şeyleri lıa ıı l  ise Kitabullalı bizi onlardan 
müstağni kı lmıştır. Allah 'ın  kitabına aykı rı şeyler ise onlara ihti­
yaç yoktur. Bunları yak. Amr  b. el-As bu kitapları lskenderiye ha­
mamlarına dağı tmağa ve ocaklarında yaktı rmaya başladı. O s ıra­
da lskenderiyye 'de bulunan hamamları n miktarın ı  bilirken hatı­
rımdan çıktı . Rivayete göre bu kitaplar o suretle ocaklara atı lıp 6 
ay zaifında tüketilmiştir. Bunu işitip de hayrete düşmemek kabil 
değildir""'. 

Daha sonra X l l l .  yüzyılda yaşamış Hristiyan tarihçisi Ebu'l -Ferec' in 
o rij ina l  Süryanice tarihinde bu  konuda bi lgi olmadığı halde, bundan 
daha sonra yazdığı Arapça Mulı tasar-ül Düvel adl ı  eserinde lbn e l­
Kıfti'de  veri len b i lgi tekrarlanmaktadırm. Burada l skender'in kurdu-
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ğu lskenderiye kentinin zamanla güzel leştirildiğini ve burada bir 
ilim ve fen merkezi bulunduğunu söyler. Bu  merkezin Müsl ümanla­
ra kadar devam edebild iğini de belirtir. 

XVll .  yüzyı lda Türk bilginlerinden Katip Çelebi bu konuda "Hz. 
Ömer, Mısır ve lskenderiye 'yi aldığı zaman orada bulunan binlrr­
ce cilt k itabın  hepsini oda yandırdı. Zira öyle olmasa halk, Al­
lalı ' ın k i tabını  ve Tanrı elçisinin sünnetini korumaktan kalıp, bu 
yakı lan kitaplarla uğraşırlardı .  Ve lslamlığın temelleri bu derece 
yerleşip pek işmezdi. /s/amlığın ilk başlangıç yılla rında onlar bu iş i 
gördüler . . .  "N . 

Modern a raştıncılardan Corci Zeydan ( 1 86 1 - 1 9 1 4) ise eserinde "Bu 
kütüphane, fütuhat- ı  /s/amiye zamanına kadar Romalılar devrin­
de b irçok değişiklik lere maruz kalarak yakı lıp zayi oldu. A rablar­
dan vesaireden olan tarihçiler bu kütüphanenin nasıl mahv ve pe­
rişan olduğunu bildirmede muhtelif rivayetlerde bulunmaktadır­
lar. Bunlardan bazı ları bu kütüphanenin Hz. Ömer'in emri ile 
Amr  b. el-As tarafından yakı ldığ ın ı  iddia ve bunu bir tak ım Arab­
/arı n sözlerinden çıkarm ışlardır. Bu delillerin meşlı urları Ebu '/­
Ferec, Abd el-Latif el-Bağdadi, Makrizi ve Hacı Halife 'nin sözle­
ridir. Diğer bazı ları ise A rab/arı öyle bir harekete müsaade etmek­
le daha ali ad ederek rivayetleri ve vakaları red fit' ya/anlamakta­
dırlar. Biz de bundan takriben on sene evvel neşrettiğimiz Tarih 
Mısr'ül Hadis (Yen i Mıs ı r  Tarih i)nde yazdığım ız veçlı ile bu ikinci 

fıkra ile aynı fik irde bulunuyor idik. Fakat daha sonra /s/amiyet 
ve Mediniyyeti lslamiye Tarih i  hakkında devam eden çalışmala­
rım neticesinde hakikata h izmet maksadıyla ilerde göstereceğim iz 
sebeplerden dolayı birinci fırkanın  fikir ve mütalaasın ı  ö tekinden 
tercihe şayan bulduk. Çalışmalarımızın neticesini  bildirelim, şöy­
le k i :  Evvela yukarda verdiğimiz ma/Umattan anlaş-ı ldığı üzere 
A rablar lsliimiyetin evvellerinde varid. olan hadisi şerifeye ve k i­
biirı sahabenin  sahih ve sarih sözlerine istinaden lslamiyeti teyid 
etmek maksadıyla Kur'an- ı  Azimüşşan 'dan maada bilcümle ki­
tabların  imhas ına çalışmışla rdır"3ss. Daha önceki kaynaklarda veri-
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len bi lgileri tekrarlayan Corci Zeydan şu şekilde devam eder: "Mez­
kur kü tüphanenin lslamiyetten evvel kısmen yakı lmış olduğunu 
inkar etmiyoruz. Lakin bunun bir  k ısmın ın  lslamiyetten evvel 
yanması, kalanın ın  lslamiyetten sonra yanmasına mani teşkil et-
mez ''l'''. 

i skenderiye Kütüphanesi 'n in Müslümanlar tarafından yakılmış oldu­
ğu konusundaki bi lgi, görüldüğü gibi, en erken Xll l .  yüzyıl yazarla­
rında yer a lmaktadır. Fakat bunlarda verilen bilgiler doğru olamaz. 
Çünkü Abd el-Latif in verdiği bilginin ilk kaynak olduğunu ve onda 
gerçeğe uymayan olaylann yer aldığını biliyoruz. Örneğin ,  Büyük ls­
kender'in hocası olan  filozof Aristoteles, onun söylediği gibi lsken­
deriye'de değil, M.Ö.  iV. yüzyılda Atina ve Makedonya'da yaşamıştır. 
Aynca Museion'u da l skender değil, Ptolemaios 1 Soter ve Ptolema­
ios i l  Philadelphos inşa ettimıiş ve kurmuşlardır. Bu konuda bilgi ve­
ren ikinci islam tarihçisi İbn el-Kıfti'nin verdiği bilgi de ha talıdır. 
Çünkü Amr b. el-As ile konuştuğunu söylediği Johannes Philoponos, 
lskenderiye'nin feth inden bir yüzyıl önce yaşamıştır. Bunun için , Kıf­
ti'nin söylediği şekilde, çağdaş olmayan bu iki kişi arasında konuşma 
olması mümkün değildir. i lk bilgileri veren bu yazarlan eleştimıek ye­
terl idir. Çünkü kendilerinden sonra gelen yazarlar da aynı yanlışlan 
tekrarlamışlardır. 

Aynca Abd el-La tif, İbn el -Kıfti ve Ebu'I Ferec gibi Xl l l .  yüzyılda ya­
şamış yazarlara gel inceye kadar bu konuda başka bilgiye rastlamıyo­
ruz. Amr'ın i skenderiye'ye girme tarihi 642 yılı olduğuna göre, Xl l l .  
yüzyı la kadar 500 yılı aşkın bir zaman araya girmektedir. Bu aradaki 
zaman içerisinde yaşamış olan pek çok Hristiyan ve Müslüman yaza­
n kütüphanenin yan ması olayından hiç söz etmezler. Bunlar arasın­
da lX. yüzyılda yaşayan Belazuri, Yakubi, Taberi ve daha sonra X. 
yüzyılda Mes' udi, bir Mısır tarihi yazmış olan el-Kindi ve gene X. 
yüzyılda yaşamış olan i skenderiye Patriği Eutykhios iskenderiye'nin 
fethini anlattıklan halde bu yangından hiç söz etmezler. Orosius da 
V. yüzyılda kütüphanenin ra flannın boş olduğunu söylediğine göre, 
zaten kütüphanenin Müslümanlann burayı fethinden önce kitaplan-
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nı kaybetmiş olduğu anlaşılmaktadır. l ster Museion ister Serapeion 
Kütüphanesi söz konusu edilmiş olsun ,  Müslümanlann fethinden 
önce yani  3 9 1  yıl ında kütüphanenin Hristiyanlar tarafından tahrip 
edildiği anlaşılmaktadır. 

l skenderiye Kütüphanesi 'n in Müslümanlar tarafından yakılıp yakıl ­
madığı konusunda geçen yüzyıldan itibaren pek çok araştırma ya­
pılmış bulun maktadır. Bunlar da genellikle bizim fikrimizi destekler 
n i telik tedir. Ancak E. A. Parsons, kütüphanenin Müslümanlar tara­
fından yakıldığını ısrarla savunmaktadır. i skenderiye Kütüphanesi 
üzerinde geniş araştırma yapan Parsons, kütüphanenin Amr b. el-As 
tarafından yakıldığını söylemektedir. Koptl ar'ın yaşadığı Rhakotis 
mahallesinde bu eski hikayenin yüzyıllar boyunca devam ettiğini id­
dia eder. Yalnız onlar  tarafından ,  kitaplann yakılma süresinin altı ay 
yerine 70 gün olarak benimsendiğini ve bu olaya kitaplardan ha­
mamlan ısıtmak gibi  Doğu'ya özgü masal unsurlannı  kattıklarını be­
l irtir. Kendi  görüşünü güçlendirmek iç in Halife Ömer'i fanatik bir 
d indar ve bir savaşçı olarak gösteri r, Kur'an'dan başka kitap tanıma­
dığını i leri sürer1"0• Halbuki aynı Hal ife Ömer, Kudüs'ün tesl im al ın­
ması için bizzat Kudüs'e giderek Patrik Sophronios ile tesl im şartla­
nnı  görüşmüş ve kentte hiçbir şeye dokunulmaması için garanti ver­
miştir. Halife Ömer'in samimi bir dindar olduğu bil inmekte, ancak 
Parsons'un iddia e ttiği gibi fanatik olmadığı, bu alanda araştırmalar 
yapmış olan herkes tarafından kabul edilmektedir. Parsons, yukarda 
tartıştığımız kaynaklan bir değerlendirmeye tabi tutmadan, olduğu 
gibi kabul etmiştir. Ebu'l-Ferec'in de aynı olayı tekrarladığını söyle­
yen E.  A. Parsons, onda tekrarlanan yanlışl ıkları da görmemezl ikten 
gelir. Kendisi, bu olayı kabul etmeyen Müslüman ya da Hristiyan bir 
yazarın bulunmadığını iddia edecek kadar peşin hükme sahiptir. 

Buna karşılık, yanma olayın ı  kesin likle kabul etmeyen pek çok araş­
tırıcı bulunmaktadır. Bunlar arasında özellikle Pro f. L. Krehl ( 1 82 5-
1 90 1 )  1 878 yılın ın Eylül ayında Floransa 'da yapılan  lV. Uluslararası 
Orien tal istler Kongresi'ne, İ skenderiye Kütüphanesi 'nin Müslüman­
larca yakılmadığı konusunda bir  bildiri vermiştir. Bu bildiride inan-
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dıncı bilgiler vererek, bu haberin aslı olmayan bir efsane  olduğun u  
kanıtlamıştır'" ' .  A. J .  Butler, G.  Furlani ,  P. Casanova ve göz hekimi 
M. Meyerhof da bu konuda çalışmalar yapmışlar ve bu söylentinin, 
ancak l skenderiye'nin zaptından 600 yıl  sonra uydurulmuş bir efsa­
ne olduğunu belirtmişlerdir'"'. 

Türk yazarlanndan Tahir Harimi"" ve 1 883 'de Mehmet Mansur'"' 
kütüphanenin daha önceden tahrip edilmiş olduğu için Müslüman­
lar zamanında yok olamıyacağını ve Xl l l .  yüzyılda yaşamış l slam bil­
ginlerin in sağlam olmayan delillere dayandıklannı ileri sürerler. Da­
ha sonra A.  Adıvar da Tarih Boyunca ilim ve Din adlı  eserinde kü­
tüphanenin yanmasına il işkin bi lginin Ebu'l -Ferec'den çıktığını id­
dia ederek, kütüphanenin Müslümanların zamanına kadar gel miş 
olabileceğinin şüpheli olduğunu belirtmektedir. Asıl bilginin Abd el­
Latiften al ındıktan sonra lbn el-Kıfti ve Katip Çelebi yoluyla yay­
gınlaştığını kabul eder'"'. Modern araştırmacılardan,  bu hikayenin 
asılsız olduğunu ortaya koyan tarihçi B. Lewis de bu olayı efsane 
olarak n i teler ve zaten Serapeion Kütüphanesi 'nin Müsl ümanlardan 
önce tahrip edildiği fikrini  tekrarlar](,(·. S. Hunke de l skenderiye ken­
tinin fethinden 500 yıl sonra Amr b. el-As"a i skenderiye Kütüpha­
nesi 'ni ateşe verdiği şekl inde bir i ftira a tı ldığını, bunun tam aksine, 
onun fethettiği yerlerde halka, Hristiyanlarda görülmeyen bir tole­
rans ile davrandığını söylemektedir'"'. Kütüphanecilik tarihi konu­
sunda geniş araştırmalar yapmış olan H. J .  de Vleeschauwer ise Par­
sons'un Theophilos'u suçsuz göstermek için çaba harcadığını, onun 
bu sorumluluğu Araplar'a yüklemek için uğraşan bir fanatik oldu­
ğunu belirtir ve Serapeion Kütüphanesi 'nin M .S. 3 9 1  yıl ında zaten 
görevin i  tamamlamış olduğuna  inanır. H. J. de Vleeschauwer'e gö­
re, eğer Müsl ümanların l skenderiye'yi almalan sırasında bu kentteki 
bir kütüphanenin tahrip olduğunu kabul etmek gerekirse, bu kü­
tüphane Augustus devrinde kurulan Sebasteion'un içine yerleştiri len 
ve Hristiyanlık döneminde piskoposluğun kütüphanesine ka tılan bir 
kütüphane olabilir. Bu kütüphanenin yerine de Serapeion 'dan söz 
edilmiş ve ikisinin kanştınlmış olabileceğini düşünür. H. J. de Yle-
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eschauwer'e göre, M üslümanlann tahrip ettiğin i  varsaydığımız kü­
tüphanenin ,  ya bu piskoposluk kütüphanesi olduğu ya da süregelen 
tradisyonun etkisi ile 3 9 1  'deki yangının Araplar tarafından yapılmış 
olduğu şeklinde yaygınlaşmış olması mümkündür3&11. C. Wendel de 
i skenderiye Kütüphanesi'ni Müslümanların yakması haberinin tarihi 
gerçeklerden uzak olduğunu kabul etmektedir3"''. 

lskenderiye Kütüphanesi'nin Müslümanlar tarafından yakı lması gö­
rüldüğü ve yukarda bel irttiğimiz gibi gerçeklerden uzaktır. 

a4. Kitap sağlama politikası 

l skenderiye Kütüphanesi 'nde yüz binleri bulan kitaplar nasıl toplan­
dı ve Eski Yunan edebiyatının bütün ürünlerini elde edebilmek için 
ne gibi b ir politika izlenerek kitaplar elde edildi, hangi yollarla kitap 
sağlandı?  Şimdi de bu konuda edindiğimiz bilgileri değerlendirel im :  

Museion kesinlikle devlet kontrolünde olan bir kurumdu, buna  bağ­
l ı  olarak da  kitap sağlan ması devlet tarafından yürü tülüyordu. Kü­
tüphanenin kurulmasında ve yönlend irilmesinde enerjik bir rol oy­
namış olan Phaleron' lu Demetrios'un bu konuda da katk ısı büyük 
olmuştur. Ptolemaioslar devlet hazinesinden bu iş için harcamalar 
yapmışlard ı r"". Kitap sağlamak için  sa tın almanın yanında müsade­
re yolunun da benimsendiğini öğreniyoruz. Diğer bir deyişle, tüm 
Akdeniz kıyılanndan değerl i  yazmalar, gönderilen görevliler tarafın­
dan satın a lma  ya da müsadere yolu ile elde edilmiştir. 

Satın a lma işinin tam olarak planlanıp planlanmadığını bilmiyoruz. 
Ayrıca yeni kurulmakta olan bir kütüphane için başlangıçta çift nüs­
halann satın al ınmış olduğunu düşünebiliriz. Bu kitaplann satıldığı 
dükkanlann varlığı kesindir. Antikçağlarda Yunanistan, Küçük Asya 
ve Akdeniz kıyı lannda kitap ticareti yapılan bell i  başlı dükkanlar bu­
lunduğunu öğreniyoruz. Özel l ikle M.Ö. 430 yıl ında i lk kez Atina 'da­
ki  kitapçı dükkanlarından komedya yazarlan söz etmektedirler. Aynı 
şeki lde Roma'da da k itapçı lann varlığı bi l inmektedir3" .  Athenaios'un 
söylediğine göre, kral Ptolemaios 1 1  Philadelphos, Theophrastos'un 
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öğrencisi ve mirasçısı olan Neleus'dan,  ünlü Aristoteles'in kütüpha­
nesi'ni ve Theophrastos'un kendi yazılanndan oluşan kişisel koleksi­
yonunu yüksek bir fiyat karşıl ığında satın a lmıştırm. Bu şekilde satın 
almalann çoğalması sonunda el yazma lan için istek artmış ve kütüp­
hanede yazma ve kopyalama faal iyetleri gelişmiştir. Bütün bunlarla 
i lgi l i  olarak yazı malzemeleri de değerlenmiştir. Bu yazı malzemesi­
ne bağlı olarak Bergama Kütüphanesi ile aralannda büyük bir yanş­
ma ve rekabet meydana gelmiştir. Kral Ptolemaios 111 Euergetes, Ber­
gama kentine yapılan papirüs ihracına ambargo koymuştur. Ptole­
maioslar' ın bu ambargoyu koyması Bergama'da pergament endüst­
risin in kurulmasına ve gel işmesine zemin hazırlamıştırm. 

Kütüphaneye satın al ınan el yazmalannın iskenderiye l imanına ge­
mi ile genderildiğini ve gel iş yerlerine ve satan kişilere il işkin bilgi­
ler eklenerek depolarda saklandığını öğreniyoruzl7•. Örneğin Home­
ros'un elyazmalan geldiği yerde (kata poleis) ve kendisinden al ınan 
kişiye (kat'andra) bağlı  olarak edinilen bilgilerle donatılmıştı . 

Bazen de kitaplann orij inal el yazmalan, al ındıkları yere bell i bir 
miktar rehin bırakılmak suretiyle elde edilmiş, ancak kopya edildik­
ten sonra orijinaller alıkonarak kopyaları geri verilmiştir. Bu şekilde 
hileli yollara başvurulmuştur. Galenos'dan öğrendiğimize göre kral 
Ptolemaios 1 1 1  Euergetes zamanında üç büyük dramatiste yani  
Aiskhylos, Sophokles ve Euripides'e a it  Atina resmi devlet kopyalan 
1 5  talanton rehin karşıl ığında al ınmıştır. Ancak işleri bitince oriji­
nalleri yerine kopyaları geri veri lmiştir. Orijinalini lskenderiye Kütüp­
hanesi'nde alıkoyan Ptolemaios 1 5  talan ton'u ceza olarak ödemiş­
tirm. Böylece Ptolemaioslar, Museion için yararlı gördükleri her yo­
la başvurmuş ve bu konuda çaba göstermişlerdir. 

Aynı metotlann her zaman kullanıldığına il işkin örnekler bulunmak­
tadır. Gene Galenos, lskenderiye l imanına çeşitli yerlerden gelen ge­
milerin bir süre l imanda alıkonduklannı,  arandıkların ı ,  gemide bulu­
nan yazmalara el konduğunu söylemektedir. Aynca kopyalan yapıl­
dıktan sonra kopyalann gemiye geri verildiğini, orijinallerinin ise ls-
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kenderiye Kütüphanesi 'nde  alıkonduğunu bel i rtmektedir. Bunlar 
iç in de  bel l i  b ir  miktar tazminat veri lmekteydim. 

a5.  Kitap/arı n sayısı ve çeşitleri 

l skenderiye Kütüphanesi 'n in evrensel bir kütüphane niteliğinde ol­
duğunu ve çeşi tli bilginlerin kitaplar ve diğer yazılı belgeler üzerin ­
de  çok yönlü incelemeler yap tıklarını çeşi tli kaynaklardan öğreniyo­
ruz.  Bu çeşit çalışmaların yapılabildiği bir kü tüphanede ise çok sa­
yıda ve çeşi tl i türde kitapların  bulunmuş olması gerekir. Bu kü lüp­
hanede yer a lan eserlerin sayı ve çeşitleri konusunda,  farklı da olsa, 
an tik kaynakl arda bilgiler bulunmaktadır. i lgilendiğimiz devrede ki­
tapl arın rulo şeklinde olduğunu düşünürsek , ki tap sayılarını  belirtir­
ken kul landığımız cil t deyimi i le ruloların kasdedildiği açıktır. 

Lucius Annaeus Seneca, kral ların  istekleri ile kurulmuş ve onları n  
ününe lfıyık olan bu  kütüphanede bulunan 40.000 kitabın Jul ius 
Caesar'ın da katıldığı Aleksandreia savaşında yanmış olduğunu söy­
lemektedirm. Yahudi tarihçisi F. Josephus'a göre kral Ptolemaios i l  
Philadelphos, kü tüphaneye kitap toplanması işi ile ilgilenen danış­
manı Phaleron' lu Deme trios'a kütüphanede ne kadar kitabın top­
lanmış olduğunu sorar. Phaleroıı 'l u Demetrios ise henüz 200.000 
kitabın toplanabi ld iğin i ,  bunun en kısa zamanda tahminen 
500.000'e erişebileceğini bildirir"". Aul us Gellius ise P tolemaioslar 
zamanında  Mısı r'da kısa süre içerisinde 700.000 cil t gibi büyük sa­
yıda kitap toplandığını yazmaktadır. Yal nız bunları n  bir kısmı diğer 
kitaplardan kopya edilen eserler de olabil ir. ister toplanmış isterse 
kopya edilerek sağlanmış olsun, bu yekun Aleksandreia savaşı sıra ­
sında,  yardımcı askerler tara fından kaza sonucu çıkart ı lan yangında 
yok olup gitmiştir119• Cassius Dio da Aleksandreia savaşı sırasında çı ­
kan yangından söz ederken, çok sayıda k i tabı bulunan büyük kü­
tüphanelerin de bu yangında kitaplarını  kaybe t tiğini belirtir3"0• Am­
mianus M arcell inus da bu kü tüphanedeki kitap sayısından söz et­
mektedir. Ona göre iskenderiye kentinde değer biçilemeyen kütüp­
haneler bulunuyordu. Ptolemaioslar sürekli çaba göstererek 700.000 
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kitap toplamışlar ve topladıklan bu kitaplar Caesar'ın da  katı ldığı 
Aleksandreia savaşında yanmıştır1" 1 •  Pl utarkhos ise, Caesar'ın dostu 
Calvisius'un Kleopatra'ya, içinde 200.000 cilt bulunan Bergama Kü­
tüphanesi 'n i  hediye ettiğin i  anlatmaktadır382• İ skenderiye Kütüpha­
nesi 'n i  anl atırken çeşi tli bölümlerde sözünü et tiğimiz, Caecius tara­
fından yazı lan Plautus 'un eserleri üzerindeki kenar notunda bu ko­
nuda da bilgi bulunmaktadır. Burada Ptolemaios 1 1  Philadelphos'un 
Phaleron'lu  Demetrios ve d iğer danışmanlann yardımı i le,  masrafla­
r ı  saray tara fından karşı lanarak ik i  kütüphane kurduğu belirtilmek­
tedir. Bu kütüphanelerin biri sarayın dışında ve diğeri içerisindedir. 
Sarayın dışındaki kü tüphanede 42.800 cilt, sarayın içindeki kütüp­
hanede ise 400.000 karışık ve 90.000 tek cilt bulunuyordu.  Aynca 
bu bilgiyi Kall imakhos'un verdiği bel irti lmiştir303• Burada verilen bil­
gi hemen hemen aynı şeki lde J .  Tzetzes'in yazdığı Aristophanes'e 
Giriş'te tekrarlanmaktadır. Yalnız burada sarayın dışındaki kütüpha­
neye kamusal kütüphane, sarayın içindeki kütüphaneye de özel kü­
tüphane veya saray kütüphanesi denilmektedir1"' . Burada sarayın dı­
şında olarak gösterilen kütüphane Serapeion ve sarayın içinde gös­
terilen ise Museion'a bağlı olan kütüphane  olmalıdır. Kitap sayısın ­
dan  söz ederken ise özellikle Museion'a bağlı kütüphane için kan­
şık ci lt ,  symmigeis bibloi ve tek, kanşık olmayan,  basit  cil t amigeis 
veya aplai terimleri kul lanı lmaktadır. Bunlar üzerinde aşağıda daha 
geniş bir şekilde durulacağı için  burada daha çok açıklama yapmı­
yoruz. Bunlardan başka V. yüzyılda yaşamış Hristiyan tarihçisi Pa­
ulus Orosius da daha geç devir yazan olarak burada alınabil ir. Onun, 
dostu St .  Augustinus'a kütüphanedeki 40.000 rulodan söz ettiğini  
öğreniyoruz 1"'. 

Kaynakların verdiği sayılar, yukarda görüldüğü gibi, değişik tir. M.Ö. 
1. yüzyıl i le M.S. ı. yüzyıl arasında yaşamış olan Seneca, l skenderiye 
Kütüphanesi'ndeki kitap sayısını 40.000 cilt olarak vermektedir. 
M.S. 1. yüzyılda yaşamış olan F. losephus'a göre kütüphanenin 
200.000 ci l t  kitabı bulunmaktadır. M.S. 1 1 .  yüzyılda yaşayan Aulus 
Gell ius'a göre hem dışardan toplananlar hem de kütüphanede kop-
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ya edilerek çoğa l tı lan kitaplar 700.000 kadar t utmaktadır. M .5. 1 1 .  
yüzyılda yaşayan,  yani Aulus Gellius i l e  çağdaş olan Cassius D io  ise 
kütüphanenin çok sayıda ki tabı bulunduğunu söylemekle yet inmek­
tedir. M .S. lV. yüzyılda yaşayan Ammianus Marcel l inus'a göre de kü­
tüphanede 700.000 ki tap toplanmıştır. Bundan şu sonuç çıkartıla­
bil ir :  Kütüphanenin M.S. 1 .  yüzyılda 40.000 ki tabı  varken, bu yüz­
yıl ı  takibeden yüzyıllarda, ha t ta M.S. lV. yüzyıla kadar kütüphane­
nin kitap sayısı 700.000'e çıkmıştır. Bu durumda M.Ö. 47 'deki Alek­
sandreia savaşında yandığı söylenen bu ki taplar nasıl olmuş da aza­
lacağı yerde bu şeki lde artmıştır. Plutarkhos'un belirt tiği şekilde Ber­
gama Kütüphanesi 'n in 200.000 cil t  kitabı buraya gelmiş bile olsa , 
700.000 sayısı gene de çok büyüktür. Ayrıca V. yüzyılda yaşamış 
olan Paulus Orosius da kü tüphanede, bu yüzyılda 40.000 kitap bu­
lunduğunu söylemektedir. Sonuç olarak İskenderiye Kütüphane­
si 'ndeki kitap sayısının 200.000 ile 700.000 arasında değişebilece­
ğini söyleyebiliyoruz. Buna rağmen 700.000 kadar k i tap olması, ço­
ğal t ı lanlar katılmış olsa da abartıl ı görünmek tedir. 

J .  Tzetzes'in metninde İskenderiye'deki Museion'a bağlı kütüphane­
nin kitap sayıları veril irken 40.000 adet symmigeis ve 90.000 adet 
de amigeis veya aplai bibloi bulunduğundan söz edilmektedir. Ay­
n ı  bilgi Caecius'un yazdığı, Plautus'un eserlerin in kenar notunda da 
bulunuyord u. Bu geçen kelimeler modern tarih araştırıcıları tarafın­
dan çeşi tl i  şekillerde yorumlanmışlardır. A .  W.  Mair'in açıklamasına 
göre symmigeis, "çok cil t l i "  ki taplar; amigeis ise " tek cil t l i" kitap­
ları belirtmek için kul lanı lmış tır l86. Bu kütüphanedeki 400.000 cildin 
çok cilt l i  ve 90.000 cildin ise çok cil tli olmayan veya basi t cil t ola­
rak kabul edilmesi düşüncesi yaygındır. Symmigeis i le, ister küçük 
bir eserin tamamını ,  isterse daha büyük bir eserin küçük parçalannı 
içine alsın, daha büyük ve daha hantal cil tler kasdedilmektedir ve 
henüz bunlar kitaplar hal inde bölünmemişt i r. Buna karşıl ık, amige­
is deyimi ile küçük boyu t ta tek bir eserin tamamını ya da İskende­
riye Kütüphanesi 'nde çalışanlar tarafından kitaplar halinde bölün­
müş olan büyük bir  eserin b ir  kısmını içine alan papirüs rulosu an-
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laşılmaktadır1"'. T. Birt'e göre symmigeis büyük boyda rulolan, ami­
geis ise normal veya nisbeten kısa olan rulolan belirtmek için kulla­
n ılmıştır3••. F. Ritschl ise symmigeis ile çift nüshalann ayıklanmasın­
dan önceki , amigeis i le de çift nüshalann ayıklanmasından sonraki 
kitap koleksiyonunun kasdedildiğini söylemektedirm. F. Ritschl ' in 
açıklamasını doğru olarak kabul eden C. Wendel'e göre symmigeis 
dendiği zaman birçok eseri içine alan rulolar buna karşı l ık, amigeis 
dendiği zaman da tek eseri veya tek eserin bir bölümünü içine alan 
rulolar kasdedilmektedir. Buna rağmen bu kadar büyük sayılar veri l­
diğine göre, bunlar çift nüshalı olmuş olmalıdır. Serapeion Kütüp­
hanesi 'nin, Museion'a bağlı kütüphanenin fazla nüshalan ile bes­
lendiği kabul edilirse, bu kütüphane için verilen sayının da doğru ol­
ması gerekir'90• Parsons'un açıklaması daha değişiktir. Ona göre, 
symmigeis ayıklanmamış, sın ıflandırılmamış rulolan, amigeis ise ay­
rılarak bir düzene göre tasn if  edi lmiş ruloları belirtmektedir. Verilen 
700.000 sayısın ın  ise 1 .  Caesar'ın tahribinden önce mümkün olabi­
leceğini, ancak bu yangından sonra bu sayının azalabileceğini belir­
tir. Aynca veri len bu sayıların içinde bazen birden fazla ruloya bö­
lünmüş tek bir eserin ,  bazen de tek bir ruloda tek bir eserin bulu­
nabileceğini kabul eder''' ' .  H .  J .  de Vleeschauwer, Parsons"un 
symm igeis ve amigeis terimleri i le envan terlenmemiş ve envanter­
lenmiş ruloları belirtmek istediğini, bunun ise kü tüphanenin mülki­
yetine girmemiş ve girmiş olan rulolar olabileceğini düşünür. Ona 
göre, J .  Tzetzes bu bilgiyi Kall imakhos'dan almıştır. Parsons'un söy­
lediği şekilde kitaplar Kall imakhos zamanına kadar envanterlenme­
den kalmış, ise bu durumda kütüphanecilerin envanterleme işini bi­
tiremedikleri anlaşılmaktadır. H .  J .  de Vleeschauwer, bu durumu, ru­
lolann kütüphane raflanndaki yerlerine gelinceye kadar bazı işlem­
lerden geçmesi gerektiğini ileri sürerek açıklamaktadır. Önce kütüp­
hanecilerin yazmalar üzerinde i lk çalışmalan yapması gerekiyordu.  
Bundan sonra ise kütüphanede görevli akademik personel bunlar 
üzerinde, nüshaları da karşılaştırarak bilimsel incelemeler yapabilir­
d i .  Bu iki çalışma arasında geçen zamanda yazmalar bekliyor olma-
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lıydı. Böylece amigeis metinleri, artık üzerinde yapılan çalışmaların 
bitmiş olduğu değerli metinlerdi. Hatta Domitianus, Roma'da yanan 
koleksiyonu yenilemek, eskilerin i  tamamlamak için bu amigeis me­
tinlerine başvurmuştu. Aynca, Serapeion Kü tüphanesi 'ne veri len 
yazmalar da symmigeis metinler arasından seçilen çift nüshalar ola­
maz.  Bunlar ancak düzenlenmiş amigeis arasından seçilerek bu  kü­
tüphaneye veri lmiş olabil ir ''". H. J. de Vleeschauwer, antik yazarla­
nn  verdiği sayılan çok yüksek bulur ve bu kadar çok k i tabın işlem­
lerin in yapılması için büyük maliyet, zaman ve iş gücüne ih tiyaç ol­
duğunu, uygulamada bu kadar çok kitabın güçlük çıkartabileceğini 
bel irtir. Sonuç olarak, symmigeis'in kütüphanede işlemleri bi tme­
yen ,  amigeis"in ise tamamlanmış rulolar olduğu ve Kal limakhos'u ıı 
zamanında yani  kütüphanenin kuruluşundan 40 yıl kadar sonra bu 
kü tüphanede henüz işlemleri bi tmemiş 400.000 ve işlemleri bitmiş 
yani  tamamlanmış 90.000 eser bulunduğu kabul edilebil ir '"'. 

Oldukça geniş bir koleksiyona sahip olan iskenderiye Kütüphane­
si 'nde çok çeşitl i  konuda kitap bulunması normaldir. Bu eserlerin 
farklı ü lkelerden de toplandığı düşünülürse, bunların çeşi tli kül tür­
lere a i t  ve çeşitli di l lerde olduğu düşünülebil ir. F. G. Kenyon ne ku­
rucusunun amacının ne de Aris toteles'in Lykeion'undan al ınan ör­
neğin ,  bu kütüphanenin kitap toplama faal iyetleri ni sınırlayamadı­
ğını ve burası için her çeşit kitap toplandığını söylemektedir3'". C. 
Wendel , iskenderiye Kütüphanesi'nde fi loloji ,  matematik, fizik, bi­
yoloji, tıp gibi çeşi tli konularda eserlerin bulunmuş olabileceğini dü­
şünür. Aynca Latince k i tapların Eski Yunancaya çevri lmiş olduğunu 
söyler. Bundan başka Mısı r, Babil ,  Fen ike, İbrani ,  Arami eserlerinin 
Eski Yunancaların ın da  bu kütüphanede yer alabi leceğin i  i leri sür­
mektedir. Çünkü lskender'in Doğu'ya yaptığı seferler sonunda bura­
ya egemen olması ile Yunan-Makedonya kül türü ile yerli Doğu halk­
ların ın  kül türleri kaynaşmıştı. Aristeas'ın mektubundan öğrendiği­
miz gibi, Yahudi kanunları da  bu kütüphaneye konmak için Eski Yu ­
nancaya çevrilmişti. Buna karşılık, Serapeion Kütüphanesi'nde Sera­
pis kültü ile i lgil i belgeler Mısır halkına tanıtı l ıyordu1'3'. E. A. Par-
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sons'a göre l skenderiye Kütüphanesi 'ndeki yazarlar ve onlann eser­
leri ni biliyoruz. Bunlar şiir konusunda Philetas, Kall imakhos, Khal­
kis'li Lykophron, Apollonios, Euphorion, Theokritos, Bion ve Mosk­
hos'un eserleri idiler. Nesir şeklinde eserleri olan yazarlar ise Demet­
rios, Zenodotos, Aitolia 'lı Aleksandros, Byzan ti on ·ıu Aristophanes 
idiler. Bilginler arasında Eratosthenes, Eukleides, Arkhimedes, Lanon 
ve Nikaia'lı Hipparkhos söylenebil ir. Bu kişilerin eserlerinin İskende­
riye Kütüphanesi ·ne girmiş ve Kallimakhos'un Pinakrs adlı katalo­
ğunda yer almış olduğu da anlaşılmaktadır1"". Ona göre, bu kütüp­
hanede Eski Yunanca hakimdi ve yerl i bi lginler kendi kültürlerini ta­
nıtan eserleri Eski Yunanca yazıyor ve çevi rtiyordu. Parsons, bu kü­
tüphanede Mısır edebiya tının da yer almış olduğuna inanmaktadır. 
Ptolemaios 1 Soter zamanında rahip ve danışman olan, aynı zaman­
da ka tip ve bilim adamı Manethon, Ptokmaios 1 1 Philadelphos za­
manında da yaşamıştır. Heliopolis'li Manethon Eski Yunancayı iyi 
bildiği gibi ülkesinin dil ve edebiyatım da iyi tanıyordu. Onun, Mı­
sırlı lar'ın hiyeroglif yazısı i le yazılmış kutsal yazılan ve Mısı r'ın tari­
hi ve kronoloj isi konusunda Eski Yunanca eserler yazdığı bil inmek­
tedir. Onun kayıp olan eserleri bu kütüphanede bulunmuş olmalı­
dır1'". Parsons'a göre bu kütüphanede Babylonia edebiyatı da bulu­
nuyordu.  Rahip Berossos'un yazdığı Baby/011ia tarih i  bunlar arasın­
dadır. Onun da kayıp olan eseri, Manethon'unki gibi ancak Eski Yu­
nan yazarlann aracıl ığı ile kalabilmiştir. Bundan başka kütüphanede 
Kaide, Babylonia,  Media -Persia ,  Baktria ve Asya ülkelerin in  tarihle­
rinin de bulunduğu gene Parsons tarafından i leri sürülmüştür19s. Ay­
n ı  araştıncıya göre iskender'in Hindistan 'ı alması sonucunda Eski 
Yunan ve Hint dünyası arasında karşılıklı kültür alış verişi gelişmiş­
tir. Buna bağlı olarak Hint'li bilginlerin eserlerin in Eski Yunanca çe­
viri lerinin bu kütüphanede bulunmuş olması gerekmektedirm. Bü­
tün bu eserlerin dışında bize Eski Yunan yazarları aracılığı ile gelmiş 
olan Fenike'li tarihçi Tyros'lu Menandros, Dios, Hyprikrates, Teodo­
tos, Philostratos, Kardia'l ı  Hieronymos, Moskhos gibi kişi lerin eser­
leri İ skenderiye Kütüphanesi 'nde bulunuyordu"'°. Bu konuda kay-
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naklarda daha açık bilgiler bulunmadığı için bütün bu görüşler tah­
min olarak kalmaktad ır. Ancak bu kadar geniş bölgeye yayılan i s ­
kender i mparatorluğunun yönetimi alt ında bulunan ülkelerin, ken­
di kül türlerin in  yazarları ve bil im adanılan aracıl ığı i le i skenderiye 
Kütüphanesi 'nde temsil edilmiş olmaları normaldir. 

a6.  Kütüphanede yapılan  çalışmalar 

i skenderiye Kütüphanesi 'nde yapılan çal ışmaları şu şekilde sıralaya­
bil iriz :  Öncelikle, toplanmış olan malzemeyi gruplara ayırmak, ayrı­
l an  bu yazmaları n  yazarların ı  belirlemek, bunların  üzerinde eleştiri­
ler yapmak, önceden belirlenen imla kurallarına göre tek olan yaz­
maları çoğal tmak, aşınmış olanları asl ına uygun olarak onarmak, ya­
bancı di l lerdeki kitapları çevirmek, bibl iyografya çalışmaları yapmak, 
bu işlemlerin sonunda da yazma}arın ka taloğunu hazırlamak. 

Ptolemaios 1 Soter ve Ptolemaios 1 1 Philadelphos zamanında Phale­
ron ' lu Demetrios'un çabaları i le kütüphanede çok sayıda kitap top­
lanmış  olduğunu bil iyoruz. Birikmiş olan bu malzemeyi değerlendir­
mek için yazarların tek tek eserlerinin en iyi ve en doğru metinleri­
n in  seçilmesi gerekiyordu.  Eğer yazarı n  kendi el  yazısı i le  yazmış ol­
duğu eser yoksa yani orij inal i  bulunmuyorsa, farkl ı nüshalar arasın­
dan en güveni l i r  ka tibin kopyasını ya da en bi lgi l i  kişi lerin açıklama­
sı olan eserleri seçmek gerekiyordu. Yazmanın yazan, kopya eden 
katibi veya yazıldığı tarih belli değilse, metinlerin  a rasında en iyi bir 
seçim yapabilmek için uzmanlar uzun süre t i tizl ikl e çalışıyorlardı .  
Böylece el  yazmaların ın  yazarları ve diğer özell ikleri doğru bir şekil­
de belirlendikten sonra, kolayca kırılabilen bu papirüslerin kınlan ve 
bozulan yerlerin in onarı l ıp eski hal ine en yakın şekle sokulması ge­
rekiyordu .  Bu onarma sırasında mevcut n üshalar karşılaştırılıyor ve 
ölçülere kesinlikle dikkat ed iliyordu.  Eğer yazma tek nüsha ise ona­
ran ın  bilgisi i le yetinmek zorunda kalın ırdı .  Bu çalışmalar sırasında 
gramer kural larına  uyulurdu'0' . 

Bu  yazmalar ana gruplara ayrıldıktan sonra her bir grubun kendi 
dal ında uzmanlaşmış kişilere verildiğini de öğreniyoruz. Bu bilgin 
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kişilerin kendi uzmanlık alanlannda çalışmalan sonucunda yapılan  
düzeltme, eleştiri gibi çalışmaların daha doğru olması normaldir. Bu 
konuda, daha önce de söz ettiğimiz baz ı  belgeler bize bilgi vermek­
tedir. Plautus'un eserleri nin üzerindeki Caecius adl ı  biri tarafından 
yazılmış olan kenar notunda ve J.  Tzelzes'in yazmış olduğu Aris­
tophanes 'e Giriş'te belirti ldiği gibi bu kütüphanede Ai tol ia 'l ı  Alek­
sandros tragedyalar, Khalkis'li Lykophron Komedyalar, Ephesos'lu 
Zenodotos ise Homeros ve diğer şairlerin eserleri üzeri nde çalışmak­
taydı .  Gene aynı belgelere göre Aristarkhos da Homeros üzerinde 
çalışmalar yapmıştır. Ayrıca burada, bu bilginlerin Ptolemaios 1 1  Phi­
ladelphos tara fından korunduklan da  belirtilmektedir"01. Zenodotos, 
Homeros metinleri üzerinde çal ışırken ,  ili as ve Odissea 'yı 24 kitaba 
bölmüştür. Böylece bilginler uzmanlık dal lanna göre (şa ir, bilgin, 
gramerci, eleştirmen) ayrı ayn konular üzerinde eleştirel, filolojik ve 
diğer bilimsel çalışmalar yapmışlardır. 

Bundan başka, yazmaların gel iş yerlerine göre aynldıklan ve daha 
önceki sahiplerine göre adlandırıldıklarını da biliyoruz. Bunlar ge­
nel l ikle Yunanistan ve Küçük Asya gibi çeşitli yerlerden geliyorlardı .  
En eski Homeros yazmalannın Kolophon' lu Antimakhos ve Euripi­
des'inkiler olduğu bilinmektedir. C. Wendel ' in belirttiği gibi, daha i lk 
satın al ındıklannda en eski ve en doğru olanlar daha değerli idiler"0ı. 
Böylece yazmaların hem yazarlan hem de konuları belirlenmiş olu­
yordu. Byzantion ' lu Aristophanes de Pindaros'un yazıla rını  i lk kez 
biraraya getirmiş ve bu arada aksanlama ve noktalamayı sistematize 
e tmiştir. J. K. Gates, l skenderiye Kütüphanesi 'nde çalışan bilginlerin ,  
antik literatürün i l k  tasnif  ve kri tikçileri olduklarını kabul etmekte­
dir"04. 

Bu çalışmalarla birlikte istinsah (kopyalama) a tölyeleri de yoğun bir 
faaliyet içerisinde idiler. Limana gelen gemiler burada bekletiliyor, 
al ınan kitaplar istinsah edilip sonra gemiye geri veril iyordu. Bundan 
başka Atina gibi uzak yerlerden kitaplar getirtilerek istinsah ediliyor­
du.  Bu getirilen kitaplann yerine belli bir para konuyor, fakat orij i­
nal eserler iade edilmeyerek, parası ödenerek kopyalan geri veri liyor-
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du .  Bunlann Aiskhylos, Euripides gibi büyük yazarların eserleri ol­
duğu bil inmektedir"0'. Bütün bunlar Museion'a bağlı geniş bir 
scriptorium bulunduğunu göstermektedir. Aynca İ skenderiye me­
tinlerine  uzun süre standart metinler olarak bakıldığına göre, bun­
lann bu istinsah a tölyelerinde, bel l i  kurallara bağlı kalarak istinsah 
edildikleri düşünülebilir. 

İ skenderiye Kütüphanesi 'nin kuruluşu kısmında belirttiğimiz gibi, 
Flavius loseph us, Aristeas' ın mektubuna dayanarak, bu kü tüphane­
de yabancı di ldeki kitapların çevrildiğini anlatmaktadır. Bu bölüm­
de Ptolemaios 1 l  Philadelphos zamanında ve Phaleron' lu Demetri­
os'un öneri leri ile Yahudi kanunlannın çevrilmesinden söz etmiş­
tik'06. Bu çeviri faal iyetleri de kütüphanenin önemli çalışmaları ara­
sındadır. 

Kütüphanede yabancı dildeki kitapların  çevri ldiği konusunda daha 
önce sözü edilen, J.  Tzetzes' in A ristoplıanes 'e Giriş' inde de b ilgi 
bulunmaktadır. Burada kral ın çok para harcayarak İbran ice dahil ya ­
bancı  eserleri Eski Yunancaya çevirttiği yazılıdır. İbranice ve Yunan­
cayı b i len 7 2  bilgine bu eserlerin çevirttirild iği anlatı lmak tad ır'"'. 

Böylece bu kütüphanede çeviriler yapıldığı belirlenmiştir. Modern 
araştırı cılar bu hikayenin özünün bir Yunan Yahudisi olan  Aristeas'a 
dayandırı ldığını ileri sürmektedirler. Bunun içerisinde gerçeğe uy­
mayan kısımlar bulunmuş olabilir. Bununla birl ikte, İbrani kanunla­
rının Ptolemaios 1l zamanında, İ skenderiye kentinde yaşayan Yahu­
diler' in de yardımı i le çevri lmiş olabileceği gerçeği anlaşılmaktadır. 
Bu bi lgi daha sonra yaşayan kil ise babalan tarafından tekrarlanmış­
tır. M .Ö. l l l .  yüzyılda İbrani kanunları İ skenderiye Kütüphanesi'nde 
çevri ldikten sonra,  ayrıca onlann din kitapların ın  da çevrilmiş oldu­
ğunu öğreniyoruz. i bran ilerin kutsal kitaplarının bu  arada çevrilmiş 
olduğu ve bu kanalla Avrupa'da tanındığı E. A. Parsons tarafından 
iddia edilmektedir"0". 

Bu kütüphanede yapı lan çalışmalar arasında, günümüzdeki kütüp­
hanelerde yapılan sistematik kataloglar i le aynı n i telikte bir katalog 
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çalışmanın da bulunduğunu öğreniyoruz. Bu katalog yani konulara 
göre sınıflandırma, ancak kitaplann çeşitli işlemleri bittikten sonra 
yapılmıştır. İskenderiye Kütüphanesi'ndeki katalog çalışmalarını  an­
latan bölümde daha geniş olarak üzerinde duracağımız bu konu­
dan, burada kısaca söz edeceğiz. J .  Tzetzes'in yazdığı Aristoplıa­
nes 'c  Giriş'te Kall imakhos'un,  kütüphanesi'ndeki kitapların katalo­
ğunu yapmış olduğu belirtil mektedir'"''. Bugün kayıp olan bu kata­
log 1 20 cil ttir ve Piııakes adını taşımaktadır. Katalogda kitaplann 
konulanna göre tasn if  edilmesi nden başka, yazarlanna il işkin biyog­
rafik bilgiler de bulunmaktadır. 
iskenderiye'de M.Ö.  1 1 1 .  yüzyıl ortalarında kurulan Museion'da ma­
tematik, t ıp, astronomi konulannda bilimsel araştırmalar yapılıyor­
du.  Bu bilginler, çalışmaları için geniş ölçüde İskenderiye Kütüpha­
nesi i le işbirliği hal inde idiler. Bu nedenle, büyük öneme sahip olan 
bu çalışmalardan, kütüphanedeki bil imsel faaliyetler arasında söz 
edilebil ir. 

Bu bilginlerden M.Ö.  300 yıl larında yaşayan Eukleides'in Muse­
ioıı 'da öğretim görevlisi olduğu bil inmektedir. Ptolemaios zamanın­
da önemli bir matematik okulu kuran  Eukleides, özell ikle geometri­
ye öneml i katkılarda bulunmuş ve çeşitli kaynaklardan, mevcut te­
orem ve ispatlan derleyerek dedükti f, aksiyometrik bir sistem oluş­
turmuştur. Geometrik önermeleri postula ve teorem olarak ayırmış­
tır. "Geometrinin Elemanları " (Stoikheia) adlı kitabı üç boyutlu ge­
ometrinin temeli olmuş ve Kitab-ül Usul  adı ile Arapçaya çevri lmiş, 
XlX. yüzyıla kadar okutulmuştur"". Aynca optik a landa önemli ça­
lışmalar yapmış, güneş ışınlannın birer doğru çizgi hal inde yayıldı­
ğını i lk saptayan ,  yansıma kanunlannı  bulan ilk kişi olmuştur" ' .  

Eukleides' ten sonra l skenderiye'de matematik alanında en büyük 
gelişme, M.Ö. 1 1 .  yüzyıl ın sonlannda Perge'li Apollonios tarafından 
gerçekleştiri lmiştir. Eukleides'in başlattığı konik kesitler üzerinde 
çalışan Perge'li Apollon ios, parabol, hiperbol ve elips terimlerin i  i lk 
kez kullanmış ve gene konikler aracılığı i le ikinci dereceden denk­
lemlerin çözümünde başanl ı  olmuştur'". 
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M.Ö. 273- 1 92 yıll an  arasında yaşayan Eratosthenes, Museion'da 
başmatematikçi olduğu gibi, i skenderiye Kütüphanesi 'nde de görev­
lid ir. Fiziki coğrafyanın kurucusu olan Eratosthenes, dünyanın küre 
şekl inde olduğunu, çevresinin uzunluğunu, güneşin dünyadan 
uzakl ığını doğruya yakın bir  b içimde hesaplamıştır. Dünyanın çevre­
sini ölçmek iç in ,  aynı boylam üzerinde iskenderiye ve Syene kentle­
rinin dünyanın merkezine göre açılannı belirtmiş ve bu iki ken t ara­
sındaki uzaklık oranına göre dünyanın çevresin i  bulmuştur. Güneş 
ışın lannın d ünyaya paralel geldiklerin i  belirtmiştir. Hint  ve Atlas  ok­
ya nuslanndaki gelgit olaylannın benzerliğine dayanarak iki denizin 
birleşik olduğunu,  Asya, Avrupa ve Afrika'nın bir ada oluş lurduğu­
nu ,  Güney Afrika yoluyla İspanya'dan Hindistan'a gidi lebileceğin i  
göstermiştir" 1• 

l skenderiye'de tıp alanında da önemli çalışmalar yapılmıştır. M.Ö. 1 1 1 .  
yüzyı l ın ikinci yansında yaşayan Herophilos (M.Ö. 3 )  Hippokra tes'ten 
sonra gelen en büyük hekimdir. Beyin ,  sinir sistemi, göz, karaciğer, 
damarlar, bağırsaklar ve diğer organlar üzerinde durarak, insan ana­
tomisine ilişkin aynntılı ve doğru çalışmalar yapmıştır. Beynin zeka­
nın merkezi olduğunu belirlemiştir. Aynca ilk kez prostat'tan söz 
eder. Genital organlan da incelemiştir. Bu çalışmalar ampirik nitel ik­
tedir. Onunla çağdaş olan Erasistratos da (M.Ö. 3 04) beyin, sinir sis­
temi, kan dol aşımı konusunda, insan ve hayvan kadavralan üzerinde 
incelemeler yaparak çalışmıştır. Patolojik anatominin kurucusudur. 
İdrar tahlilleri yapmış ve sonda kullanmıştır " ' .  

lskenderiye'de bil imin pratik ve ampirik niteliği üzeri nde duru lmuş 
ve pek çok icat yapılmıştır. Philon ve Heron gibi matematikçi, fizik­
çi ve mucitler, askerlikte, bil imsel çalışmalarda kullanılan aletler ve 
mekanik  oyuncaklar yapmışlar; su saati ,  hodometre ve teodol it in,  
hava pompası ,  si fon ve buhar makinasının ilkel tiplerini  bulmuşlar­
dır. Özell ikle Hero alan ve hacim ölçülerine il işkin formüller bulmuş­
tur. Yansıma ve cebir i le de ilgilenmiştir"". 

i skenderiye Okulu 'nun son dönemleri nde ortaya çıkan Claudius Pto­
lemaios Bat lamyus: (M.S. 8 5 - 1 65) astronomi ve matema tik bi lgini-

ıoo 



dir ve yer merkezi sisteminin kurucusudur. Bu kentte ders veren ve 
M.S. 1 2 1 - 1 5 1 yıl lan arasında burada bilimsel inceleme ve gözlemler 
yapan Ptolemaios, orijinal bir sistem kurmaktan çok, Eudoksos ve 
Aristoteles geleneklerin i  yenil ikler i le sürdürmüştür. Ari tmetik ve ge­
ometriye dayanan sistemi ya nında trigonometrinin gelişmesine de 
önem vermiştir. Ünlü bir coğra fyacı olan Ptolemaios, Hipparkhos'un 
hari ta yapmak amacıyla bel l i  eylem ve boylamlara yerleştirdiği kent 
ve bazı kıyı noktalarının adlannı toplamış, enlem ve boylam sapta­
malarına önem vermiştir. Kaşif ve tacirlerin dünyanın çeşi tli yerlerin­
den topladıklan bilgileri kul lanarak Cebel i tank-Çin, Bri tanya-Rusya, 
İskandinavya-Nil arasındaki bölgeleri haritalarda göstermiştir. Optik 
konusunda,  ışığın ortam değiştirirken kınlmasına i l işkin bir kitap 
yazdığı sanılmaktadır. Fakat onun asıl ünlü ki tabı M.S. 1 50'de ya­
zılmış olan Mathematike syntaksis (Mega/e 'syntaksis}'tir. Astrono­
mi konusunda matematiksel sentezi gösteren bu eserde, dünyanın 
hareketsiz ve güneşle yıldızların  dünya çevresinde döndüklerini ka­
bul eden Eudoksos'un matematiksel astronomisi i le Aristoteles'in 
kozmolojisi nin kaynaştığı bir evren tasviri vardır. Eserin içinde dün­
yanın yeri, gezegenlerin ve güneşin hareketi matematiksel yöntem­
lerle anlatılmıştır. Bu astronomi ansiklopedisi Ortaçağ boyunca kul­
lanılmış, Kopern ik ve Kepler'e kadar her zaman başvurulan bir kay­
nak olmuştur. Bu eser İ slam dünyasında Eski Yunanca Mega/e 
Syntaksis'ten bozularak Kitab a/-Macesti (veya kısaca, al Macesti) 
adını almış ve buna dayanarak Avrupalılar da ona Almagest demiş­
lerdir"6. 
l l l .  yüzyılda l skenderiye 'de simya ile i lgi l i  pek çok çalışma yapılmış­
tır. Akdeniz ülkelerinde pahalı maddelerin endüstrileri ileri boyutla­
ra varmıştır. l skenderiye Okulu simyacıları kitle, kimyasal tepkime ve 
özgül ağırlık üzerinde durmaksızın, kendi devirlerinin bilimsel felse­
fesine uygun çalışmalar meydana getirmişlerdir. Halkın satın alama­
dığı inci, alt ın ve gümüş eşyaların taklitlerini yapmışlardır. Bunun 
için kalay, kurşun,  bakır ve demir alaşımları yaparak, buna cıva, ar­
senik, antimon ve bakır da  katarak, gümüş taklidi eşyalar elde et­
mişlerdir. Bu beyaz alaşıma kükürt suyu, tuz ruhu  koyarak altın ren-
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gi sağlanmış tır. Renk özell iğine önem verdikleri için altına benzer 
eşyalar edinmişlerdir. Bu alanda özellikle Zosimos ün yapmış, onun 
eserleri i skenderiye'deki simya çalışmalan için çok tutulmuştur" '. 

M .S. lV. yüzyıldaki bi l im ve din arasındaki çatışmalara rağmen, ls­
kenderiye'de bil imsel çalışmalar devam etmiştir. i skenderiye'li Theon 
Matlıe üzerinde, Serenos koni kesitleri konusunda, l amblikhos sayı­
lar teorisi hakkında çalışmalar yapmışl ard ır. Astronomi dal ında çalı­
şan Thebe'li Hephaistion,  Aristo teles üzerinde açıklamalar yapan 
Themistios, gene aynı kentte eğitim gören ve sonra aynı yerde tıp 
alanında çalışan Oreibasios'da bunlara eklenebil ir"" . 

M .S. V. yüzyılda iskenderiye'de bazı çal ışmalar sürmek tedir. Özellik­
le, Akadcmia'nın müdürlüğünü yapmış olan Yeni-Platon'cu Proklos, 
Eukleides ve Ptolemaios üzerinde çalışmalarda bulunmuştur. Dom­
ninos, sayılar teorisi üzerinde dunnuş, Metrodoros ise birinci dere­
ceden denklemler ile uğraşmıştır. l skenderiye'de 41 5'deki sokak ça­
tışmalannda öldürülen Yeni-Platon 'cu Hypatia ise kadın matema tik 
bilgini idi. Synesios kimya dal ında çalışmış tır. Proklos'tan sonra ls­
kenderiye'li Asklepiodotos, Akademia'nın müdürlüğünü yapmıştır"". 

Böylece iskenderiye'de gelecek yüzyıl lann bi l imsel çalışmalarını  et­
kileyen bazı çalışmalar yapılmış ve bunlar M.S. lV. ve V. yüzyıl lar bo­
yunca devam etmiştir. 

Aynca bu kentte yerleşen Yahudiler metafizik konusunda araştırma­
lar yapmışlardır. Bunlar arasında Eski Yunan kültürü i le Yahudi ve 
Babil geleneklerin i  kaynaştırmak için çal ışan filozoflar çıkmıştır. 
Kentin bir diğer önemi de buradaki pek çok Yunanlı kilise görevl ile­
rinin Yahudi dini ve Eski Yunan felsefesine ilişkin bilgi edinerek Hris­
tiyanl ık dininin esaslannın kurulmasına yardımcı olmalanndan ileri 
gel mektedir"0• 

Sonuç olarak şunu söyleyebil iriz : İskenderiye Kütüphanesi 'nde bilim 
adamları, bil imsel çalışmalar yanında kütüphanecilik görevlerini de 
yerine getirmişlerdir. Bil im adamlannın yaptığı çalışmalar i le topla-
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nan yazmalann tasnif doğruluklann ın  belirlenmesi, onanmı, çoğal­
tı lması, yabancı dilden Eski Yunancaya çevril meleri en iyi şeki lde ya­
pılabilmiştir. Daha Hellenistik devirde yapı lan bu çalışmalar ise kül­
tür tarihine büyük katkılarda bulunmuş ve kitaplann gelecek kuşak­
lara kalmasını, daha uzun ömürlü olmasını sağlamıştır. 

a 7. Kütüphanedf'ki kata log çalışmaları 

iskenderiye Kü tüphanesi'nin kuruluşunu anla tırken belirttiğimiz gi­
bi i lk Ptolemaios kral lannın desteği ve Phaleron 'lu Demetrios'un ça­
balan ile çeşitli ülkelerden çok sayıda el yazması toplanmış, bu işe 
daha sonraki krallar zamanında da devam edilmiş ve böylece büyük 
bir yazma koleksiyonu oluşmuştur. Bu yazma ruloların bugünkü an­
lamda iç kapağı ve bu iç kapakta belirtilen yazar adı ,  k i tap adı ,  ya ­
zıldığı ve istinsah edildiği tarih, bunlardan başka, önsözü ve sayfa 
düzeni yoktu. Bu rul oların her biri, küçük bir eser söz konusu oldu­
ğu takdirde, bir eseri içine alıyordu.  Eserin büyük olduğu hallerde 
ise bunu birkaç ruloya bölmek mümkündü. iskenderiye Kütüphane­
si 'ndeki geniş koleksiyon içinde bu saydığımız durumlardan başka 
bozulmuş ve mükerrer (çi ft) nüshalar da bulunmuş olmalıdır. işte 
çeşi tli problemleri olan bu kadar geniş bir koleksiyonun,  kütüpha­
neye gelir gelmez işlem göremediği ve bunlann hiç değilse bir kıs­
mının depo adalan olarak düşünebileceğimiz bazı odalarda bekle­
tilmiş olması akla yakındır. Bu konuda Galenos da bize bilgi ver­
mektedir. Galenos, bu odalarda yapı lan işler arası nda, ki tapların  gel­
diği yeri n, eski sahibinin adının ve kütüphane içindeki yerin in belir­
lenmekte olduğunu söylemektedir' 1 1 •  Kitaplann geldiği yeri belirt­
mek için kata poleis, eski sahibini belirtirken kat'andra ve kütüp­
hane içindeki yeri için  de ek ploion kelimeleri kullanılmaktadır. Bu 
koleksiyonun sayısı üzerinde daha geniş olarak durulduğu için, bu­
rada sadece koleksiyonun tasnifi üzerinde duracağız. 

Bu 500.000 kadar rulo biçimindeki koleksiyonun kullanılabil ir ve 
aranan ki tapların bulunabilir duruma gelmesi için bir düzenleme 
gerekiyordu. Bu konudaki i lk çalışmalan kütüphanedeki bilim 
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adamlannın kendi uzmanlık dallanna göre yaparak, yazmalan belli 
gruplara ayırdıklannı  bil iyoruz. Caecius'un yazdığı, Plau tus'un eser­
leri üzerindeki kenar notunda422 ve J. Tzetzes'in kaleme aldığı, Aris­
tophanes 'e Gi riş'te belirti ldiği"3 şekilde bu eserler bell i  kişilere ve­
ri lmişlerdir. Zenodo tos epik ve diğer şiir türlerini, Lykophron komed­
yaları ,  Aitolia' l ı  Aleksandros tragedya ve satirik drama'ları incelemek 
ve üzerinde d iğer çalışmaları yapmakla görevlendirilmişlerdir. Fakat 
bu çalışmalar, sözünü ettiğimiz kaynaklarda belirti ldiği şekilde eleş­
tiri ,  düzel tme ve açıklama ni teliğinde idi ler. Buna rağmen bu hazır­
lık veya ön çalışmalar diyebileceğimiz çalışmaların Kallimakhos'un 
daha sonra yapacağı katalog çal ışmaları için yararlı olmuş olacağını 
söyleyebiliriz .  

i skcnderiye Kütüphanesi'ndeki bu ki tap koleksiyonunun bir ka talo­
ğunu hazırlamakla görevlendirilen Kal l imakhos hakkında bi lgi ve­
renler, bu konuda tek kaynak olan Su idas sözlüğü Etymologicum 
Magnum 'dan yararlanmaktadırlar'2'. Kataloğu hazırlayan Kyrene'l i 
Kall imakhos, Ptolemaios i l  Philadelphos zamanında i skenderiye'ye 
gelmiş, bir süre bu kentin Eleusis semtinde gramer öğretmenliği 
yapmış ve i skenderiye Kütüphanesi 'nde Zenodotos'dan sonra kü­
tüphaneci olarak görev almış ve ölünceye kadar bu görevde kalmış­
tır. Kütüphanede yöneticiden çok başkü tüphaneci yani uzman ola­
rak çalıştığını sandığımız Kallimakhos, Aleksandreia şiirin in  de seç­
kin bir temsilcisi idi .  Peripatos'cu Praksiphanes ve lasos'lu Hermok­
rates'in öğrencisi olan Kall imakhos bilgin ,  şair ve eleştirici olup 
800'den çok eser yazmıştır. Kyrene'li Eratosthenes, Byzantion'lu  
Aristophanes ve Rodos' lu Apollonios ise onun öğrencileri idi ler. 
Kendinden sonraki l skenderiye şairlerin i  de etkileyen Kall imakhos'un 
eserleri Xl l l .  yüzyıla kadar etkisini açık bir şekilde göstermiştir. 

Kallimakhos'un hazırladığı katalog Pinaks (tablet, ve çoğulu Pina­
kes :  table tler) adını taşıyordu .  F. J .  Witty'ye göre bu kel ime, rulolar­
da yazılı o lan bilgi dal lan ve sonra da kütüphane rafları üzerine yer­
leştiri lmiş tabletler için kullanıl ıyordu. Daha sonra ise bir yazarlar  ve 
eserler l istesini veya bir kataloğu belirtmek için kullanılmağa baş-
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landı .  Ayrıca F.J. Witty bu kataloğu i skenderiye Kütüphanesi 'ndeki 
kitaplan gösteren "açıklamal ı  bibliyografik katalog" (Catalogue ra­
isonne bibliographique) olarak n i teler. ı 20 ki taptan oluştuğu ileri 
sürülen bu katalog, Athenaios ve Diogenes Laertios gibi antik ya­
zarlardaki parçalar aracıl ığı ile elimize geçmiştir. l ngiliz bilgini R. 
Bentley Kallimakhos'un bütün eserlerin i  toplayıp yayın ladıktan son­
ra, bunun içinde yer alan Pinakes'den al ınan parçalar da Pfei ffer ta­
rafından 429-453 sayıları i le belirtilmişlerdir. Athenaios'dan 9,  Hali­
karnassos'Ju Dionysios'dan 5, Aristophanes, Pindaros ve Euripi­
des'den 3 ,  Harpokra tes ve Diogenes Laertios'un her birinden 2 ,  Pho­
tios, Khoiroboskos, Tation ve Suidas'tan birer parça günümüze ge­
lebilmiştir. Ancak parçalar çok az olduğundan,  bu kataloğa ilişkin 
açık bir fikir sahibi olmamıza yeterli deği ldir' ' ''. 

Bu kataloğun niteliği konusunda modern araştırıcılar çeşitli yorum­
lar yapmışl ardır. Bunlara geçmeden önce, kuşkusuz, bu kataloğun 
yapılması sayesinde kütüphanedeki kitaplann  tek tek elden geçiri l­
meleri ve bazı eksik eserlerin tamamlanmalarının da mümkün oldu­
ğunu söyliyebiliriz. F. Schmidt'e göre bu  katalog, özel olarak Eski 
Yunan edebiyatı konusunu içine alan sistematik bilimsel bir eser­
dir"". E. Egger ise Kall imakhos'un gerçek bir Eski Yunan l iteratürü 
bibliyografyası hazırlamış olduğunu söylemektedir. Tarih ve felsefe­
den aşçıl ığa kadar bütün yazılı belgeler orada sın ıflandırılıyordu.  
Ayrıca gene bu katalog sayesinde ünlü yazarlann yaşadığı tarihler 
belirlenmiştir. Bundan başka , kütüphanede bulunan bir eserin de 
çeşitli nüshalan karşılaştınlarak, doğru olanlan bulabilme imkanı 
doğmuştur'11• H. J. de Vleeschauwer ise bu  kataloğun l skenderiye 
Kütüphanesi 'nde yer alan kitaplann yerleştirilmesindeki sistema tik 
düzen esasına dayandınlarak hazırlandığını kabul e tmektedir. Ona 
göre, pek çok ana bölüm bulunmuş olmalıdır, ancak bize kadar ge­
lebilen az sayıdaki parçadan kesin bir fikre varmak mümkün değil­
dir. Aynca, kütüphanenin ve buna bağlı olarak Kallimakhos'un izle­
diği temel prensibin ,  devrin l iteratürüne uyarlanmış olan bil im dal­
lan ve bu dallardaki yazar l isteleri ile bir çeşi t Dewey tasnif siste-
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mi 'ne benzetilmektedir. Antikçağ'da bu kadar büyük bir kütüphane 
i le i lk kez karşılaşıldığı ve bunun metodik bir düzenlemeye ihtiyaç 
gösterd iği ortadadır. Her ana tasnif bölümü içerisinde, bu bölüm ile 
ilgil i yazarların alfabetik düzene göre sıralanmış ve Kall imakhos ay­
nca her bir  yazar için biri biyografik diğeri bibliyografik olmak üze­
re iki çeşit açıklama yapmıştır. Her yazann birden çok eseri kendi 
aralannda a lfabetik olarak düzenlenmişdir. Kitabın künyesinin çıkar­
tılması için ,  ancak kitabın konusunu bir dereceye kadar gösterebilen 
unvan ,  incipit, rulo sayısı ve satır sayıları da bel irti lmiştir. H. J. de 
Vleeschauwer bundan başka, kütüphanedeki yerleştirme düzeni 
üzerinde de durur. Kitaplann nişlere mi yoksa kasalara mı konduğu­
nun bil inmediğini ve metinler aynı büyüklükte olmadığından rulo 
boyutlannın da düzenli olamadığını ve bunun da i skenderiye Kü­
tüphanesi için çözülmesi gereken bir konu olduğunu belirtir. Yerleş­
me problemi ile rulo boyutları üzerinde de duran araştıncı ,  zaman­
la  eserin rulolara bölündüğünü, bunun ise sadece bil imsel bir çalış­
ma olmayıp aynı zamanda bir kütüphanecilik tekniği olduğunu ile­
ri sürer. Bunun da burada bir kütüphane pol i tikasının var olabilece­
ğini gösterdiğini açıklar'10• J .  L. Thornton'a göre Pinakes ana bö­
lümler ve bunların a lt  basamaklanndan oluşan pratik bir tasni f  sis­
temidir' "'. E. A. Parsons ise i skenderiye Kütüphanesi 'nin kataloğunu 
yapan kimselerin ilk katalogcular olmasa bile kütüphanecilik bi l i­
minde katalog dal ının öncüleri olduklannı kabul eder ve bu katalo­
ğun ilk büyük kütüphane kataloğu sayılabileceğin i  ileri sürer. Ona 
göre bu katalog aynı zamanda Eski Yunan nazım ve nesrinin biyo­
bibliyografik  tablosudur, Eski Yunan edebiyatının ilk edebi ve kritik 
tarihi de sayılabil ir''0• 

Kall imakhos'un yapmış olduğunu kabul ettiğimiz Pinakes adlı ka­
taloğun niteliklerin i  bel irten modern araştıncı ların bu konudaki fi­
kirlerini görmüş bulunuyoruz. Şimdi de, parçalar hal inde günümü­
ze kadar gelebilen bu kataloğun ana bölümleri ve kataloğun yapı­
sındaki düzeni inceleyel im.  Ayrıca bu konuda modern araştıncılann 
düşünce ve yorumlarını görel im.  Kesin bir yargıya varabilecek n i te-
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l ikde değilse bile bu kataloğa ilişkin olarak antik  kaynaklarda, özel­
l ikle Athenaios ve Diogenes Laertios'da bazı ufak bilgiler bulunmak­
tadır. Biz burada örnek olarak Diogenes Laertios'dan bazı bilgi ler 
vereceğiz. 

Diogenes Laertios, Knidos'lu Eudoksos'a ayırdığı bölümde, onun 
Aiskhines'in oğlu olduğunu,  geometri , fizik ve hukuk ile uğraştığı­
nı, Sici lya 'lı Philis tion 'dan tıp öğrendiğini anla tır. Bu bilgileri Kal l i­
makhos'un tablolarından aldığını  da özellikle belirtir. Böylece onun 
hayatını anlatmağa devam eder' " .  Bu kaynak bize, Diogenes'in 
açıkça belirttiği gibi, Kall imakhos'un tablolarında yazarların yaşadı­
ğı tarihlerin ve biyografilerinin gösteri lmiş olduğunu kanı tlamakta­
dır. Diogenes Laertios, aynı kaynaktan aldığın ı  belirttiği bir başka 
yerde ise Antisthenes'den söz etmekte ve Ksenophon 'un,  onu en iyi 
konuşan ve ölçülü bir kişi olarak ni telediğini ve eserlerinin on cil tte 
toplanmış olduğunu söyleyerek eserlerinin ismini vermektedir11'. Bu 
kaynakda da yazarların özellikleri nden ve eserlerinden parçalar bu­
luyoruz. Aynı  şekilde Diogenes Laertios'un Parmenides'den söz eden 
bir bölümünde, tartışma konusu edilen ve Pythagoras'ı n olduğu 
söylenilen bir şiirin Kall imakhos'da Pythagoras' ın eseri olarak göste­
rilmediğini belirtir" '. Buradan da Kallimakhos'un tablolarında ya­
zarlann eserlerinin de veri ldiğini anlıyoruz. Diogenes Laertios eseri­
nin diğer bir bölümünde aynı kaynağa dayanarak, Sidon'lu Zenon, 
Lakonia' l ı  deni len Demetrios, Tarsus'lu Diogenes, Orion ve Epikuros 
gibi yazarların l istesini verir. Özellikle üç tane  Epikuros olduğun u  
söyleyerek bunları birbirinden ayırt eder'1'. Bu örneklerde d e  görül­
düğü gibi Pinakes'i ancak dolaylı olarak ve kısa parçalardan çıkar­
tabiliyoruz.  Diogenes Laertios'dan başka diğer kaynaklarda da bilgi­
ler bu şekildedir. 

Şimdi de bu parçalara dayanarak modern yazarların Pinakes'in bö­
lümleri ve düzeni konusundaki fikirlerini görelim. Asl ında Kall imak­
hos'un tasn i finde kaç ana bölüm olduğunu bilmiyoruz. F. Susemihl'e 
göre Kallimakhos'un Pinakes'indeki bölümler şöyle idi : epik şairler, 
dramatik olmayan şairler, dramatistler, hukukçular, felsefeciler, tarih-
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çiler, hatipler ve çeşitli konular. Bu bölümlerin içindeki düzenleme ise 
şu şekildedir. Dramatik yazarlar kronolojik sırada, Demosthenes'in 
eserleri konulara göre, Pindaros ve d iğer l irik yazarlann eserleri ko­
n ulanna göre, Theophrastos'un eserleri al fabetik olarak, çeşitli konu­
lardaki eserler keza al fabetik olarak düzenlenmişlerdirrn. 

F. Schmidt  ise Kal l imakhos'un Pinakes' inde drama'n ın  iki ana 
bölüme ayrı ld ığını  ve bun ları n  tragedya ve komedya olduğunu 
söylemektedir. Tragedyaya sa tyr oyunları da dahi l  edi lmiştir'16• 

E. A. Parsons'a göre Pinakes' in bize kalan parçalar i le öğrenebildiği­
mizden daha çok ana bölmesi bulunmuş olmalıd ır. Pinakes'deki ana 
bölmelerin ,  epik ve diğer dramatik olmayan şiir, drama, kanunlar, 
felse fe, tarih, h i tabet, tıp, matematik bilimler, tabii bi l imler ve çeşi t­
l i  konular olduğunu ileri sürmektedir. Bunlardan kanunlar, hitabet 
ve çeşitl i konulan bizzat Pinakes'in kalan parçalanndan, hukuk, fel­
sefe, tarih, hi tabet ve çeşi tli konulan ise Kall imakhos'un  verdiği bil­
giden çıkarmanın mümkün olduğunu belirtmektedir. Aynca traged­
ya i le komedya'nın, drama'nın alt  basamakları olabileceği üzerinde 
durur. E. A. Parsons, kaç bölüm olursa olsun, Kallimakhos'un yazar 
adını ,  doğum yeri ni, onun baba adını ,  hocalannı ,  eği t imini, takma 
adını ,  kısa biyogra fisini ,  eserlerin in  adını ,  eserlerin in kendine ait olup 
olmadığı nı ,  eserin ilk kelimesini  veren stikhomctrik notu, el yazma­
sının satır sayısını vermiş olduğunu belirtir. Al fabetik düzen in  bazı 
ayncalıklar dışında kullanıldığını söyleyen araştıncı, bunun özellikle 
epik ve dramatik olmayan şairler için (Homeros, Hesiodos, Pindaros, 
Simonides) kullanıldığını, drama için ise her yazann kısa bir biyo­
bibliyografık açıklaması bulunduğunu anlatır07• 

J .  E.  Sandys ise drama bölümünde oyunlann yazılış tarih ine göre bir 
sıralamanın söz konusu olduğunu söylemektedir"10• 

C. Wendel Pinakes'den parça parça edinebildiğimiz bilgilere göre, 
onun altı tane şiirle ilgil i b üyük bölümü (epos, elegeia, iambos, me­
los, tragedya ve komedya) beş ya da  daha fazla nesir bölümü (tarih, 
h i tabet, felsefe, tıp, kanunlar) ve en sonunda da varia dediği çeşit-
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li konulardan oluşan bölümün bulunduğunu kabul eder. Ona göre 
büyük bölümler içerisinde yazarlar a lfabetik sıraya göre d izilmiş, va­
ria bölümünde ise konunun alt  sın ıfları (balıkçılık, pastacılık gibi) 
oluşturulmuştur. Bir yazar ile i lgil i her bölüm, yazarın kısa yaşam 
öyküsü ve yazıları ndan oluşan iki kısımdan oluşur. Aynca aynı ya­
zarın eserleri kendi aralarında, başl angıç harflerine ya da konu ba­
kımından önemli kelimeleri n  ilk harflerine göre al fa betik olarak sı­
ralanmışlardır. Bir eserin farklı yazarlar tarafından hazırlanan nüsha­
ları veya değişik adlar ile çoğal tı lmış olanları Kall imakhos tarafından 
ayırt edilmişlerdir. Aynı yazarın çeşitli yerlerden gelen farklı nüsha­
ları Pinakes'e al ınmamış olmalıdır. C. Wendel, yazarların doğum 
ölüm tarihleri i le onların eserlerine i l işkin yapılan eleştirilerin de 
kuşkulu olduğunu belirtir. Burada, her eserin adı ,  rulo sayısı , lıeksa­
metron uzunluğunun ideal toplamı ve stiklıoi konulmuş, kuşku du­
yulduğu takdirde metnin başlangıç kelimesi de verilmiştir' '9• 

H. R. Hall 'a göre, Pinakes'de sekiz ana bölüm bulunuyordu.  Bunlar, 
dramatistler, epik ve l irik şairler, kanun koyucular, felsefeciler, tarih­
çiler, hatipler ve çeşitli konulan iç ine alan bölümlerdi"0• 

A. W. Mair'in Pinakes'e ilişkin düşünceleri ise şöylece belirlenebilir: 
Kal l imakhos, Museion ile ilgili, fakat hakkında hiçbir şey bilmediği­
miz bir eser yazmıştır. Bu eserin adı belki de sadece Pinakes'in ta­
mamlayıcı adı idi. Onun Piııakes'i 1 20 kitaptan oluşuyordu, kitap 
raflarındaki düzen e bağlı idi ve Pinakes ton en pase paideia di­
ala mpsanton kai lıon synegrapsan (hiçbir edebiyat türünde ve 
onun eserlerinde bulunmayan diğerlerin in listeleri) adını taşıyordu.  
Bunun belki de tamamlayıcı adı olduğu sanı lan Pinaks kai  anagra­
fe ton kata klı ronus kai  aparklıes genomenon didaskalon (krono­
lojik olarak en eski devirlerden bu yana dramatik şairlerin tablo ve 
kayı tlan) adlı bir eser adı daha biliyoruz. Bu iki eser adı ,  Pinakes' in 
kısımlan da olabilir. Böylece bu ikisi Pinakes'i yani iskenderiye Kü­
tüphanesi'nin kataloğunu oluşturmuş olabil ir. A. W. Mair'e göre, bu 
katalog sekiz ana bölüme ayrılmıştı. Epik ve dramatik olmayan di­
ğer şiirler, hukuk, felsefe, tarih, hi tabet ve çeşitli konular. Bu kata-
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logda her kitabın açış kelimesi i le içine aldığı satırlann sayı lan da 
verilmişti. Suidas'tan öğrendiğimize göre esas Pinakes dışında söz­
lüklerin tablosu, Demokritos'un eserleri, yerel ay isimlerinin tablosu, 
ada ve kentlerin kuruluşlan diğer küçük tablolar id i .  Bunlara ,  Avru­
pa 'daki nehirlerin,  Peloponnesos ve i talya'daki nehirlerin ,  kuşların ,  
dünyadaki çeşi tli koleksiyonlann tablolan i le  belki de tamamlayıcı 
ad olabilen bazı pinaks'lar eklenebilir'" .  

Pinakes konusunda çalışmalar yapan modern araştırıcılardan F. J .  
Witty Pinakes'i , antik yazarlardan kalan parçalara dayanarak değer­
lendirmektedir. Ona göne Piııakes'in 2 5  ana bölümü bulunmakta­
dır. Hitabet bölümünde şair ve hatip Dionysios Khalkos, lsaios adl ı  
birin in konuşması ve hayatı, Dionarchus, Holonnesus, Demostheııes, 
Deinarkhos ve Crias'ın mülk davasından söz edilmektedir. Tarih bö­
lümünde ise Miletos'lu Hekataios'dan söz edil ir. Hukuk böl ümünde­
ki hukukçular pinaks'ında Gnathaena adlı biri geçmekte ve ayrıca 
burada sa tyr sayısın ı  bel irten bir de stiklıometrik nota rastlanmak­
tadır. Felsefe konusunda,  fılozoflan içine alan bir l iste bulunmak­
taydı .  Faka t bu  felsefeciler listesin in E. A. Parsons'un dediği gibi 
Smyrna 'l ı  Hermippos aracılığı ile gel ip gelmediğini bil miyoruz. Çe­
şitli konuları içine alan böl ümde ise Khairephon'un bir eserinden 
söz edilmek tedir. Özell ikle 1 5  no ' lu parçada yazarlar alfabetik dü­
zen içerisindedirler. Tıp bölümünde astronom, geometri ve t ıp bi l­
gini Knidos' lu Eudoksus'un belirti lmiş olması gerekmektedir. Lirik 
şiir konusundaki pinaks'da araba yanşlannı kazanan Hieron'un ve 
diğer l irik şairlerin arasında Simonides'in de bulunması gerektiği 
söylenerek Eunukhos adl ı  bir oyundan söz edilir. Tragedya konu­
sunda Demokrates, tragedya yazarları arasına al ınmış olmalıdır. Ay­
nca lon da l irik şiir listesinde bulunuyordu .  Böylece F. J .  Witty'de 
Pinakes konusunda kısa pasajlar  buluyoruz44'. 

Kall imakhos'un bu kataloğuna yardım edenler arasında pinakogra­
fık çalışmalan ile tanınan ve kendisine ho Kallimalıeios adı verilen 
Smyrna' l ı  Hermippos bi l inmektedir. Biyo-bibliyografık çal ışmalar 
(Bio) Hermippos, Theophrastos ve Aristoteles'i Museion'a bağlı kü-
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tüphanede yer alan kitaplara dayanarak incelemiştir. Onun bu eseri 
Pinakes'e dayanarak yazı lmış olabilir. 

l skenderiye Kütüphanesi 'nde aynca Peri magon adlı eserin bir kıs­
mını oluşturan ve Zoroastres başlığı altında toplanan büyücülük ile 
ilgili yazılar da vardı .  Bunların iki milyon tuttuğu abartılı bir şekilde 
söylenmektedir"1• Hermippos'un yazdığı bu Zoroastres metinlerin in ,  
Aristoteles-Theophrastos eserleri nin  topluluğundan yararlanarak ya­
zıldığı söylenmektedir. Plin ius, Hermippos'un Pinakes'de olduğu gi­
bi her esere satır sayısı eklemiş olduğunu belirtir. Buradan gidilerek, 
sihirle ilgil i yazı lann kolayca düzenlenmesi ve bulunması için sem­
bolik bir yazar adı alt ında toplandığı sonucuna vanlmıştır. Tıp ile il­
gili yazılar Hippokrates başlığı a l tında toplanmıştı" ' .  

Ayrıca Smyrna 'l ı  Hermippos'dan başka , Byzantion" lu Aristopha­
nes'in bugün elimize geçmemiş eseri, sadece şiirle ilgili tasn ifler ve­
ren Proklos'un Kh restoma tlıeia adlı eseri, Cicero 'nun listeleri, Hali­
karnassos'lu Dionysios ve Quinti l ianus'un çoğu şairlerin yer aldığı 
l isteleri ve Miletos'lu Hesykhios'un tasnifleri , hep Pinakes'e dayana­
rak hazırlanan l isteler olarak kabul  edilebilir"". Kall imakhos'un için­
de biyografik açıklamalar bulunan bu kataloğu sonraki yazarlarca 
devam ettirilen bir örnek olmuştur. Diogenes Laertios'un kayıp bir 
eserinde başlıca filozoflara ve eserlerine ilişkin bilgiler bulunuyor­
du"6. 

C. Wendel tarafından, ilk kez Eski Yunan kültürü içerisi nde ortaya 
çıktığı ve kitabı olduğu gibi tanıtma biçimine sahip olduğu belirti­
len bu katalog, i lk olarak Kallimakhos veya i skı:-nderiye Kü tüphane­
si'nin diğer kütüphanecileri tarafından ortaya atı lmadı. Bunu, As­
surbanipal ' in kütüphanesi 'nde geliştirilen bir teknik olarak yani  Do­
ğu'nun bir mirası olarak görüyoruz. Başlangıcı Ninova 'ya bağlanan 
bu bibliyogra fya tekniğinin i skenderiye'ye Mısır arşivleri yolu ile gel­
diğini i leri süren Garthausen 'in"' fikrini kabul etmeyen C. Wendel , 
bu Önasya metodunun Atina 'daki Lykeion'da yer alan Aristoteles'in 
kütüphanesi aracılığı i le yani onun örnek al ınması i le geldiğini ka-
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bul etmektedir"'8• H. J. de Vleeschauwer ise C. Wendel'in fikrini ka­
bul etmez. Bu tasnifin  Aristoteles'in kütüphanesi'nden alınmadığı­
nı ,  küçük bir kütüphane olan Lykeion "daki kütüphane için bir kata­
loğun söz konusu olmadığını, böyle bir kataloğa gereksinme duyul­
mayacağını söyler''". 

lskenderiye Kütüphanesi'nde M.Ö. 1 1 1 .  yüzyılda ortaya çıkan Pina­
kcs, bir kütüphane pra tiği haline gelmiş ve daha sonraki yüzyıllarda 
çeşi tli yerlerde takl i t  edilmiş görünüyor. M.Ö. 1 1 .  yüzyıl sonlarına ta­
rihlenen ve siyasi konulu eserlerin yanında,  yazarlann da a lfabetik 
sıraya göre düzenlendiği ve ayrıca her yazarın eserlerin in  rulo sayı­
lannı  da veren Rodos kataloğu buna örnek olarak gösteri lebilir. Da­
ha sonra M.Ö. 1 1 1 . yüzyıla tarihlenen ve felsefi yazılan içine alan,  
Memphis'de bulunmuş papirüs i le Varşova'da bulunan ve bir grup 
filozof ve doktorun sayısını veren, çok sayıda rulodan oluşan papi­
rüs da  sonraki katalog örneklerindendir. Bir kütüphane kataloğunun 
kopyası olan ve çeşi tli yazarlann eserlerin in  l is tesini ve bu eserlerin 
sayıların ı  veren Oksyrhynkhos papirüsu da lskenderiye Kütüphane­
si'nin kataloğundan sonra bu tür çalışmal ara örnek olarak verilebi­
lir. Quinti l ianus da epik şairlere i l işkin  bir l istenin kütüphane kata­
loglannda yer a lmış olduğunu söylemektedir"'". 

H. J .  de Vleeschauwer M.S. 1 1 1 .  yüzyıla tarihlenen Diogenes Laerti­
os'un biyo-bibliyografık eserlerin in lskenderiye Kütüphanesi 'ndeki 
çalışmalar tarzında olduğunu, onunla aynı esasa dayandığını söy­
ler'". Daha sonraki bilimsel çalışmalan kolaylaştıran bu Pinakes, 
bibliyogra fya ekollerin i ,  kronologlan ve kritikçileri etkilemiş ve bun­
lann çalışmala rına örnek ve yardımcı olmuştur. 

Böylece Kall imakhos'un lskenderiye Kütüphanesi'nde hazırlamış ol­
duğu Pinakes adı verilen bu katalog, az da olsa tanıyabildiğimiz, 
Antikçağ' ın ve dolayısıyla katalog çalışmaların ın en eskisi olduğu 
için büyük bir önem taşır. Ancak, 1 20 kitaplık bu katalogdan,  sade­
ce Antikçağ kaynaklannda ufak pasajlar bulunduğu içindir ki daha 
çok bilgi edinemiyoruz. Bu kaynaklara dayanan modern araştırma-
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cılar kendilerine göre bazı açıklamalar yapmış iseler de bunlan ke­
sin olarak kabul edemiyoruz; aralannda farklı l ıklar vardır. Buna rağ­
men bu kataloğun konulanna göre sistematik olarak aynlmış bi l im 
dal lannı içine aldığı ana bölümlerin içinde alt  basamaklann bulun­
duğu kabul edilebil ir. Bu arada yazarların hayatı ve eserleri hakkın­
da  bilgiler verilmiştir. Eserlerin ya da yazar adlannın her yerde olma­
sa bi le zaman zaman alfabetik sıra içerisinde dizilmiş olduklan da 
anlaşılmaktadır. i lk kez böyle bir kataloğa gereksinme duyulması ve 
bu  ka taloğun kendisinden sonra kurulan kütüphanelerinkine de ör­
nek olması, onun bi l im hayatındaki önemini göstermektedir. 

aB. Kütüphanedeki görevliler 

i skenderiye Kütüphanesi 'nin görevl ileri konusunda Antikçağ kay­
naklarında bilgiler azdır. Buna rağmen, burada kendi metot ve de­
halan ile kütüphaneye yön veren,  onu örgütleyen,  kütüphanecilik 
çalışmalan yanında,  uğraştıkları evrensel konular i le toplumun ay­
dınlanmasında etkili olan bilginlerin çalışmış olduğu ortaya çıkmak­
tad ır. iskenderiye Kütüphanesi 'nin kuruluş ve gelişmesinde rol oyna­
yan bu kişiler değişik uluslardan olmalanna rağmen Hellenistik kül­
tür içinde kaynaşmışlardır. El  yazmalarının teknik ve bibliyogra fik iş­
lemleri ile uğraşan bu bilginler, H .  J .  de Vleeschauwer'in fikrine gö­
re, Museion'un gereksinimlerine göre seçilmişlerdi. Özel l ikle Phale­
ron'lu Demetrios zamanında Museion'un kadrosu, kendilerine örnek 
olarak seçtikleri Atina 'daki Peripatos Felsefe Okulu 'nun kadrosun­
dan genişti. l skenderiye Kü tüphanesi 'nin kataloğu o lan Pinakes' in  
pek çok konuyu ( 1 1  konu) içine aldığın ı  göz önünde tutan  H. J .  de 
Vleeschauwer, Museion'un kütüphanesi'nin düzen ve tasni fini ,  bu­
gün modern kütüphanelerde  tasn if  sistemi olarak kullanı lan De­
wey'in tasnif sistemine benzetmektedir. Her ayn konunun uzman­
laşmış bir kişiye verildiğin i ,  genel yönetimin ise Museion'a bağl ı  bir 
bilgin tarafından yürü tüldüğünü ileri sürer4s2• Bu konularda  açık bi l­
giler bulunmadığına göre ileri sürülen görüşler varsayımdan i leri gi­
demez. lskenderiye Kütüphanesi'ndeki scriptorium (kopya atölye­
si) 'daki el yazmalannın çoğal tılmasında bilgili kölelerin çalıştınldığı­
n ı  da öğreniyoruz. 
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Yukarda lskenderiye Kütüphanesi'nin kuruluşunu anlatırken sözünü 
ettiğim gibi ,  1 8 1 9  yıl ında F. Osann tarafından Collegio Romano Kü­
tüphanesi 'nde bulunan 4c 39 no'Ju belge bize bu konuda bilgi ver­
mektedir. Plau tus'un eserlerinin bir kısmının yer aldığı bu belgede 
bir de kenar notunun bulunduğunu söylemiştik. Burada kenar no­
tunu yazan kimsenin Caecius adl ı  biri olduğu belirtilmektedir. Aynı 
isme Aris tophanes'in Plutos adlı komedyasının komentannda da 
rastlanmaktadır. Bazı  araştırıcılar ise bu kenar notunun kaynağının 
J .  Tzetzes tarafından yazılmış oları Aristoplıa ııes 'e Giriş (Prolego­
mena to Aristoplıanes) olduğunu kabul ederler. Sözünü ettiğimiz 
kenar notunda İskenderiye Kütüphanesi 'n in kütüphanecilerinden 
yer yer söz edilmektedir. 

Bu belgede, Kral Ptolemaios il Philadelphos'un Phaleron'lu Demet­
rios ve diğer danışmanlan ile kilap topl ayarak sarayın içinde ve dı­
şında olmak üzere iki kütüphane kurduğu bel irtilmektedir. Bu bilgi­
yi veren kimsenin ise, bu kültür merkezi (Museion) ve krall ık kütüp­
hanesi 'nde görevli olan ve kopya atölyelerinde çoğaltı lan kitaplan 
kataloglayan Kall imakhos olduğu belirti lmektedir. Eratosthenes'in 
kısa süre sonra aynı kütüphanede kral tarafı ndan kütüphanecilik 
görevine getiri ldiği söylenmektedir. Kal limakhos ve Eralosthenes'in 
bu çalışmaların ın ,  kütüphaneye gelen kitapların toplanıp kopya edi­
lerek çoğal tıl masından kısa bir zaman sonra yani Ptolemaios 1 1  Phi­
ladelphos hayatta iken yapılmış olduğu da ileri sürülmekted ir. İbra­
nice kitapların çevrilmesi ve Eski Yunanca kitaplann çoğal tı lması 
üzerine biriken kitaplann tasn i f  ve incelenmesine aşağıdaki kişilerin 
memur edildikleri gösterilmektedir. Aitolia 'l ı  Aleksandiros tragedya­
Jan,  Khalkis'li Lykophron komedyaları ,  Ephesos'lu Zenodotos diğer 
şairlerin ve özellikle Homeros'un kitaplarını düzenlemişlerdir. Bura­
da belirtildiğine göre, Homeros'in yazılannın,  Zenodotos'dan  sonra 
dördüncü veya beşinci kişi olan Aristarkhos tarafından tekrar iyi bir 
şekilde düzenlendiği bil inmektedir. Bu kenar notunda Homeros 
üzerine yapılan çalışmalann daha erken devirlere kadar gittiği de 
ileri sürülmektedir. Ptolemaios 11 Philadelphos'dan 400 yıl önce da-
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ğınık durumda olan Homeros'un şiirlerin in tyran Peisistratos'un gö­
revlendirdiği dört ünlü kişin in  topladıklan anlatı lmaktadır. Bu kişi­
ler Konkylos, Atina'l ı Onomakritos, Herakleia 'l ı  Zopyros ve Kroton 'lu 
Orpheus idiler. Ancak Peisistratos ve daha sonra da Ptolemaios i l  
Philadelphos'un çabaları i le Homeros koleksiyonları düzenlenmiştir. 
Gene aynı belgede verilen bilgiye göre, Heliodoros'un da,  Home­
ros 'u düzenlemek için 72  bilgi l i  kişin in  görevlendiri lmiş ve özellikle 
bu işte Zenodo tos ile Aristarkhos'un tercih edilmiş olduklarını  be­
lirttiği anla tılır. Burada Heliodoros'un verdiği bilginin doğru olama­
yacağı gösterilirken, Peisis tra tos ile Zenodo tos arasında 400 yıl ı  aş­
kın bir zaman bulunduğu iç in Zenodotos'un Peisistratos zamanın­
da bu işte çalışmış olamayacağı ima edilmiştir1'.ı. 

Milano 'da ki Ambrosiana Kütüphanesi 'nde bulunan ve J. Tzetzes ta­
ra fından yazıldığı sanılan Aritophanrs 'e Giriş'te, yukarda verilen 
belgede rastlanan bilgiler hemen hemen aynı şekilde veri lmiştir. Pla ­
utus'un eserinin kenar notundaki bilgilerin buradan al ındığı üzerin­
de durulduğunu belirtmiştik. Burada da  Peisislratos zamanında Ho­
meros'un 72  bilgi l i  adam tarafından düzenlendiği söylenerek, bunu 
açıklayan Hel iodoros'un her şeyi karıştırdığı ileri sürülmüştür"'''. 

i skenderiye Kü tüphanesi'nde çalışan bilgin-kü tüphanecilerin isim 
l istesini veren diğer bir belge daha bulunmaktadır. Bu belge Yukan 
Mısır' da Kahire'den 1 30 mil uzaklıktaki Oksyrhynkhos kentinin 
kumlan arasında İngiliz bilginleri B. P. Gren fell ve A. S. Hunt tara­
fından bulunmuştur"'. 1 9 1 4  yıl ında bulunan bu metin 1 24 1  numa­
ralı Oksyrhynkhos papirüsudur. 1 1 .  yüzyıl ın ilk yansına tarihlenir ve 
unsial karakterli bir yazı ile a ltı sütun hal inde yazılmıştır. Bazı yer­
leri kınk olan metin, baştan savma kopya edilmiştir. Buradaki liste­
nin kimin tarafından ve ne amaçla yapıldığı belli değildir. Bu yüz­
den de bundan yararlanı la rak kesin sonuçlara varılamamıştır. Belge­
nin ikinci listesinin ilk sütununda sona doğru "Zenodotos-Kall imak­
hos" veya "Demetrios-Zenodotos-Kall imakhos" isimlerin in bulun­
duğu anlaşılmıştır. İkinci sütunda ise şunlar okunmaktadır: "Sile­
us'un oğlu ,  Rodos'lu denilen, i skenderiye kentinde, Kall imakhos'un 
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öğrencilerin 'den,  i lk kral ın öğretmeni .  Kendisi Eratosthenes tarafın­
dan izlendi. Ondan  sonra ise Byzantion' lu Apel les'in oğlu Aristop­
hanes ve Aristarkhos gelmektedir. Daha sonra Eidographos olarak 
adlandırı lan Aleksandreia'lı Apollonios ve ondan sonra da l skende­
riye'l i fakat aslen Samothrake (Semadirek)'l i Aristarkhos gelmektedir. 
Bu kişi aynı zamanda Philopator'un çocuğunun öğretmenidir. Ondan 
sonra muhafızdan (veya mızraklı) Kydas Logoph- oron gelmektedir. 
Sonra dokuzuncu kral zamanında Ammonios, Zenodotos, Biokles ve 
gramerci Apollodoros gelirler." 

Yukarda sözünü ettiğimiz bu iki belgeden başka Vi truvius da bu kü­
tüphanede görevli lerden sadece Byzantion' lu Aristophanes'den söz 
ederek, onun i skenderiye Kü tüphanesi'nde çalıştığını bild irmek tedir. 
Onun metninde Kral Ptolemaios 1 1 1  Euergetes zamanında yapı lan şa­
irler yanşmasından söz edilmektedir. Vitruvius'un anlattığına göre, 
bu yanşmaya giren şairler şiirlerin i  okuyup bitirdikten sonra herkes 
beğendiği kimseye oy vermiştir. Seçim son unda ilk iki k işiye ödülle­
ri dağıtılmıştır. Aristophanes'e fikri sorulunca en az beğenilen şaire 
ödül verilmesi gerektiğini söyler. Gördüğü tepki üzerine söz alan 
Aristophanes, yanşmacılardan sadece birin in gerçek şair olduğunu 
bel irtir. Diğerlerin in  eserlerini  başka yerlerden aldıklannı ve ödülün 
orij inal  eser sahiplerine verilmesi gerektiğini söyler. Kuşkuya düşen 
kralın ve kalabalığın karşısında Aristophanes, kitap kasalanndan pa­
pirüs rulolannı al ır. Bu rulolar yanşmaya giren metinler i le karşı laş­
tırı l ınca, yazarlar da gerçekten eserlerini  bunlardan aldıklannı itiraf  
ederler. Kral onlara ceza verirken, kütüphaneyi ve kütüphanedeki ki­
taplan iyi tanıyan ve bu nedenle de yanl ışlığı farkedebilen Aristop­
hanes'i kütüphanede yüksek bir göreve getirir"6. Böylece Aristopha­
nes'in kütüphanede görev aldığını Vitruvius'dan öğreniyoruz.  

Bu üç kaynaktan gerek J .  Tzetzes ve gerekse Oksyrhynkhos papirü­
sunun listeleri üzerinde çok durulmuş, eleş tiriler yapılmış ve krono­
lojik tutarsızlıklar ortaya konmuştur. Bu listeler M.Ö.  282- 1 3 1 dev­
resin i  içine almakta ve birbirini takibeden kütüphane görevli lerini 
Aristarkhos'a kadar getirmektedir. Bu konudaki eleştirilerin bazıları 
şöyledir: 
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E. A. Parsons, F. Osann 'ın bulduğu kenar notunda Caecius'un verdi­
ği bilgiyi eleştirir. Sözü edilen kral ın,  Ptolemaios i l  Philadelphos de­
ğil, ilk kral olan Ptolemaios 1 Soter olması gerektiğini belirtir. Era­
tosthenes'in Kallimakhos'dan çok daha sonra gelemeyeceğini ve iki­
si arasında Rodos'lu Apollonios'un bulunduğunu kabul eder. Pe­
isistratos zamanında çal ıştığı belirti len Zenodotos'un ise ondan 400 
yı l sonra yaşamış olduğunu söyler''''. 

Oksyrhynkhos metninin de hatalı olduğunu kabul eden Parsons'a 
göre, metinde sözü edilen Sil l eus'un oğlunun Rodos'lu Apollonius 
olduğu kabul edil irse, onun Kallimakhos'un öğrencilerinden olması 
gerekir. Rodos' lu Apol lonios i lk kral olan Ptolemaios l Soter' in ho­
cal ığını yapmış olamaz. Zaten A. S. Hunt ' ın metninde triton (üçün­
cü) kelimesi yerine proton (ilk) kelimesinin hatal ı  bir şekilde yazıldı­
ğını söylemektedir. Bu nedenle de P tolemaios l Soter değil, Ptole­
maios l l l .  Euergetes'in söz konusu olduğunu belirtir. Apollonios da 
Euergetes'in öğretmeni idi  (M.Ö. 270). Zenodothos, Ptolemaios l l  
Philadelphos'un çocuklannın hocası olmuştur. Eğer Euerge tes'in 
birden çok hocası varsa Apollonios ikinci hoca olmuş olabilir. Fakat 
adetlere göre tek hoca tutuluyordu.  Apollonios, Zenodotos tarafın­
dan izlenmiş olamaz. Çünkü Zenodo thos 260 yılı civannda ölmüş­
tür ve Apol lonios da Rodos'a gitmiştir. Aristarkhos ise Byzan tion' lu 
Aristophanes ve "Eidographos" denilen Apollonios'dan sonra gel i ­
yordu.  Bundan başka E. A.  Parsons, Aristarkhos'un metindeki gibi 
Philopator'un çocuğunun öğretmeni olmadığını ve bu yanlışlığın 
Hunt tara fından Philomator olarak düzel ti ld iğini  söylemektedir. Bu 
durumda Parsons'a göre eğer Zenodotos M.Ö. 260'da kütüphaneci 
ise, Oksyrhynkhos papirüsuna göre Apollonios onu izlemiş olmalıdır. 
Fakat Apollonios kısa süre sonra (belki M.Ö. 260'da) Rodos'a gi tmiş­
tir. Halbuki bu sırada Zenodotos, P tolemaios ll Philadelphos ile iyi 
i l işkiler içerisindedir. Onun çocuğuna ders vermektedir. Zaten De­
metrios sürgüne  gönderil ince, P tolemaios ll Philadelphos, Zenodo­
tos'u göreve çağırmıştır. Belki de Apollonios ile Zenodotos'un arası 
açılmış, Apollonios Rodos'a gitmiş ve Zenodothos kral tarafından 
kütüphanesi 'nin yönetimine a tanmıştır. Yalnız papirüsta verilen b i l -
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gin in  aksine Eratosthenes, ondan sonra göreve gelmiş olamaz. Çün­
kü Eratosthenes M.Ö. 2 3 5-230 yıllanna kadar l skenderiye'ye gelme­
miştir ve henüz on beş yaşındadır. Bu nedenle Eratosthenes bu sı­
rada  kütüphanecilik görevin i  yüklenemezdi. Diğer taraftan Apollo­
nios, söylendiği gibi, Rodos'a gittiği ve kendisi i le yaş farkı az olan 
Kall imakhos'un bu arada kütüphanecilik yaptığı ve onun da M.Ö. 
240-23 5 ' te öldüğü düşünülürse, bu arada Apollonios, Rodos'tan 
dönmüştür. Öğrencisi Ptolemaios 1 11 . Euergetes tara fından göreve 
atanmış olabileceği ve bu görevde kısa süre kalmış olması gerektiği 
düşünülebilir. M.Ö.  1 9 5'de kü tüphaneci olan  Eratosthenes'in görev­
den ayrıl ıp, diğer taraftan Apollonios'un buraya geldiği kabul edile­
cek olursa , onun bu sırada 1 05 yaşında olması gerekird i ' '•". 

J. Beloch ise Oksyrhynkhos papirüsunda verilen l istenin kronolojik 
sırasının doğru olduğunu kabul etmiştir. Ona göre : 
Phaleron' lu Demetrios, M.Ö.  282 'ye kadar 
Ephesos' lu Zenodotos, M.Ö. 2 82-260 arası 
Kyrene'l i Kall imakhos, M .Ö. 260-240 arası 
Rodos'lu Apollon ios, M.Ö .  240-230 arası 
Kyrene'l i Eratosthenes, M.Ö.  230- 1 95 arası 
Byzan tion' lu Aristophanes, M .Ö. 1 95- 1 80 arası 
Apollonios Eidographos, M.Ö 1 80- 1 60 arası 
Samothrake'li Aristarkhos, M.Ö. 1 60- 1 3 1 arasında görevde kalmış­
lardı r"9. 

Listede sözü edilen muhafız yani bir subay olan Kydas da kütüpha­
nenin korunması i le görevlendirilmiş olabilir. 

Daha sonra Ptolemaios Vll l  Euergetes Physkon zamanında (M.Ö. 
1 45- 1 1 6) gymnasion'lara karşı mücadeleye girişild iği sırada,  l sken­
deriye Kütüphanesi 'n in görevlileri de  zarar görmüş olabilir"'". 

M .Ö. 1 45'den sonraki devrelerde, l skenderiye Kütüphanesi konu­
sunda bilgilerimiz az ise de 1 887- 1 888'de Kıbrıs'ta Kuklia köyünde 
yapı lan kazılarda Aphrodite Tapınağı 'nda bir yazıt bulunmuştur'"' . 
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Harf karakterine göre Ptolemaios X Soter Lathyros (M.Ö. 1 1 6- 1 07 ve 
ikinci kez de M.Ö. 88-80) devrine ait  olduğu sanı lan bu yazıtta sö­
zü edilen kral ın kendisine kütüphanecilik görevini verdiği Onesand­
ros adl ı  birinden söz edilmektedir. Bu kral ın Kıbns'tan l skenderiye'ye 
dönerken kend isi ile birlikte (M.Ö. 88 veya 89) Kıbrıs'tan onu da ge­
tirerek kütüphanecil ik görevin i  ona verdiği sanılmaktadır. Onesand­
ros kendi ülkesi olan Kıbns'ta krala bir  tapınak yaptırmış ve ona olan 
bağl ı l ığını göstermişti. Bu kişinin ne kadar süre kütüphanecilik gö­
revinde kaldığını bi lmiyoruz'"1• 
İ skenderiye'deki kutsal kitapların başkoruyucusu olarak kendisinden 
söz edilen'" ' Aleksandreia' l ı  bi lgin Kha iremon'un ise kutsal kitapla­
rın bul unduğu Serapeion Kütüphanesi 'nde görevli olduğu akla gel­
mekted ir. E.  A. Parsons, Aleksandreia'l ı Glaukus'un oğlu Diorıysi­
os'un da Kha iremon'dan ders aldığını ve kütüphaneci olarak da onu 
izlediğini söyler"'. 

Museion'a bağlı kütüphanede görevli bilginlerin dışında, çeşitli 
mesleklerden kişilerin ,  kendilerine onur üyeliği payesi olarak Muse­
ion ' un  kütüphanesi 'ne üye kaydedi ld iklerini ogreniyoruz.  
Oksyrhynkhos serisinin XXVll .  cildinden öğrendiğimize göre, He11e­
n istik devirden sonra,  Roma devrinde, öze1 1ikle 1. yüzyı ldan itibaren 
sanat ve bilim adanılan gibi iş ada mi an da ( 1 1  tane) Museio n'a üye 
yapılarak onurlandırı lmış ve kendilerine ate/eia (kamusal yükümlü­
lüklerden muaf  tutma) ve sitesis (yiyecek konusunda ayncalıklar) 
veri lmişti. Bu papirüs, Museion'un üyeliğinden başka , bu kişilerin 
üye oldukları yılları , kişilerin adlannı, mesleklerini de belirtmiştir. Bu 
kişilerin M.S. 1 .- 1 1 1 .  yüzyıl arasında yaşadıkların ı  da göstermektedirb'. 

lskenderiye Kütüphanesi'ndeki görevli leri bi ldiren bazı belgeleri ve 
bunlann eleştirilerin i  gördük. Böylece bazı kronoloj ik  uyuşmazlıkla­
ra rağmen lskenderiye Kütüphanesi'nde, uzmanlık dallarına  göre çe­
şitli konularda çalışmış olan bil im adanılan ve kütüphanede görevli 
yöneti ci ,  başkütüphaneci veya kütüphaneciler hakkında bilgi sahibi 
oluyoruz. Yukarda sözünü ettiğimiz listeler aracılığı i le M.Ö. 282-
1 3 1  arasındaki dönemde görevli kütüphanecileri Aristarkhos'a kadar 
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getirebi l iyoruz. M .Ö. 1 3 1  'den sonra Roma devrinin sonuna kadar ise 
ufak tefek bilgiler elde edilebilmiştir. 

l skenderiye Kü tüphanesi 'nde görev aldıklannı kesin likle belirleyebil­
diğimiz kişileri şöyle sıralayabil iriz :  llkin Phaleron'lu Demetrios ge­
niş bi lgiye sahip olan ve özellikle Atina 'daki Peripatos Okulu 'ndan  
öğrendikleri i l e  İskenderiye, Museion ve kütüphanesi'nin kurulma­
sında rol oynayan bir  kişid ir. Bu kütüphane kurucusu, aynı zaman­
da kütüphaneye el yazmaların ı  sağlamış, anlan çoğal ttırmış ve ko­
runmasına özen göstermiştir. Ptolemaios l Soter' in kütüphaneyi 
kurması sırasında kendisine dan ışmanlık yapan Phaleron'lu Demet­
rios hem bir bil im adamı hem de kütüphaneci olmuştur. Ptolemaios 
ll Phi ladelphos zamanında daha önceden toplanmış bu kitaplar 
üzerinde bi l im adamları kendi konulanna göre incelemeler yapmış­
lardır. Bunlar Ai tolia 'l ı  Aleksandros, Khalkis'li Lykophron, Ephesos'lu 
Zenodothos gibi kimselerd i .  Ephesos'lu Zenodotos'un aynca burada 
kütüphaneci olarak  çalıştığını biliyoruz. Daha sonraki kütüphaneci­
l ik görevi yapmış bilim adamları arasında Kyrene'l i Kallimakhos, Ro­
dos'lu Apollonios, Kyrene'l i Eratosthenes, Byzantion'lu Aristopha­
nes, kendisine "Eidographos" denilen Apollonios ve Samothrake'li 
Aristarkhos'u sayabil iriz. Bu kütüphanecilerin sıralanmasında her ne 
kadar bazı kronolojik tutarsızl ıklar olabil irse de hemen hemen bu sı­
ralamayı doğru kabul edebiliriz. Bunlardan Ephesos'lu Zenodotos 
gramerci ve elegeia şairi d ir. Ptolemaios ll Ph iladelphos zamanında 
kütüphanede Homeros'un düzenleyicisidir, diğer şairler üzerinde de 
çalışmıştır. i skenderiye Kütüphanesi'nin de i lk yönetici ve kütüpha­
necilerindendir. Zenodotos i le birlikte çalıştığına inand ığımız, şair, 
gramerci ve tragedya yazarı Aitolia'l ı Aleksandros da  kütüphanede 
tragedyalan düzene sokmuştur. Onlardan Khalkis'l i Lykophron ko­
medyaları düzenlemiştir. Bu kütüphanenin yönetici ve kütüphane­
cilerinden biri de Kyrene'l i Kal l imakhos'dur. Onun, kütüphanenin 
Pi nakes adı verilen kataloğunu yaptığını biliyoruz. Bu katalogda 
bibliyografik çalışmalar da  yapmıştır. Coğrafya, kronoloji gibi konu­
ları n  kurucusu ve Kal l imakhos'un  öğrencisi olan Eratosthenes'in de 
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bu kütüphanede önemli çalışmalar yaptığından kuşkumuz yoktur. 
Daha sonraki kütüphane görevlilerinden Aleksandreia'lı Apollonios 
ve filolog Byzantion'lu Aristophanes ve gene filolog Aristarkhos da 
bil inmektedir. Aristarkhos'un, Bergama Kralı Eumenes ll (M.Ö. 1 9 5-
1 59) zamanında Bergama Kü tüphanesi 'ne yönetici olarak çağrıldı­
ğını, faka t bunu duyan Ptolemaios Epiphanes'in (M.Ö. 205- 1 82) 
onu hapse attırdığını öğreniyoruz. Kendisi özell ikle Homeros'un 
Odysseia'sı üzerinde kri tikler yapmıştır. 

Ancak elimizde başka kaynaklar olmadığı için daha sonraki devreyi 
bilmiyoruz. M.Ö. 1 3 1  'den sonra Roma devletin in sonuna kadar bil­
gimiz çok azdır. 

Musrion'a bağlı İ skenderiye Kütüphanesi 'nin personel i  ile ilgili ola­
rak edinebildiğimiz bilgiyi , Serapeion Kü tüphanesi konusunda edi­
nemiyoruz. Bu yüzden Serapeion Kütüphanesi'ni ancak Serapis Ta­
pınağı 'n ın rahiplerinin yönettiğini ,  burada Museion'daki kadar gö­
revliye gerek duyulmadığını ,  kütüphanede bul unduğunu sandığımız 
ku tsal kitaplardan ancak onlar tarafından yararlanıldığını ve korun­
duğunu düşünebil iriz. 

a9.  lskrnderiye Kütüphanes i 'n in  önemi vr onun daha sonra ku­
rulan kütüphaneler üzerine etk isi 

Ptolemaios'lar daha önceki monarşilerde olduğu gibi, kendi güçle­
rin i  sağlamlaştırmak ve onu bir kül tür temel ine dayandırmak iste­
mişlerdir. Bunun için de, l skenderiye Kütüphanesi'ni kurmuşlardır. 
Antikçağ Yunan ve Roma dünyasında i lk kez kurulan bu  kadar ge­
niş ve evrensel nitelikte bir kütüphane, bütün Hellen istik dünyanın 
manevi merkezi olması ve Eski Yunan yazmalannı daha uzun bir sü­
re korumuş bulunması açısından önem taşır. Bu eserlerin korunma­
sı, ilk kez Eski Yunan yazmalarının biraraya toplanarak eleştirel bir 
bakışla incelenmesi sayesinde olmuştur. Aynca kütüphane için kitap 
toplama faaliyetinin Akdeniz ve hatta Karadeniz sahillerine kadar 
uzanmış olması sonunda bir kitap piyasası oluşmuş ve metin sayısı 
a rttıkça da kitaplann kolay kullanımını sağlamak için bir ölçü belir-
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lemek ihtiyacı duyulmağa başlamıştır. Bu konuda geniş bilgi, araş­
tırm amızın i skenderiye Kütüphanesi 'nde yapılan çalışmalan anlatan 
kısmında verilmiş tir. Böylece kazanı lan kitap çoğaltma alışkanlığı bu 
kütüphanedeki kopya atölyeleri sayesinde gelişmiştir'6". 

l skenderiye kentindeki Serapeion Kütüphanesi ise, bir tapınak kü­
tüphanesi olarak dini  eğitim vermesi açısından olduğu kadar siyasal 
açıda n  da önemli rol oynamıştır. Serapis kültü ile yani  din aracılığı 
ile M akedonya ve Eski Yunan kül türü ile yerli Mısır kültürünün ,  do­
layısıyla iki ayn halkın kaynaşmasına yardımcı olmuştur'"'. Bununla 
beraber Serapeion Kütüphanesi 'n in kültürel açıdan önemi, Muse­
ion 'a bağlı kütüphanenin yanında daima ikinci derecede kalmıştır. 

iskenderiye Kütüphanesi kendisinden önceki kütüphanelerden farklı­
dır ve Antikçağ Yunan-Roma dünyasında her yönden seçkin bir yere 
sahiptir. Antikçağ'da ilk kez kurulan bu kadar geniş ve evrensel nite­
likte bir kütüphanenin daha önceki örneklerden yararlanmış olması 
normaldir. Ancak bu örneklerin Doğu ve Batı 'dan alındığı konusun­
da  çeşi tli fikirler vardır. A. Aymard, kütüphane kurma işinin yeni ol­
madığını ancak, lskenderiye Kütüphanesi 'ndeki anlayış biçimi,  uygu­
lama,  çalışma ve araştırma ortamlannın ve hazırlananları araştıncıla­
rın hizmetine koyma tarzının yeni olduğunu bel irtmektedir"·". 

i skenderiye Kütüphanesi'nin yer aldığı Mısır, ayrıca Mezopotamya 
bi l im ve sanatın ileri olduğu eski uygarlık merkezleridir. Asur ve Ba­
bil uygarlıklarında Assurbanipal ' in Ninova'daki kütüphanesi 'nde ol­
duğu gibi, l i türjik ve eğitici konulan içine alan, tapınaklara bağlı, ar­
şiv n i teliğinde kütüphaneler görülmüştür. A. Hessel'e göre, Ninova 
Kütüphanesi i le l skenderiye Kütüphanesi arasında,  her ikisinin de 
kral lar tarafından kurulmuş olmalan, evrensel oluşları ve iç organi­
zasyon açısından aynı n itelikte olmalan yönünden benzerl ikl er bu­
lunmaktadır. Arıcak, içinde edebi ve bilimsel çalışmaların  yapıldığı 
bu iki kütüphane malzeme bakımından aynlırlar. Ninova Kütüpha­
nesi 'nde kil tabletl er, iskenderiye Kütüphanesi 'nde ise papirüs  rulo­
lan yer almaktadır. Hessel , bu iki kütüphanenin zaman olarak ara-
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lannda dört yüzyıl bulunduğunu ve bu  ara dönemde kütüphanele­
re önem vermeyen Med-Pers kral lan devresinin bulunduğunu söy­
ler. Bunun için de Ninova Kütüphanesi 'n in .  İ skenderiye Kütüphane­
si 'ne örnek olup olamayacağının kuşku ile bakılması gereken bir ko­
nu olduğunu belirtir. Ona göre, Atina 'dan örnek al ınmış olabilir. 
Çünkü "kütüphane" kelimesi için kullanılan biblos ve theke kelime­
leri ,  ana vatanın Yuna nistan olduğunu düşündürmektedir. Buna 
rağmen Klasik devirde Yunanistan'da kü tüphane bulunmamakta, 
Atina 'l ı  Peisistra los ve Samos'lu Polykrates'in kü tüphaneler kurdu­
ğunu i leri süren geleneğin kuşku ile karşılanması gerekmektedir. Pe­
rikles zamanında ise kitap ticareti yaygın olmasına rağmen henüz 
kütüphaneler kurulmamış, ancak lV. yüzyılda kütüphaneye gereksi­
n im duyulmuştur. Bu devrede E�ripides'in kü tüphanesi yer almakta 
ise de, asıl kütüphane kurma fikri Platon ve Aristoteles'in zamanın­
da gelişmiştir. Özell ikle Akademia ve Peripa tos Okulu ,  Klasik çağa ait 
bütün bilgiyi toplamış ve geniş bir ortak çalışma örgütü kurmuştur. 
Aristoteles'in öğrencisi olan Büyük İskender seferleri i le Eski Yunan 
kültürünü dünya uygarlığı yapacak kadar yaygınlaştırmış, bu saye­
de bil imsel çalışma ve uzmanlaşmayı geliştirmiştir. Bu yayılma ve 
gelişmenin sonucu olarak Ati na 'daki Lykeion'da uygulanan metot­
lar benimsenerek iskenderiye Museion'u ve buna bağlı kütüpha nesi 
Hellen istik devirde önemli bir kültür merkezi haline gelmiştir. Helle­
nistik devrin kral lan ise benimsemiş oldukları Eski Yunan kültürünü  
bu şekilde yaymışlardır'6q. Böylece A .  Hessel daha eski örneklerden 
fikir alındığını belirtirken, hem Doğu'da Assurlular'ın Ninova Kütüp­
hanesi hem de Batı'da Aristoteles'in Lykeion'undaki kütüphane­
si'nden geniş ölçüde etkilenildiğini, ancak bu  konuda elde kesin de­
l iller bulunmadığını belirtmektedir. 

C. Wendel, lskenderiye Kütüphanesi 'nin kurulmasında model olarak 
Aristoteles'in kütüphanesi 'nin al ındığını kabul eder. Bu model alma­
nın esas u nsurlan olarak şu benzerlikleri ileri sürer: Burada da tıpkı 
oradaki gibi araştırmaya ağırlık verilmiştir. Oradaki tabiat enstitü­
sünde olduğu gibi iskenderiye Kütüphanesi 'nde yardımcı araçlar 
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toplanmıştır. Bu arada rasathane ve anatomi ensti tüsü kurulmuş, 
danışman olarak da Aristoteles'in okulunda Peripatos felsefesi i le 
eğitilmiş olan Phaleron'lu  Demetrios getiri lmiştir"10• Asl ında genel 
eğil im ,  Aristoteles'in okulu ve kütüphanesin in lskenderiye Kütüpha­
nesi 'ni  etki lemiş ve ona örnek olarak a l ınmış olduğu şekl indedir. Ati­
na 'daki Aristoteles'in okul ve kütüphanesi yanında yer alan koleksi­
yonlar, buradaki çeşi tli alanlardaki bilginin tasnifi ,  öğrencilerin uz­
manlaşmış bilgi alanlarında araştı rmaya yöneltilmeleri ,  bitki ve hay­
vanların incelenmesi gibi uygulamalar, i skender'in açtığı Hellenizm 
hareketi i le Mısır'a ulaşmıştır. Bunun,  Ptolemaioslar' ın sa nat ve bili­
me ilgi leri ve Mısır'da biriken servet ile birleşmesi sonucunda lsken­
deriye Kütüphanesi kurulabilmiştir. 

Bu konuda H. J .  de Vleeschauwer'in görüşleri şu şekilde özetlene­
bilir: l skenderiye Kütüphanesi 'nin kurulmasındaki hakim fikir Klasik 
Yunan uygarl ığından gelmemiştir, bu konuda açık deliller bulunma­
maktadır. Çünkü Yunanistan'da Klasik devirde sadece küçük boyu t­
ta araştırma kütüphaneleri bulunmaktadır. Bunlar bilginlerin birkaç 
konudaki özel koleksiyonları, gymnasion 1ann yan halk yarı okul 
kütüphaneleri, Eski Yunanl ı ları n  ep/ıebos'lan yetiştirdikleri merkez­
lerde, felsefe ve hitabet okullarında bulunan küçük kütüphanelerdi .  
Halbuki i skenderiye Kütüphanesi çok çeşitli konulan içine alan,  ev­
rensel bir  kütüphanedir. Yunanistan 'daki bu kurumlar küçük kütüp­
hanenin sınırlarında kalıyordu. iskenderiye Kütüphanesi için ise Ati­
na Lykeion'undaki Aristoteles'in kütüphanesi 'n in örnek al ınmış ol ­
ması düşünülebilir. Kütüphanenin yönetimi için de Doğulu değil bir 
Batılı olan Phaleron'lu Demetrios'un görevlendirilerek, kütüphaneyi 
Aristoteles'in okulundaki  plana göre düzenlediği ortadadır. Aristote­
les'in kurmuş olduğu Lykeion ise Pl aton'un okulu kadar saf Yunan 
karakterine  sahip değildi. Bundan başka Aristoteles okulu ,  Pythago­
ras ve Platon okulları gibi d insel n i telik de taşımıyordu, realist ve en­
düktif bir inceleme merkezi idi .  Diğer taraftan, iskender yanında se­
fere götürdüğü bilginlerden hem sefer sırasında çeşitli konularda 
yard ım alıyor hem de i şgal edilen yerlere Hellenizm kültürü yayıl ır-
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ken, fikir ve metotlar da Doğu'ya aktanlıyordu.  Diadokh'lar Doğu'ya 
geldiklerinde Ninova Kütüphanesi'nden hiçbir şey kalmamıştı ve bu­
rada ancak saray ve tapınaklardaki tablet yığınların ı  buldular. Yapı 
ve içerik olarak çok büyük olan lskenderiye Küt üphanesi 'nin metot 
bakımından Yunanistan etkisinde kalmış olduğu açık tır, fakat bü­
yüklüğü Doğu'nun etkisin i  gösterir. Çünkü orada her şey, Yunanis­
tan 'daki gibi küçük değil büyük yapılma eği l iminde idi. Aynca Pto­
lemaioslar'ın kütüphanelerin i  saray ve tapınakların yakınında kur­
maları ve idari ,  kül türel poli tika açısından bizza t  kendilerinin denet­
lemeleri Yunanistan değil bir Doğu ve Mısır adetiydi .  Böylece H. J. 
de Vleeschauwer, bu çeşit büyük bir kütüphanenin ortaya çıkışın ın 
Ptolemaioslar'ın ana vatandan uzak yabancı b ir  kül türün egemen 
olduğu bir ülkede bulunmaları nedeniyle kendi kültürlerini devam 
ettirebilmek endişesinden doğduğunu ileri sürmektedir" ' .  

Dini  siyaset güdülerek Mısırl ı lar i le Eski Yunanlıl ar'ı birleştirmek 
amacıyla kurulduğunu söylediğimiz Serapeion Kütüphanesi 'ne ör­
nek olabilecek bir kütüphanenin Klasik Yunan çağında bulunmadı­
ğını belirten H. J .  de Vleeschauwer, Serapeion tasansının Phale­
ron 'lu Demetrios'un orijinal planına bağlanamayacağını ileri sür­
mektedir" ' .  

Bütün bu görüşleri de dikka te alarak ve kü tüphanenin ni teliğine ba­
karak, onun kurulmasında Doğu ve Batı kültür etkilerinin de bulun­
muş olduğunu söyleyebiliriz .  Savaşlann da karşılıklı kültür etkilen­
melerinde rol oynadıklannı biliyoruz. Bunun için ,  lskender'in sefer­
leri ile Klasik Yunan ve Makedonya kül türleri Doğu 'yu etkisi alt ına 
a l ırken, kuşkusuz kendileri de Doğu kültürünün etkisinde kalmışlar­
dır. 

Museion'a bağlı olan iskenderiye Kütüphanesi, Museion akademisi 
ya da araştırma merkezi i le birl ik te yüksek eğitim veren kurumlardı .  
Bunun sonucu olarak da lskendt'riye kenti kısa zamanda bilim ve 
sana t  dünyasının merkezi olmuştur. H .  J .  de Vleeschauwer, Muse­
ion'un bir krall ık  bil im ensti t üsü, edebi ve bi limsel bir akademi ol-
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duğunu, burada öğretim yapılmadığını ,  sadece Aristo teles örneğine 
uygun olarak,  çok çeşi tli a lanlarda araştırma yapıldığını kabul eder. 
Ona göre, burası herkese açık değildi ve belirl i  düzeydeki kimseler 
gelip çalışıyorlardı. Buna rağmen bu kurum kamusal bir kurum ola­
rak görülebil irm. C. Wendel ise iskenderiye Kütüphanesi 'n in  n i telik 
bakımından  öncekilerden farklı olduğunu, büyüklüğü ve kra l ın  gü­
cünü yansıtması açısından daha eski kütüphanelerden aynldığını 
belirtmektedir" ' .  

Serapeion Kütüphanesi, Serapis Tapınağı'nın içinde yer alan bir ta­
pınak kütüphanesi ni tel iğindedir. Hem tapınak içerisinde yer alması 
hem de koleksiyonu nedeniyle din eği t imine ağırlık verme özelliği 
vardır. 

Böylece şi mdiye kadar Doğu ve Ba tı'da bu kadar geniş bil imleri içi­
ne alan böyle bir kütüphane karşımıza çıkmaktadır. Büyüklüğü,  sa­
raya bağlı  oluşu, evrensel ni telikte uzmanlaşı lmış konulann araştın l­
d ığ ı  bu kü tüphane, kendisinden sonra pek çok kütüphane i lk  kez 
üzerinde etkili olmuştur. Pek çok Eski Yunan devlet adamı onu tak­
l i t  e tmişt ir. Ayrıca bu kütüphanede oluşturulan standartlaştı rı lmış 
yazma tekniği de bu kütüphanenin dışında geniş bir alana yayılarak 
benimsenmiştir. Böylece kitap ticareti için önemli olan, aynı biçim 
ve düzeni taşıyan rulolar üreti lmiştir. Bundan başka Kal l imakhos'un 
bu kütüphane için yapmış olduğu Pinakes adlı  katalog da daha 
sonra kurulan kütüphane kataloglanna örnek olmuştur"'. Hel lenis­
tik dünyan ın  en geniş kütüphanesi, gittikçe diğer Hellenistik prens­
lik kütüphanelerinin kurulmasına da neden olmuştur. 

b. Aleksandreia (/skenderiye) 'daki  Serapeion Kütüphanesi 

Museion 'a  bağlı saray kütüphanesi'nden başka, lskenderiye'de ken­
tin güneybatısında Mısırlılar'ın o turmuş olduğu Rhakotis mahalle­
sinde bir de Serapeion Kütüphanesi bulunuyordu.  Bu kütüphane de 
Serapis kültünden ismini a lmıştı. Eski Mısır firavunlarının siyasi güç­
lerinden başka tanrı konumunda olduklannı da  biliyoruz. Mısır Pto­
lemaioslar'ın el ine geçince, onlar da bu geleneği devam ettirmişler-

1 26 



dir. Onlar din aracılığı i le siyasi yarar sağlamışlar ve bu Rhakotis ma­
hallesinde oturan yerl i Mısır halkı i le Brukheion mahallesinde otu­
ran Eski Yu nan-Makedon halkın ı  yan i  üstün tabakayı kaynaştırmayı 
amaçlamışlardır. Bunun için ,  başkent olan i skenderiye'de Tanrı Osi­
ris ile Memphis'deki Apis öküzü şekl indeki tanrıyı birleştirerek Sera­
pis kültünü oluşturmuşlardır. Bu kül t için porticus'lu büyük bir ta­
pınak ve bunun içerisi nde Doğu geleneklerine  uygun bir okul ve bir 
kütüphane yaptırmışlard ır. 

Bu kütüphanenin tarihinin de Museion'a bağlı olan kütüphane gi­
bi Ptolemaios l .  Soter zamanına kadar gi ttiği sanılmaktadır. Serapis 
kül tü M.Ö. 3 1 2 'de kurul muş, kü tüphane ise M.Ö. 296 yıl ında ta­
mamlanmış olabilir. Bu tarih ten sonra zamanla geliştiği düşünüle­
bilir. Kitap ihtiyacın ın ise Museion'dan karşılanmış olduğu kabul 
edilebilir"''. Ancak bu kütüphaneye ilişkin fazla bilgimiz yoktur. Mu­
seion'a bağlı kütüphanenin belki lul ius Caesar zamanındaki tahri­
binden sonra ,  içindeki ki tapları n  Serapeion Kütüphanesi 'ne aktarı l ­
d ığ ı  ileri sürülmüştür. M.5 .  3 9 1  'de  Theophilos'un putperestl iğe kar­
şı mücadelesi sırasında,  tapınak kütüphanesi durumunda olan bu 
kütüphanenin yok rdild iği de, i skenderiye Kütüphanesi 'nin tahribi­
ni anlatan bölümümüzde belirti ldiği gibi, akla gelebilir. H .  J .  de Vle­
eschauwer'e göre M.5. 39 1  "de böylece Serapeion Kütüphanesi göre­
vini tamamlamıştır. Serapeion Kütüphanesi olarak söz edilen kütü­
pane asl ında Augustus döneminde kurulan Sebasteion'un içindeki 
ve Hristiyanlık devresinde Piskoposl uğun Hrist iyanlık kütüphane­
si'ne katılan bir başka kütüphane olabil irdi'11• 

Bu kütüphane hakkında fazla b ilgimiz yok ise de l skenderiye Kütüp­
hanesi'ni anlatırken çeşitl i bölümlerde ondan da söz edilmiştir. Yal­
nız bu kütüphanenin d in i  nitel ikte bir kütüphane olduğu ve bura­
da kütüphaneci olarak rahiplerin görev almış olabileceği, içerisinde 
din kitaplarının bulunmuş olması ve bu amaca yönelik hizmet ver·· 
miş olması düşünülebilir. 

Yapısı : l skenderiye'nin batı mahallesindeki diğer kütüphanenin Se­
rapeion Kütüphanesi olduğunu biliyoruz. Söz konusu kütüphanenin 
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42.000 kadar kitabı bulunduğunu ve bunlann, tapınağın içerisinde 
yer aldığını bil iyorsak da, Museion'a bağlı  kütüphaneden daha kü­
çük olan bu kü tüphaneye ilişkin bilgimiz çok daha azdır. Ammianus 
Marcell inus Serapeion'u geniş sütunlu salonlan, daima hayranlıkla 
seyredilen heykelleri ve çok sayıda diğer sana t  eserleri ile, bizzat Ro­
ma'nın saygı gösterdiği Capitolium gibi, herkesin muhteşem buldu­
ğu bir yer olarak  tari f e tmektedir. Burada kütüphanelerin bulundu­
ğunu da söylemektedir"". Fakat onun tari f  e ttiği yapı, kütüphane 
değil Serapeion Tapınağı olabilir. 

C. Callmer bu tapınağın, sütunlarla süslü  meydanlann yanında yer 
aldığını ve kütüphanenin de burada bir yerde bulunabileceğini ile­
riye sürer"''. Sonradan,  B. Götze'nin iddiasına göre Serapeion Kü­
tüphanesi 'n in  yıkın tısı üzerinde gene dini  nitelikte bir yapı olan ma­
nastır inşa cdilmiştir'"0• 

Verilen bu bilgilerden her iki kütüphanenin planının belirlenmesinin 
zor olduğu anlaşı lmaktadır. 

c. Pergamon (Bergama) Kütüphanesi 

c 1 .  Kütüphanen in mimarisi 

Bergama Kütüphanesi 'nin kal ıntı ları 1 878 "de C. Humann ve daha 
sonra 1 884'de, A. Conzc'nin yaptıkları kazılar sonucunda ortaya çı­
kartı! mış tır'" ' .  

Bu kazılar sonunda kütüphane binasın ın ,  Athena Pol ias kutsal ala­
nın ı  çeviren iki katl ı  stoa'lardan güney stoa'sın ın  gerisinde bulun­
duğu belirlenmiştir. Bergama Akropolü'nde bağımsız b i r  yapı olarak 
karşımıza çıkmaz. i skenderiye Kütüphanesi 'nde olduğu gibi sütunlu 
avlular ile bağlantı l ıdır. Büyük esas giriş ise doğu tarafındaki stoa'­
da  ol up tapınak  tarafına yönelmiştir. Doğu stoa'sın ın  iki katı geniş­
l ik te olan kuzey stoa'sının doğu tarafının arka yüzüne dayal ı  ve üst 
kat yüksekliğinde doğu-batı yönünde uzanan yan yana  dört oda 
kütüphaneyi içine almaktadır. Geniş kuzey stoa'sın ın  ortasında bir 
sıra sütun dizisi bulunduğundan, bu  kütüphanenin porticus'a bağ­
lı bir kütüphane  olduğu anlaşılmaktadır (Levha V, Res. 1 ) .  
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lel'. V. Rt·s. J :  Bergama Kiiıüplıa11esi11i11 kesil ı•e planı 
(B. Göıze, Anıikc Biblioılıckc11, s. 230, RC's. 6-7). 

Kütüphane eğimli bir arazi üzerine kurulmuş olduğundan kuzey 
stoa'sın ın üst katından buraya girilebiliyordu.  Böylece kuzey stoa'sı­
nın ikinci kat ının döşemesi, kütüphanenin döşemesi i le aynı düzey­
dedir. Bu da stoa'ların inşa edildiğinde kuzey stoa 'sın ın ikinci katı­
nın kü tüphaneye girecek şekilde inşa edildiği anlamına gel ir. Kal ın­
t ı lar da kütüphane i le stoa arasında sütunlu bir bağlantı  bulundu­
ğunu göstermektedir. Stoa'yı kütüphaneye bağlayan kapın ın iki ta­
rafında ante'ler, Dor düzeninde yarı m sü tunlar ve üzerinde arşitra/J 
i le bir sıra diş kesimi yer al ıyordu'"'. Böylece anı tsal bir girişle karşı­
laşıyoruz. Bu odaların kullanıldıkları sırada, stoa'nın ikinci kat ına 
açılabilmeleri iç in odaların a l t  kat ının,  üst stoa katın ın yer zemini­
ne eşi t yükseklikte doldurulmuş olduğu düşünülebilir. Ancak kütüp­
hane odaları stoa'nın a l t  katı ile bağlantıl ı  olmamalıdır. Çünkü kü­
tüphaneden stoa'ya geçildiğini belirleyen kapı açıklıkları bulunma­
maktadır. Aynca bir koridor ile çalışma salonların ın  yanında,  üst 
porticus'da yer alan ve okuyucuların çalışmalarına  ara verdikleri za­
man gezinerek dinlendikleri , Kaikos'un (Bakırçay) manzarasın ı  sey­
rettikleri sakin bir başka yere gel iniyordu'"1• Bu  kütüphane ve porti­
cus'lar, kütüphanenin kuruluşunu anlatırken belirttiğimiz gibi, ister 
11. Eumenes ister 11. Attalos zamanında yapılmış olsun ,  asl ında At-
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hena Pol ias  kutsal a lanına ek olarak yapılmış olmalıd ı r. Bu yönü ile 
kütüphanenin durumunu, i skenderiye'deki Serapeion'a bağlı kütüp­
hane i le Augustus'un Palatin 'deki Apol lon Tapınağı'na bağlı kütüp­
haneye benzetebi l i riz. 

Kuzey stoa i le bağlantılı bu yan yana dört odadan esas kütüphane 
salonu olarak n i telendiri lmiş olanı en doğudaki odadır. Bu oda 1 3 ,35  
m. geni şl ikte ve 1 5,95 m. uzunluktadır. Odanın kuzey ve doğu du­
varları diğerlerinden daha yüksek olup 3 ,5  m.'dir. Bugün ise ancak 
1 ,5 m. yüksekl ikteki duvar kal ıntı larına sahibiz (Levha V, Res. 2) .  

Aynı oda nı n  duvarlarında yerden 2 ,20 m. yükseklikte ve birbirin­
den 1 'er m. uzaklıkta düzenli aralıklarla ya tay oyuk dizi leri yer al ır. 
Bu oyuklar 7 , 5  cm. gen işl iğinde, 4 , 5  cm. yüksekl iğinde ve 1 4  cm. 
deri n l iğinde olup, içeriye doğru incelmektedirler. Bu oyukların ,  ki­
tap rafların ı  destekleyen kısımları n ı n  tutturulmasında kul lanı ld ığı 
sanı lmaktad ır. Fakat olası l ıkla tahta olan raflar yok olmuştur. Ay-
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rıca gene bu sa londa kuzey, batı ve doğudaki üç duvar boyunca ve 
duvardan 50 cm. d ışa doğru uzaklık ta bir podium'un kal ıntısı da 
bulunmuştur. Bu podium,  kal ınt ı ları na göre, 1 ,05 m.  genişlikte ve 
0,95 m .  yüksekliktedir ve kuzey duvarın ın  merkezi bir yerinde plat­
form hal inde uzanır. Kitapları nemden korumak amacıyla yapıldı­
ğı sanı lan bu podium'un,  kuzey duvarın ın  ortasındaki yan i  giriş 
kapısının karşısı ndaki platforma uzandığı kısmının ise bir heykel 
kaidesinin durduğu yer olduğu san ı lmaktadır (Lev. V, Res. 3 ) .  

Bu salonun duvarlannda yer alan del i kler ve duvarların önünde du­
ran t;ıştan podium'un , kitap ra flarını taşıyan bir yer olarak kabul 
edilip edilemeyeceği konusunda çeşi tl i fikirler ortaya atılmıştır. R. 
Bohn 'a  göre salon bir apotheke biblion yani  kitap salonu olduğuna 
göre, duvarın önündeki podium'un üzerinde,  içinde papirüs ve par-
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şömen ruloların ın  bulunduğu kitap raflan yer almaktaydı .  Ki taplan 
nemden korumak amacıyla bu raflar, duvara o turtulmamış, onun 50 
cm. önüne konmuş olmalıdır0•. A. Conze de bu odayı R. Bohn gibi 
kütüphane salonu olarak kabul eder ve esas odanın duvarındaki 
boşl ukların ra fların  tesb i t  edilme yerleri olduğunu söyler. Delos'da 
bulunan bir yazıt ı  i leri süren Conze, bu yazıt ta p romokhtoi olarak 
adlandırılan ,  tah tadan yapılmış çelik  takozların san ides denilen, 
tahtadan rafların taşıyıcısı oldukları üzerinde durulduğunu belirtir. 
Bergama Kütüphanesi'nde de aynı durumun söz konusu olduğu, bu 
yazı ta  dayanarak düşünülebil ir. Aynca Conze'ye göre Athena heyke­
l in in arkasındaki podium çıkın tısı da rafları kesin tiye uğra tmakta­
dır•0'. Bu bi lgi leri göz önüne alan araştı ncı, ki tapların  duvardaki tah­
ta  t akozlara o turtulan tahta raflar üzerinde durduklarını  kabul  eder. 
Bohn 'un kitapları n  podium üzerinde, Conze'nin ise duvardaki raflar 
üzerinde d urduğunu kabul e tmelerine rağmen, her ikisi de esas bü­
yük salonu kü tüphane olarak düşünürler. Daha değerli olan kitaplar 
ise esas salonda Tanrıça Athena'n ın korumasında durmuş olmalıyd ı. 

K. Dzia tzko yapılan  rekonstrüksiyonlara karşı çıkmıştır. Ona göre, 
kütüphane rafları için yapılan temel çok yüksek ve geniştir. Bu du­
rumda ra flar ancak üst  kısımda bir  yere tu tturulmuşlardır. Buna kar­
şılık podium heykel lerin konulduğu zemin olarak kullan ılmıştır ve 
burada,  bu  heykel veya alçak kabartmalann t u t turulması için gerek­
li zıvana deliklerin in  izleri bulunmak tadır. Böylece Dzia tzko burayı 
bir okuma salonu olarak kabul etmez, ancak Bergama bilginlerin in 
akademik toplantı lar yap tığı b ir  şeref salonu olarak ni telendirir4°6• 

Yerinde incelemeler yapan B. Götze'ye göre•01 kitap ra fları podi­
um 'un üzerinde durmuş olamazdı. Çünkü duvarda oyuklar bulun­
masına rağmen, podium üzerinde ki tap raflarının tu t turulduğunu 
gösteren oyuk izleri yoktur. Ayrıca B. Götze podium 'un 1 ,05 m .  l ik 
derin liğine bakarak, Bohn 'un fikri ne karşı çıkmaktadır. Çünkü bu 
genişl ik kitap rafların ın korunması iç in yeterli değildi. Ona göre, 30 
cm. genişliğindeki b i r  rulo uzunluğu için raflardaki 50 cm. l ik  de­
rinl ik yeterl idir. Kuzeydoğu köşesinin şematik görüntüsüne bakıl ın-
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ca, Bohn'un düşüncesine  göre kuzeydoğu köşesindeki ilk boşluklar 
kullanılmadan kalmış olmalıydı. Bu ise metodik olarak kabul edile­
mezdi. Bundan başka, Götze, A. Conze'nin Athena heykel inin a rka­
sındaki podium çıkıntısın ın raflan kesintiye uğratmış olduğu şeklin­
deki fikri ni de kabul etmez ve rekonstrüksiyon için kuzey duvann­
daki mevcut boşluklann göz önüne al ınmaları gerektiğini söyler. 
Götze'nin yap tığı rekonstrüksiyona göre'0" duvar boşluklarındaki ta­
kozlara tahta bölmeler yerleştirilmiştir. Bu bölmelerin  arkaları duva­
ra dayalıdır ve ra flar podium'dan biraz yüksekte olup önde 5-7 cm. 
kadar podium'un üzerinde durmaktadırlar ve duvara çengel le asıl­
mış olmalıdırlar. Bu düşünceye göre raf derinliği 50 cm. kadardır. 
Bunların  arka kaplamaları i le duvar arasında biraz mesa fe bırakıla­
rak nemden izolasyon sağlanmıştır. Götze, bu durum için Ephesos 
Kütüphanesi 'nde çift duvar konularak nemin önlendiğini ve burada 
da aynı amaç için podium'un yapılmış olduğunu ileri sürmektedir. 
Ayrıca, Bergama Kütüphanesi 'nde podium'un kitap ra flarının önün­
de olmasın ın fonksiyon açısından anlaml ı  olduğunu da  belirtmekte­
d ir. Araştırmacı tahta raflann bir çeşit podium' lar olduğunu ve bun­
ların Atina 'daki Attalos Stoası 'nın arkasındaki satış odalarında bu­
lunan raflara benzediğini kabul eder. Ayrıca M.Ö. iV. yüzyıldan iti­
baren dükkanlarda da buna benzer podium şekl inde raflar bulun­
duğunu söyler. Aynca kütüphanecilerin kitapları düzenleme ve oku­
yucuya kitap çıkarma konusunda hizmet verirken bu podium'dan 
yararlandıklan ve okuyucuları n  kendi başlanna kitaplara ulaşmaları­
nı bu podium 'un  önlediği inancındadır. 

Kitap rafları konusunda C. Callmer de görüşlerin i  belirtmiştir'09• Bu 
konuda araştırmalar yapan Callmer, Götze'nin fikrini eleştirir ve 
okuyucuların raflara doğrudan doğruya eri şmeleri için podium'un 
ölçü olarak al ınamayacağını belirtir. Götze'yi , M.Ö. i l .  yüzyı ldan kal­
ma Bergama Kü tüphanesi'ni incelerken, M.S.  i l .  yüzyıla tarihlenen 
Ephesos Kütüphanesi'nden hareket etmekle suçlar. Aradan geçen bu 
zaman süresinde bu iki yapı arasında çok gelişmeler olabileceğini 
belirtir. Aynca Götze'nin rekonstrüksiyonunu da hatalı bulmaktadır. 
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Ona göre, antik mimann kitaplar i le birlikte çok ağır olan raflan  du­
vara asarak ra fl arın sadece birkaç cm.kadannı podium'a oturtmuş 
olması olanaksızdır. Raflar  bu şekilde konmuş olsaydı ,  podium'un da 
duvara kadar uzanacağı düşünülebilird i .  Call mer, Dzia tzko 'yu haklı 
bularak bu salonda  heykel ve kabartmaların yer aldığını savunmak­
tadır. 

A. W. Lawrence'a göre salondaki kitaplar duvara dayanan taş ayak­
lar üzerindeki bölmelerde depo edilmişlerdi ve bu taş ayaklara tah­
talar kenetleniyordu'90• 

Kütüphanedeki kitap sayısına ilişkin ,  bu ra flara bağlı olarak bazı gö­
rüşler ortaya atı lmıştır. A. Conze ve R.  Bohn gibi, esas salonu kütüp­
hane salonu olarak kabul eden B. Götze'ye göre,"" esas salonun her 
iki yan duvarında 1 5'er, arka duvarında 1 2  tane 1 OO'er cm. l ik böl­
meler vardı. Rekonstrüksiyona göre, bu kitap raflan 2 m. yüksekl i­
ğinde ve 10 gözlü olması gerekiyordu .  1 m. genişl iğinde bir göz ise 
7 cm. kadar çapı olan rulolardan 30 kadarını  alabi ld iği için ,  Berga­
ma Kütüphanesi 'nin esas salonu 42x 1 Ox30 yani 1 2 . 500 kadar rulo 
alacak kapasi tede id i .  Bu durumda Pl utarkhos'un sözünü ettiği 
200.000 biblia lıapla B. Götze'ye göre depolarda saklanıyordu.  Za­
ten duvar ve podiu m'da çok açık bir iz bulunmadığına göre bu de­
po, diğer üç oda olmalıyd ı .  Dziatzko da bu odaların depo olarak 
kul lanıldığını kabul etmekted ir"". Bu odalar 3 m. yükseklikteydi ve 
güney duvan hariç, odanın yan duvar alanı 99 m"lik bir alan kap­
lamaktaydı .  Bir kitap rulosunun 2 5 cm''lik yer kapladığı düşünülür­
se, 1 m1'lik bir duvar 400 rulo alabilecekti. Böylece ilk odada 
39 .600, ikinci ve üçüncü odada 43 .200 ve toplam olarak da 
1 26.000 rulo bulunacaktı. Bütün odalarda  çi ft ra f bul unduğu dü­
şün ülecek olursa, bunun 1 2  m. uzunluk ve 3 m .  yüksekliğinde ol­
ması, sonuç olarak 2 1 6  m''l ik yer kaplaması gerekecekti . Dzia tzko 
bu şekilde hesapladığı yerde 86.400 rulonun daha bulunduğunu ve 
böylece toplam sayı olarak 200.000'e ulaşı ldığını belirtir. Bu sayının 
ise Plutarkhos'un  verdiği sayıya uyduğunu söyler. 
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Kü tüphane salonundaki podium'un birleştiği platformda kü tüpha­
nenin koruyucu tannçası Athena 'n ın 3 . 5 1  m. yüksekliğindeki heyke­
li bulunuyor olmalıydı .  Bulunduğu yer esas kü tüphane salonunun 
merkezi b ir  yerine rastlamaktadır. M.Ö. 1 1 .  yüzyılda buraya yerleşti­
rilmiş olan günümüzde Berl in 'deki Pergamon Museum'da bulunan 
bu heykel, ünlü heykel traş Phidias'ın meydana getirdiği Athena 
Parthenos heykelin in mermer kopyalarının en büyüğüdür. Heykel 
aynı zamanda, Lenormant heykel i  dışında, heykeli kaide üzerinde 
gösteren tek kopya olması açısından da önem taşır. Diğer bir özel­
l iği de serbest bir Hellenistik adaptasyon örneği olmasındadır•1• Do­
ğu salonunun önünde bulunan bu heykelin  kaidesinde ise Pando­
ra 'nın doğumu sahnesi yer alır. Kh iton'da heykel i le aynı pli düşü­
şü, aynı aegis şekl i ,  elbise plileri , çökük gözler, hafif açık ağız dik­
kati çekmektedir'"'. 

içinde kitap ruloları ve heykell erin yer aldığı böyle bir kütüphane 
için, ba tıdaki podium'un önünde taşa oyulmuş deliklerin ve güney­
doğu köşesinde de bir sarnıcın (veya kuyunun) bulunması i lgi çeki­
cid ir. Delik izlerinden anladığımıza göre bu su yolu ve sarnıç sürek­
l i  nem kaynağı olmalan açısından kü tüphanedeki kitaplar için çok 
zararl ıdır. Bunu göz önüne alan K. Dziatzko buran ın kütüphane sa­
lonu olamayacağın ı ,  ancak şölen salonu olabileceğini ,  diğer üç oda­
n ın  ise ki taplar konulduğu yerler olduğunu düşünür'"'. Fakat, kü­
tüphanede yer alan kitaplann Kleopa tra için iskenderiye'ye gönde­
rildik ten sonra, bu kütüphanenin başka bir  amaca hizmet e tmiş ol­
ması da  söz konusu olabil ir. 

Pencerelere gelince, bunlar salonun doğu ve batı yan duvarlarında 
ve üst kısma yakın bir yerde bulunuyordu. Diğer odalann  ikisi kuzey 
duvarlannın üst kısmındaki pencerelerden, batıdaki oda ise batı du­
varındaki pencereden ışık a lmış olabil ir. 8.  Götze'ye göre, aynca ge­
zinti holü olarak kullanı lan kuzeydeki stoa 'n ın çatısı üzeri nde, giriş  
kısmındaki duvarda pencereler vardı496• 

Al tı metre kadar yüksek olan salonun tavanın ın tahtadan olduğu sa­
nı lmaktadır. Meyil l i  olan çat ının güney ve kuzeye bakan üçgen şek-
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l inde al ınl ıklan vardı .  Buluntulara göre kuzey alınl ığı süslüydü .  Si­
ma ve geison parçalanna rastlanmıştır. Güneydeki alınlıkta ise bir 
yağmur kanal ı  ortaya çıkartı lmıştır. 
Salonu böylece ayrın tılı bir şekilde inceledik ten sonra ,  bu salonun 
batısındaki ve ona bitişik d iğer üç oda üzerinde dural ım. Bunlar 
1 3 ,40 m. uzunluk ve 7 ,  1 O - 1 0  m. arasında değişen bir genişl iğe sa­
hiptirler. Toplam uzunluklan ise 40 m. dir. Arka duvarları iyi durum­
dadır. onları birbirinden ayıran yan duvarlar ise kısmen kalabilmiştir. 
Hellenistik tarzda kesme taşlardan yapılmış bu duvarlar kenetlerle 
bağlanmıştır. Bu odalarda kaide ve oyuklara rastlanmamıştır. Bunun 
için salonda olduğu gibi  odaların iç düzeni konusunda açıklama ve 
yorumlar yapılamamaktadır. Bunların  depo olarak kullanı ldıklarını 
düşünmek yerinde olur. 

Bergama Kütüphanesi inşa yönünden de lskenderiye Kütüphane­
si 'ne benzemektedir. Depo odaları i skenderiye Kütüphanesi 'ndeki 
gibi bir oikos'a bitişiktir ve bu kısım bir şölen ve koleksiyon odası­
dır. Bergama Kütüphanesi 'nde depo odaları stoa'ya bi tişiktirr. Ber­
gama Kütüphanesi 'nin,  i skenderiye Kütüphanesi'ni örnek aldığını 
düşünebil iriz .  Daha sonra ise Roma kütüphaneleri ,  Bergama Kütüp­
hanesi 'ni  örnek almışlardır. Ephesos Kütüphanesi ve gene M.S. 1 1 .  
yüzyıla tarihlenen Philippi Forumu'nun kuzeyindeki yan yana dört 
oda ile önündeki iki katl ı  stoa 'dan oluşan kütüphane, Bergama Kü­
tüphanesi 'ni  hatırla tmaktadır. Böylece Bergama Kütüphanesi bir ça­
lışma yeri olarak stoa'sı ve heykellerle süslü salonu ile tapınağa bağ­
lı bir bütün hal indeydi. Diğer odalar ise depo olarak kullanı l ıyordu.  

c2.  Kuruluşu ve çeşitli kü tüphanecilik çalışmaları 

1 )  Kuruluşu : 

Bergama Kütüphanesi, Batı Anadolu'da bugünkü Bergama (eski 
Pergamon) kentinde, Bakırçay'a (Kaikos) egemen bir tepe üzerinde 
yani bu  kentin  akropolünde kurulmuştur. Bu kent Avrupa ile Asya 
arasındaki tarihi ve ticari yol üzerinde yer aldığından, i lgilendiğimiz 
Hellenistik ve Roma çağlannda önemli bir merkez olmuştur. Kent si-
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yasal üstünlüğü ve sanat  merkezi olması yanında,  öğretim kuruluş­
lan ile de Hellenistik devirde önemli rol oynamıştır. Bu  sırada ülke­
nin ekonomik refah içinde bulunması da bütün bunlara eklenince 
kütü phanenin kurulması için gerekli ortam hazırlanmıştır. Bergama 
Kütüphanesi 'ni ,  İ skender İmparatorluğu'nun dağılmasından sonra 
onu izleyen Attalos Hanedanı 'na mensup krallar kurmuşlardır. 

Kütüphaneyi kuran Attaloslar'ın egemenliği, M .Ö. 301 'de lpsos Sa­
vaşı 'nda Antigonos'u yenen Lysimakhos'un bu bölgeye hakim olma­
sı i le başlamıştır. Böylece Bergama M.Ö. 283 - 1 33 arasın a  rastlayan 
sürede asıl parlak devrin i  yaşamıştır. Başa geçenler arasında özellik­
le 1 .  Attalos sanat ve kültüre olan merakından dolayı kenti güzel ya­
pılar ile donatmıştır. Onu izleyen 1 1 .  Eumenes (M.Ö. 1 97- 1 59) Ber­
gama Kral l ığı 'na büyük bir güç kazandırmış ve zamanında kent 
önemli kültür merkezlerinden biri olmuştur. Atina Akropolü'nü ör­
nek alan 1 1 .  Eumenes Bergama'yı yapılar ve heykeltraşhk eserleri ile 
süslemiştir. 1 1 . Eumenes'den sonra kardeşi 1 1 .  Attalos (M.Ö. 1 59-
1 38) 'da bu konuda çaba göstermiştir'"'. 

Bu kütüphanenin kuruluşuna i l işkin ,  çevrede bulunmuş olan yazıt­
larda fazla bilgi bulunmamasına karşıl ık, antik kaynaklar bize bu ko­
nuda bilgi vermektedirler. Bu kaynaklara dayanarak Bergama Kütüp­
hanesi hakkında fikir edinebil iyoruz. Strabon bu konuda bilgi verir­
ken, Neleus'un,  Skepsis'e getirmiş olduğu Aristoteles ve Thephras­
tos'un ki taplannın saklanması öyküsünü anla tır. Ona göre, Nele­
us'un mirascıları, Attaloslar'ın bu sırada Bergama'da bir kü tüphane 
inşa e tmek için kitap aradıklannı duyunca, bu kitaplan elden kaçır­
mamak için  yer altına bir mahzene saklamışlardır'"". Bu sırada Ber­
gama Krall ığı tahtında 1 1 .  Eumenes'in bulunmuş olması gerekmekte­
dir. Gene Strabon, 11. Eumenes'den söz ederek, onun bu kenti kur­
duğunu ve kardeşi Attalos'un ise kenti kutsal yapılar i le donattığını 
ve bu arada kütüphane de kurduğunu söylemekted ir'9''. Burada sö­
zü edilen kral ise 11. Eumenes'in yerine geçen kardeşi 11. Attalos ol­
malıdır. Strabon'un verdiği bilgiye göre, kütüphanenin kurulma işi 1 1 .  
Eumenes zamanında başlamış, gelişme kaydetmiş ve ancak, kardeşi 
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l l .  Attalos zamanında tamamlanmış olabilir. Strabon'dan çıkardığı­
mız bu sonuca karşılık, kütüphanenin kurulması, hiç değilse tasan 
ya da girişim olarak, l .  Attalos ile de başlamış olabilir. Vitruvius da 
bi l im ve edebiyata meraklı olan Attaloslar' ın Bergama'da zari f  bir 
kütüphane kurmuş olduklannı söylemekle yetinmektedir'•1111• Mimari­
ye önem veren Vitruvius için sadece yapının güzell iği ilgi çekici ol­
malıdır. Böylece onun verdiği bilgiden, kütüphanenin hangi kral za­
manında kurulmuş olduğu anlaşılmamaktadır. Strabon ve Vitruvi­
us'dan başka Athenaios da Bergama Kütüphanesi 'nden söz etmek­
ted ir. Ona göre, İ skenderiye Kü tüphanesi, Samos'lu Polykrates, Atina 
Tyran 'ı Peisistratos, Atina 'l ı  Eukleides, Kıbns'lı Nikokra tes, Bergama 
kra l larının,  şair Euripides, filozof Aristoteles, Theophrastos ve Nele­
us'un geniş kütüphanelerinden büyüktür11" . Böylece bu kaynakta da 
sadece Bergama Kütüphanesi 'nden söz edilmekle yetini lmektedir. 

Modern a raştırıcılar da bu kütüphanenin kuruluşu üzeri nde dur­
muşlardır. C. Wendel'e göre l l .  Eumenes babasının kurma girişimin­
de bulund uğu kütüphane iç in bina yaptırmış ve kendisi de  kütüp­
haneyi geliştirmek için çaba göstermiştir'"'. J .  Yorstius'01 ve H .  J .  de 
Vleeschauwer''0' bu kütüphanenin l l .  Eumenes zamanında kuruldu­
ğunu kabul ederler. 

Böylece bu kütüphanenin kuruluşu konusunda bilgimiz sınırl ıd ır. 
Ancak, kütüphaneyi kurma tasansın ın  l .  Attalos'dan çıktığını ,  l l .  Eu­
menes zamanında kitap toplama ve kütüphane binasına başlama 
işinin gerçekleştiri ldiğini ve 1 1 .  Attalos zamanında bu çal ışmalann 
tamamlanabildiğini tekrarlayabil iriz. 

2) Kütüphanedeki kitap sayısı 

Bu kütüphanede 200.000 kadar kitap bulunduğu ve daha sonra bu  
kitaplann l skenderiye Kütüphanesi 'ne gönderi lmiş olduğu konusun­
da bilgilere sahibiz. Bu konuda Plu tarkhos bize bilgi vermektedir. 
Plu tarkhos, Antonius'un Bergama Kütüphanesi 'nden 200.000 rulo­
yu Kleopa tra için l skenderiye Kütüphanesi 'ne verişini şöyle anlat­
maktadır :  "Caesar' ın dostu olan Calvisius, A n tonius 'a karşı olma-
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sına rağmen, onun Kleopatra 'ya duyduğu ilgi nedeniyle aşağıda­
ki yükleri taşıdı:  içinde iki yüz bin cildin bulunduğu Bergama Kü­
tüphanesi 'ni ona armağan etti'0'. Antonius'un bu  kitaplan,  l ulius 
Caesar'ın ,  i skenderiye l imanında yapı lan savaş sırasında lskenderiye 
Kütüphanesi 'ndeki kitapların yanmasına neden olması sonucunda 
kaybolan kitaplara karşılık verdiği sanılmaktadır. Verilen bu kitaplar  
iç in amigeis deyimi kullanı ldığına göre, bu rulolann ayıklanmış ya­
ni içerisinde çift nüshalar bulunmayan bir koleksiyon olması gerekir. 

(Bergama Kütüphanesi'ne kitap sağlama) 

Bergama Kütüphanesi 'nde 200.000 kitap toplanabildiğine göre, bu 
kitapl ar kütüphaneye ha ngi yoldan gelmiş olabil ir? Öncelikle aklı­
mıza kitap ticareti yol unun gelmesi normaldir. M.Ö.  V. yüzyı ldan 
it ibaren başta Atina  olmak üzere pek çok yerde ki tapçı dükkanl arı­
n ın  bulunduğu'"" ve Küçük Asya 'nın kuzey kıyılarına gemilerle ki­
tap getirilerek, bu böl gede sa tıl dığı ,''" böylece her çeşi t kitap tica­
retin in  yaygın olduğu'0" bil indiğine göre, özellikle Akdeniz kıyı la­
rından satın alma yoluyla kitap sağlandığı düşünülebi l ir. Galenos, 
l skenderiye Kütüphanesi ile Bergama Kütüphanesi 'nin el yazmalan 
elde etme konusunda birbiriyle yarıştıkların ı  ve onlann bu davra­
nışla rın ın kitap piyasasını körüklemiş olduğunu ve talebin çok ol­
ması nedeniyle sah te yazmaların bi le ortaya çıkartığını söylemekte­
d ir'"". Her ikisi de aynı sırada bir kül tür merkezi haline gelen bu iki 
kütüphane, hükümdarların geniş serveti i le devrin önemli eserleri­
ni topluyordu. Galenos'un da bel irttiği gibi, kitap piyasasının hare­
ketlenmesi sonucunda kitap pazarlarında sahte eserler dolaşıyordu .  
Bu sahte eserlerin d iğer kütüph anelere gelebil diği gibi, Bergama 
Kütüphanesi 'ne de  gelmiş olduğu düşünülebil ir. Ancak Galenos bir 
başka yerde bu ki taplann sayıs ının çok arttığı nı ve para güçlüğü 
nedeniyle bu kitaplara gerektiği kadar önem verilemediğini de an­
latmaktadır"0. 

i skenderiye Kütüphanesi ile Bergama Kü tüphanesi arasındaki reka­
bet ileri boyutlara ulaşınca, Mısı r'dan Bergama'ya ihraç edilen papi-

1 39 



rüsa da  ambargo konulmuştur. Bunun üzerine Bergama kralları hay­
van derilerinden yararlanarak gerekli yazı malzemesi sağlamak ama­
cıyla pergament üretimine önem vermişlerdi r. Bu konuda Varro'dan 
bilgi ediniyoruz. Ona göre, kral Ptolemaios ile kral Eumenes arasın­
da ,  kütüphanelerinden dolayı rekabet artmış, Ptolemaios papirus ih­
racatını yasaklamış, bunun üzerine Bergama'da parşömen icat edil­
miştir" ' .  Yazma eserleri çoğal tmak için çok gerek duyulan papirüsun 
Bergama'ya ihracını yasaklayan kral ın, Ptolemaios Vl . Philometor 
(M.Ö. 1 8 1  /80- 1 45) olması gerekmektedir. Çünkü Bergama Kütüp­
hanesi bu  kadar çok papirüs kullanımını gerektirecek kadar ancak 1 1 .  
Eumenes (M.Ö. 1 97- 1 60/59) veya kardeşi 1 1 .  Attalos (M.Ö. 1 60/59-
1 39/38) zamanlarında gelişmiş olabilirdi. Bu adı geçen Bergama 
krall a rı i le çağdaş yan i  onların  başta bulunduğu sırada Ptolemaios 
Kral l ığı 'n ın  başında da Ptolemaios Vl Philometor bulunmuş olmalı­
dır. Böylece pergament' in"' Bergama'da üretilerek Roma'ya da gön­
derildiğini bil iyoruz. Bu konuda kaynaklardaki bilgi şu şekildedir: 
Ptolemaios, Aristarkhos aracılığı ile Roma'ya armağan olarak papi­
rüs göndermiştir. Ancak kral Attalos'un temsilcisi olan Krates rakibi 
Aristarkhos'u yenmiştir. Tamamen incelinceye kadar koyun derileri 
kazındıktan son ra Romalılar'a gönderilmiştir. Romalı lar bunlara 
"membrana ·· diyorlardı ,  fakat bunları gönderen yere bağlı olarak ar­
tık "pergament"  demektedirler" ' .  

Bergama Kütüphanesi 'ne kitap sağlamak için sa tın almanın dışında 
yol ların  da denendiğini san ıyoruz. Bergama kral ları da rakipleri Pto­
lemaios kra l ları gibi, bazen müsadere gibi zor kullanma yolunu de­
nemiş olmalıd ırlar. Strabon 'un belirttiği gibi, Neleus'un mirascı ları ­
n ı n  Aristoteles ve Theophrastos'un kitaplarını ,  Bergama krallarından 
korumak amacıyla yerin altına saklamaları bize bunu ima etmekte­
dir�". Ancak bu iki yolun dışında başka kitap sağlama yolları olup 
olmadığın ı  bi lmiyoruz. 

3 )  Kütüphanen i n  personeli  

Bu kütüphanenin personeli de, örnek aldığını sandığımız l skenderi­
ye Kütüphanesi 'nde olduğu gibi, hem kütüphanecilik görevin i  yük-
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]enen hem de bil imsel çalışmalar yapan bil im adamlarından oluşu­
yordu. Daha l. Attalos zamanında Peripatoscu ve Platoncu bilim 
adanı lan saraya çağnlmıştı. Kralı n  serveti i le desteklenen Eski Yunan 
bilgin ve sanatçılan , onun yanında yer aldılar. Özellikle Karystos'lu 
Antigonos, Mallos'lu Krates, tarihçi Klean thes, Perge'li matematikçi 
Apollonios bunlar arasındadır. M .Ö. l l .  yüzyılda Mısır kralı Ptolema­
ios Euergetes bilginleri i skenderiye'den çıkarınca bunlar Bergama 'ya 
göçmüşler ve bu kentin büyük bir bi l im merkezi olmasını sağlamış­
lard ır. Şair Nikandros, Bergama kralı l .  Attalos ve 1 1 .  Eumenes için şi­
irler yazmış, Perge'li Apollonios da eserin i  Attalos'a ithaf  etmiştir. Bu 
bil im adamları arasında Mallos' lu Kra tes Bergama'da bir gramer 
okulu kurmuştur. Bu okulda Homeros'un i skenderiye'dekin in  aksine 
alegorik olarak yorumlanmış olduğu sanılmak tadır. Eski Yunan hita­
bet inin Bergama Okulu tarzında açıklama yön temine Asiatik stil 
deniyordu'"'. Bu bilginleri n  uğraştıkları konular arasında tıp da 
önemli bir yer tuttu. 
Bil im adamlannın bu çalışmalan yanında kütüphanenin yönetimi i le 
sorumlu olan kimseleri de tanıyoruz. Bergama Kütüphanesi'nin ba­
şına Atina 'daki Platon Okulu 'nun başında bulunan Kyrene'li Laky­
des ve Peripatos Okulu 'nun başında bulunan Lykon çağnlmış, an­
cak onlar bu çağrıyı reddedince Kilikia 'dan  Mallos'lu Krates seçi l­
miştir. Kütüphanenin başına geçmiş olduğunu sandığımız Mallos'lu 
Krates bir bi lgin ve aynı zamanda Stoacı bir filozoftu. Onun coğraf­
ya ve doğa tarihi konusunda çalışmalan olmuşsa da daha çok Ho­
meros üzerine inceleme ve eleştiri leri ile tanınmaktadır. Bu çalışma­
lannda Aristarkhos'a karşı olan prensipleri i le bi l inmektedir. Berga­
ma Kütüphanesi 'ni yönetmekle görevlendirilmiş olan Mallos' lu Kra­
tes, Pydna Savaşı 'ndan (M.Ö. 1 68) sonra Yunanistan 'ı Roma ordula­
rının istila etmesi üzerine, tarafsızlığını korumağa çalışan Bergama 
kralı l l .  Eumenes tarafı ndan, elçilerin başında Roma'ya gönderi lmiş­
tir. Onun bu olay bahanesi i le Roma ile il işkisinin,  daha sonraki yı l­
larda Hel lenizm kültürünün i talya 'ya girmesine neden olduğunu 
düşünenler bulunmaktadır"6• Kütüphanenin d iğer personeli arasın­
da Tarsos'lu Athenadoros Kordyl ion da bulunuyordu. H .  J. de Vle-
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eschauwer bu Stoacı bilginin bir  kütüphaneci için bulunması gere­
ken ni teliklerden yoksun olduğunu i leri sürmektedir. Ona göre, At­
henadorus Kordylion eski stoik metinlerde kendine ters düşen yer­
leri çıkartıyordu"'. Ancak onun kütüphanede ne gibi görevler yap­
mış olduğunu bilmiyoruz. Kütüphane görevli lerinden bir başkası da 
Kassandreia'lı Artemon idi .  

4) Kütüphanedeki kataloglama çalı şmaları 

Bergama Kütüphanesi 'nde kitaplann  tasnif edilmiş olduklannı  sanı­
yoruz.  Çünkü An tikçağ kaynaklan nda kütüphanenin kataloğuna ait 
olduğunu tahmin e t tiğimiz bazı kısa bilgiler bulunmaktadır. Hali­
karn assos'lu Dionysios ha tip Demosthenes'den söz ederken onun 
Kallikrates'in eseri olan ve Bergama'nın bibliyografik l isteleri nde ge­
çen kişi olduğunu belirtmektedir�' s. Gene aynı yazar eserin in bir 
başka yerinde, Kall istratos'u takibeden Diotimos zamanında De­
mosthenes'in Atinal ılar' ın önünde ilk siyasal hitabetini yaptığını 
söyler ve bunun "gemicilik" konusunda eserleri olan hatiplerin bib­
l iyografik listesinde yer almış olduğunu i leri sürer"". Hal ikarnassos'lu 
Dionysios'un çok küçük parçalar hal inde verdiği bu bi lgiye dayana­
rak ,  Bergama Kütüphanesi 'nde l isteler hazırlandığını söyleyebil iriz. 
Bu bibl iyografik l isteleri Kall ikrates adl ı  biri hazırlamış olabilir. Lis­
telerin  ise ya kişi adlarına göre düzenlendiği veya hi tabet v.s. gibi 
konulara göre ayrıldıklannı  ve belki bu konulann da kendi araların­
da alt  basamaklara bölündüklerini  düşünebiliriz. Belki hitabet konu­
sundaki bibliyografik listeler kendi aralarında siyasi konudaki hita­
bet, gemicilik konusundaki hitabet v.s. olarak alt  basamaklara aynl­
mış bulunuyordu. Bu l is telerin l skenderiye Kütüphanesindeki oldu­
ğu gibi büyük bir katalog n i tel iğinde olup olmadığını bi lmiyoruz. 
Ancak Bergama kütüphanecilerin in  önünde lskenderiye Kütüphane­
si gibi bir örnek bulunduğuna göre böyle bir çalışma yapmış olma­
lann ı  düşünebiliriz. 

Bergama Kütüphanesi'nde gerçekl eştirilen katalog çalışmaları konu­
sunda modern araştırıcı lar da i ncelemeler yapmışlar ve çeşitli fikir-
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ler i leri sürmüşlerdir. E .  A. Parsons Bergama Kütüphanesi'nin kata­
loğunun Kall imakhos'un  i skenderiye Kütüphanesi için hazırlamış ol­
duğu Pinakes adlı katalog ile kıyaslanabileceğin i  ve Kallimakhos'un 
kataloğunun veya Byzantion'lu Aristophanes'in komentarlannın 
(açıklamalarının)  bir devamı olduğunu kabul eder. Bu bibliyografik 
l istel erde şair ve yazarlann verilmiş olabil eceğin i  düşünür"0• H .  J. de 
Vleeschauwer'e göre Bergama Kütüphanesi 'nde yapı lan işler i sken­
deriye Kütüphanesi'nde yapılan işlerin benzerleridir. Aynı şekilde, 
özellikle Halikarnassos'l u Dionysios'dan öğrenebi ldiğimiz kadan ile, 
Kal l imakhos'un Pinakes'i i le Bergama kataloğu arasında benzerlik 
bulunmaktadır. Aynca l skenderiye Kütüphanesi'nde ruloların  ami­
geis ve symmigeis yani düzenlenmiş ve düzenlen memiş olarak ay­
rı lması da Bergama Kütüphanesi 'nden al ınmış bir terminoloji  olarak 
kabul edilebil ir"' . C. Wendel ise, Bergama Kütüphanesi 'nde bir ka­
taloğun yapılmış olduğunu söyler. Burada kitaplar için yapı lan tek­
nik işlemlerin i skenderiye Kütüphanesi'nde yapılanlara benzemekte 
olduğunu, rulolann geldikleri yerleri belirten işaretleri n  rulolara ek­
lendiğini, çi ft nüsha ruloların aynldığını i leri sürer. Her iki kütüpha­
nede de ki tapların amigeis ve symmigeis olarak aynlmış olduklannı 
belirtir. Bütün bu benzerliklerin yanında kataloglar arasında da ben­
zerlik bulunmasının normal olacağını kabul eder. Ona göre, Berga­
ma'daki kataloğun adının bil in memesine karşıl ık, Hoi Pergamenoi 
pinakas, hai en Pergamo anagrafa veya Hoi ek Pergamou gram­
matikoi gibi bazı isiml erden söz edilmektedir. Bu katalogda da ko­
nuların ve yazarlann düzeni, Kallimakhos 'un Pinakes'ine benziyor­
du.  Aynı şekilde i lk kel imeler alınmış olmalıydı. Ayrıca her iki kata­
logda da çift nüshalar al ınarak gereksiz yer doldurulmamış, sadece 
amigeis veya hapla yani ayı klanmış, düzenlenmiş rulolar al ınmıştı, 
rulo sayıları da bel irtilmiştim. 

5) Bergama Kütüphanesi 'nin önemi 

Bergama Kütüphanesi her devirde ve her yerde kurulan her kütüp­
hanenin yapabileceği kadar bil im ve edebiyata yararlı olarak devri­
n in  kültür hazinelerin i  gelecek nesillere aktarmaktan başka, bu me-
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tinler üzerinde çalışmalar yapılmasın ı  sağlamakla pek çok eserin yo­
rumlanmasına da yararlı olmuştur. Bunlardan başka, burada ve bu 
kütüphane sayesinde Eski Yunan nesrinin bir okulu kurulmuştur. Bu 
okulun  çalışmaları sonunda antik nesir yazarlarının değerli eserleri 
günümüze gelebilmiştir. Ayrıca Mallos'lu Krates'in çabaları i le filo­
loji dal ında ilerlemeler kaydedilmiş ve onun önderl iği i le Stoa Oku­
lu  ni tel iğinde bir okul daha gel iş ti ri lmiştir. Yukarda da belirttiğimiz 
gibi gene onun sayesinde Bergama'daki bu çalışmalar Roma'ya 
ulaştırılmıştır. 

Bu kütüphanede yapılan çalışmaları da ,  iskenderiye Kü tüphane­
si 'ndeki kadar geniş ol masa bi le, kütüphanecil ik mesleğin in i lk fa­
al iyetleri olarak görebiliriz. Kitapların kataloglanması bu konudaki 
çalışmala rın i lk öncüleri arasında yer al ır. 

Bergama'da yapılan bil imsel çalışmalar da kütüphanenin ön emini 
arttırmıştır. Örneğin, Hippokrates'den sonra Antikçağ'ın en önemli 
tıp bilgini olan  Galenos (M.S. 1 29-200) bu kentte yetişmiş ve çal ış­
malarında  da kütüphaneyi geniş ölçüde kullanmış olmal ıd ır. Kendi­
si tıp, özell ikle anatomi a lanındaki bilgileri sistematize ederek, ge­
lişmekte olan çeşi tli tıp okullarını  biraraya topl amıştır. Özell ikle can­
lı hayvanlar i le hayvan ve insan  cesetleri üzerinde çalışarak anatomi, 
fizyoloji ,  pa toloj i  ve tedavi konularında başarı l ı  sonuçlara varmıştır. 
Canl ı  hayvanlar üzerinde incelemeler yaparak kalp, omuril ik gibi or­
ganlar ile solunum, nabız üzeri nde yeni bulgular elde etmiş, a tar­
damarı n  kanı  taşıdığını, kanın kalbe ve beyne gittiğini bel irlemiştir. 
idrarı inceleyerek böbrek ve mesane hastalıklarını  ele almıştır. Böy­
lece organların  normal ve anormal durumlarını göstermişti. Ancak 
Galenos'un mistik düşüncesi t ıp a lanındaki çalışmaların ı  etkilemiş 
ve bu yön ü  ile atomcuların maddeci dünya görüşüne uymayan ,  tıp 
konusuna mistik açıdan bakan bir görüş ortaya çıkmıştır. Özel l ikle 
bu görüşler, onun hayvani  ruhlara il işkin yazdığı ve Eski Yunanca­
dan Latinceye çevrilen "Hayvan Ruhları " eseri i le 1 500 yıl ları na  ka­
dar tıp dünyasın ı  etkilemiştir. Tanrıya önem veren felsefesi i le '>N. 
yüzyı lda Musevi, Hristiyan ve Müslüman dünyası onun görüşleri ne 
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geniş ölçüde yer vermişler ve mistik görüşlerinden bazı dogmalar çı­
karmışlardır. Aynı şekilde, Galenos'un vücudun fonksiyonlanna iliş­
kin teorisi de fizyoloji dal ında,  Harvey'in kan dolaşımını bulmasına 
kadar geçerli olmuş ve bu konuda bir süre yeni buluşlar yapılması­
n ı  engellemişti r. Yani Roma ve diğer yerlerde uygulanan tıp bilimi 
Galenos ile sistemleşerek xvı. yüzyıla kadar geçerli olmuşturm. 

d. Antiokheia (Antakya} kentindek i kütüphaneler 

Seleukos'lar Krall ığı'nın başkenti olan Antiokheia,  Hellen istik çağda 
önemli kültür faaliyetlerine  sahne olmuştur. Bil im ve kültüre önem 
verilmesi, sanatçı ve bilim adamların ın saraya davet edilmeleri sonu­
cunda bu kentte bir kütüphane kurulmuş olduğu anlaşı lmaktadır. 
Bu konuda kaynaklarda bazı ipuçlarına rastlamak tayız. Ancak bu 
kütüphane hakkında bil gilerimiz sınırlı kalmaktadır. 

Oron tes (Asi l rmağı) üzerinde kurulmuş olan Antiokheia, Seleukos 
krallarından özellikle Antiokhos l Soter (M .Ö. 280-26 1 ) zamanında, 
Hellenistik devrin entel lektüel hayatının ve Eski Yunan sanatının 
merkezi olmuş ve bu durum Hristiyanlık devrine kadar sünnüştür. 
Stoacı filozof Apollophanes, yazar Phoibos bu kentte yetişmişlerdir. 
Kralları n  sarayında bulunan pek çok Eski Yu nan bilgin ,  filozof ve sa­
natçıları arasında Phainomena adlı ,  astronomi konusunda bir şiir ki­
tabı yazan Soloi' lu Aratos'u gösterebil i riz .  Lucretius, Vergil ius gibi 
Roma şairlerini  etkileyen Aratos, Cicero tarafından La tinceye çevril­
miştir. Ara tos'un bu ken tte Homeros'un Odysseia'sı üzerinde çalış­
t ığı bil inmektedir. M.Ö. 3 1 5-240/239 yıl ları arasında yaşayan şair, 1. 
Antiokhos'un sarayında bulunmuş ve kendisi ile yakın ilişki kurmuş­
tu'1•. l l l .  Antiokhos yani  Büyük Antiokhos zamanında da bu  kültür 
üstünlüğü devam etmiştir. Onun sarayında Sipylos Magnesia 'sından 
şair  Simonides, Aleksandreia'dan Troas'lı Hegesianaks, Mnesiptolemos 
ve Khalkis'li Euphorion toplanmışlardır. Devrin ünlü doktorlanndan 
Apollophanes, Antiokhos'un özel doktoru ol muştur'2'. Ayrıca adı  
geçen krallar zamanında Asya'ya keşif gezileri de yapılmıştır. Bu  ge­
zilerin Seleukos 1 Nikator (M.Ö. 3 1 2-280), Antiokhos 1 Soter (M.Ö. 
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280-26 1 )  ve Antiokhos 1 1  Theos (M .Ö. 26 1 -246) zamanlannda ya­
pıldığını öğreniyoruz. Bu gezileri yapanlar arasında Megasthenes ve 
Pla ta ia i 'l ı  Daimakhos, Hindistan ;  Miletos'lu Demodamas da Hazar 
denizi ve çevresinde bilimsel a raştırmalar yapmışlardır'26• Bu arada 
Eski Yunanlı lar' ın ve Asyalı lar' ın kültürleri tek bir potada erimiş, Do­
ğu Hellenleşmiş ve Eski Yunanlı lar da Doğu'dan etkilenmişlerdir. 

An tiokheia 'da l l l .  Antiokhos (M.Ö. 223- 1 87) zamanında bir kütüp­
hane kurulmuş veya daha önce kurulmuş olan kütüphane gel iştiri l ­
miş tir. Çünkü Su idas, seçkin bir şair olan Khalkis'li Euphorion'un,  
Büyük Antiokhos'un yanına gittiğini ve kral ın kendisin i  halka a i t  
o lan kütüphanenin başına getirdiğini söylemektedir"'. Kütüphane­
cinin kral tarafından atandığı bu  kütüphanenin krallığa bağlı bir kü­
tüphane olduğunu, faka t halkın bundan yararlanabildiğini düşüne­
bi l iriz. Belki de krall ığın emrindeki bu kütüphaneden halkın belli bir 
kesimi faydalanabiliyordu. l l l .  Antiokhos (M.Ö. 2 23 - 1 87)  tarafından 
kütüphaneci olarak atanan Khalkis'li Euphorion M.Ö. 276 yıl lannda 
doğmuştu. Atina 'da felsefe eğitim görmüş olan Euphorion, ş i ir  ko­
nusunda ise Thera 'lı Arkhebulos'un öğrencisidir. Daha çok mitolojik 
konuda şiirler yazan bu şairin daha sonraki Eski Yunan ve La tin ya­
zarları üzeri ndeki etkisi büyüktür. Özell ikle Nikandros, Partenios, 
Nonnos gibi Eski Yunan şairlerini e tkilemiş ve Roma Cumhuriye­
ti 'nin son yıl lannda çok beğenilen bir stil oluşturmuştur'' '". C. Wen­
del'e göre yönet tiği kütüphaneyi en çok kul lanan kişi de bizzat ken­
d isi olmalıyd ı"q. Bu bilgilerden çıkardığımız son uca göre M.Ö. 1 1 1 .  
yüzyıl sonu ve 1 1 .  yüzyıl başında An tiokheia 'da bir  kütüphane bu­
lunmaktadır. Ancak bunun hakkında daha geniş bilgiye sahip deği­
liz. Faka t  bu kütüphanede bilimsel çalışmalar yapıldığı kesindir. 

Malalas'ın verdiği bilgiye dayanarak Antiokheia'da gerçekten bir kü­
tüphanenin kurulmuş olduğuna inanıyoruz. Johan nes Malalas,  An­
tiokheia 'l ı Maron 'un Atina 'ya göç ettik ten sonra, An tiokheia 'da ken­
di parası i le bir Musa'lar sunağı i le bir kütüphane i nşa et tireceği ko­
nusunda söz vererek vasiye tinde bu işler için para ayırdığını söyle­
mektedir. Ayrıca Malalas, miras yoluyla kalan bu parayı kul lanarak 
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Antiokhos Philopator'un Musa'lar sunağını inşa ettirdiğini  de belirt­
mektedir'ıo. Musa'lar sunağı ve kütüphanenin kral Antiokhos Philo­
pator tara fından inşa ettiri ldiği söylendiğine göre, bu kral kimdi? Bu 
kral An tiokhos X Eusebes Philopator (M.Ö. 95-83)  olmalıdır. Kütüp­
hanenin henüz inşası söz konusudur. Bu durumda Büyük Antiokhos 
(M .Ö. 223- 1 87) zamanında sözü edilen ve yukarda anlattığımız kü­
tüphane olamaz. Büyük Antiokhos'un henüz inşa edilmemiş bir kü­
tüphaneye kü tüphaneci atamasını düşünemiyoruz. Bu durumda 
An tiokheia kentinde ikinci bir  kütüphanenin kurulmuş olduğu akla 
gelmektedir. Eğer J.  Malalas bu kütüphanenin açık olarak hangi kral 
zamanında inşa edildiğini söyl emiş olsaydı belki de daha kesin so­
nuçlar çıkartabilecek tik. Aynca Atina 'ya göç ederek orada servet 
yapmış ve doğduğu kenti unutmamış olan Maron'un bu bağışı han­
gi tarihte yaptığını da bilmiyoruz. G .  Downey ise "Philopator" la­
kapl ı  Seleukos krallarının,  Antiokhos IX Philopator Kyzikenos (M.Ö. 
1 1 4-95) ,  An tiokhos X Eusebes Philopator (M.Ö. 95-92) ve Antiok­
hos Xll Dionysos Epiphanes Philopa tor Kal l inikos (M.Ö. 87-84) ol­
duğunu, ancak sonuncusunun Antiokheia 'ya geldiğini bilmediğimi­
zi ,  onun Damaskos'da hüküm sürdüğünü söylemektedir''ı ı . Bu du­
rumda G.  Downey'e göre de bu ik inci kü tüphane M.Ö.  1 1 .  yüzyıl so­
nu ve M.Ö. 1 .  yüzyıl başında kurulmuş olmalıdır. Gene ayn ı araştırı­
cı bu kü tüphanenin M.Ö. 1 1 4  i le M.Ö. 92 arasında, Musa'lar suna­
ğı i le birl ikte Epiphaneia yeni Hellenistik agora'da inşa edildiğini i le­
ri sürmektedirrn. E. Bevan ise İmparator Tiberius'un (M.S. 1 4-37) 
saltanatı sırasında M.S. 23  veya 24 yıl ında Antiokheia 'daki büyük 
yangında kütüphane, agora ve Musa 'lar sunağının yanmış olduğu­
nu bel irterek, sözü edilen kütüphanenin Antiokheia 'lı tüccar, Ati­
na 'ya göç etmiş olan Maron'un mirası i le inşa edilmiş olan kütüp­
hane olduğunu söylemektedir'11• Bu kütüphane ile ilgili bi lgi lerimiz 
de sını rl ıdır. 

Böylece bizi ilgilendiren devrede, biri Büyük Antiokhos diğeri Anti­
okheia 'lı zengin Maron'un mirası i le Antiokhos Philopator zamanın­
da kurulan iki  kütüphane bulunmaktadır. i lki M.Ö.  1 1 1 . yüzyıl sonu -
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1 1 .  yüzyıl başında,  diğeri ise M.Ö. 1 1 .  yüzyıl sonu - 1. yüzyıl başında 
kurulmuştur. Suidas'a göre halka açık (demosia) bir kütüphane idi .  

e. Pontos Kralı Mithradates VI Eupator'un k ütüphanes i  

Pontos kra l ı  Mithrada tes Vl Eupator'un (M.Ö. 1 20-63) kütüphane­
si olduğu konusunda kaynaklarda bazı bi lgilere rastlıyoruz. Kütüp­
hanenin bu sırada Pontos devleti sınırları içinde yer alan Sinope 
(Sinop) kentinde bulunmuş olması gerekmektedir. 

Pontos devleti, Anadolu' lu, İran 'l ı  ve Yunanlı lar'dan oluşan ve Kü­
çük Asya 'da Karadeniz'in güney kıyı lannda kurulan bir devletti . Bu 
krallığı Mi thradates 1 Ktistes (M.Ö. 302-266) kurmuş ve devletin i lk 
kralı olmuştur. Kurulan Pontos devleti hızla genişleyerek, sınırları 
l ri s'e (Yeşil ırmak) kadar uzandı. Krupedion Savaşı'ndan (M.Ö. 28 1 )  
sonra 1 .  Seleukos Küçük Asya'nın hükümdan olunca, ona karşı çı­
kan Mithrada tes zafer kazanarak kral ünvanını  a ldı .  Mithradates'ten 
sonra gelen Pon tos krallan da ülkelerini gel iştirmeğe devam etti­
ler'·". Kütüphanelerinden söz edeceğimiz kral Mithradates Vl Eupa­
tor ise bu devletin son kralıdır. O da ülkesini genişletmiş ve ilkin Ka­
radeniz' in kuzey kıyılannı elde etmiştir. Mi thradates Roma'nın iç ka­
rışıklıkl anndan yararlanarak 88'de Asia eyaletine girdi ,  donanması 
ile Atina ve bazı Eski Yunan ken tlerin i  aldı. Ancak M.Ö. 87'de L. 
Cornelius Sul la ,  bu kentleri kurtardı .  M.Ö. 86 yıl ında Khaironeia ve 
Orkhomenos'da Pontos ordusunu yendi .  L. Licinius Lucullus da 
M.Ö. 8 5 'de donanması i le Ege adalarını a ldı .  Dardanos Antlaşma­
sı 'yla i le Mithradates aldığı yerleri geri verdiyse de Kappadokia 'yı 
boşal tmayınca L. Lucullus Murena 'da 1 1 .  Mithradates Savaşı 'n ı  yap­
tı. Daha sonra Mithradates, Bithynia ve Kappadokia üzerine saldı­
nnca L. Licinius Lucullus, Kalkhedon'da Mi thradates'e yenildi (M.Ö. 
74). Mithradates Ege'yi geçti ve Kyzikos'u aldı ise de, Lucullus bu­
rayı tekrar alarak Mithradates'in donanmasını izledi ve M.Ö. 72 'de 
onu Lemnos önünde yendi .  Mithradates kaçtı ,  fakat M.Ö. 7 1  'de Ka­
beira 'da  yenil ince Armenia 'ya sığındı .  Böylece Lucullus M .Ö. 
71 /70'de Pon tos kentlerini ele geçirdim. 
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Kaynaklardan edindiğimiz bilgi lere göre kral Mithradates Vl Eupa­
tor özellikle tıp konusunda araştırmalar yapan bir kimse idi. Plin i­
us 'un belirttiğine göre bu kral yirmi ik i  d i l  bi l iyordu.  Ayrıca parlak 
zekası ve geniş i lgi alanı i le gayretli bir tıp öğrencisi idi. i lgisini  çe­
ken konularda  edindiği ,  örneklerle dolu yazıları kütüphanesi 'ne koy­
du. Bunları kraldan ganimet olarak alan Pompeius, hemşehrisi Le­
naeus'a Latinceye çevirtti" ıı'. Mithrada tes Vl Eupa tor'un tıbba, özel ­
l ikle toksikolojiye (zehir ve panzehir) i lgi duyduğunu biliyoruz. Pli­
n ius'un söylediğine göre, Kra taios "Mithridatia" adlı bir bi tkiyi ta­
n ıtmakta ve bu bitkinin ismini kral Mithradates'den aldığını belirt­
mektedir"'. Aulus Gellius da bu konuda verilen bilgileri tekrarlamak­
tadır. Ona göre, Mithradates'in kitaplannı Latinceye çeviren Lena­
eus, bu kral ın ,  özellikle panzehirler konusunda bilgisi olduğunu ve 
hatta ördek kanını bazı ilaçlara karıştırarak kuwetli zehirler yaptığı­
nı ve bunları dolaplardaki gizli bölmelerde saklamış olduğunu bi ldi­
rir. O devrin en kuwetli zehirleri nden biri olan "Mithridatia" ,  kral 
Mithrada tes tarafından bulunmuş ve ismini ondan almıştır'ıu. Zehir 
yapmak amacıyla kral ın bitki yetiştirdiği de bilinmektedir. Gene Pl i ­
n ius, Lenaeus'dan ,  Skordotis veya Skordion ad l ı  b i r  bitkiyi bizzat 
kral ın kendi eliyle yetiştirdiğini ve bu bitkinin panzehir yapımında 
kullanıldığ ın ı  nakleder''"'. Kral Mithradates'in hazırladığı panzehir 
el l i  dört maddeden oluşmaktaydı ""'. Bundan başka Pl in ius, kral ın 
"Eupatoria" adl ı  bitkinin şarapla kanşması sonucunda dizanteri has­
tal ığına iyi gelen bir ilaç elde ettiğini söylemektedir"" . Bu bitki de 
belki kral ın adını  taşıyordu.  Böylece kral Vl. Mithradates'in t ıp da­
l ındaki merak ve araştırmalannı öğrendikten sonra ünlü hekim Ask­
lepiades'i de sarayına çağırmış olduğunu görüyoruz5". Sihirle uğra­
şan Babil 'l i Zakharias ise hematit cevheri konusunda yazmış olduğu 
eserin i  kral M ithradates'e i thaf etmişti"'ı. Hitabet konusunda da ye­
tenekl i olan kra l ,  bundan başka edebiyat ve tarih ile uğraşıyordu '". 

Bu bilgilerden çıkardığımız sonuca göre kral inceleme ve araştırma­
lar  yapmıştır. Plinius'un sözünü ettiği gibi, ilgisini çeken konularda­
ki çeşitl i kitapları, yazılan kütüphanesi 'ne koymuştur. Bu konular 
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arasında tıp, özell ikle zehirler ve panzehirleri içine alan toksikoloji 
ve gene i lgi lendiği hitabet, edebiyat, tarih ve bunun gibi diğer ko­
nular bulunmuş olmalıdır. Ancak bu kütüphanenin boyutlan konu­
sunda bilgimiz yok tur. H.J.  de Vleeschauwer, Pontos'un İskender 
İmparatorluğu dışında kaldığını ,  ancak Hellenistik entellektüel faali­
yetlerin etkisinden kurtulamadığını ve burada bir saray kütüphane­
si 'nin bulunması gerektiğini ileri sürmektedir'•'''. 

Plinius'un varl ığı hakkında bilgi verd iği bu kü tüphanenin kaderi 
hakkındaki bilgiyi lsidorus'tan öğrenmekteyiz. Onun söylediğine gö­
re, Lucullus ganimet olarak ki taptan Pontos'dan getirmiştir'' 16• Bu 
bilgin in doğruluğundan kuşku duymuyoruz.  Çünkü kral Vl . Mithra­
dates zamanında,  Lucullus'un onun ordulannı bozguna uğrat tığın ı 
ve kendisini de Pontos'a sürmüş olduğunu (M.Ö. 72-70) belirtmiş­
tik. Bu sırada Romalı lar onun toprakların ı  işgal etmiş ve kralın kü­
tüphanesi yan i  kitapları Lucullus tara fından al ınarak Roma 'ya geti­
rilmiş olabil ir. lsidoros'un bel ir t tiği gibi Aemilius Paullus ve Lucullus, 
Roma 'ya Eski Yunan ki taplarını  getiren ilk kumandanlar olmuşlar ve 
bu sayede daha sonra Roma'da kü tüphane kurma fikri yayılmış ve 
Eski Yunan kül türü girmiş lir. Bu nedenle Lucullus tarafından Ro­
ma'ya getirilen kral Vl. Mithrada tes'in kü tüphanesi, Roma kül türü ­
nü de etkilemiş olması açısından ayrı bir önem taşımaktadır"" .  

Görüldüğü gibi bu konuda ileri sürülen fikirler kesin b i r  yargıya var­
mamıza olanak vermemektedir. Ancak yukarda da belirtt iğimiz gibi, 
Pon tos kral ı  Mithradates Vl Eupator'un sarayında bir kütüphane­
si'nin bulunmuş olduğu, Pl inius (NH, XXV, 3, 6-7) ve l sidoros'a (Ety­
mol., 6, 5, 1 )  dayanarak kesinlik kazanmaktadır. lsidoros'un verdiği 
bilgide, taşınan kütüphane sadece kitaplar anlamına gelmektedir. 

f Makedonya Kralı Perseus 'un Pella 'dak i  kütüplıanesi 

Son Makedonya Kralı Persrus'un (M.Ö. 1 79- 1 68) kütüphanesinin 
olduğunu kaynaklara dayanarak söyleyebil iriz. Fakat bu kütüphane­
ye il işkin daha fazla bilgimiz olmadığı için ,  kü tüphanenin Perseus 
tarafından kurulduğunu veya kendisinden önce gelen krallar zama-
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nında kurulup Perseus devrine  kaldığını söyleyemiyoruz. Çünkü ara­
lannda Büyük i skender'in de bulunduğu Makedonya krallan bilim 
ve sanata önem veren kimselerdi .  Pella kentine daha kral Arkhelaos 
(M.Ö. 4 1 3-399) zamanında Eski Yunan kül türü girmişti. Atina 'dan 
sana tçı ve bilginler Pel la 'ya davet edilmişti. i l  Phil ippos (M.Ö. 3 59-
336) ve Büyük iskender (M.Ö. 3 36-323)  de bu kültür politikasını de­
vam ettirmişlerdir. Antigonos il Gonatas (M.Ö. 276-239) zamanın­
da Pella'da, içinde fi lozof ve edebiya tçı lann eserlerinin bulunduğu 
bir kütüphanenin varl ığından söz edilmekted ir. Bu kral ,  kütüphane­
si 'ni kültür merkezi hal ine getirmek için çalışmış ve tan ınmış kişiler 
ile i l işkiler kurmuştu.  Bu sırada Stoacı Zen on 'u yakından tanıdı. 
Onun sarayına getirdiği kimseler arasında Rodos'lu Antagoras, Sto­
acı şair Aratos ve tarih yazarı Kardia'l ı  Hieronymos sayılabilir. Aynca 
Knidos'lu Eudoksos'un Plıainomena adl ı  eserin i  şiir türüne çevirme­
si için Aratos'a görev vermişti .  Arathos Pella'da yazdığı bu eserler ile 
i skenderiye filologları arasına kabul edilmişti . Bundan başka gene 
bu kral zamanında,  M.Ö. 1 76'da Museion'a bağlı kütüphanede gö­
revli olan Aitolia 'lı Aleksandros da Pella 'ya getirtilmiştir"". Onun sa­
rayında Homeros'un metinleri üzerinde çalışmalar yapılmıştır"9• An­
cak Antigonos il Gonatas'ın sarayında toplanan felsefeci ve şairler 
i skenderiye 'deki gibi düzenli bir bilim faal iyeti gösterememişlerdir. 
Bunun nedenleri arasında burada i skenderiye Kütüphanesi gibi bü­
yük bir  kütüphanenin olmadığını söyliyebiliriz. Buradaki bilim 
adanılan ahlak ve yaşam tarzlan üzerinde durmuşlardır""0• Ancak 
Pella 'da Antigonos i l  Gonatas tarafından kurulduğunu sandığımız 
bu kütüphanenin gelişmesi ve kaderi hakkında bilgimiz yoktur. 

Yukarda vurguladığımız gibi Pella kentinde kaynaklarda kral Perse­
us'a a i t  olduğu belirtilen bir kütüphane kurulmuş olmalıdır. Her ne 
kadar, kral Antigonos l l  Gonatas zamanında da sarayda bir kütüp­
hanenin kurulmuş olduğu söyleniyor ve bunun için uygun koşullar 
bulunuyor ise de, bu dönem için kaynaklarda bilgi bulunmamakta­
dır. Perseus'un kütüphanesi olarak belirtilen kütüphanenin ise sade­
ce kaderinden haberimiz olmaktadır. J sidorus'un belirttiğine göre, 
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Aemilius Paullus, Makedonya kralı Perseus'u M.Ö. 1 68 yıl ında Pydna 
Savaşı 'nda bozguna uğrattıktan sonra Roma'ya çok sayıda kitap ge­
tiren ilk kimse olmuştur'5 ' .  Plutarkhos bu kitaplann daha sonraki ka­
derinden söz eder. Roma'ya götürülen bu kitaplann Aemil ius Paul­
lus'un oğullarına  verildiğini anla tır''''. Bu olay, Makedonya 'n ın son 
kralı ve V. Phi l ippos'un oğlu olan kral Perseus'un ülkesinin sınırlan­
nı gel işletmek amacı i le pek çok savaş yaptıktan sonra Romalılar i le 
il işkileri nden doğan sonuç ile ilgilidir. Kral Perseus'un Makedonya le­
hine aktif bir politika izlemesine, Rodos i le ilgilenmelerine Romalılar 
kızmışlar  ve savaş açmışlardır. Üçüncü Makedonya Savaşı adı verilen 
bu savaş ( 1 7 1 - 1 68) Tesalya 'da Pydna yöresinde kral Perseus'un Ro­
ma komutanı  L. Aemil ius Paullus tarafından bozguna  uğratıl ması ile 
sonuçlanmıştır. Perseus ordusunu  ve ülkesini terk ederek Samothra­
ke (Semadirek) adasına kaçmış ve orada Romalılar tara fından esir 
edilmiştir. Böylece Makedonya devleti son bularak Romalılar' ın eline 
geçmiştir'''' 1• lsidoros tarafından belirtildiği gibi L. Aemilius Paul­
lus'un kral Perseus'un kütüphanesi 'ni savaş ganimeti olarak alması 
ve Roma'ya gö türmesi bu sırada olmuş olmalıdır. A. H. McDonald da 
bu kütüphaneyi Aemilius Paull us'un aldığından söz etmektedir5". Bu 
kütüphanenin diğer bir özel liği de Roma 'ya taşınan ilk büyük Eski 
Yunan kütüphanesi olmasındad ır. Aemilius Paullus, Hellenizm kültü­
rüne önem veren aydın bir kişi olarak bu kü tüphaneyi diğer gani­
metlere tercih ederek almış, aynca Eski Yunan-Roma kültürünü bağ­
daştırabilmiştir"'. Bu sırada Yunanlılar'ın Roma dünyasında önemli 
bir rol oynadıkların ı ;  evdeki kölelerin ,  öğretmenlerin ,  sanatçılann,  
hekimlerin Eski Yunanlı lar olduğunu ya da Yunan asıllı olduklannı 
düşünecek ol ursak"'' bu kütüphanenin Roma 'ya götürülmesinin an­
laml ı  olduğu anlaşı l ır. Roma'da ise bu kütüphane, Plutarkhos'un 
söylediği gibi, Aemilius Paullus'un oğullanna geçmiş olabil ir. 

Böylece ancak kaderi i le ilgili bilgi edinebildiğimiz i lk Roma kütüp­
hanelerinden biri olan bu kütüphane belki de Pel la 'da yapılacak iler­
ki araştırmalar sonucunda daha geniş bilgi edinmemize olanak ve­
recektir. 
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g. Syrakusai Kralı ll. Hieron 'un kütüphanes i  

Hellenistik devirde kurulan krallık kütüphaneleri arasında Syrakusai 
Kralı i l .  Hieron'un (M.Ö. 306-2 1 5) kütüphanesi de bulunmaktadır. 
i l .  H ieron M.Ö. 26J 'de Roma ile yaptığı banş anlaşmasından sonra, 
ülkesini denizcilikte ileri götürmüş ve büyük gemiler inşa ettirmiş­
tir. Onun zamanında lex Hieronica hazırlanmıştır. Kendisinin tanm 
konusunda kitaplar yazmış olduğu da bil inmektedir. Bu devirde Mı­
sır'daki Ptolemaioslar'ın büyük ölçüde deniz ticaretine önem verd ik­
leri ve Batı Akdeniz ile, bu arada Syrakusai i le iyi i l işkiler kurdukla­
rını biliyoruz. Böylece Syrakusai 'l ı lar da Hellenistik kül türden etki­
lenmişler ve hem kendilerinin hem de Ptolemaioslar'ın denizcilikte 
ileri gi tmesi, aradaki i l işkileri daha da gel iştirmiştir"'. 

Bu arada Syrakusai Kralı i l .  H ieron'un bazı mimari özell iklere sahip 
olan,  hem yolcu hem de yük taşıyan güzel bir gemisin in bulundu­
ğunu Athenaios'tan öğreniyoruz. Bu yazar, onun yapıl ışını anlatır ve 
tasvir eder. Athenaios'un verdiği bilgiye göre Syrakosia adl ı  bu ge­
minin duvarları şimşirdendi,  tavanında Akhradina 'nın güneş saatini 
taklid eden konkav bir kadran yer al ıyordu. Sözü edilen bu odanın 
içinde kitap koleksiyonlan bulunuyordu"'. Verilen bu bilgiden i l .  Hi­
eron'un gemisinde bir kütüphanesi bulunduğu anlaşılmaktadır. An­
cak bu koleksiyonu kişisel zevki ve merakı için mi yoksa başkaları ­
n ın  yararlanması için mi oluşturduğunu bilmiyoruz. Hangi amaçla 
yapılmış ol ursa olsun burada bir kitap kol eksiyonu söz konusudur. 
Aynı kaynağa dayanarak açıklamada bulunan E. A. Parsons'a göre, 
i l .  Hieron bu gemiyi Arkhimedes'in nezaretinde yaptırmıştı ve kitap­
lar da kutular içinde yer alıyordu''9• Ancak Athenaios aynntılı bir 
açıklama yapmamaktadır. Ayrıca Homeros'un llias' ının da burada 
tasvir edilmiş olduğunu söyleyen Parsons'un bu görüşünü destekle­
yen deliller de bulunmamaktadır. Bu da bize Parsons'un yanıldığın ı  
göstermektedir. Ancak yukarda belirttiğimiz gibi, 1 1 .  Hieron kitaplar 
yazmış olduğuna göre bu kütüphaneyi kullanmış olmalıdır. Fakat 
sarayında aynca bir kütüphanesi 'nin olup olmadığını bilmiyoruz. 
Kütüphanesi 'ni sadece yolculuk sırasında kullanmış olabil ir. Hieron, 
gemiyi Ptolemaios 1 1 1 .  Euergetes'e armağan etmişti. 
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h. Ay Hanım 'da ki saray kütüphanesi 

Eski Yunan dünyasına uzak olmasına karşıl ık, Hel lenistik devirde, 
Eski Yunan  kolonisi olan ,  Afganistan 'ın kuzeydoğusundaki Ay Ha­
n ım'da bir saray kütüphanesi kurulmuştu. Burası kazılarda ortaya 
çıkarılmış tır. M.Ö.1 1 .  yüzyılda Eski Yunan kökenli Baktria Kralı Euk­
ratides döneminde inşa edilmişti . Zemine yapışık olarak papirüs ve 
parşömen ruloları bulun muştur. Bunlar M.Ö. 1 1 1 .  ve 1 1 .  yüzyıla tarih­
lenen tiyatro ve felsefe yazılarıdır''''0• 

2. Gymnasion kütüphaneleri 

a. Gymnasion hakkında kısa bilgi 

Eski Yunanlılar'da müzik ve beden eğitimi bir arada yapılarak genç­
lerin hem kafaca hem de bedence gelişmeleri sağlanırdı. Palaist­
ra'larda paidotribes'ler tara fından beden eğitimi gören gençler da­
ha sonra gymnasion 'a ( to gymnasion, gym nos: çıplak) devam eder­
lerd i. Avrupa dillerinde lise eğitimin in yapıldığı yer için kullanı lan 
gymnasion kel imesi buradan gelmektedir. 

Bu gymııasion'larda çıplak durumda spor yapılması adetti .  Önce vü­
cudun kayması için yağ sürülürdü.  Yapılan sporlar arasında a tlama, 
koşma,  disk a tma, ciri t atma, güreş. yüzme, yumruk döğüşü ve 
pankras yer al ırdı .  

Eskiçağ'da hemen her Eski Yunan kentinde gymnasion bulunurdu.  
Fakat özel likle Atina'da Akademia, Lykeion ve Kynosarges en belli 
başlı ları idiler. Anadolu'da ise Hellen istik çağdaki Priene, Bergama 
ve Miletos gymnasion'lan ünlüdürler. Başlangıçta bu gymnasion'l a­
nn yapılan küçük çapta idi. M.Ö.  lV. yüzyılda kentin dışında olan 
gymnasion'lar, zamanla kentin içinde yer almağa başl adılar. Bunlar­
da ,  soyunma, yağlanma,  yıkanma, dershane ve bekleme odaları ola­
rak kullanılmak üzere meydanlar vardı. M.Ö. iV. yüzyıldan itibaren 
önem kazanan gymnasion'larda edebiyat ve müzik eğitimi, beden 
eğitiminin yanında yer almağa başladı. Spor odalarından başka ha­
mam, yaşlı erkeklerin konuşma yerleri , eksedra, nişler, ephebeion 
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(gençler odası), ve içinde filozof ve hatiplerin ders verdiği, taş basa­
maklı sütunlu galeri ler ve yapılan  çalışmalar için bir de kütüphane 
bulunmağa başladı .  Bunlardan başka pistler, yeşil alanlar ve revak­
lara da yer veril iyordu. Bu gymnasion'lar, Hellenistik çağdan i tiba­
ren kent halkının eğitiminin yapıldığı yerler olarak kullanılmağa 
başlamıştır. Buna bağlı olarak da ,  konumuz olan kütüphanelere 
gymnasion'larda daha çok rastlamaktayız. Eğitim veren bu gymna­
sion ' lara kent  gymnasion'ları denilmekteydi .  Bunun yanında b ir  de 
bayram ve tören gymnasion' ları vardı '•'· ' .  

b.  Delplıoi Kütüphanesi 

Yunanistan 'da Delphoi'da bir kütüphanenin varlığını bazı  kaynak ve 
yazı tlardan öğreniyoruz. Euripides, tanrı Apollon i le i lgil i sözlerin 
yer aldığı kitaplardan söz etmektedir''"). Bir yazıtta ise kentte düzen­
lenen Pythia Oyunlan i le ilgili ve taş üzerine yazılmış bir listenin ta­
pınağa konulduğu anla tılmaktad ır'6'. Plutarkhos, l sthmos yarışması­
nı kazanmış olan Erytrea'lı Aristomakhos'un bir epik şiir i le birl ikte 
a ltın kitabı ken tteki Sikyonlular' ın hazi nesine vermiş olduğunu söy­
lemektedir'"'. Bütün bu bilgiler kentte bazı yazılı belgeler ve kitap­
lar bulunduğunu gösteriyor ise de, bunlann koleksiyon halinde bir 
kütüphanede toplandığını belirtmemek tedir. Bu belge ve ki taplann 
ancak tapınak veya hazine binası  gibi yerlere konmuş olması söz ko­
nusudur. Daha çok d insel n i tel ik taşımış olabilirler. Ancak kentte bu­
lunmuş olan başka bir yazıttan Amphik tionia Kon federasyonu'nun, 
Flavius Soklaros adl ı  bir kişin in denetiminde ve tannnın desteği i le 
bir kü tüphane inşa ettirmiş olduğunu öğreniyoruzm. Burada kütüp­
hane anlamına gelen bibliotlıeke kelimesi açıkl ıkla belirti lmiştir. 

Kamusal bir kütüphane olduğunu sandığımız bu  kütüphane, H .  J .  
de Vleeschauwer'e göre halk kütüphanesi idi '66• R .  Cagnat ise onun  
tapınağa bağlı b i r  kütüphane olamayacağını söylemektedirm. Buna 
karşılık, C.  Wendel bu kütüphanenin gymnasion'a hizmet ettiğini 
belirtir ve metinde gymnasion karşılığı olan paradromis kelimesinin 
geçtiğini söyler'"". Bunun bir gymnasion kütüphanesi olduğunu dü­
şünebiliriz. 
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c. Ati na 'dak i  Ptolemaion Kütüphanesi 

Atina'da Ptolemaion adlı bir gymnasion i le bunun bir kütüphanesi 
bulunduğunu öğreniyoruz169• Çevrede bulunan yazıtlar, Atina 'daki 
bu gymnasion'da bir kütüphane bulunduğunu ve bu kütüphaneye 
kitap bağışların ın yapıldığını belirtmektedir. Böyle bir gymnasion ve 
onun kütüphanesi konusunda geniş bilgimiz yoktur. C. Wendel 
M.Ö. 275 yıl ında i skenderiye'deki Ptolemaios sülalesin in kral ların­
dan Ptolemaios 1 1  Philadelphos'un (M.Ö. 308-246) Atina 'da, kendi 
adını taşıyan Ptolemaios Gymnasion 'unu (Ptolemaion) kurduğunu 
ve daha kuruluş hal inde iken buraya bir de kütüphane veya kitaplar 
bağışladığını düşünmektedir''". C. Callmer'e göre bu Ptolemaion'un 
ayrıca bir kütüphane binası yok ise, diğer gymnasion'larda olduğu 
gibi,  kütüphane olarak kullanılan bir odası bulunması gerekirdi"' .  
Böylece eplıebos'ların yetiş tirildiği bu  gymnasion'da spor ve yarış­
maların yan ında,  onları n  bilgilerin in  gelişmesin i  de sağlayan bir kü­
tüphane bulunmuş olmalıdır. 

Bu yazı llarda Ptolemaion ve Lykeion 'da Zenodotos'un yönetiminde 
ve ayrıca gene Lykeion ve Akademia 'da diğer filozofları n  yönetimin­
de çal ışmalar yapıldığı ve kitap bağışl arının bu çalışmaları destekle­
miş olduğu belirtilmektedir'". Peiraieus'lu Theodorides ise önceden 
planladığı şekilde Demeler ve Kore ile Ana Tannça'ya bir vazo ile 
kütüphaneye yüz kitap bağışlamıştır"1 •  Gene bu yazıtlara göre, on­
lar yani M.Ö. 96/5 yıl ı  eplıebos'lan Ana Tanrıça 'ya bir vazo, Steno­
phoros'a 70 drakhme verdiler. Bu bağışlan Phegaia'l ı Dioskorides'in 
oğlu Dioskorides'in planladığı şeki lde yaptıl ar. Aynca ephebos'lar, 
resmi kararlara uygun olarak, Ptolemaion'daki kütüphane için de 
yüz kitap verdiler"'. Bir diğer yazıtta aynı bi lgi tekrarlanırken, ephe­
bos'l arın Ptolemaion'daki kütüphane için yüz kitap verdikleri belir­
tilmektedir ve bu bağışlann Peiraieus'lu Theodorides'in planladığı 
şekilde yapıldığı da söylenmektedirm. Resmi emirlere uyularak Pto­
lemaion 'a yüz kitap verildiği sık sık tekrarlanmaktadır''6• Bir diğer 
yazı tta ise Metrophanes'in planladığı şekilde ve resmi emre göre 
Ptolemaion'un kütüphanesi'ne kitaplar veri ldiği söylenmekte ve bu 
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arada "Euripides'den Ilias" gibi parçalar hal indeki kelimelere rast­
lanmaktadırm. Böylece kitap bağışı yapıldığı konusundaki bilgiler 
hemen hemen aynı şekilde belirtilmektedir. 

Yaz ı tlarda verilen bilgilerden şu sonucu çıkartabiliyoruz : M.Ö. 1 1 1 .  
yüzyılda Ptolemaios 11 Philadelphos tara fından kurulan ve kendi 
adını  taşıyan gymnasion'un bel l i  bir bölümünde, ephebos'lan yetiş­
tirmek için faaliyete geçmiş bulunan bir kü tüphane kurulmuştu. 
Ptolemaion adını taşıyan bu gymnasion'un kü tüphanesi amacına 
uygun olarak eğitici kitaplardan oluşmuş olmalıydı .  Bunlar felsefe, 
edebiya t gibi çeşitli konular olmalıdır. Bu arada Euripides'in eserle­
ri ve Homeros'un Ilias'ı da bulunmuş olabilirdi .  Aynca kütüphane­
nin gelişmesi belli bir plana göre belirlenmiş ve bu planlama ile be­
lirli kimseler görevlendirilmişlerdi. Bu da bize kütüphanenin geliş­
mesi için ciddi planlar yapılarak ve belirl i  amaçlar güdülerek, bu işin 
resmen yapıldığını göstermektedir. Gymnasion'u filozofların yönet­
tiği ya da hiç değilse onlann başkanl ığında bilimsel çalışmaların ya­
pıldığı belirtildiği halde, bunlann kütüphaneyi de yönetip yönetme­
dikleri belirlenmemektedir. Kütüphanenin gelişmesini planlayan ve 
emirler veren Dioskorides ve Metrophanes'in kimler olduğu bilinme­
mektedir. Peiraieus'lu Theodorides bu kişilerden biriydi .  Verilen 1 00 
kitap ise her yıl düzenli olarak tekrarlanıyor muydu, yoksa yazıt lann 
hepsinde tekrarlanan bu sayı, bir defada mı verilmişti? Bütün bun­
lar tahminden öteye gidememektedir. Ptolemaion 'un kütüphane­
si'ne bu bağışlann M.Ö. 1 .  yüzyılda yapıldığını bildiğimize göre, bu 
yüzyılda kütüphane henüz kullanı lmakta idi .  

d. Rodos Kütüphanesi 

Rodos adasında M .Ö. 1 1 .  yüzyıl sonlannda bir kütüphanenin bulun­
muş olduğunu,  burada 1 927 yıl ında ortaya çıkartılmış olan mermer 
yazıt parçaları göstermektedir. Bulunan yazıtlardan biri ,  oldukça 
noksan olmasına rağmen, bu kütüphanenin hiç değilse halkın bir 
kesimine açık olan gymnasion kütüphanesi olduğunu düşündür­
mektedir. Aynı yazıtta yer yer anlaşılabilen kısımlara göre, kütüpha-
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nenin halkın bağışlan i le geliştiği, kitap bağışlannın Prytaneis'in 
resmi görevlilerine yapıldığı söylenilmekte ve hatta bunun tarihi ola ­
rak da  Panamos'un 8 ' i  belirtilmektedirm. Bu prytan is'ler An tik­
çağ'da başhakim olup bu/e'nin komisyonunda görevli danışma mec­
lisi üyeleri idi ve hükumetin yasalan ile ilgilenirlerd i .  Kısa süre görev 
yapan bu kişiler meclislerle ve polis kuwetleri ile ilgilenme gibi top­
lumun işlerine bakarlard ı"''. Bu görevl iler kütüphane için bağış ka­
bul etmiş olmalıdırlar. Ancak yukarda sözünü ettiğimiz yazı t tamam 
olmadığı için bize bu kütüphaneye il işkin daha sağl am bilgiler vere­
memektedir. Buna rağmen , Rodos adasının önemli yollar üzerinde 
olduğunu, burada deniz ticaretinin gel iştiğini ve bunun sonucu ola­
rak da refaha kavuştuğunu görüyoruz. M.Ö .  V. yüzyıldan i tibaren bu 
ticaretin gelişmesi sonucunda, Rodos'ta ki tap pazarlannın oluştu­
ğunu da  bil iyoruz. Burası Atina 'dan sonra ikinci kitap pazan olmuş­
tu''80. Refah ve kültür merkezi oluşunu uzun süre sürdürmüş, Ro­
ma ' l ı lar zamanında bile bu özelliğini korumuştur'" ' .  Bu nedenle bu­
rada bir gymnasion kütüphanesinin bulunmuş olması inandırıcıdır. 

Suidas'dan öğrendiğimize göre, Glaukos'un oğlu, i skenderiye'li gra­
merci Dionysios, i mparator Nero (M.S. 54-68) zamanından impara­
tor Traianus (M.S. 98- 1 1 7) zamanına kadar yaşamış ve kütüphane­
ler i le impara torluğun yazışmalannı yönetmiştir''".>. Bu kişi Thraks 
takma adl ı ,  Aristarkhos'un öğrencisi Dionysios'dur. Rodos'a giderek 
burada gramer ve edebiyat öğretmenliği yapmıştır. Onun 'Tek/ı ne 
grammatike " adlı eseri grameri konu alır. Gramerin çeşi tl i  konulan­
n ı  sını flandırmıştır'83. Dionysios, Aristarkhos'un öğrencisi olduğuna 
göre, onun l skenderiye Kütüphanesi 'ndeki deney ve bilgilerinden de 
yararlanmış ve bu konuda onu örnek almış olabil ir. Bunun için de 
kütüphanenin başına gelmiş olması normaldir. Ancak M.S. 1 .  yüzyıl­
da yaşadığını belirlediğimiz bu kişi, belki Roma devrine tarihlenen 
bir kütüphanenin başında bulunmuş olabil ir. Bu Roma çağı kütüp­
hanesi 'n in ,  yazı tlarda  gymnasion kü tüphanesi olarak geçen ile aynı 
olup olmadığını bi lmiyoruz. 
Rodos'daki bu kü tüphanenin bir gymnasion kütüphanesi olarak ku­
rulduğunu gördük. Rodos'daki kütü phanede görev almış olan Is-
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kenderiye'li Dionysios'un yaşadığı zamana bakarak aynı kütüphane­
nin söz konusu olma olasılığı bulunduğunu, bu varsayımın doğru 
olması hal inde ise, gymnasion kütüphanesi 'nin Roma devrinde de 
fonksiyonunu yitirmemiş olması gerektiğini düşünüyoruz. Bu du­
rumda birkaç yüzyıl hizmet vermiş olan böyle bir kü tüphanede ba­
zı kütüphanecilik işlemlerinin yapılması gerekmektedir. Bulunan ya­
zıtlar  bizi bu konuda da aydınlatmaktadır. Bulunan parçalardan bi­
rin in ,  M.Ö. 1 1 .  yüzyıla tarihlenen kütüphane ka taloğu olduğu iddia 
edil mektedir. Bu yazı ttaki metin şu şekildedir: 

"Boiotia ' l ı  
A ristaiklımos bir 
Kleoıı bir 
Plıa idondas veya (oligarşi?) 'ye ilişkin 
Kan u n'a ilişkin 
Ati na' da be(ş) 
A ti na 'da ki anaya(salar} 'a ilişkin iki 
Atinalıla r'ı n yararına Hegrsias 'ı n konuşmalarından 
Aspasia, bir 
Alk ib iades, bir 
Tlıeodektrs 'in sanatı dört (kitap) 
Amp/ı iktyon ikos 
Teopompos Lakonikos 'un, 
Korintlıiakos, 
Maussolos, 
Olympikos, 
Plı ilippos, 
Aleksandreia 'lı Enkomion, 
Olp .. . 'a ilişkin 
-ios 'a ilişkin 
Euagoras 'a Kıbrıslıla r  
Antipatros ' a  mektup 
Öğüt veren konuşmalar 
Aleksandros 

bir 
bir 
bir 
bir 
bir 
bir 
bir 
bir 
bir 
iki 
bir 

p 

Dionysios 
ilişkin 
ilişkin 

Çocuklar 'a ilişkin 
Diodotos 'a ilişkin 
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Panathenaikos 
Yaşam b içimine saldırı 
(veya) Platon Okulu 
Diğer Theopompos 
Krallık 'a ilişk in 

Harmod­
Damokleidrs 'e ilişk in 

Oluş 'a ilişkin 
A /eksandros 'a 

(bir) Eratostlıend'584. 

Katalog olarak kabul edilen bu l istedeki isimler yer yer a l fabetik ola­
rak düzenlenmiştir. Yazarlar belirtilmemiş, sadece eserleri verilmiştir. 
Bazı araştırıcıl ara göre, yanlarında veri len sayılar bir eseri oluşturan 
kitaplara ya da o eserin kopyalarına  ait sayılar değil, sadece o eseri 
içeren ruloların sayısıd ır. Diğer bir söyleyişle bu sayılar, "bir rulo",  
"dört rulo",  "beş rulo" olarak eserin bölündüğü ruloların sayısıdır'"'. 
Böyle bir kataloğun yapılmış olması normaldir. Çünkü daha önce 
Ptolemaios'ların kurd uğu i skenderiye ve Attaloslar'ın kurduğu Ber­
gama kütüphaneleri nde de buna benzer sistematik kataloglar yapıl­
mıştı .  Arada deniz yoluyla ticaret yapıldığına göre ve bilginleri n  il iş­
kileri olduğundan Rodos ve onun gibi yakın çevredeki yerlerin Hel­
lenistik devrin kültüründen etkilenerek böyle bir katalog hazırlama­
sı  düşünülebil ir. Buna rağmen katalog hakkında daha açık bilgilere 
sahip değiliz. 

Sonuç olarak bu  kütüphanenin M.Ö. 11 . ve 1 .  yüzyıllarda kurulup ge­
liştiğini ve belki de M.S. 1. yüzyılda Romalılar zamanında da kulla­
nılmış olabileceğini düşünebil iriz .  Gençlerin yetiştiri ldiği bu kütüp­
hanede Antikçağ'da adet olduğu gibi bil im adamları çalışmış ve kü­
tüphanenin sistematik kataloğunu yapmış olmalıdırlar. Bağışlar i le 
gelişip zenginleşen bu kütüphanede, katalog l istesinden anlaşıldığı 
gibi, çeşi tli konularda pek çok yazarı n  eseri bulunmuş olabilir. 

e. Teos (Sığacık) Kütüphanesi 

Anadolu'da lonia bölgesindeki Teos kent inde bir gymnasion kütüp­
hanesi 'n in bulunduğu konusunda bazı bilgilere rastlanmıştır. M.Ö. 1 . 
yüzyıllara tarihlenen bir yazıta göre bu  kentte bir gymnasion bulun­
makta ve buranın paides'inde öğrenciler için grammatikos'un de­
netiminde kütüphane yararına kitap yazma ya da kopya etme konu-
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sunda yanşmalar düzenlendiği belirtilmektedir'"". Fakat bu  yazıt kö­
tü durumda olduğu için fazla bilgi edinemiyoruz. C. Wendel 'e göre 
aynca burada kaligrafi dersi de veri l iyordu.  

J. Antikçağ Yunan dünyasında bazı kamu kütüphaneleri 

Eski Yunan dünyasında halka açık olan, fakat hakkında bilgimiz bu­
lunmayan kütüphaneleri n  kurul muş oldukların ı  öğrenmekteyiz. 
Bunların kesin olarak tarihleri bi l inmemektedir. Bunlar arasında, 
halkın yararlandığı ,  dinsel n itelik taşıyan bir kütüphanenin Pelopon­
nesos' taki Messenia'da kurulmuş olduğu konusunda baz ı  bilgiler 
vardır. Andania'da yer aldığını sandığımız bu kü tüphane ya da kitap 
koleksiyonuna il işkin yazı tlarda bazı bilgiler bulunmaktadır. Bu ya­
zıtlara göre, rahipler, Mnasistratos tarafından sunulan kitap sandık­
lannı ve kitaplan varislere vermek zorunda idiler'"'. Bu kü tüphane­
nin tapınak gibi bir din kurumuna ait  olduğunu düşünebiliriz .  Bun­
dan başka, Ksenophon da Küçük Asya'da yer alan  Salmydessos'ta 
bazı ki taplardan ve gemicilik yapan  tüccarlann taşımış olduklan ya­
zılardan söz etmektedir''88• Ancak bu bilgi de burada bir kütüphane­
nin kurulmuş olduğunu gösterecek kadar açık değildir. 

Priene, Aydın i l inin Söke kazasının 1 2  km. güneybatısındaki Güllü­
bahçe köyünün bulunduğu yerde kurulmuş olan antik bir kenttir. 
Burada bulunan yazıtlar kentte Hellenistik devre ait olduğunu san­
dığımız b i r  kü tüphanenin kurulmuş olduğunu an la tmaktadır. Bu 
yazıtlardan birinde, halkın oylan i le seçilerek kü tüphanede görev­
lendirilen birinden söz edilmektedir. Bu kişi parşömen üzerine yazıl­
mış eserleri korumuş, güven alt ına almıştır'"". Bir başka yazıtta ise 
gene aynı kişinin halka ait kamusal dokümanlan ve kitapları koru­
duğu tekrarlanmakta ve bunlan istinsah ettirdiği bel irtilmektedir''lO. 

Gene bu yazı tlardan b irinde, kamusal arşiv için gereken harcamala­
rı yaptığı belirtilmektedir''"' . 

Yaz ı tlardaki bu bilgilere dayanarak Priene'de bir kütüphanenin bu­
lunmuş olduğunu sanıyoruz. Ancak bu  kütüphane belki de içindeki 
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belgelerin n i tel iği nedeniyle bir arşiv durumunda idi .  Çünkü burada 
daha çok mektup ve kamusal dokümanlar söz konusudur. Seçilen 
kişi de bu belgelerin korunması i le ilgilenmiştir. Ancak bu konuda 
daha geniş bilgiye sahip olmadığımız için bunun bir kütüphane mi 
yoksa bir arşiv mi olduğunu bilemiyoruz. 

4. Özel Kütüphaneler 

a. Teos '/u Apel/ikon 'un kütüphanesi 

Strabon 'un verd iği bilgiye dayanarak, Neleus'urı ,  fi lozo f Aristoteles 
ve Theophrastos'un eserlerini alarak Skepsis'e getirmiş olduğunu, 
ancak daha sonra bunların  büyük bir para karşılığında Teos'lu Apel­
l ikon'a satılmış olduğunu belirtmiştik''''. Fakat bir fi lozo f olmaktan 
çok, sadece bir kitapsever olan Apell ikon, bu kitapların  bozulmuş 
olan yerlerini hatalı olarak tamamlayıp çoğaltmıştır. Sonralan Ati­
na 'nın alın ması sıras ında, Apell ikon'un kendi malı durumunda olan 
bu ki tapla rı Roma 'lı komutan Su11a almış ve savaş ganimeti olarak 
Roma'ya getirmiştir (M.Ö. 86)'"ı. Strabon'un verdiği bu bilgiden 
sonra Posidon da  Athenaios'a dayanarak, Apell ikon'un kütüphane­
si 'nden söz etmektedir. Ona göre, asl ında Teos'lu olan Apellikon 
belki de Roma'ya duyduğu antipatiden dolayı Atina vatandaşı ol­
muştur. Parlak ve maceralı bir meslek arayan Apel l ikon, Peripatos­
culann felsefe okuluna devam etmiştir. Zengin olan Apellikon daha 
sonra filozof Aristoteles'irı kitapları i le birl ikte daha pek çok kitabı 
satın a lmıştır. Delos'daki tapınağı yağmalamasına rağmen, 88 yıl ın­
da, burada  Romalılar'ı yenmesi amaçlanarak, Peripatoscu Aristion 
tara fından kendisine komutanlık görevi verilmiştir. Ayrıca Metro­
on'da depolanmış olan eski belgeleri de mülkiyetine geçirmiştir. Fa­
kat bu hırsızlığı Atina 'da öğrenil miştir''"' . 

Böylece kayn aklardan öğrendiğimize göre Teos'lu Ape11 ikon 'un ,  
içinde özellikle Aristoteles ve Theophrastos'un kitaplannın da bu­
lunduğu,  Peripatoscu filozofların eserlerinden oluşan bir  kütüpha­
nesi bu lunuyordu .  Athenaios'un bel irttiği gibi çok zengin olan ve 
başkalarının mal ına el koymaktan çekinmeyen kişil ikteki Apel l i-
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kon'un,  gerçekten Atina 'da satın aldıklanna Skepsis'den satın aldık­
lan kitaplan da  katınca önemli sayıda  k i tabı bulunması gerekir. C. 
Wendel de aynı fikirdedir ve bu kütüphanenin büyük olabileceğin i  
düşünürm. Yalnız Appelikon'un,  Skepsis'te gizlenmekte o lan Aristo­
teles ve Theophrastos'a ilişkin bu kitaplardan nasıl haberi olmuştur? 
Bu sırada Atina ile Skepsis'in yer aldığı Bi thynia bölgesi arasında si­
yasal il işki lerin bulunmuş olması normaldir. Teos'lu Appelikon, Stra­
bon'un söz ettiği şekilde bozulmuş, eksikli el yazmalannı ha tal ı  ola­
rak tamamlamış olabil ir. Bu nedenle de, çoğaltı lan nüshala rın filo­
lojik ve felsefi bilgiden yoksun olduklarını  düşünebiliriz. Fakat bun­
lann kalitesi ne olursa olsun, Atina 'daki Peripa toscu Okul 'un dikka­
tini çekmiş, bu ki taplarla i lgilenmişler ve bunun sonucunda onlar­
dan yararlanmışlard ı r. Böylece bozuk da olsa bu kitaplar sayesinde 
Aristoteles incelemelerine canlıl ık kazandırmışlardır. Aynca okulun 
çalışmalannın düzene girmesinde rol oynamışlardır. 

Teos'lu Appelikon 'un kütüphanesi konusunda daha açık bilgi lere 
sahip değiliz. Faka t  onun kaderini  öğrenebiliyoruz. Gene Strabon ve 
Plu tarkhos'un belirttiği gibi, bu kü tüphane savaş ganimeti olarak 
Roma 'ya götürülmüştür'""'. Lucius Corrıelius Sulla (M.Ö. 1 3 8-78) Es­
ki Yunan  kültürüne önem verip ganimet olarak bu kütüphaneyi Ati­
na"dan Roma'ya getirmiş olmal ıdır. Bu olay M.Ö. 8fı yıl ında komu­
tan Sul la 'nın Atina 'yı kuşa tarak alması i le i lgil idir''". 

b. Diğer özel kütüplıa ıırlcr 

Eski Yunan dünyasında tarihleri bel irlenemiyen ve hakkında fazla 
bilgi bulunmayan bazı özel kütüphanelerin bulunduğu bil inmekte­
dir. Bunlardan biri, Aigina adasında yer al ıyordu.  Thrasyllos adında 
bir kişinin Polemainetos adl ı  bir kahin ile dost olduğunu ve kahin 
ölünce, kendisine kehanet konusunda bazı ki tapları bıraktığını ve 
Thrasyllos'un da bu kitaplar aracılığı i le kehanet sanatını  uyguladı­
ğı bi l inmektedir'"". Bu kütüphane ya da kitap koleksiyonunun 
Thrasyllos'a a i t  özel bir kütüphane olduğunu san ıyoruz. Bundan 
başka Proklos adında bir kişin in  evinde bir kü tüphanesi bulunduğu-
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nu ve bu  kütüphaneyi öğrencilerine açık tuttuğunu öğrenmekte­
yiz�99. Ancak Sofist Proklos'un kü tüphanesi 'n in  büyüklüğü ve tarihi 
konusunda bi lgimiz yoktur. Bir yazıta göre Yunanistan'da Epida­
uros'da, Rufus adl ı  kişin in Apollon Maleatas ve Asklepios Soter'e 
kütüphanesi'ni bağışladığı anlaşılmaktadır''"'. Ancak kınk olan yazıt  
bu konuda daha geniş bilgi vermemektedir. Peiraieus'ta özel bir  kü­
tüphanenin varl ığından Aristophanes söz etmektedir0' . Bu kü tüp­
hanenin M.Ö. 1 00 yıl ına tarihlenen bir de kataloğunun bulunduğu 
bil inmektedir0'. Kataloğun yapılması için de çok kitabın bulundu­
ğunu düşündürmektedir. Bu daha çok bir bağış yazıtıdır. Bu yazı t ta 
Homeros'un Attika tragedya yazarlannın, bazı filozoflar ile komed­
ya yazarların ın eserlerine rastlan ır. Bir Yunan adası olan Kition 'da da 
filozof Zenon'un babası Mnaseas'ın ,  kütüphanesi 'nin bulunduğu 
anlaşı lmaktadır. Bir tüccar olan bu kişi Atina 'ya sık sık giderek, Ze­
non'un çocukluğundan itibaren, ona Sokrates ile ilgili pek çok kitap 
getirmiştir01• Bu bilginin ışığında Mnaseas'ın oğlunu eğitmek ama­
cıyla özel bir kütüphane oluşturduğu sanılmaktadır. Delos adasında 
bulunan bir yazıt ise, burada, Andrianlar'ın evinde üç köşeli dolap­
lar bulunduğunu ve bunlann içerisinde Alkaios'un kitaplarının yer 
aldığını anlatmaktadır"·'. Burada özel bir kü tüphanenin söz konusu 
olup olmadığı kesin değildir. Hellen istik devirde hakkında yeterli bil­
gi edinilemeyen bazı özel kütüphaneler vardı .  Plu tarkhos da Boio­
tia'daki Khaironeia'da bulunan kitaplar yeterli olmayınca kendine 
bir kütüphane kurmuştu60'. Özel kü tüphanelerden birisi de Gale­
nos'a aitti. Kendisi, iskenderiye'ye gelmeden önce Pelops'ta ders 
vermiş ve öğrencilerine dersleri kopya ettirmiştir606• Fakat Roma'ya 
göç ederken ki taplannı Bergama 'ya bırakmıştır"0'. Pelops'daki özel 
kütüphanesi'ni buraya getirip getirmediği ni bi lmiyoruz. Strabon, 
Bergama'daki önemli yapılardan söz ederken bir Homereion'dan söz 
etmektedir60". Kütüphanesi'ni Bergama'ya getirerek gymnasion'a bı­
rakmış olabil ir. Galenos daha sonra Roma'ya giderek burada uzun 
süre kalmış ve araştırmalar yapmıştır. Commodus zamanında, 1 9 1 
yıl ı nda, Barış Tapınağı 'ndaki kitaplannın yandığını söylemektedir"09• 
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Galenos'un Roma'ya getirerek Banş Tapınağı Kütüphanesi'ne ya da 
onun yanındaki bir t ıp okuluna koymuş olduğunu sandığımız ki tap­
lar, Pelops'dan Bergama'ya ve oradan da Roma 'ya geti rmiş olduğu 
özel kütüphanesi olabil ir. Ancak bu konuda daha açık bilgiye sahip 
değiliz. Eusebios da Antipa tros adlı bir kişinin filozof Karneades 
(M.Ö. 2 1 9- 1 2 5) i le olan il işkisinden söz ederken,  Antipatros'un ba­
zı kişi lere felsefe ki taplarını bıraktığını anlatmaktadır'"0• Bu bilgiye 
dayanarak Antipa tros'un küçük de olsa özel bir kü tüphanesi bulun­
duğunu sanıyoruz. Bunların d ışında da kütüphaneleri n  bulunmuş 
olması normaldir. Ancak özel kütüphaneleri, kamuya a i t  diğer kü­
tüphaneleri tan ıdığımız kadar tanıyamıyoruz. Özel kişilerin ellerinde 
olduğu iç in daha az bilgi ediniyoruz. 
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1 1 .  BÖLÜM 

ROMA KÜTÜPHANELERl 

A. CUMHURİYET DEVRl 

1 .  Özel Kütüphaneler 

Roma'da her ne kadar kültle ilgili kurallar i le devletin ve özel kişile­
rin tu ttuğu kayıtlar varsa da, gerçek Latin edebiyatı M.Ö. i l i .  yüzyı­
lın sonuna doğru gel işmiş ve kopyalan al ınmıştı. Ayrıca Livius And­
ronicus veya Naevius, Eski Yunanca eserleri Latinceye çevirmiş ve bu 
edebiyatçıl ar bu ki taplara sahip  olmuşlardı .  Bundan başka Roma, 
Yunanlı lar i le Sicilya ve Aşağı İtalya'da,  Syrakusai (M.Ö. 2 1 1 )  ve Te­
ras (Tarentum)' ın (M.Ö. 209) fethi ile karşılaşmış ve Eski Yunan kül­
türünden etkilenmişti. Bunlara ek olarak da Roma'lı kumandanlann 
savaş ganimeti olarak Roma'ya getirdikleri Eski Yunan kü tüphanele­
ri bel irtilebil ir. Aynca savaş esiri Eski Yunanlılar arasında çok kül tür­
lü kimseler vardı .  Örneğin Polybios ile dostluk kuran Scipio Aemili­
anus'un Eski Yunan eserlerini içeren bir kütüphanesi vardı (Polybi­
os,  3 l , 23 ,  4). 

a. Sauaş ganimeti olarak kurulanlar  

a l .  Aemilius Paullus 'un sauaş gan imeti ola rak Roma 'ya getirdiği 
kü tüphanesi  

Roma'Jı komutan Aemilius Paullus'un Makedonya kralı Perseus'un 
Pel la'daki kütüphanesi'ni Roma'ya savaş ganimeti olarak getirdiğini 
kaynaklardan öğreniyoruz. Makedonya kralı Perseus'un Pella 'daki 
kütüphanesi'ni anlatırken üzerinde durulduğu gibi, bu kütüphane 
Aemil ius Paul l us'un Perseus'u Üçüncü Makedonya Savaşı 'nda 
Pydna'da yendikten (M.Ö. 1 68) sonra el ine geçmiş ve Roma'ya ge­
tirilmişti"" . Aynı yerde belirttiğimiz gibi, Aemilius Paullus bu kitap­
lar ile kendi özel kütüphanesi 'ni  oluşturmuş ve Plutarkhos'a göre 
söz konusu kü tüphane oğullarına geçmiştir"". 
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Aemilius Paul lus'un Eski Yunan kültürüne önem vererek bir Yunan 
kütüphanesi'ni Roma 'ya geti rmiş olması ve Eski Yunan kültürünün 
bu sayede Roma'ya yayılması ve konumuz açısından daha önemlisi 
Roma'da kurulacak olan kütüphanelere örnek olması i lginçtir6' 3• Bu 
kütüphane aynı zamanda Roma 'nın i lk  kütüphanelerinden biri ola­
rak kabul edilmesi yönünden de önem taşımaktadır"". 

Aemilius Paullus tarafından al ınarak, kendisinin özel kütüphanesi 
olan ve daha sonra da oğullarına geçen bu kütüphaneye ilişkin ne 
yazık ki daha çok bilgimiz yoktur. Pel la 'daki sarayda bulunan kitap­
lann büyük bir kısmının gelmiş olduğunu kabul edecek olursak, bu 
kütüphanede felsefe, edebiyat, tarih v.s. gibi  çeşitli konularda kitap­
lann bulunmuş olacağını düşünebil iriz. 

a2. L. Licinius Lucul/us 'un kütüphanesi 

Roma'l ı  komutanlardan L. Licinius Lucullus'un Roma'da bir kütüp­
hanesi olduğunu öğreniyoruz. Ancak bu kütüphanenin özünü,  Lu­
cullus'un savaş ganimeti olarak Pon tos'dan getirdiği Mithradates Vl .  
Eupator"un kütüphanesi oluşturmaktadır. Bu Pontos kral ının kütüp­
hanesi araştırmamızın Eski Yunan kütüphaneleri bölümünde anlatı l­
mıştı . Böylece lsidoros'tan da öğrendiğimiz gibi, L. Licinius Lucul­
lus da Aemilius Paullus gibi Eski Yunan kültürüne önem vererek, Es­
ki Yunan kitaplannı savaş ganimeti olarak almış ve Roma'ya getir­
miştir. Bu getirilen Eski Yunan kütüphaneleri ile de Roma'da kütüp­
hane kurma fikri gelişmiş ve Eski Yunan kültürü yayılmıştır. 

1 .  Mithradates Savaşı sırasında  (M.Ö. 88-85) Sulla 'n ın quaestor'u 
olan ve kurduğu donanma ile i lk kez Küçük Asya 'ya geçen L. Lici­
nius Lucullus'un ,  111. Mithradates Savaşı sırasında (M.Ö. 74-64) baş­
kumandan olarak görev aldığını ve bu sırada Kilikia ve Asia eyalet­
leri valisi bulunduğu sırada Pontos kralı Vl.  Mithradates'i izleyerek 
Pon tos'a gi ttiğini ve bu yörede bazı kentleri ele geçirdiğini (M.Ö. 
71 /70) belirtmiştik6". İ şte lsidoros'un sözünü ettiği, Pon tos'dan al ı­
nan savaş ganimeti kitaplar6'" bu savaşın sonunda Lucul lus'un elde 
ettiği Mithradates Vl.  Eupator'un kütüphanesi' ne ait  ki taplardır61 7 •  
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Böylece al ınarak Roma'ya getirilen bu kitaplar, Roma'nın zenginler­
den, üst tabakaya ait Lucullus'un Roma yakınındaki Tusculum'da 
(günümüzde Frascati yakınında) bulunan yazlık evine konmuştur. 
Bu  vil la larda palaestra, porticus, sanat koleksiyonlannın bulundu­
ğu odalar ve bahçeler vardı .  Konuklar i le en tel lektüel sohbetler ya­
pılırd ı .  Tusculum'da bu kütüphanenin kurulduğunu ve dostlannın 
bu  kütüphaneden yararland ıklarını kaynaklardan öğreniyoruz. Cice­
ro, Tusculum'daki yazlık evinde kalırken kendisine gerekli olan ki­
tapları, özellikle Aristoteles'in eserlerin i  görmek için dostu Lucul­
lus'un gene Tusculum'da bulunan yazlık evine gi ttiğin i  söylemekte­
dir. Ayrıca Lucul lus'un evindeki kütüphanede Marcus Cato 'ya da 
rastladığını belirtmektedir''". Cicero'nun verd iği bu bilgi de Lucul­
lus'un Pontos kralların ın kütüphanesini Roma'ya taşıdıktan sonra,  
anlan evinde dostlarına açtığını göstermektedir. Eski Yunan felsefe­
sine i l işkin kitapt an Cato ve Cicero bulabiliyordu .  J. L. Thornton , Lu­
cullus'un bu kütüphaneyi M .Ö. 67 yıl ında açtığını i leri sümıekte­
dir"'9. Plutarkhos da bu konuda bilgi vermektedir. Ona göre, Lucul­
lus pek çok değerli kitabı biraraya toplamış, oluşturduğu kütüpha­
neyi herhangi bir sınırlama yapmaksızın bütün Yunanlı lar'a açmış­
tır. Bu kütüphane sütunlu avlular i le çevri lmiştir. Aynca bilginlerin  
birlikte çalıştıktan çalışma ada lan bulunuyordu. Lucullus kendisi de 
boş vakitlerin i  bu porticus'larda bilginler i le  birlikte dolaşarak geçi ­
ri rd i .  Roma 'ya gelmiş olan  Eski Yunanlı lar burada toplanıyordu"'0• 
Plutarkhos'un verdiği bilgi de Romalılar'ın, özellikle Lucullus gibi bir 
Roma'lı general in Eski Yunan kültürüne büyük önem verdiğini gös­
termektedir. Onun bütün Yunanl ı lar'a kütüphanesi 'n i  açık  tu tması 
bunu kanı tlamaktadır. Bi l ime önem veren Lucullus Museion 'daki gi­
bi, bi l im adamlarının birl ikte çalışmalan ve toplanmalan için çal ış­
ma odaları yaptımıış ve kendisi de zaman zaman onlara katılmıştır. 

Plutarkhos'un verdiği bilgiden, bu kütüphanenin porticus'lara bağ­
lanmış olduğunu anl ıyoruz. Kütüphaneyi bu porticus'lar çevirmiş 
olmalıdır. Conze'nin de söylediği gibi, kütüphanelerin porticus'lar 
ile birleştiri lme adeti ,  ilk örneklerinden biri olarak, Lucullus'un kü-
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tüphanesi 'nde görüldüğü gibi, Eski Yunanl ı l ar'dan a l ınma bir adet 
idi ve Romalı lar' da da benimsenmişti0ı' . Kütüphanenin bulunduğu 
yapıda ayrı ayn çalışma odaların ın  bulunduğunu bi l iyorsak da  bu 
konuda daha geniş bi lgiye sahip  değil iz. 

Kütüphanedeki ki tapların konuların ı  kesin olarak bilmiyoruz. Ancak 
Cicero 'nun söylediği gibi, Marcus Cato, Stoa felsefesi konusunda 
çalıştığına  göre, felsefe konularında kitaplar  bulunmuş olmal ıdır. 
Eğer Pontos'daki ki tapları n  büyük bir kısmı gel mi ş  ise, Lucul lus'un 
kütüphanesi 'nde t ıp, edebiyat ve hitabet gibi konularda da kitapla­
rın bulunmuş olabileceğini kabul edebil i riz .  

Bu kü tüphanenin kaderi konusunda bazı  tahminler yürütülmüştür. 
C. Wendel, Antikçağ' ın bu zengin komutanının Pontos kra l larından 
ganimet olarak al ıp Roma'ya getirdiği kütüphanesin in kendisinden 
sonra oğluna kaldığını  söylemektedir. l ul ius Caesar' ın kati l lerinden 
olan ve Phil ippi Savaşı 'nda ölen oğlundan sonra kütüphane  dağıl­
mış olabil ir611• 

Üçüncü Kartaca Savaşı 'nda Kartaca al ındığında (M.Ö. 1 46) burada­
ki kütüphaneden Mago'nun 28 kadar tarım i le kitabı seçilerek a l ın­
mış ve Roma'da Latince'ye çevri l mişti (Columella ,  1 ,  1 ,  1 3 ; Plinius, 
NH, XVlll ,  22).  

b.  Bilgin ve sanatçılarııı özel kütüphane/eri 

b 1 .  Marcus Tullius Ciccro 'nun kütüphanesi 

Ünlü Roma'l ı  hat ip Marcus Tul l ius Cicero (M.Ö. 1 06-43) iyi b i r  eği­
tim görmüş, bu arada hukuk, h i tabet ve felsefe öğrenimi yapmıştır. 
Devletin öneml i görevlerinde bulunmuş, M.Ö. 7 5'de Sicilya'da qu­
arstor, M.Ö. 69'da aedilis, M.Ö. 66'da praetor olmuştur. Cicero pek 
çok değerli eser vermiştir. l ul ius Caesar ile Pompeius zamanının si­
yasal olaylarına kanşt1'"1• Nesir sanatının kurucusudur. Devrin in  ay­
dın kişilerinden olan hatibin bu çalışmaları için yararlandığı kütüp­
hanelerin varl ığını ,  kardeşi Quin tus Cicero, dostu ve yayımcı Atticus 
ile diğer dostlarına  yazmış olduğu mektuplardan anl ıyoruz. Onun 
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kitap toplamağa başlaması ,  aedilis curulis görevin i  aldıktan sonra 
başl amış  ve bazı modern araştıncı ların i leri sürdüğüne göre, Ro­
ma 'da Palat ium'daki evinden başka i talya 'daki çiftlik evleri ve yaz­
l ık vil l alann ı  kütüphaneler ile süslemiştir. Bunlann on sekiz kadar 
olduğu sanı l maktadır ve farkl ı  büyüklükte olmuş olmal ıdırlar'·1' .  

Bu konuda onun yazdığı mek tuplardan bazı örnekler vererek kütüp­
hanelerin varl ığını kanıtlamağa çalışa l ım. Bu belgeler, kütüphanele­
rin Astura, Hortensius, Tusculum, Formiae Cumae, Puteoli, Pompe­
i i  ve Antium gibi yerl erde bulunduğunu anlatmaktadır. Cicero, As­
tura'dan Atticus'a yazdığı mektuplann birinde "evde olduğum için 
edebi çalışmalarım konusunda bir güçlükle karşı laşmıyoru m "  di­
yerek, Astura 'da ki kü tüphanesi 'nden yararl andığını bel irtmektedir"". 
M.Ö. 58'de halk tribunus'u olan Claudius Pulcher onu sürünce Ma­
kedonya 'ya gitmiş, kütüphaneleri de  bu kısa sürede zarar görmüş 
olabi l i r. Bu arada Roma, Tusculum ve Formiae'daki mülkü tahrip 
edi ld iği s ı rada, kend isi kütüphanesinde saklanmak zorunda kalmış­
tır. Bu o layı dostlanna yazmış olduğu bir mektuptan öğreniyoruz""'. 
Ancak daha sonra Senatus tara fından affedil ince Roma'ya dönmüş­
tür (57 yazında). Senatus, onun zararlannı  tazmin edince mülkünü 
Antium'da toplamıştır. Onun,  Atticus'a yazdığı bir mektupta An ti­
um 'daki bu kü tüphanesinden b i lgi ediniyoruz. Mektubunda deniz 
yol u  i le yaptığı bir geziden söz ederken, en sevdiği şeylerden birinin 
de Ant ium'daki kitaplan olduğunu belirtmektedi r627• M .Ö. 56 yı l ın­
da Antium'daki evin in  kütüphanesini  Atticus'un gönderdiği gramer­
ci Tyrannion ile Dionysios ve Menophilos adlı iki kölenin yard ımı ile 
düzenlediğini de gene bu mektuplar  sayesinde öğreniyoruz"'". Anti­
um'daki bu ev satıl ınca Astro nehri nde küçük bir adada yer alan 
Hortensius'daki vil las ına taşı nmıştır. 

Bu vil la lardaki kütüphanel erin mimarisi ya da hiç değilse kütüpha­
nelerin nerede bulunduğu konusunda pek bilgi veri lmemektedir. 
Ancak Tusculum'daki  kütüphanenin ,  buradaki bir gymnasion'un ya 
da Lykeion'un sütun lu geçidine b i ti şik olarak yapı ld ığı ve Eski Yu­
nan tarzında olduğu beli rt i lmekted i r0·'9• 
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Cicero, bu kütüphanelere nereden ve ne yol la kitap sağlıyordu? 
Araştırmaya ve dolayısıyla kitaba bu  kadar meraklı olan ve pek çok 
evde kitap koleksiyonu oluşturan  hatip, bu kitapları nasıl elde etti? 
Bu sorulara gene onun mektupları cevap vermektedir. H.  J. de Vle­
eschauwer, onun kitap sa tın almasında aracı olan kimsenin Atticus 
veya d iğer yayınevi sahipleri o lduğunu,  gerçek yazma o lmasalar da 
bunların kopyalar olabi leceğini  söylemektedir"'". Cicero yazdığı 
mektubunda bunu doğrular. Yayınevi sahibi ,  dostu ve danışmanı T. 
Pomponius Atticus'dan Yunanistan'daki ki tapları sa tın a lmasını ve 
satın alamadığı kitapların  ise başka kimselerin el ine geçmesini önle­
mesini rica etmiştir. Bu konuda Atticus'a şöyle demekted ir: "Lütfen 
paketin Vestorius 'a ııcrilip l!eri/mcdiğine bakınız /Je Pompeii /Je 
Nola 'da Q. Staberius 'un ülkesinin herhangi bir yerinde satılık bir 
şey olup olmadığın ı  öğrenmekle biris ini görel!/endiriniz. Lütfen 
bana, Brutus Caelius 'un yıllıkların ın  özetini (Epitomen Bruti Ca­
elianorum) gönderin ue Philoksenos 'un "Tedbir Üzerine " (Peri 
Pronoias) adlı eserini ele geçirin iz " demektedir"1' . Gene Atticus'a 
yazdığı bir mektubunda "Başka bir yere gittiğinizde, bana sözünü 
etmiş olduğunuz Dikaia rklıos 'un kitaplarını onunla göndermenizi 
isterdim " demcktedir'.ı'. Bir başka mektupta da aynı istek göze çar­
par: "Lütfen bana Dikaiarklıos 'un Ruh Üzerine (Peri psyklıes) ue 
Çöküş (Katabaseos) adlı iki kitabını  gönderin. Ben, "Karışık Ana­
yasalar "ı (Tripolitikon) /Je onun, A ristoksenos 'a gönderdiği mek­
tubu bulamadım. Şimdi bu üç kitabın sahibi olmayı çok isterdim. 
Onlar benim tasarladığım iş ile ilgili olacaktır ''61J. Atticus'a yazı­
lan bir d iğer mektup da  aynı amacı taşır ve hatta bu konuda Atti­
cus'tan söz bile almıştır :  "Lütfen, Akademim için satın almış oldu­
ğunuzu mümkün olduğu kadar çabuk gönderiniz. Orada olmasam 
bile, bana manevi destek olan  bu A kademinin önemli olduğunu  
düşününüz. Kitapları elden çıkarmayınız. Söz l!erdiğiniz gibi, on­
ları benim için elin izde tutunuz. Başka bir şeye ilgi duymuyorum, 
fakat onlara olan büyük isteğim artıyor ''61•. Böylece Cicero, kütüp­
hanesi 'ne kitap satın aldırmak için dostlarına zaman zaman başvur-
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muştur. Atticus'a yazmış olduğu bir  d iğer mektupta şöyle demekte­
dir: "Ben im iyi dostum ve hayranım L. Papirius Paetus, kendisi­
ne Ser. Claudius 'tan kalan k itapların ı  bana verdi. Dostumuz Cin­
cius 'un belirttiği gibi, Cincius h ukukuna bağlı kalarak ve meske­
ne tecavüz etmeksizin, onla rı alabilirdim. Eğer onları burada sa­
tın almışsa seve seue kabul edeceğini söyledim. Sizin beni sevdi­
ğiniz gibi, benim de sizi seudiğimi biliyorsunuz. Bütün dostla rı n ı­
zı ,  müşterilerinizi, konukların ızı, azatlı kölelerinizi b ir  yaprağının 
bile kaybolmaması için özen gösterme/eri konusunda uyarın. Ken­
dileri için endişe duyduğum Yunanca eserlere ve onun b ıraktığına 
emin olduğum Latince kitaplara acele olarak ihtiyaç duyuyo­
rum '''". Aynı dosta yazdığı b ir  diğer mektupta şu satırl a rı okuyoruz: 
"Her ne kadar kütüplıaneniz için çok istekli birisini bulabilir ise­
n iz de, kü tüphanenizi herhangi bir kimseye ııadetmediğiniz kesin­
dir. Onu, yaşlılığımın bir dayanağı olarak, bütün uarlığım ile al­
mak istiyorum '''1". Atticus'un kütüphanesi 'n i  satın almak istediğini 
b ir  başka mektubu da açıkl amaktadır :  "Kitapların ızı elinizde tutun 
ve onları bir gün alacağımdan kaygılanmayın. Eğer bunu yapar­
sam, insanların  en zrngini olacağım ue pek çok eui ue toprağı 
olan bir  kişi olmak istemeyeceğim ''• 1 1 • Aynı şekilde bir diğerinde;  
"Kütüphaneyi benim için emniyete ala rak uaadi11izi tu tu 11 uz. 011 u 
kullanma konusundaki u mutlarım, orada bulu nmadığım sırada 
sizin iyi n iyetin ize kalıyor"  demektedir'"". 

Cicero'nun bazen de kütüphanelerine satın a lma yolu dış ında a rma­
ğan ya da bağış  yolu  i le  k i tap sağladığını mektuplardan öğreniyo­
ruz. Cicero Atticus'a şöyle demek tedir: "Daha önce sözünü ettiğim 
gibi, Paetus kendisine kardeşinden kalan kitapları bana uerdi. Fa­
kat bu a rmağan sizin nazik yardımlarınızı gerektirmektedir. Beni 
seudiğiniz gibi, onları koruyunuz ue bana uerilmeleri ile ilgileni­
n iz. Benim için bundan daha büyük bir iyilik yapamazdınız. Eski 
Yunanca kitaplar kadar, elde edilen Latince kitapları da seumiş­
tim. Onları sizden bir a rmağan ola rak kabul edeceğim. Octavius 'a 
yazdım, fakat onunla bu  konuda konuşamadım. Sizin işinizin 
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eyaletlere kadar yayılıp yayılmadığı n ı  bilmiyorum.  Sizi tefeciler 
arasına sokamam. Fakat size, bu görevin teklifini titizlikle yaz­
dım ""39• Burada, Cicero 'nun kütüphanesi'nde M.Ö. 60 yıl ında geçen 
bir olaydan söz edi ldiğini sanıyoruz. Bu olay, L. Papiri us  Paetus'un 
kendisine, gramerci Servius Claudius tarafından bırakı lan kitaplan 
Cicero 'ya bırakmasıdır. Bu bağış için de dostu Atticus'un yardımına 
başvurduğu görülmektedir. 

Bu mektuplar Cicero 'nun kütüphanesi'ni çoğunlukla satın alma yo­
lu i le ve bazen de bağış ve armağan yolu i le geliştirdiğini  göster­
mektedir. Aynca Atticus'a ı srarla kütüphanesi 'ni  kendisine  satmasını 
yazmasına karşı l ık, bu kütüphaneyi alıp alamadığını kesinl ikle b i l ­
miyoruz'''". 

Cicero 'nun kütüphanesi 'n in ,  Roma adetlerine uygun olarak, Eski 
Yunan ve Latin bölümlerinden oluştuğunu da bu sayede öğreniyo­
ruz"" . 

Cicero 'nun kütüphanesi 'nin iç düzeni ve bu kütüphanede ne gibi 
çal ışmalar yapı ldığını ,  az da olsa Cicero'nun mektuplanndan öğre­
niyoruz. Cicero kütüphanesi 'nde kölel erine bazı düzenlemeler yap­
t ırmıştır. Buna rağmen bu devirde Roma'da ve genel olarak ita l ­
ya "daki k ı r  evlerinde kitaplar ve bun lann düzenlenmeleri iç in  gerek­
li o lan kü tüphaneci l ik konusunda yeterli bi lgi henüz yoktur. Cicero 
kütüphanelerin i  düzenleme konusunda bazı uyarı larda bulundu ise 
de, bazı yazarlara göre bunlar, onun ancak sürgünden döndükten 
sonra vil ladaki kitaplannın durumu ve bunlann üleştirilmeleri i le i l­
gil i  endişelerinden kaynaklanmış olmalıdır"". M .Ö. 58'de halk tribu­
nus'u seçilen Clodius Pulcher, Cicero'yu sürgüne gönderdiğinde, 
mal ı  mülkü talan edildi .  Roma'ya dönünce tazminat aldı ve bu pa­
ra i le kütüphanesin i  tekrar oluşturmak için dostu Atticus'a tekrar 
başvurdu .  Cicero bu konuda dostu Atticus'a yazdığı mektupta şöy­
le demektedir :  "Kütüphanemde Tyrannion 'un yaptığı mükemmel 
düzenlemeyi görünce şaşıracaksınız. Onun yaptığı çalışmalar um­
duğumdan daha iyi sonuç 1Jerdi. Eğer Tyrannion 'ya sayfalar  tut-
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kallamak ve kendisine yardımcı olabilecek iki kütüphane kölenizi 
(librarii) gönderebilirseniz ve onlara siz Yunanlılar' ın si/lybos ola­
rak adlandırdığı nızı sandığım, kitabın konu ve adın ı  belirtmek 
üzere kullan ı lacak olan çık ın tıl ı etiketin yapı lması için gerekli 
parşömeni bulmaları nı  söyleyebilirseniz memnun olacakt ım . . .  Ge­
leceğin izden emin olarak, beni sevdiğiniz gibi, kütüphanenin kö­
lelerin i (librarii) de lıatırlayı ıı ı z '''". Cicero, gene aynı dostuna yaz­
dığı ,  yukanda da söz ettiğimiz bir d iğer mektubunda An tium 'daki 
evinde yer alan kütüphanesine değinir  ve şöyle der: "Tyrannion ki­
tapların ı  düzenlediğinden bu yana, bu ev yen i bir ruh kazanmışa 
benziyor. Sizin Dionysios ve Menoplı ilos 'unuz son derece yararlı 
oldular. Hiç bir şey sillybos '/ar ile donatılmış kitapları n yer aldı­
ğı sizin kitap kasa/arın ızdan daha çekici olamazlar''' ' ' .  Cicero, kü­
tüphanesi'ndeki köleleri i le  i lgi l i  olarak da bir mektup yazmıştır. Bu­
rada  dostlanndan,  kaçan kölesin in  bulunup getiri l mesini  istemekte­
dir ve "ben im çok değerli kütüphanemde görevli olan kölem Di­
onysios belli bir sayıda k itabı çaldı ve cezalandı rılacağını  düşüne­
rek kaçtı '"·". Dionysios sonradan Dalmatia 'da ortaya çıkmıştır. 

Böylece bu  mektuplarda, onun kütüphanelerinde kölel erin çalıştınl­
dıkları ve ki taplann onanldığı konusunda bilgiler bulunmaktadı r. Bu 
düzenlemelerin  n i tel iğini bi lmiyorsak da kitap rafların ın  boyanmış, 
kopmuş papirüs yaprakların ın yapışt ınlmış olduğunu düşünebil iriz.  
Ayrıca kitap adlannı bel i rten ve parşömenden yapılmış, sillybos de­
ni len çıkınt ı l ı  etiketleri n, kitaplan yerlerinden a lmadan onları tanı­
yacak şeki lde yapıştırı ldığı veya tutturulduğu da  ortadadır. Böylece 
düzene konmuş kitap kasalanna bakınca bu e tiketler görülebi l iyor 
ve kitap adları hemen okunabil iyordu. 

Cicero kü tüphanesine  Atticus'un kütüphanesinden ödünç kitap da 
a labil iyordu .  Bu kitap a l ış  verişi iki k işi arasında dostluk i l işkis ine da­
yanıyor i se  de, bu devirdeki kütüphaneler arası ödünç al maya i lk  kez 
rastlanması açısından son derece önemlidir. Örneğin , M .Ö. 54 yıl ın­
da Cumae'da dostu Atticus'a yazdığı b ir  mektupta "Dostumuz Ves­
torius, bana mektup ile Mayıs ' ın J O 'unda Roma 'dan ayrılacağın ı  
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belirtti . . .  Lütfen, şimdi her ne kadar orada bulunmuyor iseniz de, 
kitapların ızı, özellikle Varro 'nunkileri, kullanma hakkın ı  bana 
verdiğinizi eve bildirir m isiniz? Bu kitaplardan çalışmalarım  için 
yararlanacağım.  Bunu iyi karşı layacağın ızı yürekten ümit  ederek, 
bu kitapları elimde kabul ediyorum ·•·41•• Böylece görüldüğü gibi Ci­
crro dostu Atticus'dan kitaplanndan yararlanma hakkı istemektedir. 
Bir başka mektup da aynı konudadır. Burada ise Cicero "kütüpha­
neyi ben im için emniyete alabildiğin izi varsayarak, vaadin izi tu­
tunuz, b izzat ben im, onu kullanma yetkisine salı ip olma konusun­
dak i  umutlarım, sizin iyi n iyetinize kalıyor'"'". Bütün bu  mektup­
lar, A tt icus, Cicero ve Quintus Cicero'nun kitaplarından karşı l ıkl ı ya­
rarlandıkların ı  gösterir n i telik ted ir. 

Cicero 'nun kü tüphaneleri sayesinde Roma dünyasında özel evlerde 
kütüphanelerin bulunduğunu ve buralarda kölelerin çal ış tınlmış o l­
duğunu öğreniyoruz. Bu köleler, günümüzde kütüphanecilerin yap­
tığı işlere benzeyen çeşi tli iş ler i le  uğraşmışlardır. Aynca onun kü tüp­
haneleri sayesinde, kişisel dostluk çerçevesi içinde kalsa dahi, kütüp­
hanelerden ödünç kitap veri ldiğini de öğreniyoruz. Bunlardan başka 
Cicero 'nun kütüphanesi 'ni  sa t ın aldığını ve bağış olarak al ınan ki­
taplar i le, bugün olduğu gibi ,  geliştiri ld iğini  dr öğrenebil iyoruz. 

b2. Quintus Ciccro 'nun kütüphanesi 

Ünlü Marcus Tullius Cicero'nun kardeşi olan Quintus Tull ius Cicero 
hem poli tika hayatı i le  i lgi lenmiş hem de edebiyat konusunda eser­
ler vermiş tir. Onun M.Ö. 60-54 yıl lan arasındaki yazışmalarından kü­
tüphanesi konusunda b i lg i  ediniyoruz. Quin tus Tull ius Cicero'nun 
(M.Ö.  1 02-43) özel kütüphanesin in bulunduğunu öğreniyoruz. Mar­
cus Cicero'nun,  kardeşine yazdığı bir mektup b u  konuya değinmek­
tedir. M .Ö. 24  Ekim 54 tarihli olan ve Roma'dan yazılmış bulunan bu 
mektuptan,  Quintus Tul l ius Cicero 'nun kütüphanesinin,  Romalı­
lar'daki adete uygun olarak Yunan ve Latin bölümlerinden oluştuğu­
nu anlatmak tadır. Bundan başka, Marcus Cicero'nun kardeşi için ki­
tap satın almasının söz konusu olduğu, fakat bu konuda uzman ki-

1 75 



şi lerin bulunmaması nedeniyle güçlük çekildiği de öğrenilmektedir. 
Ayrıca Chrysippus, Tyrannion ve Scipio gibi kimselerin yardımcı ol­
dukları da belirti lmekte ve Cicero'nun bunları görevlendirdiği ve de­
netlediği anlaşılmaktadır6'0• 

Aynı kaynağa dayanan G. C. Richards da, Quintus Cicero'nun kü­
tüphanesi'n in Yunan ve Lat in kısımlarından oluştuğunu açıklamak­
tadır"'9. Bu bi lgi lere dayanarak Roma kü tüphanelerinde ayn ayn ya­
pılar hal inde Yunan ve Lat in bölümleri inşa edildiğini ve bunların 
her birinde ayn ayrı Eski Yunanca ve Latince kitapları n  toplanmış ol­
duğunu söyleyebi l i riz .  Ancak böyle özel ve küçük bir  kütüphanede 
Eski Yunanca ve Latince kitaplar ayrı ayrı odalara konulmuştu. C. 
Wendel bu kütüphaneyi, M. Terentius Varro i le Tyrannion'un dü­
zenlediklerin i  i l eri sürmektedir'·lf'. Onun kütüphanesinin böyle bi lgi­
l i  kimseler tarafından düzenlenmesi söz konusu ise, bu kütüphane­
nin oldukça büyük olması gerekmektedir. Kardeşi Cicero da bu kü­
tüphaneden yararl anmak isteğini  bel i rttiğine göre, kendi devri için 
aranan pek çok kitabın bulunduğu, dost ve yakınlarına her zaman 
açık olan bir kü tüphane olduğu düşünülebil ir. Kitap türleri edebi­
ya t, felsefe, h i tabet, tarih, poli l ika konularını içine alıyor olmalıyd ı. 

bJ. Titus Pompon ius A tticus 'un kütüphanesi 

M.Ö. 1 09-32  yıllan a rasında yaşayan Ti tus Po mponius At ticus bir 
Roma şövalyesi (equites) idi. Cicero 'nun yakın dostu olan Atticus, 
uzun süre Atina'da kalmış ve Eski Yunan kül türü almıştır. iyi bir öğ­
ren im gören Atticus M.Ö. 86 yıl ında Roma komutanı Sul la 'nın Ati­
na 'yı ele geçird iği sırada buradan kaçmıştır. Sonraları Roma'ya dö­
nünce politika i le uğraşmamış, geniş serveti i le Quirinal is tepesinde­
ki evini kül tür merkezi haline getirmiştir. Sanatları n  koruyucusu 
olan ve Atina'da iken kitap sevgisi edinen Atticus bir scriptorium 
(bir çeşi t ist insah atölyesi) kurmayı tasarlamış ve bu amacını gerçek­
leştirerek yayımcı o larak ün yapmıştır'"' . Bu istinsah a tölyesinde 
Pharnakes, Antaeus ve Salvius gibi kişi lerin çalıştığını bi l iyoruz. Hat­
ta bir keresinde bunlardan, Prolisario'nun kopyaları ndan hatalı bir 
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ismi saptamalan da istenmişti6'2• Atina 'daki scriptorium'un lskende­
riye ile kitap ticareti rekabetine girdiğini bil iyoruz6s1• Roma'da bu 
devirde yazarl ık ve telif hakkı korunmadığı için, yayınevi sahibi olan 
Atticus'un böylece kazançlı bir işe sahip  olduğu düşünülebilir6s'. 

Sanat ve kitapsever Atticus'un evinde, içinde önemli eserlerin yer a l­
dığı bir kütüphanenin bulunduğunu, dostu Cicero'nun kendisine 
yazmış olduğu mektuplar sayesinde öğreniyoruz. Bu evde verdiği  zi­
yafetlerde kitap okuturdu (Cornelius Nepos, Att., Xlll, 3 ;  XlV. 1 ) . 
Mektuplardan birinde Cicero, kendi dersanesini süslemek amacıyla 
Atticus'dan bazı heykeller ile birlikte, ona a i t  kitaplan istemek te ve 
bundan duyacağı mu tl uluğu bel irtmektedir'"'. Bu cümle At ticus'un 
bir kütüphanesi bulunduğunu ve Cicero'nun henüz alacak güçte o l­
masa da bu ki taplan a lmak istediğin i  göstermektedir. Cicero, Atti­
cus'a M.Ö. 67 yı l ın ın Şubat ayın ın 1 J 'ünde yazdığı bir başka mek­
tubunda da ondan,  kendisi için bazı isteklerde bulunurken "Kütüp­
haneyi ben im için emniyete alarak vaadiniz i  tutunuz. Onu kullan­
mak konusundaki  umutlarım sizin iyi n iyetin ize kalıyor" demek­
tedir'"". Bu sözler Atticus'un kütüphanesini  ima etmekted ir. Cicero 
Tusculum'dan Atticus·a M.Ö. 67 yıl ın ın  Temmuz ayı nda yazmış ol­
duğu mek tupta ise ,  onun kütüphanesini sa t ın almayı çok istediğin i  
belirtir'"' . Buna benzer sa t ırlan Cicero'nun Roma'dan M .Ö. 67 yıl ı ­
n ın yaz ayla rında yazmış olduğu diğer bir mektubunda okuyoruz. 
Burada Cicero, onun ki taplannı satın alma konusunda kendisine 
vermiş olduğu sözü hatırla tır6'8• Cicero, Cumae'den M.Ö. 55 yıl ın ın 
22  Nisan günü yazdığı bir mektubunda ise Atticus'un kütüphane­
si 'nden daha beliriı bir şeki lde söz etmektedir. Burada "Ben, daha 
çok size ait nişin altında, Aristoteles heykelinin yan ında, koltuk­
ta oturmayı ve ben imle aynı yolda ve benimle birlikte olacağın ızı  

düşündüğüm evde, sizinle yürümeği  isterdim ·�·'9• Bu cümlelerden 
Atticus'un Antikçağ adetlerine uygun bir şekilde, n işlerinde ün lü 
bilgin ve sana tçı lann heykellerin in  yer aldığı b i r  kütüphanesi bulun­
d uğunu öğreniyoruz. 
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Atticus'un kütüphanesinde kütüphanecilik görevi yapan köleler ( / ib­
rarii) de bulunuyordu.  Cicero'nun M.Ö. 56 yıl ın ın Nisan veya Mayıs 
ayında  Antium'dan yazdığı bir mektubunda bundan söz edilmekte­
dir. Cicero, bu mektupta kendi kütüphanesinin düzenlenmesi için 
Atticus'dan yardımcı olarak kölelerini istemektedir'·'"'. Al ticus "un kü­
tüphanesinde kütüphanecilik görevini yüklenen kölelerin çalıştıkl arı 
açık olarak  görülmektedir. Bunlar rulolara sil/ybos denilen etike llc­
ri koyuyor ve ruloları onanyorlardı .  Cicero M.Ö. 56 yıl ın ın bahar ay­
lannda Ant ium'dan yazdığı diğer bir mektupta bu kölel erin adından 
ve onlann kütüphanesini düzenlediklerinden söz eder''6 ' .  Bu mek­
tuptan Atticus'un kütüphanesi 'nde kü tüphanecilik görevi yapan iki 
kölenin (/ibrarii) çal ışt ığını ve ayrıca Atticus'un kütüphanesinde 
sillybos denilen etiketler i le donatı lmış rulolann bulunduğunu açık­
ça anlamaktayız. 

Atticus'un kişisel kütüphanesi, danışmanl ığını  yaptığı ve dostu olan 
Cicero'ya her zaman açıktı .  Cicero Cumae'dan M .Ö. 54 yıl ın ın  1 0  
Mayıs günü,  dostu Atticus'a yazdığı mektupta,  Atticus'un rahatsız­
l ığ ın ı  ve Roma 'dan aynlması gerektiğini b i ld iğini ,  ancak kendi vr 
özellikle Varro'nun kitaplanndan yararlanmak için yardımcı olması­
nı ister. Cicero, onun ki taplarını ödünç alıyordu'·'·' . Gerçi bu kütüp­
haneden yararlanma iyi n iyet ve doslluğa dayan ıyor ise de, An tik­
çağ'da kütüphanclerarası işbirl iği bulunduğunu göstermesi açısın­
dan önem taşır. 

Bu mektuplar, böylece, Atticus'un içinde heykel lerin yer a ld ığı niş­
lerle  süsl ü  bir kütüphanesinin bulunduğunu, burada kölel erin kü­
tüphanecilik hizmetleri yap tıkların ı ,  içindeki rulolann etiketl enerek 
düzene sokulmuş ve gerektiğinde kütüphanenin dostlanna açık ol­
duğunu gösterecek n i teliktedir. 

b4. Marcus Teren ti us Reatinus Varro 'nun kütüphanesi 

M.Ö. 1 1 6-27 yıl lan aras ında yaşayan Reate'l i Roma bi lgini  M arcus 
Terentius Varro, Roma' l ı  filolog L. Aelius Sti l io'dan öğrenim gör­
müştür. Praetor'luk da yapan Varro, M.Ö. 49'da Pompeius taraftarı 
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idi .  M .Ö. 47 'de ise Jul ius Caesa r' ın emri i le Asinius Pol l io i le beraber 
Roma'da ilk kamusal kütüphaneyi kurmakla görevlendirilmiştir. An­
cak Caesar'ın ölümünden sonra,  M .Ö. 43 'de An tonius tara fından ya­
sal haklan el inden a l ınmış ve bu a rada Fufıus Calenus tarafından 
ölümden kurlanlmıştır. Aulus Gell ius'a göre çok sayıda eser vermiş­
tir"'''. Varro 'nun yazı lannın bir kataloğu Hieronymus aracıl ığı i le bi­
ze kadar gelmişt ir (Ritschl, Opus, 1 1 1 ,  522 vdd).  Onun eserlerinin 600 
rulo hal inde 74 kadar olduğu söylenmektedir. Böylece Varro, şiir ve 
nesir o larak çeşitl i konularda pek çok eser vermiştir. Pek çok Eski Yu­
nanca eseri de La tinceye çevirmiştir. 90 yıl l ık uzun haya tını bil ime 
adamıştır"64• 

Varro'nun bir kütüphanesi olduğunu öğren iyoruz''"''. Bunu antik ya­
zarlar da söylemekledir. Cicero 'nun M.Ö. 47 yıl ın ın Haziran ayında 
Varro'ya yazmış olduğu bir mektupta "Basit yaşam ve yüksek dü­
şünüş ''•"" i lkesini benimseyerek yaşamayı amaçladığını anlatmak is­
temek ted ir. Bu arada aynı mektupta "Eğer kütüphanenizde bir bah­
çeniz varsa istediğin izin tümüne sah ip olacağız " demektedir. Cice­
ro, ona konuk oluyordu (Ad Fam., IX, 4). Bu ifade, Varro'nun bir 
kütüphanesi olduğunu gösterdiği gibi, kü tüphanenin bahçesi varsa, 
burada da bu i lkeye göre yaşamak istediğini bel i rtmektedir. Bu ka­
dar çok eser veren ve da ima bilgisini artırarak ruhunu yüksel tmek is­
teyen birinin bir kütüphanesi olması inand ırıcıd ır. Bu kütüphanenin 
özel bir kütüphane olduğunu sanıyoruz. Ancak kü tüphane konu­
sunda ayrıntı l ı  bilgiye sahip değiliz. Yaln ızca Aulus Gel l ius bu kü­
tüphanenin kaderine  değinmekte ve Varro'dan söz ederken "Bazı 
haklardan yoksun  edildiği zaman kütüphanesi yağma edildi ve bu 
arada pek çok k itabı tahrip edild i "  demekted ir"6'. Bu olay, yukarda 
söz ettiğimiz gibi, M.Ö. 43 yıl ında Antonius tarafından yasal hakla­
r ı  el inden al ındığı sırada,  kütüphanesinin de elinden a l ınmış  olma­
sı, yağma edilmesi ve bu arada hayatını  kur tarmış olması olayıdır6"0• 
Hem kendi eserleri hem de toplamış olabileceği eserleri içine a lan 
böyle bir kütüphane bu sırada yok olmuş olabil ir. lu l ius Caesar'ın 
ölümünden sonra Marcus Antonius i le Octavianus arasındaki iç sa­
vaşlarda yok olduğu da i leri sürülmüştür""9• 
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b5. Tyran nion 'un kütüphanesi 

M.Ö. l .  yüzyılda  yaşamış olan Tyrannion,  Atina 'n ın kolonisi olan 
Amisos'da (Samsun) doğmuş, Rodos ve Atina'da eğit im görmüştür. 
Trakya'l ı  Dionysios'un öğrencisidir. M .  Licinius Lucul lus 'un Pontos 
kral ı  M ithradates'e karşı yaptığı sefer sırasında  Amisos'u (Samsun )  
kuşatmasında onun tarafından esir al ınmışt ır. Lucullus ona  azatlı 
olarak Murena 'yı vermiştir. Böylece M .Ö. 68 veya 66'da Roma'ya ge­
len Tyrannion,  burada gramer bi lgini  olarak çal ışmıştır. Bu arada l u ­
l ius Caesar, yayımcı Atticus ve Cicero'nun en telektüel çevresine gir­
miştir. Atticus ve Cicero i le sürekl i ve sağlam bir dostluk kuran 
Tyrannion,  bu  dostlannın çocukla rın ın eğitimini  de üstlenmiştir. 
Tyrannion 'un ,  M.Ö.  8 6'da Sul la 'n ın Atina'da ele geçirdiği Apel l i ­
kon 'un kitaplan yan i  Aristoteles felsefesin i  i ç ine  a lan yazmalar üze­
rinde de çal ışt ığını bi l iyoruz. Aynca Homeros üzerinde kritikleri de 
vard ı r"rn. Tyrannion 'un ,  Cicero 'nun kütüphanesini düzene koyduğu­
nu ,  onun,  Atticus'a yazdığı mektuptan öğren iyoruz6" . Gene Cice­
ro 'nun diğer bir mektubundan da kütüphanesini Tyrannion'un dü­
zenlemekte o lduğunu ve  ona  yard ım etmek üzere kendisinden kü­
tüphanede çal ı şabi lecek ik i  tane köle istediğini  bi l iyoruz. Bu arada 
kütüphanede yapılan düzenleme, etiketl eme gibi i şl erden söz edi l­
mektedir672 .  Bu mektuplardan Tyrannion ·un kütüphanecilik çalış­
ma lan konusunda b i l gi sahibi o lduğunu bi l iyoruz. Cicero, kardeşi 
Quintus Cicero 'ya yazdığı diğer bir mektupta, gene kütüphane­
si 'ndeki Eski Yunanca ve Lat ince kitapların  düzenlenmesi iş inde 
kendisin e  yardım edecek k imse olmadığından yakınır ve bu konuda 
Tyrannion i le  konuşarak ondan yardım isteyeceğin i  söyler673• Tyran ­
nion'un,  Atticus, Cicero ve Quintus Cicero 'nun kütüphane ve yayı­
nevlerinde görev a ld ığı ve bu  işlerde bi lgi sah ibi  o lduğu açıkça an­
laşı lmaktadır. 

Suidas'ta, Tyrannion'un kendi kütüphanesi 'nde 30.000 cil t  eserin 
bu lunduğu belirtmektedir61'. Tyrannion,  Roma'ya gelince bir  kütüp­
hane kurmuş olmal ıd ır. Ancak, C. Wendel ' in Suidas'a dayanarak 
verdiği bi lgi abartı lmış  olabil ir. Bununla  beraber Strabon'dan öğren-
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diğimiz gibi, Atina  Lykeionu'ndaki Aristoteles ve Theophrastos'un 
k i tapları uzun süre boyunca çeşit l i  kimseler tarafından el değiştire­
rek Apell ikon'un ölümünden sonra, M .Ö. 86 yıl ında Sul la  tarafından 
Roma'ya savaş ganimeti olarak  getirilm iştir. Burada, Aristoteles fel­
sefesin in  amatörlerinden biri olan gramerci Tyrannion,  kötü kopya­
lan kul lanan ve metinleri karşılaştıramayan bir kişidir. Kütüphaneci­
ye para vererek anlan ele geçirmiştir"'s. Bu yazmalar Sul la 'n ın miras­
cısı olan Cornelius Faustus Sul la'nın el indeki yazmalardır. Bu kütüp­
haneyi is tediği gibi kul lanmak amacıyla ,  Faustus Cornelius Sul la 'nın 
kütüphanecisine  rüşvet vererek bu kitaplan elde ettiğini düşünebi l i­
r iz.  Ve bu arada da Aristoteles Corpus'unun eksiklerini tamamlamış 
ve Atina 'daki Peripatoscu Okul 'un şefi olan Andronikos'a bir editö­
rün saygı j esti olarak bu Corpus'un bir kopyasını göndermişti rm. 
Strabon 'un verdiği bilgi lerin ışığında Tyrannion'un 30.000 rulo o la­
rak gösterilen kütüphanesi ,  Sulla 'n ın mirascısı Faustus Cornelius 
Sulla'nın kütü phanesi'ni satın alması i le  zenginleşmiş olabi l ir. 

Tyrannion'un bu kadar çok kitabı bulunan özel bir kütüphanesi o l­
duğunu kesin olarak bilmiyorsak da, oldukça geniş  b ir  kütüphanesi 
olduğuna kuşku yoktur. Tyrannion,  dostlannın kütüphanelerinde, 
çeşi tli kütüphanecilik çalışmalan yap tığına göre, kendi kütüphane­
sini de düzene koymuş ol ması gerekmektedir. Ancak bu konuda,  
söylediğimiz gibi ,  daha geniş b i lgiye sahip değiliz. 

b6. L. Calpurn ius Piso 'nun kütüphanesi 

Pompeii i le  N apoli arasında Campania sahillerindeki Herculaneum 
ya da Herculaneum adı veri len yerde, xvııı. yüzyılda  ( 1 7 2 5'den son­
ra) yapılan kazılarda Roma devrinden kalma bir kütüphane ortaya 
çıkartı lmıştır. Bu kütüphanenin l ul ius Caesar' ın kayın pederi L. Cal­
purnius Piso 'nun,  Villa dei Pison i  veya Casa dei Papiri olarak ta­
n ınan yazl ık vi l las ında kurulmuş olduğu anlaşı lmaktadır. 

i çinde M .Ö. 1 .  yüzyıla  a it  eserlerin bulunduğu bu kütüphane M .S. 
79 'da Vezüv yan ardağın ın patlaması sonucu l avlar a l tında kalarak 
yok olmuştur. Buluntular bunu göstermektedir. 
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Yapılan araştırmalarda ,  vi l lanın 
karmaşık planl ı  yapısı içeris in­
de kütüphanenin boyutlannın 
sadece 3 x 3 m. olan bir  oda­
dan ibare t  olduğu anlaşı lmıştı r  
(Lev. Vl, Res. 1 ) .  Buradan bir 
kapı i le sütunlu bir koridora 
geçil iyordu'·". Bu kütüphane­
nin, bir porticus etrafına yer­
leştirilmiş odalardan oluştuğu 
akla gelmektedir'·'". Bu durum­
da kitaplann bulunduğu odaya 
bi ti şik olan sü tunlu kısımlar 
okuma salonu olarak kul lan ı l ­
mış  olmal ıdı r. Odanı n iç kenar-

l.cı·. V/, Rn. ı :  l lnrn/11 11!'11111. 

Vi/111 dci l'isıı1 1 i 'ılı- kii ı iifi/11111<' 

odası (V) (C. C11/1111t 'r. arııı na, 
'· / 5 5, Rn. 5). 

lannda insan boyu yüksekl iğinde çepeçevre ra flar yer al ıyordu .  Oda­
nın tam ortasında ise iki tane ra f (veya masa) bulunmaktadır"'''. Bu 
odada yer a lan iç donanımın (raflar v.s.) kömürleşmiş olmalanna ba­
kılarak, bun ların tahtadan yapı lmış oldukları an laşı lmıştır. 

Bu odanın içerisi nde Vezüv yanardağının patlaması sonucunda lav­
lar al t ında kalarak oldukça bozulmuş durumda 2000 kadar papirüs 
rul osu bulunmuştur. Bir ölçüde kömürleşmiş olan bu ruloların, kah­
verengi ve siyah renk aldıkları görülmüş ve aynca bunlar arasında 
umbilicus denilen, ortalanna rulolann sarı ldığı sopa kal ıntı larına 
rastlanmıştır. Bazı ruloların  iki yüzlerinde, faka t  çoğunun tek yü­
zünde yazı bulunmaktadı r""0• Roma yazmaları, Eski Yunan yazmala­
rına oranla daha kal ın papirüstan yapılmıştır. Buna karşılık Eski Yu­
nan yazmaları daha iyi durumdadır. Ayrıca Roma yazmaları daha 
büyük boyuttadırlar'''" . Bunlar  genell ikle bir kanş uzunluğunda ve 
üç veya dört parmak çapındadır. Yazmalar, dört parmak genişl iğin­
de sütunlar halinde yazılmışlardır""'. 
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Bulunan bu rulolann açılması, deşifre edilmesi ve transkripsiyonla­
rın ın yapılması konusunda çeşit l i  yöntemler uygulanmış, Üzerlerin­
de kimyasal i ncelemelerde bulunulmuştur. Bunlar konumuzun dı­
şında kaldığı  ve teknik aynntılara girdiği ,  özell ik le k itap patolojisini 
i lgi lend iren konular çerçevesinde incelendiği için üzerinde durmaya­
cağız. Ancak incelemeler sonucunda bu ruloların ,  özel konularda 
olduğu belirlenmiştir. Daha çok M.Ö. 1. yüzyı ldan öteye gitmeyen 
Eski Yunanlı l ar'ııı Epikuros felsefesine ve Sofistler' in görüşlerine i l iş­
kin eserler olduğu, bu nedenle de felsefe dalının ağırl ık kazandığı 
görülürm. Bunlar arasında özell ikle Epikuros'cu filozof Gadara 'l ı  
Philodemos'un eserleri çoğunluktad ır. Phidodemos'un müzik konu­
sundaki kırk sa tırl ık bir eseri i lginçtir. Ayn ı  yazann retorik erdem ve 
kötülüklerden söz eden ahlak konulu eserleri de bulunmaktadır. 
Epikuros'un bazı eserlerinden başka, bi l inmeyen bir yazar olan 
Lampsakos'lu Kolotes'in Pla ton konusundaki açıklaması ve aynca 
Latin şiirin i  konu  a lan eserlere rastlanmaktadır. Az sayıda coğrafya 
ve Doğu tarihi konusundaki eserler göze çarpar''"' .  

Bir odanın içeris inde yer aldığını kabul edebileceğimiz, daha çok fel­
sefe konusundaki eserlerin bulunduğu böyle bir kütüphane, özell ik­
le Batı  dünyasında papirüs yazmaların ı  içine alan hemen hemen tek 
kütüphane örneğidir. Ayrıca bu kütüphanenin yazmalan Antikçağ 
dünyası yazmalarına katkıda bulunması açısından da önem taşır. 
Söz konusu kütüphanedeki yazmaların bulunarak incelenmesi, Epi­
kuros'cu felsefe bi lgisin in gelişmesi için yararlı olmuştur. Bu kütüp­
hane kendi devri için yazlık ev ve villalarda sık sık rastlanan özel kü­
tüphane örneklerinden biridir. C. Wendel, çiftl iğin ve porticus'lu 
bahçenin ,  alışı lagelenden büyük olması nedeniyle, Piso'nun bir ke­
pos (içinde bitkilerin yet iştirildiği bahçe) içerisinde çalıştığını düşü­
nür''0'. Buna karşıl ık, H .  J .  de Yleeschauwer, burada bulunan odala­
rın ,  Piso'nun Phi lodemos öğretisi veren bir okul kurmağı amaçladı­
ğını  ve bu varsayımın,  adı  geçen yazarın eserlerinin birden çok kop­
yası bulunması i le  kanıtlandığını  i leriye sürmektedir. Ona göre kü-
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tüphane,  sahipleri tara fından geliştiri l erek korunmuş ve Vezüv ya­
nardağın ın  lavları alt ında kal ıncaya kadar bir çalışma ve araştırma 
kütüphanesi n i tel iğini taşımıştır686• 

Sonuç olarak bu kütüphanenin özellikle felsefe konusunda araştırma­
lara hizmet eden bir inceleme kütüphanesi olduğunu söyliyebiliriz. 

2. Ha lk  kütüphanesi  kurma gir iş imleri 

a.  lulius Caesar' ın kütüphane kurma tasarıları 

l ul ius Caesar'ın Roma'da halkın yararlanacağı bir kütüphane kurma­
yı tasarl adığını  bil iyoruz. Suetonius, 1. Caesar'ın Roma Devleti 'nin 
güvenl iğini ,  büyümesin i ,  Roma kentinin güzel leştiri lmesini  ve halkın 
refaha kavuşturulmasını sağlamak için pek çok tasarı ları bulunduğu­
nu an latmaktadır. Bu tasarı lar arasında anıtlar yaptırmak, Roma hu­
kukun u  geli ştirmek gibi konular üzerinde dururken, "Varro 'ya dağı­
n ık  k i tapları biraraya toplatmak, onları tasnif ettirmek ve Yunan 
ve Latin bölümlerinden oluşan zengin bir kütüphaneyi halkı n ya­
rarına sunmak için hazırla tmak istiyordu " demektedir""'. Kendisi 
de kitaplar yazmış aydın bir kişi olan Caesar' ın halkın yaranna ka­
musal kütüphane açmak is temesi normaldir. Ancak Caesar'a bu dü­
şünce nereden gelmiş ol abil ir? Şimdi de bunun üzerinde dura l ım:  

Caesar' ın kü tüphane kurma fikrin i ,  siyasal bir rastlant ı  sonucu Mı­
sır'daki Museion kütüphanesi 'nden almış olabil eceği düşünülebilir. 
Caesar Pharsalos'da Pompeius'u yendikten sonra (M.Ö. 48), Asya 
eyaletlerinde bulunduğu sırada, Pompeius'un Mısır'a kaçtığını öğ­
rendi ve onu izleyerek, aynı yı l  lskenderiye'ye geldi .  M.Ö. 47 'de yapı­
lan savaşta Mıs ır  kuwetleri yeni ldi .  Mısır, Caesar'a tesl im oldu, fakat 
Mısır'ın yönet imi Kleopatra i le kardeşi Xl l l .  Ptolemaios'a veri ldi688• 

Caesar Mısır'da bulunduğu bu tarihlerde l skenderiye'deki Brukheion 
mahal lesinde yer alan ve kra l l ık  sarayına bağlı olan Musrio11 i le  Se­
rapeion kütüphanelerin i  tanımak fırsatını bulmuştur. Bunlar, iç inde 
bilgin lerin de çalıştığı yarı kamusal kuruluşlardı689• Caesar, Kleopatra 
i le birl ikte, düzene konmuş, tasnif edilmiş ve Üzerlerinde çalışı lmış 
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büyük bir kitap koleksiyonunu görmüş olmal ıydı .  Caesar gibi biri ki­
taplara ve kütüphaneye i lgisiz kalamazdı . Hatta Seneca 'n ın söyledi­
ğine göre••o Kleopatra, Museion kütüphanesi 'nden Caesar'a 40.000 
rulo hediye etmişti. Fakat antik kaynakl arda verilen bilgilere inanı­
l ı rsa, Caesar, bu kitapları Roma'ya nakletmek için gemi beklerken, 
onlan bir süre l imandaki an trepolarda bekletmiştir. Ancak Caesar, l i­
mandaki demirli gemilerin ateşe veri lmesini emredince, a teş l iman­
daki yapıları sarmış ve bağışl anan bu kitaplar yok olmuştur"'" . Kle­
opatra'nın Caesar'a kitap bağışladığını kesinlikle bilmediğimiz gibi, 
bu çeşi t söylenti ler de kötü n iyetl i halk arasında yayı lmış olabil ir. 
Caesar'ın bu bağışı kabul ettiğini düşünmek bile, bu bağışı ,  Aemil i­
us Paull us, Lucullus ve Sul la  gibi özel kütüphaneler kurmak amacı 
i le mi, yoksa Suetonius'un belirttiği gibi Roma'da halkın yararına bir 
kamusal kütüphane kurmak için mi aldığı n ı  bilmiyoruz. Faka t gene 
de Roma'ya döndüğünde, halk kütüphanesi'ni kurma girişiminde 
bulunarak Varro'yu görevlendirmesi, Mısı r'da iken görüp tanıdığı 
Hel lenistik modellerden örnek almış olabileceğini düşündürmekte­
dir. Henüz Roma'da bil inmeyen,  i skenderiye'dekine benzer evrensel 
nitel ikte bir kütüphanenin kurulması fikri, Mısır'da iken ka fasında 
can lanmış olabil ir. 

l ul ius Caesar'ın böyle bir kütüphaneyi kurma fikri başka nedenle de 
doğmuş olabil ir. 1 .  Caesar'ın kurduğu dikta törlük yarım yüzyı ldan 
beri kanl ı  sosyal mücadeleler ve yasaklamalar i le zayı f düşmüş bir 
Cumhuriyet devrinden sonra gelmekted ir. Bu devirde içte ve dışta 
Roma barı şı (Pax Romana) vardır. Caesar, ulusal b irl iği sağlamak 
amacıyla ulusal bir bil inç yara tmak istemiştir. Bunun için de gerek 
Roma i çerisinde ve gerekse eyaletlerde Roma espri ve kültürünü yay­
gınlaşt ırmağa yarayan bir Romalı l ık bil inci (Romanitas) benimsen­
miş tir. Roma vatandaşl ığı (civitas Romana) fikri yaygınlaştınlmış ve 
yabancı etnik kökenl i  halk Roma elemanları i le kaynaştırı lmıştır. Ge­
ne bu dönemde bi lgin ve yazarlara önem verilmiş ve hatta Yarro ve 
Cicero gibi kendisine karşı çıkan kişiler dahi affedilmiştir. Bu kişiler 
toplumu da geniş ölçüde etkilemişlerdir. Roma'nın yüksel tilmesinde 
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böylece olumlu bir kültür polit ikasın ın izlendiğini görüyoruz. Böy­
lece devletin sağlamlaştınlmasında artistik yeteneklerden yararlanı l­
mıştır"92. i şte Caesar' ın halk kütüphanesi kurma düşüncesin in  doğ­
ması  bu siyasal nedenle gel işmiş olabi l ir. Devlet  iç in zaten bi l inen 
özel kütüphaneler pek önemli olamazdı. Buna karşı l ık ,  halk kü tüp­
hanesi Roma'nın restorasyonu için anlam taşır. Roma vatandaşl a rı ­
na yüksek bir eğitim vermek amaçlanmıştır. Caesar b u  ulusal bi l inci 
verebilmek için, kütüphanenin teknik yönetmenl iğini  bir Yunanl ı 'ya 
değil fakat bir Roma'l ı  bi lgin olan M. Terentius Varro'ya vermiştir'm. 
Fakat onun kurulacak olan kütüphaneyi gene Yunan ve Roma bö­
lümleri ne  ayırmayı düşünmesi, hem Roma'daki eski bir adete göre 
kütüphaneleri Yunan ve Roma bölümlerine ayrı lma eğil iminden hem 
de Romalı laşma politikası nedeniyle Romalı lar' ın ki taplarına  ayn bir 
yer ayrı lmak istenmesinden kaynaklanmış olabi l ir. Böylece halk, bu 
sırada doğudaki Yunan ve Doğu kül türlerin in  karşı l ıkl ı  etki lenmesin­
den oluşan kozmopoli t  evrensel l iğ i  ve bunun yanında kendi kül tür­
lerin i  tanımış olacaktı. 

Ancak Caesar' ın ani  ölümü i le kütüphane kurma konusundaki tasa­
rıları da kalmış ve bu i ş  Caesar zamanında yetişmiş olan Augustus 
zamanında gerçekleşmiştir. Augustus da Asiniu� Po l l io 'ya Atrium Li­
bertatis'de böyle bir halk kütüphanesi kurdurtarak, bu tasarıyı ger­
çekleştirmiştir. Bu fikir Caesar'dan sonra yaygınlaşarak gi ttikçe çok 
sayıda kamusal kütüphanenin kurulmasına yol açmıştır. Böylece l u ­
l ius Caesar mi l l i  kütüphaneyi i l k  tasarlayan ve onun  zamanla Batı 
dünyasında gelişmesine neden olan i lk kişidir. 

b. Marcus Teren tius Reatinus Varro 'nun kütüphane kurucu olarak 
göreulendi ri im esi 

Marcus Terentius Varro 'ya l ul ius Caesar tarafından bir kamusal kü­
tüphane kurma görevi verildiğini  bi l iyoruz""'. Kütüphane kurma gö­
revini a lan Varro, Reate'de doğmuştur. i lk  Roma' l ı  fı lologlardan biri 
olan L. Ael ius Stilo 'nun öğrencisi olmuştur. Atina 'da felsefe öğret­
menliği yapan Yarro, praetor'luk görevin i  de yürütmüştür. M .Ö. 
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49'da lspanya'da Pompeius taraftan olmuş, ancak onun başansızlı­
ğa uğramasından sonra, i spanya valisi olan Varro, Caesar'a tesl im 
olmuştur. Caesar Pharsalos'da da  Pompeius'u yenerek (M.Ö.  48) Ro­
ma'nın restorasyonu ve diğer kamusal işlerle uğraşmağa karar ver­
miştir. Bu arada Caesar bilgin ve sanatçılar için genel a f  çıkartmış­
tır. Varro da Cicero i le birl ikte a ffedilmiştir. l l lyri a 'da tekrar Pompe­
ius taraftarları ile birleşen Varro, ikinci kez Caesar tarafından affe­
di ldikten sonra geçmişi unutturmak amacıyla kendini felse fe, reto­
rik ve tarih araştırmalarına vermiştir. işte bu arada Caesar, affettiği 
Varro 'ya kütüphane kurma tasansını  gerçekleştirmek için başvur­
muştur. Caesar'ın ölümünden sonra Antonius tarafından bazı kanu­
n i  haklanndan yoksun bırakılan  Varro, ancak kaçarak öl ümden kur­
tulmuş ve bu arada kütüphaneleri de yağma edilmiştir. Daha sonra 
kendini çal ışmalanna veren Varro'nun 490 kadar eseri bulunuyor-
du'•''". 

Caesar'ın kütüphane kurma tasanlarını  açıklarken bu sırada Ro­
ma 'nın halk kütüphanesi tipin i  tanımadığını fakat  özel kütüphane­
lere sahip olduğunu söylemiştik. Ayrıca onun, Ptolemaioslar'ın Hel­
lenistik örneklerinden yararlanmış olduğunu belirtmiştik. Roma 'yı 
güçlendirmek için kurmayı düşündüğü halk kütüphanesi'nde bir 
Roma bilgini olan Varro"yu görevlendirmiş olması, halka Roma kül­
türünü vermek amacıyla olabil ir. Ancak bu sırada yabancı bilginle­
rin de Roma'ya çağnlarak kendilerine vatandaşlık haklan verilmesi­
ni, Roma halkına ulusal kültür yanında, evrensel kültürün de tanı­
t ı lmasının amaçlandığını düşündürmektedir696• 

Varro kütüphane kurma görevi için uygun bir kişidir. Kitaptan iyi 
anlayan bir bilgin, Hellenistik devrin ansiklopedist örneğini temsil 
eden bir araştıncıdır. Cicero ve Atticus gibi devrin in  yazar ve yayıne­
vi sahipleri ile il işkileri iyidir. Tyrannion gibi Atticus'un evinde bil im­
sel çalışmalar yaptığını sanıyoruz. Varro kütüphane için kitapları se­
çecek, bunlan düzenleyecek ve gelecekte de bu kütüphanenin yö­
netimini üstlenecekti. Böylece kitaplan biraraya toplayarak bunlan 
halk için  yararlı hale getirmekle i lk mil l i  kütüphaneyi kurma fikri or-
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taya atı lmış oluyordu.  Hellenistik Yunan dünyasında halka ait  ve Es­
ki Yunan kent devletlerinin kültüründe rol oynayan kütüphaneler 
varken, Roma dünyası i çi n  yepyeni  olan bu projenin ortaya atıldığı 
sırada,  Roma sadece özel kütüphaneleri tanıyordu ve Roma'da kü­
tüphanecilik sorunları i le uğraşılmıyordu.  Böylece Varro, bu  konuda 
ilk teorisyenlerden biri oldu"'". Varro'nun da kurumları, fonksiyonla­
rı ve kütüphanecilik çalışmaları i le Eski Yunan deneyiminden yarar­
lanmış olabileceğini düşünebiliriz. Kitap sağlanması, bunlanrı tasni­
fi, kütüphanenin işlerl ik kazanarak okura hizmet yapması onun or­
ganize edeceği işler arasında olacaktı. Bu da Roma için yeni olan 
kavramlar arasında idi .  Bu yenil ikler zor olsa da Varro 'nun başara­
cağına kuşku yoktu. Bütün bu kü tüphanecilik uygulamalarından 
başka, Roma'ya kütüphaneleri portreler i le süsleme adetini de geti­
ren i lk kişin in Varro olduğunu bil iyoruz"''8• 

Julius Caesar tara fından kütüphane kurmakla görevlendirilen Var­
ro'nun bu görevi, Caesar'ın ölümü ile gerçekleşememiştir. Ancak ta­
sarı halinde kalmış olan bu proje Roma dünyasına yeni bir kütüp­
hanecilik anlayışı getirmiş ve onun bıraktığı izler sayesinde daha 
sonralan Avrupa'da mill i  kütüphane anlayışı doğmuştur. Bir başka 
bölümde incelediğimiz gibi, Roma 'da bu projenin gerçekleşmesi ise 
Augustus zamanında Asinius Poll io tarafından Atrium Liberta tis'de 
mümkün olmuştur. Caesar'ın gördüğü ve Varro'nun da tanımış ol­
duğunu sandığımız lskenderiye Museion'undaki kütüphane, Asinius 
Pollio tara fından gerçekleştiri lmiş olacaktır. Roma 'da tanınmayan ve 
Hellenistik Yunan dünyasından al ınan konferans verme adeti i le ge­
ne Poll io'nun kuracağı kü tüphanede karşılaşacağız. Yazarların eser­
leri henüz halkın malı olmadan kü tüphaneye gelen kişilere okunu­
yordu699. Kütüphaneyi her yönü i le teorisyen Varro tasarlamış ve bu­
nu Poll io uygulamaya koymuştur. 

Varro'nun kü tüphanecilik bilimi konusunda incelemeleri vardır. 
Onun çok sayıdaki eserleri arasında De Bibliotlıecis de bulunmak­
tad ır. Üç cilt hal inde yazmış olduğu bu eser kayıp tır. Fakat bu eseri 
kendisinden sonra gelen bilginler, Suetonius, Plinius ve Sevil la' l ı  isi-
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dorus'un kaynak olarak kullandıkları üzerinde durulmuştur. Ayrıca 
eseri parçalar hal inde Funaiol l i 'n in topladığı da söylenmektediT"ıo. 
Kayıp olan  eserin içeriği konusunda pek fazla bilgimiz yok ise de, 
onun i lk kez kütüphanecilik konusunu inceleyen bir eser olması 
önemlidir. De Bibliotlıecis ve bir başka eseri olan De Lection ibus'un 
da bir kütüphane aracıl ığı ile halka tanı tıldığı sanılmaktadır. Aynı 
eserde ayrıca, Eski Yunanlı lar'dan aldığı her çeşit kütüphanecilik de­
neylerinin,  Caesar'dan aldığı bu konudaki emirlerin ve Roma 'da kur­
mayı tasarlad ığı kütüphane ile ilgili düşüncelerin bulunmuş olabile­
ceği düşünülmektedir'" ' .  Bu durumda eserde kütüphanenin hazırl ık 
çalışmaları üzerinde durulduğunu söyleyebiliriz. J .  E. Skydsgaard'a 
göre Yarro gerçek anlamda bir kütüphaneci gibi davranmıştı ve ge­
lecek nesiller onun eserini bu açıdan değerlendirebileceklerdir. Ayn­
ca  kütüphanenin inşaatı da bu hazırl ık çalışmaları sonucunda Ca­
esar'ın ölümünden önce başlatı lmış olabil ir10'. 

B. İMPARATORLUK DEVRİ 

1 .  Kamuya açık kütüphaneler 

a. Roma ve çevresinde tapınaklara bağl ı olarak kurulanlar  

a l .  Gaius Asinius Pollio 'nun A trium Libertatis 'de kurduğu kü ­
tüphane 

l ul ius Caesar'ın Roma'da bir halk kütüphanesi kurma fikri ve bunun 
için Varro'ya verdiği görev, onun ani  ölümü ile dostu C. Asinius Pol­
l io tara fından gerçekleştirilmiştir. M.Ö.  76 - M.S. 5 yıl lan arasında 
yaşayan Asinius Poll io,  Caesar' ın dostu idi .  Onu, Gal l ia ve Pharsa­
los'daki askeri hareketlerde ve iç savaşlar sırasında Pompeius'a karşı 
Caesar ile birl ikte görüyoruz. A. Poll io genç yaşta politikaya girmiş 
ve Pharsalos'tan sonra Caesar tara fından kendisine tribunus'l uk gö­
revi verilmiştir. Afrika ve ispanya seferine gönderilen A. Poll io, is­
panya 'da va lilik yapmıştır (M.Ö. 44-43).  Caesar ölünce, önce Anto­
nius ile arası açılmış ise de zamanla arası düzel ince consul'lük gö­
revi ile Gall ia'nın yön etimine atanmıştır (M.Ö. 40). Burada da Octa-
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vius i le Antonius adına mücadele etmiş ve Octavius tara fından bu 
eyaletten çıkartı lmıştır. Ancak Octavius ile Antonius'un anlaşmaları 
üzerine A. Poll io da Roma'ya dön müş ve Partlar'ın isyanını  bastır­
mak üzere l l lyria 'ya gönderilmiştir. Burada galip gelen A. Pollio bü­
yük bir ganimetle Roma 'ya dönmüştür (M.Ö. 39). 80 yaşında ölen 
A. Pollio Atina 'da eğitim görmüştür. Catullus'un ve Horatius'un 
dostu olan A. Poll io'ya Yergil ius da dördüncü egloga 'sını ithaf et­
miştir. Bu kültürlü  general aynı zamanda tarihçi ,  dramatist, şair ve 
çağı için etkili bir yazardı"Jl. 

A. Poll io l l lyria zaferinden sonra tıpkı diğer Roma generalleri gibi 
pol i tikayı bırakmış ve zaferin tadını çıkarmak için kendini bilim ve 
edebiyat çalışmalarına vermiştir. Tıpkı Caesar'ın bir zamanlar kendi­
sine karşı olan Varro'yu affederek ondan yard ım istemesi gibi, A. 
Poll io da Octavius tara fından destek görmüştür. Bir barış devresine 
rastlayan bu dönemde iyi eserler veren A. Poll io 'nurı bizim için ilgi 
çekici yanı Roma 'da i lk halk kütüphanesi 'n in kurucusu olmasıdır 
(M.Ö. 39). Plinius "Dünyada halka açık en eski  kütüphane, savaş 
ganimetleri ile Asin ius Po/lio tarafı ndan Roma 'da kurulmuş olan 
kütüphanedir" demektedir70' . Plinius bir başka yerde ise "Bu uygu­
lama, kamu yararına dah ice eserler ortaya koyan ue bir kütüpha­
ne kuran  i lk kişi  olan Asinius Pollio ta rafından Roma 'da gerçek­
leştirilmiştir. Bu uygulamada, daha önceden lskenderiye ue Ber­
gama kralları ta rafından yapılm ış, onlar1 11 kurduğu kütüphaneler 
arasında büyük bir yarışma olmuştur" demektedir'0". Ovidius ise 
"Özgürlük b ile benim, bilgi dolu k i taplar ile açılmış olan onun sa­
lonlarına yaklaşmama izin ııermedi " demektedir'06• Suetonius da 
imparator Augustus'un Roma'yı toprak yığınları halinden güzel bir 
kent hal ine getirdiğini, pek çok kamusal hizmet verdiğini anlatmak­
ta ve bu arada "Palatinus tepesinde bir porticus ile bir Yunan 11e 
bir Latin kütüphanesi inşa ettirdi " demek tedir/O'. Eseri n  aynı bölü­
münde, çeşi tli kişileri n  kurduğu yapılar anlatı l ırken "Asinius Po/lio 
da Atrium Libertatis 'i yaptı rdı " şeklinde ifadeye yer vermektedir'00• 
Diğer Antikçağ yazarları ndan da öğrendiğimiz bu kütüphaneyi ku-
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ran A. Poll io,  bu iş için l l lyria 'dan getirdiği serveti kul lanmıştır. Ro­
ma 'da generallerin savaşta ele geçirdiği ganimetler kendi özel mülk­
leri sayılırd ı .  Aemilius Paullus, Lucullus ve Sulla gibi kumandanlann 
kazandıklan zaferler sonunda Yunanlı lar'dan aldıkları kütüphanele­
ri kendi özel mülkleri saydıklannı biliyoruz. Octavius tara fından 
kendisine bu para i le halk kütüphanesi kurması önerilen ve bu ko­
nuda bi lgi  alması iç in Varro'ya gönderilen A. Pol lio, daha önceki Ro­
ma generallerinin savaş ganimetlerini  özel mülk olarak kendilerine 
al ıkoymalarına  karşılık, bu parayı halk kütüphanesi kurmak için kul­
lanmıştır. A. Poll io'nun Varro ile ilişki kurmasıyla,  Caesar'ın kütüp­
hane kurma tasansı ,  Octavius, A. Pol l io i le Varro tara fından işbirl iği 
i le gerçekleştirilmiştir'0''. Bu arada Varro ve A. Poll io her ikisi de po­
lit ikadan çekilerek kendilerini  edebiyat ve bilime vermişlerdi .  Onla­
rın işbirliği yapmaları da doğaldı. Aynca imparatorluğun kültürel 
bakımdan desteklenmesi gerekiyordu. Böylece Varro, A. Poll io 'nun 
bil imsel danışmanı oldu. A. Pollio halk kütüphanesi kurmakla, yazar 
ve düşünürlerin fikirlerin i  halka tanıtmak ve onlar tara fından be­
n imsenmesini sağlamak için en iyi aracın kü tüphane olduğunu dü­
şünüyordu.  

A. Poll i o 'nun  Roma'da kurduğu ilk kamusal kütüphanenin yukarda 
söz et t ıQimiz Antikçağ yazarların ın belirttiği gibi, Rorna'da Traianus 
Forumu yakınında Atrium Libcrta tis'de yer aldığını  biliyoruz. Kütüp­
hane forumun inşasında yok olmuştur. Yapıldığı tarihe gel ince, M.Ö. 
39  Ekim zaferinden sonra yapılmış olmalıdır. Kütüphaneye sağlığın­
da  heykeli konulan tek yazar olan Varro M.Ö. 27 yıl ında öldüğüne 
göre, kütüphanenin bu tarihten önce inşa edildiğini düşünmek ge­
rekir. A. Pol l io belki de eski bir yapıyı onarmıştı"0• 

Kütüphanenin yeri ve yakl aşık olarak yapım tarihini belirttikten son­
ra, öğrenebildiğimiz kadarıyla mimari özellikleri üzerinde de dura­
l ım.  Kü tüphanenin inşası i le uğraşan iki mimann Bergama Kü tüp­
hanesi 'n in  pl anından esinlendikleri sanı lmaktadır. Bergama Kütüp­
hanesi 'nde küçük depo odaları ile çevrilmiş geniş bir toplantı salo­
nu bulunuyordu.  Bu kütüphanede A. Pol lio i le Varro'nun, içinde Ro-
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ma'lı bilgin ve edebiyatçı lann çalışabilecekleri, büst ve heykeller i le 
süslü  böyle bir salonu  benimsemiş olduklan anlaşılmaktadır. Bu pla­
nın Bergama Kütüphanesi'nden al ınmış olabileceği düşünülmekte­
dir11 1 .  Bu arada d iğer Hellenistik kütüphanelerin  model olarak al ın­
mış olmaları mümkündür. Caesar ile Varro 'nun Eski Yunan örnekle­
rini tanıd ıklarını  bi liyoruz. Suetonius'un bu yapıdan söz ettiğini  be­
lirtmiştik 1 1 1. Bu arada yapının bir porticus'a bağlandığını açıklamak­
tadır. Zaten A. Conze de Bergama Kütüphanesi 'nden söz ederken , 
kütüphaneleri n  porticus' lar i le birl eştirilme adetinin Roma dünya­
sında da tanınmış olduğuna örnek olarak A. Pol l io'nun kurduğu At­
rium Libertatis'deki kütüphaneyi vermektedir" ı. Bu kütüphanenin 
genell ikle bir porticus etrafına yerleştirilmiş odalar serisinden oluş­
tuğu söylenebil ir'". Atrium adı da sütunlarla veya odalarl a  çevri lmiş 
dört köşe bir inşaat alanını  bel irtmektedir. C. Callmer'e göre iki ya 
da daha çok oda kitap koleksiyonu için kullanılmakta idi .  Daha son­
raki durumunu bilmediğimiz bu kütüphanenin Traianus Kütüpha­
nesi i le birleşmiş olduğunu söyleyebiliriz"'. 

Mimari özellikler dışında kütüphanenin iç kısmına ilişkin süsleme 
konusunda bazı bilgi lere sahibiz. Plinius bu kütüphaneden söz 
ederken, "'Orada yaşayan üstüıı yetenekli pek çok k işideıı sadece 
biri için bu oıı u r  verilm iştir. Yol gösteren bir hatip ve vatandaş 
olarak ııe büyük Pompeius ta rafından, korsanlar ile yapılan sa ­
ımştaki başarısı içiıı kendisine bir ödül ı;erileıı ııe hayatta iken 
heykeli dik ilen ilk k iş i  Marcus Varro 'dur"  demektedir"". Bu kütüp­
hanenin ünlü yazarlann heykel, büst ve madalyonlan ile süslendiği­
ni bi l iyoruz. Yaln ız Roma 'da bu tarihe kadar ölmüş bilgin ve edebi­
yatçılann heykelleri konurken, ilk kez bu kütüphaneye A. Poll io'nun 
yardımcılarından bilgin Varro'nun hayatta iken heykelin in konulmuş 
olduğunu Plinius'dan öğrenmiş oluyoruz. Buna karşıl ık, Vergilius ve 
Horatius gibi, onun çağdaşı ve dostu , değerli ozanlann heykelleri 
konmamıştır. Bunun nedeninin, Varro 'nun bu kütüphaneye emeği­
nin geçmiş olmasından mı, yoksa gene Plinius'un bir başka yerde 
belirttiği gibi'" kütüphanenin heykeller ile süslen mesi adetine onun 
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bizzat katkıda bulunmuş olmasından mı kaynaklandığını  bilmiyo­
ruz.  Bundan başka, za ten A. Pol l io'nun sanat eserleri ile i lgilendiği 
bil inmektedir. 1 1 1yria 'dan al ınan vergi lerin kazancı yani savaş gani­
meti ile kendini bu işe vermiştir. Bu sanat  eserlerinden söz eden Pli­
n ius"" bu nları "in Pollionis Asini monumentis " deyimi ile belirt­
mektedir. "monumenta " kelimesi ile belirtilen bu heykeller ve büst­
ler grubunun tümüne kütüphane içinde yer veri ld iği sanılmakta­
dır1 19 . A. Pol l io bu  eserler i le başka yapıları da süslemiş olmalıdır. 
Böylece Augustus'un  Roma'yı süsleme projesinde A. Poll io'nun et­
kili çalışmalar yaptığı anlaşılmaktadır. 

Suetonius'a dayanarak bu kütüphanedeki eserleri n Eski Yunanca ve 
Latince olmak üzere iki ayn gruba ayrı lmış olduğunu söyleyebi l i­
riz110. Hellenistik kütüphanelerde geliş yerleri ve yazılmış olduğu dil­
lere bakılmaksızın konularına göre yani  sistematik olarak ayrı lmala­
rına  karşı l ık ,  bu kütüphanedeki kitapların  dil lere göre Eski Yunanca 
ve Latince diye ayrı ldığını görüyoruz12 1 •  

A .  Poll io'nun kurduğu bu  kütüphanede ne  tü r  çalışmala rın  yapıldı­
ğını bi l iyoruz. A. Pollio'nun kütüphanedeki çalışmaları arasında halk 
anlat ımı veya halka anlatım ( recitationes) diyebileceğimiz bir konu 
üzeıinde durulduğunu biliyoruz. Kütüphanenin belli bir salonunda 
yazarların henüz yazdıkları ve yayımlanmamış olan eserlerini halka 
okudukların ı  görüyoruz. Roma'da bilinmeyen benzer bir yöntem is­
kenderiye'deki Museion'da uygulanmış ve l ul ius Caesar ile Varro bu 
yöntemi tanımış, benimsemişlerdir. Yazar dostlarını ve halkı bu sa­
lona davet ederek, eserleıin i  onlara okuyordu. Roma'da A. Pol l io i le 
işlerl ik kazanan bu adet,  Roma'nın kültür hayatında etkili olmuş ve 
bu  faaliyetlerin sonucunda Roma'da konferans tarzı yerleşmiştir"'. 
Böylece, zaten eleştirileri ile tanınan Poll io, henüz yükselmeğe çalı­
şan yetenekli yazarların eserlerini yayımlamadan önce dinleyiciler 
önünde okumaların ı  ve böylece, onların eleştiri yol u  ile daha iyi ge­
l işmelerini sağlamış oluyordum. Yazarların yetişmesi dışında,  yayım­
lanacak olan eserler bu suretle siyasal ve ahlaki açıdan da kontrol­
dan geçmiş oluyordu"' .  A. Pol l io 'nun bu giri şimleri günümüzde de-
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vam eden konferans biçiminin buradan çıkarak gel işmiş olabileceği­
ni düşündürmektedir. 

Atrium Libertatis'de kurulan bu kütüphanenin n i teliği üzerinde du­
ral ım :  Örnek aldığını düşündüğümüz Eski Yunan modelleri, özell ik­
le Museion'un kütüphanesi belli bir bilginler topluluğuna açıktı. 
Buna karşılık, Roma 'da kurulan söz konusu kütüphaneden her ay­
dın va tandaş yararlanabil iyordu .  Bu durumda bu kütüphane, herke­
se açık olması özell iği ile bir halk kütüphanesi sayılabil ir. Bugünkü 
anlamda halk kütüphanesi 'nin bütün özell iklerin i  taşıyamasa bile 
kendi devri için ,  bel l i  bir sınıf gözetmeksizin herkesin yararlandığı 
bir kütüphane durumundadır. Bu özellik Plinius'un sözlerinden de 
belli ol maktad ır. Plinius, A. Pollio için "/11sa11la rı 11 bilgi/eri11 i lıalka 
mal edeıı k iş i "  demektedir"'. Yazarların eserlerinin halk tarafından 
tanınıp onlara yararlı ol ması iç in A. Poll io'nun kurduğu bu kütüp­
hanenin,  günümüzde olduğu gibi, araç olduğunda kuşku yoktur. 
Zaten l ul ius Caesar ve daha sonra Augustus'un izlediği pol i tikaya 
göre halkın manevi b irliğini  sağlamlaştırmak amacıyla bu kütüpha­
ne  entelek tüel olan başkente yerleştiri lmiştir. 

a2. Pa latium 'daki  Apollon Tapınağı Kütüphanesi 

Augustus'un kültür faal iyetlerin in  sonucu olarak kurulan bir diğer 
kü tüphane de, Palatium tepesi üzerindeki, imparatorluk sarayına 
yakın olan ve M.Ö. 28 'de açı lan Apollon Tapınağının güneydoğu­
sunda yer alan, bir porticus'un i çerisine yerleştirilmiş kütüphanedir. 
Ovidius, içinde bu kütüphanenin kurulmuş olduğu ve Augustus ta­
rafından inşa edilmiş olan Apollo Tapınağı 'mn porticus'undaki, Da­
naus ve onun kızı i le i lgi l i  figürleri tasvir ederken şöyle demek tedir: 
"Mermer dış sütunlar yerine Belid figürlerinin,  k ı lıç çekmiş bir 
barbarın ,  esk i  ueya modern dünyan ın  insanların ın  akl 1 11a gelebi­
len bütün bu şeylerin yer aldığı gösterişli basamaklardan yukarı ­
ya çıkarken Tan rı 'tı ı n  parlak tapınağına yönelmiş oldu mu•. Sueto­
nius da Augustus'dan söz ederken "Apollo Tapınağı 'nı ise, Palati­
n us tepesindeki yıld ırım  çarpmış olan euinin bulunduğu ue kailin-
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ferin Apol/on 'un bir ev istediğin i b ildirdikleri yerde kurdu. O, ora­
ya bir porticus ile bir Yunan ve bir Latin kütüphanesi ekledi. Bu­
rası ,  onun son yıllarında s ık sık Senatus 'u topladığı ve askerlerin 
sayımın ı  yaptırdığı yerd i"  demektedir111• Bu kütüphanenin varlığı 
Cassius Dio'nuıı verdiği bilgi ile de açıklık kazanmaktadır. Cassius 
Dio "Palatinus 'daki Apol/o Tapınağ1 ' 1ı ı ,  onu çeviren bölgeyi 1Je 
kütüphane/eri tamamladı ··ua şeklinde bu kütüphaneden söz etmek­
tedir. Hora tius'un verdiği bilgi ise daha çok bu kütüphanenin için­
de yer a lan ki taplar i le  ilgil idir. O da "Ce/sus ne için istektr bulu­
nuyor? O, hazineleri araştırmak ve Palatinus 'dak i  Apollon 'un ka ­
bul etmiş olduğu yazılara el sürmektrn uzak durmayı öğütlem iş 
olmalıydı " demektedir"''. Horatius'un söylemek istediği, Apollo Ta­
pınağı Kütüphanesi'ndeki yazarlann eserleri olmalıdır. Böylece çeşit­
li kaynaklardan varlığını öğrendiğimiz bu kütüphane Bibliotlıeca 
Apollonis Palatin i  adını  da taşıyordu.  Kütüphanenin,  Domus Au­
gusta'nın çok yakın ında ve bugünkü Mils Villası 'n ın kuzey kısmın­
da bulunmuş olduğu sanılmaktadırn°. Kaynaklardan öğrendiğimiz 
gibi bu kütüphanenin, tapınağın  yakınındaki porticus'da yer almış 
olduğu kesindir. 

Augustus zamanında kurulmuş olan kütüphanenin kaderi ile ilgili 
olarak bazı bilgilere sahibiz. İ lk kez M .S. 64 yı l ında Nero zamanın­
da yanmış olduğunu sandığımız bu kütüphane impara tor Domiti­
anus (M.S. 8 1 -96) zamanında onanlmış olabil ir. Çünkü Suetonius, 
İmpara tor ı;>omitianus'dan söz ederken, açıkça Palatinus Apollo Ta­
pınağı Kütüphanesi'ne değinmiyorsa "Başa grçtiği s ıralarda yok 
olmuş k itapların birer nüshas ın ı  lıer yerde aratarak  ve eksiksiz 
kopyaların sağlanması amacıyla bu iş için görevlendirdiği kişile­
ri lskendrriye 'ye kadar göndererek, yanmış olan  kütüphaneleri 
büyük masraflar karş ı lığında onarttığı halde yedi özgür sanatı ih­
mal etti. " demektedir71 1 •  Fronto 'nun belirt tiğine göre, M.S. 1 1 .  yüz­
yılda Marcus Aurel ius bazı ki taplar ile birlikte Yaşlı Cato 'nun kitap­
lannı da bu kütüphaneden ödünç almıştır/ Jl. Bu durumda M.S. 1 1 1 .  
yüzyılda kütüphane henüz kullanılabilir durumda id i .  M.S .  lV. yüz-
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yıl sonunda yaşamış olan Ammianus Marcel l inus'un verd iği bilgiye 
göre, impara tor 1 .  l ul ianus zamanında (M.S. 1 93 )  Palatium Apollo 
Tapınağı yanmış ve yapı lan yardımlar ile bazı kitaplar kurtanlmıştır. 
Ammianus Marcell inus bu konuda şöyle demektedir: "/ulianus 
uyurken bile kendisini  kederlendiren rüyalar ile ralıatsız oluyor­
du. Bundan dolayı kendisi ve onun rüyaların ı  yorumlayan k imse­
ler bunları dikkate alıyorlardı.  Ayn ı şek ilde 1 9  Mart'a rastlayan 

bir sonraki  günü de dikkatlice incelemek zorunda kalmışlardı. Fa­
kat daha sonra öğrenildiğine göre aynı gece, Apronianus 'un yö­
netim indeki Palatinus Apollon Tapınağı ölümsüz ken tte yandı. Bu 
s ırada büyük bir çaba gösterilmemiş olsaydı, Cumaen kitapları da 
alevler arasında malı volacaktı "1 1 1 •  Bu yangının gerçekten Ammi­
anus Marcell inus'un belirttiği gibi M .S. 1 93 'de İmparator M .  Did ius 
l ul ianus zamanında mı yoksa daha önce imparator Commodus (M.S. 
1 7 6- 1 92)  zamanında mı çıktığını bilmiyoruz. Kütüphane belki de 
imparator Domitianus'un olası onanmından sonra yani  M.S. il. yüz­
yılda  tekrar yanmış ve onanlarak M.S. 111. yüzyılda tekrar kullanılır 
hale gelmiş olabil ir. Domitianus Yunan kitaplannı da  kopya ettirdi 
(Suetonius, Domitia ııus, 20). Çünkü İmparator i l i .  Gordianus (M.S. 
238-244)da kendisine ki tapsever dostu yaşlı Serenus Sammoni­
cus'dan miras kalan ki tapları koyduğu tek yer olarak Palatinus Kü­
tüphanesi 'ni göstermektedirn•. Daha sonra impara tor Constans'ın 
Roma'yı 663 yıl ında ziyareti sırasında, bu kütüphanedeki eserleri 
Konstantinopolis'e götürmüş olabileceği de üzerinde durulmuş olan 
bir konudur"'. Kitaplann Konstantinopolis'e gitt iğini kabul edersek, 
Vl l .  yüzyıldan sonra varlığı kuşkulu olan bu kütüphaneden söz 
ederken Chartres piskoposu Jean de Salisbury, "Polycraticus, seu de 

Nugis Curialium et Vestigiis Philosophoru m "  adlı  eserinde, 1 1 76 
yıl ında ,  Papa Büyük Gregorius'un Palatium Kütüphanesi 'ni yaktırdı­
ğını i leri sürmüştür. Bu kütüphanenin Vl. yüzyıla kadar yaşamış ol­
duğunu sanıyoruz. Ancak verilen bu son bilgi doğru ise X l l .  yüzyıla 
kadar yaşamış olması gerekirm. 
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G. Lugli 'nin verdiği bilgiye dayanarak kü tüphanenin, tapınağın gü­
neydoğusunda yer alan duvarlara bi tişik ve birer apsis i le son bulan 
iki salondan oluştuğun u  öğreniyoruzm (Lev. Yl, Res. 2,  J). Onun 
açıklamalanna göre bu iki apsis'den kuzeydekinde yalnız apsis niş­
leri kalmış, güneydekinde ise apsis'in bir kısmı korunabilmiştir. Gü­
ney duvannda ve güney apsis'inin orta kısmında bir podium'un iz­
lerine rastlanmıştır. Güney apsis' inin orta kısmında büyük bir niş yer 
alır. Nişlerin yan duvarlan yapıya eklenmiştir, yan i  temel duvarlan 
apsis 'e doğru yuvarlaklaşır. Her iki yanda ufak nişler vardır. Ortada­
ki n işlerin önünden, merdivenle yukan kata çıkılmaktadır. Nişlerin 
önünde üst kısmı nişlerin al tına rastlayan ve orta n işin önünde da­
ralan bir geçi t oluşturan podium yer almaktadır. Bu arada kırmızı, 

Lev. Vl, Rcs. 2. J:  

Roma "da Palatinus 

Apollon Tap111ağı 

Kütüphanesinin 

pla111 ve apsisin 

kesiti (C. Callmcr, 

ay111 esa, s. 1 58, 

Res. 6-7). 
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yeşil ile san arası ve kahverengi tuğlalar, yanmış enkaz ve mermer 
parçalan bulunmuştur. Tuğlalann d urumu, M .S. 64 yıl ında impara­
tor Nero zamanındaki yangını düşündürmektedir. Bu kütüphanenin 
rekonstrüksiyonunu Gregori ve V. Reina yapmışlardır. Roma'da İsveç 
Ensti tüsü'nden Erik Sjöqvist de burada çalışmıştır. Bu yapının, plan 
ve inşa açısından Augustus devri yapılarına uyduğu anlaşılmaktadır. 
Yapılan  rekonstrüksiyonda nişler de gösteri lmiştir. Kütüphane odala­
rı i le yapı biçimi Yunan, dış görünüşü ise Roma özelliği göstermek­
ted ir"". Odalar serisinin bir peristyl etrafında yerleştiri ldiğini sanıyo­
ruz/ )''. Kütüphane odalannı bir porticus'un arkasına yerleştirme ade­
t in in  Roma dünyasında benimsenmiş olduğunu görüyoruz.  Hellenis­
tik devirde, Bergama Kütüphanesi 'nde de bu uygulamaya ras tlamış­
t ık.  Aynı şekilde bunun Atina'daki Akademia vr Lykrion'da, ayrıca 
İskenderiye sarayı Museion'undaki kütüphanelerde görülmesi, bura­
da sütun dizileri bulunması, Apollo Tapınağı'ndaki bu adetin daha 
eskiye dayandığını göstermekted ir"". Ancak bir tapınağa ve impara­
tor sarayına yakınlığı daha çok Pergamon'u akla getiri r. Kitap ra fla­
n ise duvardaki n işlerin içerisinde yer alıyordu.  C. Callmer'e göre bu 
şekliyle, oikos (okuma salonu) i le ki tap depoları birleştiri lerek yeni 
bir kütüphane tipi oluşturulmuştur' " .  Buna karşılık, H .J .  de Vleesc­
hauwer depo odaların ın gen iş bir salonun çrvresi rıde yer aldığını dü­
şünmektedir' ' ' . C. Wendel bu kü lüphane için Serapeion ve Bergama 
örneklerinin benimsenerek burada uygulandığını söylemek tedir'". 
Kütüphanede heykel lerin de bulunduğunu sanıyoruz. Koruyucu tan­
n olarak  seçilen Apol lon'un heykelin i  örnek verebiliriz'". 

Suetonius'a dayanarak bu kütüphanenin de diğer Roma kütüphane­
leri nde adet olduğu gibi ,  Yunan ve La tin bölümlerine aynlmış oldu­
ğunu biliyoruz'". iki kısımdan oluşan kütüphanenin yönetimi ya da 
burada kütüphanecil ik görevi yapan kimselere ilişkin bazı bilgilere 
sahibiz. Bu konuda gene Suetorı ius'un bir cümlesi bizi aydınla tmak­
tadır. Onun, "Fakat A ugustus kütüphanelerini düzenlemekle gö­
revli olan Pompeius Macer'e Caesar'ın göndermiş olduğu çok k ısa 
bir  mektuptan öğrenildiğine göre, bu eserlerden lıerhangi birinin 
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yayımlanmasın ı  yasakladı .• ,.,, şeklindeki cümlesinden, Eski Yunan 
kökenli b ir  şair olan Pompeius Macer'in kütüphanecil ik görevi yap­
tığını anlıyoruz. Bundan başka Suetonius, Augustus'un azatlı kölesi 
olan Hyginus için, praefuit Pala tinae bibliothecr olarak kütüphane­
de görevlendiri ldiğini de söylemektedir'". Augustus da Julius Caesa r 
gibi kütüphanenin yönetimini yabancıla ra değil Romalılar'a ve aynı 
zamanda resmi kişilere değil bilginlere vermiştir"". Romalı olan bu iki 
kişiden Ovidius'un arkadaşı P. Macer şair ve gramer bilginidir. İkin­
cisi G .  lulius Hyginus ise azal edilmiş bilgil i , filolog bir köled ir. Çok 
sayıda öğrenciye ders veren J. Hyginus, yokluk içinde ölmüştür. Ya­
ni yüksek bir maaş almıyordu .  Bu bilgilerden başka Juste-Lipse de, 
kü tüphanede sadece bir duvarla aynlan Yunan ve Latin bölümlerinin 
bulunduğunu belirten iki yazıttan söz etmektedir' '''. Yazıtlardan bi­
risi Palatinus Kütüphanesi 'nin Yunan bölümünün yöneticisin in me­
zar yazıtı idi .  Diğeri de La ti n bölümünün Tiberius zamanındaki kü­
tüphanecisi Antiokhos'un mezar an ıtıdırm. Başka bir yazıt da Latin 
bölümünün kütüphanecisi ve imparatorun Latince mektuplanna ba­
kan yardımcısı olan Alkibiades adlı bir Yunanlı 'dan söz eder"' . 

Palatiurn Apollon Tapınağı Kütüphanesi imparatorun s<ırayına  ya­
kındı. Bu da bize imparatorun kütüphaneyi kullanmış olabileceğini 
ve onunla i lgi lendiğini göstermektedir. Burası kütüphane olarak 
kullanıldıktan başka, Augustus'un imparatorluğunun sonuna doğru 
Senatus komitesinin toplantı yeri ve konferans salonu olarak da kul­
lanıl ıyordu'". Burada Horatius'un eserleri de vardı (Hora tius, Epist. , 
1 1 ,  1 ,  2 1 4-2 1 6) .  l uvenal is'in verdiği bilgiye göre Latince kısmında 
Roma hukuku ve anayasası i le i lgi l i  eserler titizlikle toplanmış ve bu 
eserler Senatus'un çalışmalan için  kullanılmıştırm. H.  J .  de Vleesc­
hauwer'e göre bu durumda kütüphane onun kültür pol itikasına hiz­
met etmesi dışında,  yönetimle i lgi l i  eserlerin her an el altında bu­
lundurulması amacı i le kurulmuştu. Özellikle hukuk kitapların ın 
varl ığı , Roma'nın ünlü hukuk okulunun burada olabi leceğini akla 
getirmektedir'". Bu kütüphanenin bugünkü anlamda bir meclis kü­
tüphanesi 'ne benzetilebileceğin i  söyleyebiliriz. 
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aJ. Octavia Porticus 'u Kütüphanesi 

Augustus Campus Martius'ta yani Mars Alanı 'nda Capi tol ium ile Ti­
ber nehri arasında,  kız kardeşi Octavia için Octaviana adını taşıyan 
bir porticus inşa etti''' (Lev. Yll ,  Res. 1 ) . Bu porticus içerisine bir de 
kütüphane yapıldığını biliyoruz. Plu tarkhos, imparator Augustus'un, 
kız kardeşi Octavia 'n ın oğlu Marcellus'un anısını yaşatmak amacıy­
la kendi adını  taşıyan porticus'un içerisinde bir kütüphane yaptırdı­
ğını söylemektedir'"'. Bu konuda diğer kaynaklarda da bazı bilgile­
re rastlıyoruz. Cassius Dio, Octavianus'un Dalmatia 'hlan yendikten 
sonra kazandığı ganimet ile porticus'u ve daha sonra da kü tüpha­
neyi kız kardeşi Octavia adına yaptırdığını söylemektedir''". Ovidius 
da Marcellus tiya trosu yakınında Augustus'un kurduğu Porticus Oc­
tavia ve kü tüphanesi 'nden söz etmektedir'''8• Böylece Arı l ikçağ ya-
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zarlanndan öğrendiğimize göre Augustus Dalmatia ' l ı lan itaat altına 
a ldıktan sonra (M.Ö. 9)  kazandığı ganimetler i le kız kardeşi Octavia 
için bir porticus ve daha sonra burada bir kütüphane yaptırdığı an­
l aşılmaktadır. Bu yapı i l e  Augustus, yeğeni Marcel lus'un anısını  ya­
şatmak istediğine göre, yapının inşası ancak Marcellus'un ölümün­
den (M.Ö. 23 )  sonra tamamlanmış olabil ir. Bu  nedenle ganimetler 
al ındıktan yani  M.Ö. 9 'dan kısa bir süre sonra porticus ve kütüpha­
nenin inşa edilmiş olduğu anlaşılmaktadır. Modern araştırıcılar ya­
pının bu tarihlerde inşa edilmiş olabileceği konusunda birleşmekte­
dirler''". Kütüphanenin daha sonraki kaderine  ilişkin bazı bilgiler 
edinmekteyiz. Cassius Dio, İmparator Titus'un Campania'da bulun­
madığı sırada Roma'da büyük bir yangın çıktığını ve bu yangında 
pek çok öneml i yapının yanı sıra, kitaplarla birl ikte Octavia yapıları­
nın da yandığını anlatmaktadır'60• Bu bilgiden çıkard ığımız sonuca 
göre imparator Ti tus zamanında (M.S. 79-8 1 )  hem Octavia Porti­
cus'u Kütüphanesi 'n in yapısı hem de içindeki kitaplar yanmış olma­
l ıdır. Sözü edi len bu yangın, Titus zamanında çıkan ve M.S. 80 yı­
l ında Roma'da üç gün süren büyük yangın olmalıdır'" ' .  Ancak daha 
sonra bu kütüphane imparator Domitianus (M .S. 81  -96) zamanın­
da  onanlmış olabil ir. Suetonius, imparator Domitianus'un Roma'nın 
yanmış kütüphanelerini onarttığını, eksik kitaplan İskenderiye'ye 
görevliler göndererek tamamlattığını, bu iş için çok para harcadığı­
n ı  söylemektedir"''. Ancak verilen bu bilgide Octavia Porticus'u Kü­
tüphanesi açıkça belirtilmemiştir. Bu arada onun da onarıl ıp kitap­
lannın tamamlandığı varsayılabil ir. Daha sonra ikinci bir yangın ge­
çirmiş olan kütüphanenin, i thaf  yazıtlarından, M.S. 203 yıl ında im­
parator L .  Septimius Severus ve Caracalla zamanında restore edilmiş 
olduğunu öğreniyoruz1"1• 

Bugün Roma'daki San Angelo Kil isesi 'nin yakınında bulunan Porti­
cus Ortavia 'da 1 860 yıl ında arkeolog Pellegrin i 'n in yaptığı kazılar­
da kütüphaneye ait olduğu sanılan bir salonun izlerine rastlanmış­
tır'"". Metellus'un porticus'u üzerine inşa edilen Porticus Octavia ka­
re şeklinde ve çift sütunlu idi, yakınında lupiter ve l uno tapınaklan 
vardı'"�. Kütüphanenin bu salonlann arkasında yer aldığı san ılmakta-
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dır. Conze kütüphanelerin porticus'lar ile birleştiri lme geleneğine ör­
nekler verirken Octavia Porticus 'undaki kü tüphaneyi de belirtmekte­
dir'"6. Ancak bu kütüphane ile ilgili izler kayıp olduğundan'6' kütüp­
hanenin tapınağa bağlan tısını kesin olarak söyleyemiyoruz. Apollon 
Tapınağı Kütüphanesi 'ne bazı yönleri ile benzediği göz önüne alına­
rak, onunla aynı plana sahip olabileceği üzerinde durulmaktadır'ı,a. 
Atina 'daki Museion, Lykeioıı ve lskenderiye sarayına bağlı Muse­
ion 'daki kütüphaneler de sütun dizileri ile bağlantılıdırl ar"·''. 

Yazı tlardan öğrendiğimize göre kütüphane Yunan ve Latin kısımla­
nndan oluşuyordu"0• Birbirinden ayrı olan bu kısımlann içinde, al ı ­
şılageldiği gibi , Hellenistik örneklerde görüldüğü şekilde, içinde k i­
tapların sakl andığı sal on veya odalar ile b i r  okuma salonunun bu­
lunduğu sanılmaktadır11 1 •  

B u  kütüphanede çalışmış olan  kütüphaneciler konusunda d a  bazı 
bilgilere sahibiz. Augustus, Octavia Kütüphanesi "nin yönetimini 
azatl ı  köle olan şair, gramerci ve bil im meraklısı C. Melissus'a ver­
miştirm. Böylece Augustus da l ul ius Caesar'ın güttüğü politikayı iz­
leyerek, Roma kültürünü  Latin temele dayandırmak istemiştir. H .  J. 
de Vleeschauwer'e göre Augustus Hellenistik kültürün yayılmasına 
karşıl ık Romalı l ığı geliştirme fikrin i  benimsemiştir" 1 •  

Octavius Porticus 'undaki kütüphanenin Augustus"un pol i tikasına 
uygun olarak halka hizmet amacıyla kurulduğu söylenebil ir. Bu por­
ticus 'da ayrıca resimlerle süslenmiş bir okuldan da söz edilmekte­
dir"' . Bu resimler daha çok mitolojik konuludurlar. Fakat bu okulun 
kütüphane i le bağlantı l ı  olup olmadığını ya da kütüphanenin oku­
lun hizmetinde bulunup bulunmadım bilmiyoruz. 

a4. Augustus Tapınağı Kütüphanesi (Bibliotheca Templurn Divi 
A ugusti) 

Roma'daki Palatinus tepesinde Tiberius'un Sarayı (Domus Tiberi­
ana) için yapılmış olduğunu sandığımız bu kütüphane konusunda 
kaynaklarda bazı bilgiler bulunmaktadır. imparator Tiberius (M.S. 
1 4-37) annesi Livia 'nın yardımı i le onun inşasına başla mıştır"", fa-
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kat yapı bi tmemiştir. Suetonius'un verdiği bilgiye göre hükümdarlı­
ğı hiçbir büyük anıtla belirlenmemiş, tamamlanmadan bırakılmıştır. 
Ancak Augustus Tapınağı ve Pompeius Tiya trosu'nun yapımı için gi­
rişimde bulunmuşturm. Templum Novum arvales dosyalannda gö­
rüldüğü gibi İmparator Cal igula (M.S. 37-4 1 )  başa geçer geçmez, 38  
yıl ında burayı tamamlatmıştır. Suetonius, Caligula'dan söz ederken 
"Tiberius 'un tamamlanmamış olarak b ıraktığı eserleri, Augustus 
Tapınağı ııe Pompeius Tiyatrosu 'nu tamamladı "  demekted irm. Sö­
zü edilen Augustus Tapınağı'nın bitişiğinde Tiberius tara fından bir 
ç ift kütüphane yapıldığını da kaynaklar söylemektedir. Tapınak M.S. 
69 yıl ında ayak tadır"". Pl inius'un söyled iği gibi"'' Palatin us'da çıkan 
yangın sonucunda, M.S. 79 yıl ından önce bu tapınak yanmış olabi­
l ir. İmpara tor Domitianus tarafından bazı yapıların restore edildiği­
ni biliyoruz. 88 yıl ından önce Augustus Tapınağı da bu yapılar i le 
birlikte restore edilmiştir'80• 1 58- 1 60 yıl lan arasında basılan sikkeler­
den bazı yapılann onanldığı anlaşı l ıyor ise de Antoninus Pius 'un 
onarttı ğı yapılar arasında bu tapınağın bulunup bulunmadığını bil­
miyoruz'" ' .  Onun son kez 298 yıl ında askeri bir diplomada adı  geç­
mektedir. Tapınağın 298 yıl ına kadar ayakta olduğu belirlendiğine 
göre, ona bağlı olan kütüphanenin de varl ığın ı  sürdürdüğünü dü­
şünebil iriz. M.S. i l .  yüzyılda M.  Cornel ius Fronto'8' ve onun öğren­
cisi olan, gene aynı yüzyılda yaşamış Aulus Gellius, kütüphanenin 
varlığından söz ederler. Aulus Gell ius "Su/picius Apollinaris ve ben, 
ortak dostla rım ızdan bazıları ile b irlikte Tiberius Sarayı Kütüpha­
nes i 'nde otururken Marcus Cato Nepos 'un adını  taşıyan bir kitap 
bize getirildi " demektedir'01• Daha sonra ise F. Vopiscus gene "Bib­
liotheca Domus Tiberianae " adlı  bir kütüphaneden söz etmektedir. 
Kendisi "Ti beri us Sarayı 'nda bana gerekli olan kitapları kullan­
dım " demektedir'"'. Böylece M.S .  1 1 .  ve i l i .  yüzyıllarda Tiberius'un 
kü tüphanesi veya sadece onun kurduğu bir kütüphaneden, Tiberius 
Sarayı Kütüphanesi olarak söz edilmektedir. Anladığımıza göre, iV. 
yüzyılda Tiberius'un sarayındaki kü tüphane veya hiç olmazsa onun 
ki tapları durmaktadır. Flavius Vopiscus onları kul lanmıştır. Augustus 

20J 



Tapınağı 'n ın arkasında bir arşiv binası ile birlikte yer alan kütüpha­
nenin ve bu arşiv binasının V. yüzyılda Santa Maria Antiqua Kilise­
si'ne dönüştüğünü öğreniyoruz'"'. Bu durumda V. yüzyılda a rtık kü­
tüphanenin varlığı söz konusu olamaz. 

C. Huelsen 'in Augustus Tapınağı ve Kü tüphanesi 'nde yaptığı arke­
olojik araştırmalar sonucunda çıkan kal ıntı lar bize bazı bilgi ler ver­
mek tedir'"r .. Kütüphane Palatinus'uıı kuzeybatı köşesinde kil isen in yı­
kıntı ları arasından çıkartı lmıştır (Lcv. Vl l ,  Res. 2). C. Huelsen Palati­
nus'un kuzeyba tısında ortaya çıkartılan ve V. yüzyılda Santa Maria 
Antiqua Kil isesi 'ne çevrilen kütüphanenin Tiberius'un kurduğu kü­
tüphane olduğunu iddia etmektedir. C. Wendel ise, Plinius'un bu kü­
tüphaneyi Palatinus'da göstermesine dayanarak, kü tüphanenin Tibe­
rius'un sarayındakinden ayrı bir kü tüphane ol duğunu kabul etmek­
tedir'" ' .  Buna karşılık, H. J .  de Vleeschauwer'e göre söz konusu iki 
kütüphane aynı kütüphanedir'"". Tiberius Sarayı Kütüphanesi 'nin 
(Biblio theca Domus Tiberianae) Augustus Tapınağı Kütüphanesi i le 
çok yakın olmalan ,  ikisinin aynı kü tüphane olduğunu düşündürmek-

' .  
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tedir. Bazı araştıncılar ise kütüphanenin kitaplannın bir yapıdan di­
ğerine taşınmış olabileceği üzerinde dururlar'8'. Tiberius Sarayı'ndan 
çok kalıntı bulunm ayışı'90 bunu kanıtlamamızı önlemektedir. Bundan 
başka, Tiberius Sarayı Kütüphanesi 'n in Palatinus üzerinde bulunmuş 
olması, bazı araştıncıları bu kütüphanenin arşiv binası  (Scrinia Pra­
efecturae urbanae) ile aynı yapı olduğu şeklinde düşündürmekte­
dir'9 ' .  Bu kütüphane ile arşiv binası, içindeki kitaplann farklı oluşlan 
ile de aynı olamazlar. iki kütüphanenin aynı olduğunu kabul etme­
sek bile, yakınlıkları nedeniyle, hiç değilse içeriği açısından aynı ol­
malıdırlar. Kitaplann birinden d iğerine taşınmış olabileceği de düşü­
nülebilir. 

Kütüphane için yer olarak forum ve imparatorluk sarayı na yakın bir 
yer seçilmesi kütüphanenin durumu için elverişlidir. Yapının yönü 
ise Bergama, Ephesos ve  Timgad kütüphanesi örnekleri nde olduğu 
gibidir. Sabah ışığına açık olan kütüphanenin cephesi kuzeydoğuya 
bakacak şekilde yapılmıştır. Dikdörtgen planlı bir salondan oluşan 
kütüphaneyi granit  sütunlar i le desteklenen bir porticus çevirir. A. 
Conze, Roma'daki kütüphanelerin porticus'larla birleştirilmiş olma­
sı kural ına, Roma Foru mu'ndaki Augustus Tapınağı 'nda rastlandığı­
n ı  belirtmektedir''". Yapının sağındaki iki  oda tapınağın uzunluğu 
boyunca devam eder. Merkezi salon okuma odası olarak kullanıl ı­
yordu.  Yanlardaki kısımlar ve odalar ise kitap depolan olarak işe ya­
rıyordu'93. C. Callmer ise bugün burada Domitianus tarafından yap­
tırı lan bir yapı kompleksi bulunduğunu belirtir ve Augustus Tapına­
ğı olarak gösterilen dört köşe odanın tapınak olmadığını, arkasın­
dak i  odalann ise kü tüphane i le  i lgisi bulunmadığını söyler. Divi Au­
gusti Tapınağı'nın ve onun kütüphanesi 'nin henüz belirlenemediği­
n i  i leri sürer'9'. 

Bu kütüphanenin iç dekorasyona ilişkin az da olsa bazı bilgiler bu­
lunmaktadır. Burada bronzdan Apollon heykelinin bulunduğunu bi­
l iyoruz. Plin ius bize bu  konuda bilgi verirken, "Augustus Tapınağı 
Kütüphanesi  'nde ayak parmağından itibaren elli adım yüksekli­
ğindek i Tuscan Apollosu 'nu görüyoruz. Bronzun kalitesinin mi  
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yoksa eserin güzelliğinin mi  daha ilgi çekici olduğu bir sorundur" 
demektedir,.,. Kütüphanenin içinde bulunan diğer bir Apollon hey­
kel inden ise Suetonius söz etmektedir. Suetonius da "Doğum günü­
nün ku tlandığı sonuncu kez yen i tapınağın kütüphanesine kon­
mak üzere Syrakusai 'dan iyi b ir  işçiliğe sahip büyük bir Apo/loıı 
Temenos heykeli getirilmişti. Bu heykeli oraya armağan etmesi 
rüyasında kendisine bildirilm işti " demektedir'96• Bu bilgiler kü tüp­
hanenin içine eski geleneklere uyarak heykeller konulduğu ve kü­
tüphanenin bunlarla süslendiğini göstermektedir. 

a5. Barış Tapınağı Kütüphanesi (Bib/iotlı eca in Templum Pacis} 

imparatorluk çağında Roma'da kurulan önemli kütüphanelerden bi­
ri de Banş Tapın ağı Kütüphanesi'd ir. İmpara tor Vespasianus (M.S. 
69-79) l udea se ferinden (M.S. 7 1 )  zengin ganimetle dönmüş ve el ­
de ettiği paralar ile pek çok kamusal yapıyı inşa ettirmiş ya da onart­
mıştır. Bu arada çok değer verdiği Barış (Pax) Tanrıçası için Forum 
Pacis'de bir tapınak yaptırmıştır (M.S. 75) '"'. İ ş te bu tapınağa yakın 
bir yerde ve Via Sacra üzerinde M.S. 7 1 -75  yıl lan arasında kuruldu­
ğunu sandığımız kütüphane, bugünkü Sain ts Come ve Damien kili­
selerine  yakın bir yerde bulunuyordu. 

Barış Tapınağı ve kütüphanesi konusunda kaynaklarda bazı bilgile­
re rastlıyoruz. Plinius, Roma 'nın d iğer bel l i  başlı yapılarını  sayarken 
Augustus'un anısına yapılan Banş Tapınağı 'ndan söz etmek te ve bu 
yapının imparator Vespasianus (M .S. 69-79) zamanında yapıldığını 
söylemekte'"8 fakat kü tüphaneden söz etmemektedir. 1 1 .  yüzyılda 
Aulus Gell ius doğrudan doğruya kütüphaneden söz etmekte ve 
mantık konusundaki bi lgisini arttınnak istediğini belirtirken "bilgili 
bir insan olan Varro 'nun öğretmen i Lucius Aelius 'un Proloqu ia 
konusundak i  açıklamaların ı  içine alan  eserin i  büyük bir çaba gös­
tererek aradım ve onu Barış Kü tüphanesi 'nde buldum " demekte­
dir'"''. Aulus Gellius bir başka yerde de "Benim bu dostum, kendine 
güvenen bilgin bir k işin in  bazı sözlere layık olduğunu  düşünerek 
şöyle dedi :  Çok bilgili b ir  adam olan Sinnius Cap ito 'nun tek cilt-
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te toplanmış ue Barış Tapınağı 'na konm uş olduğunu  sandığım pek 
çok mektubu vardı r" şeklinde bilgi vemıektedir'"'0• Aulus  Gell ius'un 
bu sözleri Banş Tapınağı Kütüphanesi 'nde yer alan Lucius Ael ius'un 
mantık ve gramer konusundaki eserlerine ve Sinnius Capito'nun 
mektuplarına işaret ederek, kütüphanenin varl ığını ortaya koymuş 
olmaktadır. l l l .  yüzyıl sonunda bu kütüphanede edebiyat eleştiri le­
rin in  yapıldığı, dolayısıyla kütüphanede bu çeşit eserlerin bulunmuş 
olduğunu öğreniyoruz""' . Kuruluşu ve içerisindeki bazı kitaplara il iş­
k in bu şekilde bilgi aldığımız kütüphaneye daha sonra ne olduğu 
konusunda kaynaklarda bilgiler vardır. Kütüphanedeki koleksiyonla­
rın Commodus zamanında Forum Pacis'de başlayan yangın sonu­
cunda (M.S.  1 92) yok olduğunu öğreniyoruz. Aynı  yangında tıp bi l­
gini Galenos'un bazı eserleri nin yok oldukları bil inmektedir. Bu 
eserlerin kopyaları da yoktu. "01 Daha sonra L. Septimius Severus 
(M .S. 208-2 1 1 )  ve Caracal la (M .S. 2 1 2-2 1 7) zamanında kütüphane­
nin onarıldığını öğreniyoruz. M .S. lV. yüzyıl sonlarında yaşayan Am­
mianus Marcell inus, Roma'nın gösterişli yapılarından söz ederken 
Banş Tapınağı 'nı da saymaktadır"01• Bu durumda Barış Tapınağı he­
nüz ayaktad ır. Bu sırada kütüphane de kullan ıl ıyor muydu bilmiyo­
ruz. Ancak L. Septimius Severus'un zamanındaki onanmdan sonra 
tapınak ile birl ikte kütüphanenin de kullanıl ır halde olduğu düşü­
nülebilir. 

Tapınak ve kütüphanenin Roma'daki Forum Pacis'de yer a ldığını 
söylemiştik. Bu forum üç kenan sütunlarla çevrilmiş bir meydan du­
rumundadır. Doğudaki kısım beş büyük odanın yer aldığı bir geçit­
ten oluşmaktadır. Bunun ortasında yer alan üç oda sütunlu bir bağ­
lantı i le stoa·ya açılıyordu. Bu odalann merkezde olanı ve en büyü­
ğünün içerisinde heykel koymak için  bir apsis bulunuyordu. Bura­
nın Templum Pacis olduğu belirtilmiştir. Dıştaki odalar kütüphane 
olarak kullanılmamıştır. Kütüphane için tapınağın (Templum Pacis) 
iki tarafındaki iki salonun uygun olduğu düşünülebilir. Bunun ne­
deni adet olduğu gibi kütüphanenin Yunan ve Latin bölümlerine 
aynlmış olmasıdır. Apollon Tapınağı'nda olduğu gibi  burada da bu 
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iki bölüm yan yan a  değildir. Böylece Forum Romanum'un kuzeydo­
ğusundaki Barış Tapınağı iki kitap salonunun ortasında ve onları 
birbirinden ayıracak şekilde idi .  Adet olduğu gibi porticus ile arka­
sındaki depo odalan burada da  görülmektedir. Edini len bu bilgilere 
karşın gene de kü tüphane odasın ın inşa şekli ,  koleksiyon ları ve d i­
ğer çalışmalar konusunda kesin bilgimiz yoktur"0' .  

a6. Ulpia Kütüphanesi {Bibliotlıeca Templi Tra ian i) 

1 8 1 2  yıl ında Fransızlar' ın  yaptıklan arkeolojik kazılar sonucunda 
gün ış ığına çıkartı lan"'" Ulpia Kütüphanesi, imparator Traianus'un 
(M.S. 98- 1 1 7) Roma'da 1 1 3  yıl ında Traianus Forumu'nda (Forum 
Traiani) kurdurduğu çift kü tüphanedir. Bu iki kütüphanenin ortası ­
na, yaptığı eserlerin anısına kendi adını taşıyan Traianus Sütunu'nu 
diktirmiş, Traianus ve Plotina tapınaklarını  yaptı rmıştır""''. Bu konu­
da kaynaklarda bilgilere rastlıyoruz. M .S. 1 1 .  yüzyılda Aulus Gellius 
Traianus Tapınağı 'ndaki kütüphanede çalışırken, praetor'luk emirle­
rinin el ine geçtiğini söylemekle bu kütüphanenin varl ığını da haber 
vermektedir8°'. A. Gellius Traianus Forumu'ndaki tapınakta bulunan 
kü tüphane için "Bibl iotheca Templi Traiani" (Traianus Tapınağı Kü­
tüphanesi) demekte ve 1 1 . yüzyılda henüz Ulpia Kü tüphanesi adı 
geçmemektedir. Ancak M.S. iV. yüzyılda Flavius Yopiscus bu kütüp­
hane için "Ulpia Kü tüphanesi" ad ın ı  kullanmaktadır. Bu yazar İm­
parator Aurelianus hakkında Ulp ia  Kütüphanesi'nde yer alan libri 
l intei'de bilgi bulunabi leceğini söylemektedir"0". Gene aynı kaynak­
ta bu kütüphaneden sık sık söz edilmekte ve kendi zamanında bu 
kütüphanenin D iocletianus Hamamlan'nda bulunduğu ve kendisi­
nin oradan yararlandığı belirti lmektedir8°". Böylece bir zamanlar U l ­
p ia  Kütüph anesi 'nin Diocletianus Hamamları 'nda bulunduğunu an­
lamış oluyoruz"'0• M .S .  1 1 .  yüzyılda Aulus Gell ius'un söylediği gibi 
Traianus Tapınağı 'nda yer alan kütüphanenin, M .S. lV. yüzyı lda F. 
Yopiscus'un da söylediği gibi, Diocletianus Hamamlan 'nda yer aldı­
ğı belirlen miştir. Fakat V. yüzyılda tekrar eski yerine taşınmıştır. Şa­
ir piskopos Sidonius Apoll inaris (M.S. 430-479) zamanında kütüp­
hane koruyucusunun himayesine  girmiş ve onun heykeli Traianus 
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Forumu'na konmuştur8" .  Böylece M.S. iV. yüzyılda kütüphanenin 
geçici olarak Diocletianus Hamamları 'na  taşınmış olabileceğini dü­
şünebiliriz. Ancak bu taşınmanın nedenini bilemiyoruz. Daha sonra 
Vl. yüzyılda kütüphanenin varl ığından  emin olamıyoruz. Çünkü 
Cassiodorus, Traianus Forumu'ndaki yapılardan söz ederken bunla­
rın hepsinin ayakta olduğunu söyler. Fakat bu arada kütüphanenin 
hiç ad ı  geçmez"". Kütüphanenin tahrip olup olmadığını bilmiyoruz. 
Fakat Roma'nın Vandallar tara fından istila edilmesine kadar ayakta 
kalmış olabilir. 

Traianus Forumu'ndaki U lpia Kütüphanesi aynı forumda yer alan 
Ulpia Bazil ikası i le Traianus Tapınağı arasında yer almaktadır. Da­
mascus'l u mimar Apollodoros tara fından inşa edilen ve sonradan 
adı geçen bazilika ile birleşen bu kompleks dikdörtgen bir  avlunun 
içerisinde bulunur (Lev. Vl l ,  Res. 3) .  Ortada Tra ianus Sütunu ve bu­
nun ik i  tarafında karşılıklı iki d ikdörtgen planlı kütüphane salon u 
vardır. Roma devrinde imparatorl arın öldükten sonra tannlaşt ınlma­
lan gelenek halindeydi .  Bu nedenle mezarlan da kutsal sayıl ıyordu. 
Tannlaşmış Traianus'un mezan kütüphanelerin ortasındaki, 30 m. 
yüksekliğe sahip, Paros mermerinden yapılmış bu sütunun altında 
bulunmaktadır. Bu sütunun üzerindeki büyük kabartma gruplan 
bazilikanın porticus'undan ve her iki kü tüphaneden görülüyordu. 
Sütunun şekl i bir papirüs rulosuna  benziyordu. Onun bu iki kütüp­
hane arasında yer alması, Traianus'un yaptığı Dak savaşların ı  göste-
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/.el!. VIJ, R!'s. 3: Roma Ulpia Kiitüplıant'Si kesiti (C. Callmcr, aynı eser, s. / 6 3 ,  Res. 9). 
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ren anı tsal b ir  yapı oluştunnak istemesindendir. Spiral şeklinde friz­
ler i le süslenmiş olan bu sütun renklidir ve çeşi tli yerlerinde metal 
parçalan vardır"' ı .  Kütüphane salonlan,  Venedik Meydanı 'nda yer 
alan yapı lar ve Via del l mpero nedeniyle ortaya çıkarı lamamış ise de 
meydanın  al tındaki tavan betonla desteklendikten sonra yol açılarak 
inceleme yapılabi lmiştir"". 

Kütüphane salonları 27x 1 7  m. boyutlarındadır ve duvarlannda dik­
dörtgen şekl inde ve öne doğru çıkıntı l ı  duvarlar ilr sınırlandınlan 1 6  
niş vardır. Burası sütunlu bir geçi t i le meydana açılmaktadır. Duvar 
nişleri dolap yerleştirilecek şekilde olduğundan yapının kütüphane 
olduğu d üşünülebil ir"". Buna karşıl ık, kü tüphanedeki büyük salo­
nun toplan tı ve konuşmalar için kullanıldığı da ileri sürülmektedir'"''. 
Dolaplann (armaria) tahtadan olduğu ve kapılarının bulunduğu sa­
nı lmaktadır'"' .  Flavius Vopiscus bizza t Taci tus'un imzaladığı bir ki­
tabı Ulpia Kütüpharıesi 'nde al tıncı kasaya koyduğunu anlatır0". Bu 
bilgi, kütüphanede kitap kasaların ın bulunduğunu ve bunlann nu­
mara lanmış o lduğunu göstermektedir. Traianus Süturıu 'nun bulun­
duğu avluya bakan giriş kısmında duvar yok tur  ve dört sütun bu­
lunmaktadır. Salonlann doğu ve batı tara fı boyunca nişlerin her iki 
yanında alçak bir podium yer almaktadır. Dikdörtgen şekl indeki niş­
lerin içlerinde mermer kalıntıları bulunmuştur. Bu n işlerde de ki tap 
rulol arı saklanıyor olmalıydı. Her nişin önünden podium 'a üç basa­
maklı bir merdivenle çıkılıyordu.  Oda ile merdivenin arasında bulu­
nan sütun parçalan olasılıkla üst kısımdaki balkonu taşıyan sütun­
lann parçalan olabil ir. Kütüphane salonlarının arkasında üst kata çı­
kan iki merd iven vardı. Merdivenlerden biri üstte yer aldığı düşünü­
len kat  veya galeriye, diğeri de kütüphanenin çat ı  kısmına çıkıyor­
du .  Salonun merkez eksenindeki küçük nişte bir heykel bulunuyor­
du0'9. Zaten kütüphane salonların ın heykeller ile süslendiğini biliyo­
ruz. Ün lü  hatip ve impara tor Numerianus'un Ulpia Kütüphanesi 'nde 
heykel in in  d ikildiğini ve heykelin yanında "Zaman ın en güçlü hati­
bi Numerian us Caesar 'a "  sözlerin in  yazılı bulunduğunu F. Vopis­
cus'dan öğreniyoruz010• 
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Ayrıca kütüphanenin tarihçesini  an latı rken burada şair Sidonius 
Apol l inaris'in heykel inin de olduğunu bel irtmiştik821 • 

Bu kütüphanenin gene Roma'da adet olduğu gibi Eski Yunan ve 
Roma bölümlerinden oluştuğu ve bunların  Traianus Sütunu ile bö­
lünmüş olduğunu biliyoruz8n. Bu nedenle kütüphanede Yunan ve 
Romalılara il işki n ki tapların bulunmuş olması gerekmek tedir. Kü­
tüphanenin yöneticisi (procurator b ibliothecarum Divi Traian i) 
olan procurator Annius Postumus on uruna yazılmış bir yazı t  Os­
tia'da bulundu (CIL, XlV, 53 52) .  Aul us Gellius, Traianus Tapınağı 
Kütüphanesi 'nde değerli praetor'luk emirlerinin el ine geçtiğini söy­
lemek tedirrn. Aynca bu kütüphanede Taci tus'un eliyle imzalanmış 
olan Senatus kararların ın bulunduğu dolapların numarasını belir­
tir8". Aynı kaynakta Ulpia Kütüphanesi'nde libri l intei bulunduğu 
anla tı lmaktadırrn. Böylece kütüphanenin ki tapları daha çok Aulus 
Gellius'un söylediği şekilde praetor' luk emirleri, F. Vopiscus'un be­
lirt tiği gibi libri linte i""', senatus kararları (Senatus consulta) ve im­
para torun anı lan gibi resmi nitelikte eserlerdi. Ulpia Kütüphanesi bu 
niteliği i le halka açık bir  kütüphane olmaktan çok, bir arşiv olarak 
düşünülmüştür"'. Geç Antik devre kadar önemini yitirmediğini dü­
şündüğümüz bu kü tüphane, Roma kütüphanelerin in  grlişmesi nde 
önemli rol oynamış olmalıdır. 

a l. Tibur 'dak i  Hercules Tapınağı Kütüphanesi 

Roma yakınlarındaki Tibur'da Hercules Tapınağı 'nda bir kütüphane­
nin bulunmuş olduğu konusunda kaynaklarda bazı bilgiler vardır. 
Aulus Gellius'un bu kü tüphane i le ilgili olarak verd iği bilgilere göre, 
kar suyunun içilip içilmemesi konusunda tartışma çıkmıştır. Bu sıra­
da Herculcs Tapınağı'nda yer alan kütüphaneye başvurularak bura­
dan  Aristo teles'e il işkin b i r  eserin bu konuyu incelemek için al ındı­
ğı anla tı lmaktad ır"'". Gene Aulus Gel l ius aynı eserin bir başka yerin­
de, Tibur Kütüphanesi'nde Claudius'un ,  Quadrigarius adlı ,  gramer 
ile i lgil i bir eserinin bulunduğundan söz etmektedir0'9• Böylece Ti­
bur Kütüphanesi 'nin hiç değilse Aulus Gellius'un yaşadığı sırada,  
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M.S. l l .  yüzyı lda varl ığın ı  öğrenebil iyoruz.  M odern araştıncılar bu 
kütüphaneden az da  olsa söz etmektedirler. C. Wendel kaynaklara 
dayanarak tarihlendirme yapmakta ve i talya'nın bu küçük kentinde­
ki kütüphanenin kuruluşunun M.S. 1. yüzyıla kadar çıkabildiği üze­
rinde durmaktad ır. Kütüphanenin içinde bul unduğu tapınağın Her­
cules kültü ile Divus Augustus kültü için ortak olarak yapılmış oldu­
ğunu ileri sürer. Ayrıca ona göre bu kütüphane Roma kamu kü tüp­
hanelerin in etkisinde kalmış bir kütüphanedir. Bu kent Eski Yunan 
örneklerini tanımadığı için daha saf olarak Roma'lı kalabilmiştir0'0• 
R. Cagnat'ya göre bu kütüphane tapınağa bağlı değildir03 ' .  Ancak 
M.S. 1 1 .  yüzyıldaki varl ığından emin olunabilen kü tüphanenin daha 
sonraki kaderine i l işkin bilgimiz bulunmamaktadır. 

Bu kütüphanenin içinde gene Eski Yunanca ve Latince bölümlerin­
den oluşan iki bölümün bulunduğu san ılmaktadır832. Bu durumda 
kütüphane Roma'da adet olduğu gibi gene Yunan ve Roma bölüm­
lerinden oluşan bir kütüphane olmalıdır. Ancak bu konuda kesin so­
nuca varacak kadar bilgimiz yoktur. Ayrıca kütüphaneden dışarıya 
kitapları n  ödünç veri lebildiğini de Aulus Gell ius'un yukarda belirtti­
ğimiz metninden öğreniyoruz. Kar suyu için tartışanlardan birin in 
bu kütüphaneye giderek Aristoteles'in bu konu hakkında bilgi veren 
"Problenıata Plıysica " adl ı  eserin i  alıp getirdiğini bil iyoruz0 1 1  Fakat 
kütüphane herkese mi yoksa belirl i  kimselere mi ki tap veriyordu ,  b i­
lemiyoruz. 

2 .  Roma'da hamam yakın ında  kurul an  kütüphane 

a - Caracalla Hamamı Kütüphanesi 

Caracalla adı ile tanınan imparator M. Aurel ius Antoninus'un (M.S. 
2 1 2-2 1 7 ) zamanında Roma'da kendi adı i le anı lan bir hamam yap­
tırdığını bil iyoruz. Bu yapıya i l işkin geniş bilgi verilmektedir. Ancak 
buraya sonradan bir de porticus'un yapılmış olduğunu öğreniyo­
ruz0'•. Sözü geçen hamam, ünlü Thermae Antoninianae ya da Cara­
ca11a Hamamları 'dır. Bu hamamın yıkın tı ları Via Appia üzeri nde, bu­
günkü modern Porta San Sebasti ano'da bulunmaktadır83�. Caracal-
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la 'n ın başlattığı ya da tamamlatmış olduğu bu hamamı M. Aurel ius 
Antoninus (M.S. 2 1 8-222) onartmıştırH"·. Fakat sonra hamam tekrar 
zarar görmüş olmalıdır. Çünkü hamamın M. Aurelius Severus Alek­
sander (M.S. 225-235) zamanında tekrar onarıldığı ya da eksik olan 
bazı kısımların ın  tamamlat ıl dığı  ve buraya bir porticus eklendiği bi­
l i nmek tedir"1'. Caracalla zamanında, M.S. 2 1 6  yıl ında açı lan bu ha­
mamların çevresindeki yapı lar arasında iki de kü tüphane bulunuyor­
du. Caracal la hamamı yakınında olması nedeniyle Caracalla Hama­
mı Kütüphanesi adını a lmış olan bu kütüphanelerin ne zaman ya­
pıldığı ve daha sonraki kaderine i l işkin bi lgi miz yoktur. Yunan ve 
Roma kütüphanelerinden oluşan bu çi ft kütüphane, asl ında Cara ­
cal la  Hamamı Kü tüphanesi adıyla tek kü tüphane olarak düşünüle­
bi l ir (Lev. Vl l l ,  Res. 1 ) .  

Yapıl a rı araştı rmalar sonucunda kütüphanelerden birin in ,  çevre ya­
pılan rı ın  batısında ve büyük sarnıcın kuzeyinde yer aldığı ve sarnıç­
tan bir oda i le ayrıldığı bel irlenmiştir. Kütüphane 20x40 m. boyut­
larında ,  dikdörtgen bir salon durumunda id i .  Bu salon,  kendinden 
bir yüzyıl önce yapı lan Ephesos'daki Celsus Kütüphanesi gibi enle­
mesine yerleştiri lmiştir. Salon sütunlu bir  kısım ile avl uya açıl ıyordu.  

Lcı•. Vl/I. Rcs. I :  Roma Camcalla Hamamı Kütüplıaııcsi 
(C. Cal/mcr. a ı•ııı eser, s. 1 6  5, Rcs. ı 2). 
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Uzun duvann orta ekseninde, önünde bir heykel kaidesi bulunan 
apsis şekl inde bir n iş  vardı. Bu nişten başka iki  sıra halinde dikdört­
gen şekl inde niş de duvara yerleştiri lmiştir. i çine kitaplann konuldu­
ğu dolaplar  bu  nişe oturtulmuştu. Bu nişlerin önünde, Ulpia Kütüp­
hanesi 'ndeki (Bibliotheca Ulpia) gibi üç basamaklı alçak podium 'a 
benzeyen bir podium bulunuyordu. ikinci katta,  girişte, sütunlann 
taşıdığı bir balkon ile buradan giri len bir geç i t  yer alıyordu.  Ortada­
ki büyük niş in arkasındaki merdivenli kısım ise üst kattaki galeriye 
çıkışı sağlamaktadır"'". Ayrıca bir de kuzey köşede buna benzer bir 
salonun bulunduğu kabul edilmektedir. 

Bulunan bir yazı ta göre, imparatorun kölesi olan Onesimus adlı b i ­
risi "Vilicus Tlıermarum Bibliotlıeca Graeca " unvanı  i le  kütüpha­
nede görev almış olmalıdır. Ancak onun Yunan kütüphanesi 'nde ça­
lışmış o lduğunu sanıyor isek de hangi kütüphanede çalıştığı kesin 
değildir"30• Burada iki kütüphane bulunduğu ve adet olduğu şekilde 
bunların Eski Yunanca ve Latince olmak üzere iki ayn dilde yazılmış 
kitapları içine alan iki ayrı bölümü bulunduğu anlaşılmaktadır. 

J .  Eyaletlerde kurulan kamuya açık kütüphaneler 

a. Yunanistan 'da kurulan kütüplıaıırler 

a 1 .  Plı ilippi Kütüplıanesi 

Bir Roma kolonisi olan Philippi ken tinin bir kütüphanesi 'n in oldu­
ğu bilin mek tedir. Yunanistan'da bugünkü Kavala kentinin bulundu­
ğu yerde eski Phil ippi kent i  yer al ıyordu.  Bu eski kentin forumunun 
güneydoğusunda sütun, gövde ve başlık kalın tı ları i le üzerinde bon ­
cuk dizisi ve palmetlerin yer aldığı bir saçaklığa ait  dokuz parça bu­
lunmuştur. Bu parçaların üzeri nde La tince bir i tha f  yazıtı bulun­
maktadır""'. Yapının tüm uzunluğunca devam eden yazı t ik i  satır ha­
l indedir. Bu yazı t, yapın ın  tarihlendiri lmesinde ve yapının ne iş için 
yapıldığının belirlenmesinde az da olsa bizi aydınlatmaktadır. Yazı t­
ta görülen "domus divina " şekli ,  1 1 .  yüzyıl sonuna doğru yazı tlarda 
rast lanan şekil lere uygunluğu nedeniyle yapının tarihlendirilmesin-
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de bize yol göstermektedir"'" . ikinci satırdaki eksik olan yazıt ise ya­
pının inşaatı ve fonksiyonu ile i lgi l i  olmal ıdır. Burada "a solo " şek­
lindeki ve "/unior . . .  opta tus " şekl inde kütüphane ile i lgili kişilerden 
ve "opus bybliothecae"  şeklinde de yapın ın hangi amaçla yapıldı­
ğından söz edilmek istenmiştir. Buradaki bybliotheca kel imesi ya ni 
y ile yazı lan şekl i  erken devre i l işkin yazı tlarda, bibliotheca yani  i i le 
yazı lan şekl inden daha çok görülmektedir. Böylece yazıt kütüpha­
nenin impara tor süla lesine ve Colonia l ul ia Augusta Phil ippensium'a 
i thaf edildiğini ortaya koymaktadır. Buna rağmen kütüphanenin ku­
rucusunun tanı ad ı  bil inmemektedir. l unior ve Optatus kelimelerin­
den kesin b i r  sonuç çıkartamıyoruz. Fakat yukarda söylediğimiz gi­
bi ,  harf şekil leri ve yapının süslü mimarisi, onun 11 . yüzyıla tarihle­
nebileceğini düşündürmektedir. 

/.cı'. V/11, Rcs. 2: hırıımııı ı  do<jU 
kı.1111 1 11dıı f'lı iliJ!JIİ KiiıiiJ!lıa ı ıcsi 

(!'. Ccılhı rı, l'lıiliJ!JIİ, /ı·ı'. 4cJ). 

Yapının araştırı lması sonucunda ba­
zı mimari özellikler i le planına ilişkin 
bazı bilgiler ed in ilmiştir. Kü tüphane, 
Fransızlar ' ın 1 9JO'da Phi l ippi 'de 
yaptıkları kazı larda ortaya çıkartıl­
mıştır'" (Lev. Vl l l ,  Res. 2) .  Üç kenarı 
sütunla çevril i  olan forumun doğu 
tara fında yer alan kü tüphane, bu 
sütun dizikrinin (port icus'un) geri­
sinde yan yana  dört büyük odadan 
oluşmaktadır. Odaların arka duvarla­
rı tapınak i le s ınır durumundadır. 
Güneyde, diğerlerinden çift duvar i le 
ayrı lan beşinci bir oda daha bulun­
maktadır. Bağlan tısız olan bu yapı 
diğerlerinden farkl ıd ır. Bu odanın ne 
işe yaradığını bilmiyoruz. Kuzey yö­
nündeki ikinci oda ise dikdörtgen 
şekl inde bir podium i le donatı lmıştır. 
Bu podium duvarlara bitişmemekte-
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dir. Kazı planında pek çok duvar kalın tısı görülüyor ise de bunlar ke­
sin olarak tarihlendirilememiştir. Bu dört odanın orta hol üzerinde­
ki ortak cepheleri nden çok sayıda mimari parça kalmıştır. Kapılann 
mermer eşikleri, lentolar ve si lmeli bloklar bunlar arasında sayılabi­
l ir. Bu blokların bazılannda kapıları çevreleyen çift ııolut' lu kon­
so/'la rı taşımak amacıyla zıvana delikleri açı lmıştır. Podium 1u oda­
nın okuma salonu olduğu sanılmaktadır. Ephesos, Timgad ve Ro­
ma 'daki Traianus Forumu'nda yer alan kütüphanede olduğu gibi, 
duvarların  yararlanı lan yüzeyini arttırmak için, buraya galerilerin ko­
nulmuş olduğu ve ki tapların ise adet olduğu şekilde dolap veya n iş­
leri n  içerisine yerleştiri l miş oldukları akla gel mektedir. Diğer odala­
nn kitap depoları olarak kullanılmış olmalan normaldir. C. Callmer, 
bu  kütüphaneyi plan yönünden Bergama Kü tüphanesi'ne benzet­
mektedir. Özellikle bu konuda orta holün bitişiğindeki dört oda ve 
ikinci kattaki podium 'u örnek göstermektedir. Fakat imparatorluk 
kütüphanelerindeki nişleri n burada bulunmadığı söylenmektedir"0• 

Philippi 'deki bu kü tüphanenin de Roma'da uygulandığı gibi, tapı­
nağa ve porticus'a bağlanmış olduğu, bu yapının yanında bir tapı­
nağın ve porticus'un  bulunması nedeniyle söylenebilir. Yazıtta da 
belirti ldiği gibi, kütüphane bu koloni ken ti için yapılmıştır. Bu ne­
denle koloni halkının yararlandığı, kamuya açık bir kü tüphane oldu­
ğuna kuşku yoktur. 

Philippi'de daha sonraki bir yapıda kullanı lan ve bir stel olduğu sa­
n ılan taş parçası üzerinde yer alan yazıt da  ilgi çekicidir. Bu Eski Yu­
nanca yazıtın tria nomina taşıyan bir kişinin onuruna ,  Phil ippil i­
ler'in masra fları i le yapıldığı anlaşı lmıştır. M .S. 1 1 1 .  yüzyıla tarihlenen 
yapın ın  yazıt ında sözü edilen olan Museion 'un ,  l skenderiye'deki 
Museion 'mu yoksa Philippi kentindeki bir diğer Museion'mu oldu­
ğunu bilemiyoruz0". Bilindiği gibi Ephesos ve Atina gibi kentlerde 
bu çeşit kurumlar bulunmaktadır. Burada imparatorluk procura­
tor'undan da söz edilmektedir. Bu unvanlar sayesinde, Roma impa­
ratorlannın Museion i le i lgilenip buraya yüksek görevl iler atadığı sa­
nılmaktadır. Bu görevli lerin kurumun mali yönü ile i lgilendikleri be-
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l irtilmektedir8'5• Philippi Kütüphanesi 'nin,  burada bulunduğu varsa­
yılan Museion ile ilgili olabileceği ve yazıtta adı ve unvan ılan geçen, 
onurlandınlan kişi olabileceğini düşünebiliriz. i skenderiye'de olduğu 
gibi Museion i le i lgil i fakat  daha küçük çapta bir  kütüphane ile kar­
şılaşmış olabil iriz. 

a2. Patras Kütüplıanesi 

Korin t  körfezi yakınında bir Akhaia kenti olan ve günümüzde de ay­
nı adı taşıyan Patras'da bir kütüphane yer alıyordu .  Aul us Gellius, 
Patras kütüphanesi 'nde Livius Andronicus'un,  Odysseia adlı bir el 
yazmasına rastladığını söylemek tedir"'6• R. Cagna t  yazmış olduğu 
makalesinde bu kü tüphaneye Roma kütüphaneleri arasında yer ver­
mektedir"". Patras kütüphanesi konusunda daha fazla bilgi miz bu­
lunmamaktadır. Ancak onun kamuya açık bir Roma eyalet  kütüpha­
nesi olduğunu düşünebiliriz .  C. Wendel'e göre Roma'nın eyalet kü­
tüphanelerinde Roma'daki gibi Yunan ve Lat in böl ümlerine ayırma 
adeti yoktu"". Bunun doğruluğunu kabul edecek olursak, Patras'da 
da sadece Roma kültürü ile ilgili kitaplann bulunduğunu kabul ede­
biliriz. H .  J .  de Yleeschauwer ise bu konuda aksi fikirdedir"". Ancak 
ne yazık ki Patras Kü tüphanesi'ne ilişkin aynn tılı bilgimiz olmadığı 
için bu görüşlerden hiçbirini tartışacak durumda değiliz. 

b. ltalya 'da kurulan kütüplıaneler 

b l .  Pompeii 'deki kütüplıane olduğu san ılan yapı 

Roma imparatorluğu devrinde Roma dışında Pompeii 'de bir kü tüpha­
nenin bulunmuş olduğu ileri sürülmektedir. Buraya Sacellum Larum 
Publicarum da deniliyordu. Pompeii Forumu'nda pazar yeri i le  Ves­
pasianus Tapınağı arasında yer alan bu yapının kamusal bir yapı ol­
duğu anlaşılmakta ise de yapının ne iş için yapılıp kullan ıld ığı kesin 
olarak belirlenememiştir. 

Forum'un porticus'una açılan 20 m. uzunluğunda ve 1 8  m. geniş­
liğindeki dikdörtgen şekill i salon 1 8,45 m. yüksekliğe sahiptir. Salo­
nun arka duvannda dip kısımda yanm daire şeklinde ve 1 1  m. ge-

2 1 7  



nişl ikte bir apsis bulunmaktadır. Yapının iç kısmına giri l ince yan ta­
raflarda ,  önlerinde ikişer sütunun yer aldığı ,  ik i  büyük girinti oluş­
turan ve toplantılarda törenleri kutlamak için kullanıldığı sanılan şa­
pel ler görülür. Bunlann içerisinde, apsis ' in i çinde bulunduğu şeki l­
de heykeller bulunuyor olmal ıyd ı. Bun ları bir aedicufa'nın merkezin­
de yer alan sütunlar destekliyordu.  iki uzun taraftaki niş sayısı dör­
der tanedir. Bu nişlerin alt kısımlan apsis podium 'unun üst kısmı ile 
eşit yüksekliktedir. Apsis 'in çevresini taştan oturma yerleri çevirir. 
Bu kısmın paye ve sütunlar i le süslenmiş olduğu düşünülmektedir. 
Yapın ın  zemini  mermerle döşenmişti. Tuğla duvarlar mermerle kap­
l ıdır. Araştırmacıların  bazıları ,  apsis 'in köşesindeki döşeme ayağına 
a i t  mermer parçalan bulmuşlar ve geniş salonun tüm uzunluğu bo­
yunca kenarlarının sütun dizisi i le çevrilmiş olduğunu düşünmüşler­
dir. M. Gau döşeme kal ıntı ların ın bulunmamasını göz önüne alarak, 
burada sütun dizilerin in  bulunamayacağını kabul eder. Ona göre 
eğer sütun dizileri bulunmuş olsaydı salon bir kemer ile örtülmüş 
olacaktı8''0• F. Mazois'ya göre ya pı, porticus'un bağlantısını kesme­
mek amacıyla ,  Forum porticus 'una  kadar uzanıyordu.  Bu uzan tı 
üzeri nde iki de kemer yer al ıyordu.  Ona göre, köşelerde a l t ı sü tun ile 
ayrı lmış ve saçaklığı n çizgisi i le kesint iye uğramış, üst kat i le bağ­
lantı l ı  ve iki yanm ayaktan oluşan bir cephe olmalıydı" '· ' .  Salonun or­
tasında bir sunağa a i t  olduğu san ılan taştan temel kalın tıl an vardır. 
Bu temel 1 ,90 m.  yüksekl iğinde olan bir podium şeklindedir. iki 
uzun yan duvarda dikdörtgen şekl inde eksedra'lann  bulunduğu 
söylenebilir. Yapıdaki çeşi tl i kalıntı lar araştırıcılar tarafından farklı 
şeki lde yorumlanmışlardır. C. Callmer apsis 'in bulunduğu duvar bo­
yunca ve podium yüksekliğinde olan bu kısmın bir heykel kaidesi ol­
duğunu ileri sürmektedir0"ı. R. Cagnat  ise yapıyı za ten kütüphane 
olarak kabul e t tiği için, kendisi ne göre böyle bir yapıya uygun ola­
rak bu  kısım bir heykel kaidesi olmal ıdır. R. Cagna l, yapının sağ ta­
rafında yer alan girin tili kısmın ,  Ephesos Celsus Kütüphanesi 'nde dış 
kori dorl ardan  kütüphane salonuna girilen açıklık kısma benzetilebi­
leceğini ve buradan bir kapı i le apsis ' in arkasında yer alan, esas ya-
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pıdan ayrı ve belki de bir zamanlar özel evler olarak kullanı lan oda­
lara geçişin sağladığını söylemektedir. Ona göre, çevre odaların ın  
üzerinde gerektiği kadar durulmamıştır. Yapının kütüphane olarak 
kullan ılmış olması hal inde bunların  depo olarak kullanı lan odalar 
(magazinler) ol ması gerekmekted ir"'". Ama gene de bu odaların  ne 
iş için kullanı lmış oldukları kesin olarak ortaya konulmuş değildir. 
Bundan başka R. Cagnat, esas salonda çok sayıda çekmece bulun­
duğu için burasın ın bir kütüphane salonu olabileceği üzerinde dur­
maktadır. A. Mau'ya göre, salon ile Forum porticus'unun yan girin­
tilerinin ortaya koyduğu zorluk ve aynı zamanda geniş bir alanın or­
taya çıkması nedeniyle çatının örtülmesi zor olmaktadır. 

Bu yapı içi n bazı analojiler verebiliriz. Yapı, heykellerin yer aldığı 
merkezi niş (apsis) ve giriş kapısının her iki tarafındaki girinti ile 
Timgad ve Ephesos kü tüphanelerine benzetilmektedir. Timgad'da 
görülen bu kısımların Pompeii 'de geliştiri lmiş olduğu düşünülmüş­
tür"'•'. Ayrıca içinde heykel bulunan apsis ile depo kısmına geçişi 
sağlayan yan girin tiler Palatium Apollon Tapınağı Kütüphanesi'ni 
hatırla tmaktadır.,,. 

Kütüphane olduğunu kesinl ikle söyleyemediğimiz bu yapın ın ,  ge­
nellikle Senatus'un toplantı yeri (Decurio, Senaculus) (Senatus'un 
kon ferans salonu)"'" ya da  atrium olarak imparator kültüne ayrılmış 
bir yer'"' olduğu şekl inde çeşi tli görüşler ortaya atılmıştır. Söylediği­
miz gibi, R. Cagnat'ın yapıyı kütüphane olarak göstermesine karşı­
lık, A. Mau, buranın kütüphane olamayacağını belirtmektedir. Ken­
tin Lares'inin (ev tanrısı olduğuna inanı lan tanrılar) Lararium p ub­
licum (ev tanrıların ın şapeli) şeklindeki ku tsal yeri ya da sunak d iye­
bileceğimiz gene kutsal bir alandır. A. Mau'ya göre, yapının kutsal 
niteliği bulunmaktadır ve bu çeşit yapılarda ortada bir heykel bulu­
namaz. Ayrıca bu taş duvarın kalıntısı, yapının üst kısmına çıkmayı 
sağlayan bir pla tform olabilir. Bütün bunlara dayanarak yapı bir su­
nak olabil ir. Apsis de kütüphane için gerektiği kadar büyük değildir 
ve nişler de çok küçüktür. Kütüphane yapılan dışındaki yapıların da 
ortasında niş bulunabilir. Okuyucuların kitap raflarına erişmesi için  
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podium gerektiği kadar elverişli olmayıp yüksek ve dardır. Bu du­
rumda ortasındaki heykel kaidesi i le burası ancak bir sunak olabil ir. 
Bir kütüphane yapısının ortasında heykel kaidesi bulunmazese. Eğer 
yapı kentin Lares' inin kutsal alanı ise, apsis "te libatio yapar durum­
da imparator heykel inin ve iki yanında da Lares'in tasvir edilişi an­
lamlıdır. iki  yan şapelde Ceres ve Venus Pompeiana 'nın imajlan ile 
yan nişlerde tannlaşmış imparator heykelleri bulunuyor olmalıydı"'". 

c. Afrika 'da kurulan kütüphaneler 

c 1 .  Timgad Kütüphanesi 

imparator Traianus (M.S. 98- 1 1 7 ) tarafından bir Roma kolonisi ola­
rak kurulan ve lejyonlann konak yeri olan,  Numidia'daki Thamuga­
di ya da Timgad,  Roma kültürünün gelişmesinde önemli bir yer tut­
muştur. Timgad'da 1 90 1  yılında Fransızlar'ın yaptığı kazılarda,  Ep­
hesos gibi ,  bir Roma eyalet kütüphanesi olan ve diğer Roma kütüp­
hanelerine oranla oldukça iyi durumda kalan Timgad Kü tüphanesi 
ortaya çıkartılmıştır. Buradaki kütüphane kentte oturan ve özellikle 
Roma'lı asker ve aileleri nden oluşan halka kitap sağlamak amacıyla 
kurulmuş olmalıdır. Bu nedenle bu kütüphanede, tıpkı Roma'nın 
Afrika 'daki askeri kolonileri nde ve Batı eyaletleri ndeki diğer kent 
kütüphaneleri nde olduğu gibi, sadece Latince ve Roma kültürü ile 
i lgil i kitaplann bulunmuş olduğu düşünülmektedir""". Fakat gene de 
ne  gibi konulan içine alan kitaplann bulunduğunu bilemiyoruz. 

Timgad Kütüphanesi, yapının bir kütüphane olduğunu ortaya çıkar­
tan yazı tların eksik olması nedeniyle önceleri schola veya toplantı 
sa lonu olarak nitelendirilmiş ise de"6' yazıtın tamamlanması ile, bu­
ran ın  b ir  kütüphane olduğu ortaya çıkmıştır. Bir zamanlar yapının 
girişinde bulunduğu sanılan bu yazıt, yapının bir kütüphane oldu­
ğunu kanıtlar n iteliktedir"62• H .  Dessau bu yazıtı yayımlamıştır"63• 

Bu yazıt ın bulunması sonucunda,  yapının kurucusunun i l i .  yüzyı l­
da yaşamış olan,  Senatus üyesi Marcus l ul ius Quint ianus Flavius Ro­
gatianus olduğu anlaşıl mıştır. Rogatianus, doğduğu kent olan Tim-
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gat'a, yapı için 400.000 sestertius'u vakıf olarak bağışlamış ve bu­
nun sonucunda yapı tamamlanmıştır'"'. Bu yazıtta sözü edilen kiş i­
nin kim olduğu bi l inmemektedir. Timgad'da ömür boyu din görev­
l isi olan Quintianus adl ı  b ir  Roma şövalyesi bi l inmekte ise de yaşa­
dığı devir kesin olarak bil inmemektedir. R. Cagnat'ya göre bu kişi 
imparator L. Septimius Severus (M.S. 208-2 1 1 )  i le çağdaştır0"'. Fakat 
yazıt, harflerinin kısa ve yuvarlak olması nedeniyle M.S. 1 1 1 .  yüzyı l ın 
sonuna tarihlendiği için ,  bu kiş i ,  Septimius Severus i le çağdaş ola­
maz veya aynı is imde bir başka kiş i  söz konusudur. Daha sonra ya­
zı t ın harf karakterine bakarak kü tüphanenin yapıl ışı M .S. 1 1 1 .  yüzyıl 
sonuna, imparator C. Aurelius Valerius Diocletianus (M.S. 284-305) 
zamanına tarihlendiri lmiştir0"". Yukarda belirti len yazı ttan başka, ne­
reye ait olduğu bil in meyen bir saçaklığın fragmanında yer alan ve 
kütüphanenin inşası i le i lgil i o lduğu sanılan bir yazıt daha bulun­
muştur. Burada ''feliciter" kelimesi yer almaktadır. Bunun asl ında 
"Thamugadensibus feliciter" şekl inde olduğu sanı lmak tadır. R. 
Cagnat'ya göre bu feliciter kelimesi Afrika 'da bulunan yazıtlarda 1 1 1 .  
yüzyıl başından itibaren uzun süre kul lanı lmaktad ır. Ancak bu ya­
zıttaki kelimenin harf karakteri 1 1 1 .  yüzyı l ın sonuna yani  imparator 
C. Aurelius Valerius Diocletianus devri yazıtlanna uymaktadır"'' ' . Ku­
zeydoğu odasında bulunan ve bu yapıya ait olduğu düşünülen bir 
başka yazıt da aynı devrenin harf karakterin i  göstermektedir"''". Bu 
üç yazı ttan başka avl uyu çeviren porticus'un  sütunlan üzerine kur­
sif yazı i le yazı lmış harfler bulunmuştur""". Bu sonuncular kütüpha­
nenin tarihlendirilmesinde rol oynamışlardır. 

Böylece yazıtlar sayesinde, onlann harf ve karakterleri i le bu kü tüp­
hanenin M.S. 1 1 1 . yüzyıl sonlannda, lmparator Dioclet ianus zama­
nında yapılmış olabileceği düşünebilir. Ayrıca arkeolojik yoldan da 
kütüphanenin tarihlendirilmesi üzerinde durulmuştur. Yapının ön 
kısmındaki yol un (Cardo'nun) kaldırım düzeyini  geçmesi nedeniyle, 
bunun,  kentin ilk devresinde yapılmadığı ve daha sonraki bir tarih­
te yapılmış olabileceği üzerinde durulmaktadır. Bu yapın ın sonradan 
yapıldığının diğer bir kanıtı da  merkezi salonun önündeki parti-
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cus'un ve avlunun döşemesinin 50 cm. kadar derinde bir süs moza­
iğinin bulunmuş olmasıdır. Karelerden oluşan bu geometrik mozaik 
siyah, beyaz, san ve yeşil renklidir. Çift çevre suyunda ise çeşi tli 
renkte band ve burma saçaklara yer veri lmiştir. Sade motifli ve özen­
li b ir  işçilik gösteren bu mozaik daha önceden kütüphanenin yerin­
de başka b i r  yapının bulunduğunu ortaya koyar ni teliktedir ve 1 1 .  
yüzyıla  tarihlenmek tedir. Kütüphane yapıl ırken i l k  arazi yükselt i l­
m iştirs/O. Bu daha eski yapı kal ıntısı M .S. 1 1 .  yüzyıla tarihlendiğine 
göre, kütüphane de M.5. i l i .  yüzyılda yapılmış olmal ıdır. 

Timgad Kü tüphanesi kentin büyük yol l arından b i ri olan Cardo  Ma­
ximus'un doğu kenarında yer a l ı r. Kenarı 24 m.  olan dörde bölün­
müş bir  adacık üzerindedir ve batıya yönelmiş durumda kare b i r  a l a ­
n ı  kaplar  (Lev. Vl l l ,  Res. 3) .  Derince bir  eksedra şekl inde o lan  mer­
kezi sal onun önünde,  caddeye açı lan bir avlu ve bunun çevresinde 
ise bir porticus bulunmaktadır. Bu porticus, avlunun iki kısa ve bir 
uzun tarafı olmak üzere üç tara fıııı çeviri r  ve kısa taraflarda üç, 
uzun ta raflarda al tışar sütun vardı r. Porticus'a yan tara ftan basa­
maklı giri şler i le geçil ir. Sokağın eğimli olması nedeniyle güneyde 
iki ,  kuzeyde ise daha çok sayıda olan bu basamaklar bugün kaybol­
muş duru mdadır. Böylece avl unun holünden bütün odalara geçile­
bil mek ted ir. Caddeye parmaklık ve kapı lar ile giril iyordu. Bu kısım, 
Cardo tarafında ,  her iki yanda yarım ayaklara bağlanan ve ayrı du­
ran iki sütunun yer aldığı  bir duvar i le  sona ermektedir. Bu sütun ve 
duvarlar  günümüzde yok olmuş durumdadır. Porticus'dan yanlarda 
bulunan iki odaya geçilebiliyordu.  C. Cal lmer'e göre0" bu iki odada 
okuyuculann  istekleri karşı lan ıyordu .  Bu yan odalardan bir i ,  doğru­
dan doğruya yandaki caddeye açı lmaktadır. Porticus'un yanında 
bulunan bu odalara kitapların konulmuş  o lduğu da üzerinde duru­
lan olası l ıklardan biridir8". 

Porticus'un  doğusunda yan yuvarlak apsis 'i olan merkezi salon ve 
onun iki tarafındaki, aynı düzeyde bulunan birer dikdörtgen oda 
doğrudan doğruya kütüphaneye aynlan kıs ımdır. Bu iki yan odanın 
dip kısmında 0,40 m. derin l iğinde dikdörtgen şekil l i  birer niş yer al ır. 
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/cı•. Vlll, Rcs. J: Timyad Kiiıiipl11111csi pla111 (C. Callmcr, ar111 eser, s. I RO, Rcs. 22). 

Bu nişlere, küçük olmalan nedeniyle, heykelden çok kitapların ko­
nulduğu sanılmaktadır. Bu odalara giriş, merkezi salonun cephe du­
varı i le yan duvarının birleştiği köşelerdedir. Cephenin önüne porti­
cus'un uzun kısmı rastlamaktadır. Toprağın üzeri ndeki parmaklıklı 
korkuluklardan anlaşı ldığına göre porticus'un sütunlannın aralanna 
kemerler yapılmış ve böylece, avludan bu kısma uzun süre geçile­
memiştir. İki sü tunun arasındaki hareketli bir ızgara i le giriş sağlan­
mış olmal ıydıB/J. Merkezi sa lona,  duvarın kal ınl ığına uyan ,  sütunlar­
la süslü, 3 ,80 m.  genişl iğinde bir kapı açıklığı ile girilmektedir. Mer­
kezi salonun çapı 1 1  ya da 1 3  m. kadardır. Yarım daire şekl indeki bu  
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kısmın üstü kubbe şekl inde idi ve ön tara fı çatı i le  kaplıydı .  Tuğla 
duvarlar  beyaz ve yeşil mermer plakalar i le kapl ı ,  zemin ise mavi kal ­
ker taşı i le  döşenmiştir. Salonun içindeki orta nişin her  iki tara fın­
dan başlayan basamaklı  alçak b i r  podium duvarların önünde çepe­
çevre dolaşı r. Bu podium 'un bir kısmı yarım daireden köşeli bir şe­
ki lde dönerek yapın ın  uzun aksına paralel olarak devam eder ve sa­
lonun ön duvarı i le düz bir  hat hal inde birl eşir. Podium 'da beyaz ve­
ya kırmızı kalker döşeme üzerine konulmuş ve nişlerin  aralarına  
rastlayan yerlerde 1 2  sütun vardır. Döşemenin üzerinde aynca çepe­
çevre dolanan üç basamak vardı r. Buradaki sütunlar, kaide çapları­
na bakarak 3 , 50 m. yüksekl iğinde olmalı idi ler ve bir zamanlar be­
yaz mermerle kapl anmışl ardı .  Sütunların arasında nişler bulunuyor­
du.  Sü tunların korkuluklu bir galeriyi des tekledikleri sanılmaktadır. 
Bu galeride zemin kat takiler i le  aynı şeki lde düzenlenmiş olan fakat 
a l t  kat takilerden daha küçük olduğu düşünülen üst kat  nişleri ve iç­
lerinde çekmeceler olduğu kabul edilmektedir"". Nişl er, yanm daire 
şekil l i  k ısımlarda  6, düz yan duvarlarda ise birer tanedir. Tümü 8 niş­
tir ve kenarlarda 4 niş bulunmuş olabil ir. Katın yüksekliği göz önü­
ne a l ınarak bunların da  2 m.'yi geçmedikleri düşünülebilir. Bu mer­
kezi salondaki apsis 'in ortasında, diğerlerinden daha derin ve geniş 
dikdörtgen şekl inde bir niş bulunmaktadır. Nişte ve salonun ana ek­
seninde iki beyaz mermer sütun bulunmak tadır. Bu nişte, diğer hey­
kellerden daha önemli  ve yüksekl iği 3 m. o lduğu sanı lan bir heykel 
bulunuyordu. Cardo'nun 25 m. batısında ve kütüphanenin karşıs ın­
da, kasklı b ir  Minerva heykeli başı bulunmuş tur. R. Cagnat 'ya göre 
bu baş kütüphanede yer a lan Minerva 'nın başıdırm. Fakat C. Cal l ­
mer bunu kabul  etmemektedir076• Roma'da kü tüphaneleri heykel l er­
le süsleme adeti b ulunduğu için bu nişte büyük bir Minerva heyke­
l in in bulunmuş ol ması inandıncıdır. 

Kütüphanede kitapla rı n  nerede yer aldığını bi lmek için nişler ayrıca 
önem taşı r. C. Callmer'e göre, nişler dolap ve raflarla  (armaria) do­
nat ı lmıştı . Fakat  ayrıca yarı odalar da kitap deposu olarak kullan ı l ı ­
yordu817. B. Götze ise yan odaları n  yeterli k i tap alacak kapasi tede o l­
duklarını  ve b u  durumda nişl erin açıklamasız kaldığını i l eri sürmek-
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tedir. Burada kitapsız boş raflar durmuş olamaz. Çünkü a l t  kısmı 
duvarla örüldüğü için buraya konacak olan dolap yüksek olamazdı 
ve bu nedenle de çok kitap alamazdı. Burada ancak 1 600 rulo du­
rabil irdi .  Bunlann tümünü düşünerek, esas salonun sadece kurucu­
sunun anısına ve onu temsil etmek için yapıldığı kabul edilebilir"'". 
H.  J. de Vleeschauwer'e göre esas salon okuma salonu ve yan oda­
l ar da kitap depolan olmalıdır"''' . Üzerinde durduğumuz bu görüşle­
re bağl ı  olarak Timgad Kü tüphanesi'nde yer a lan kitapların sayısı 
için çeşitli fikirler  ileri sürülmüştür. R. Cagnat hem esas salonda hem 
de yandaki depo odalannda kitap bulunduğunu düşünür. Kitap sa­
yısın ı  esas salonda 6.800 ve d iğer odalarda 1 6.200 olarak kabul 
eder. Ona göre bu kütüphanede toplam 23 .000 cilt kitap bulunmuş 
olmal ıdı r""". Gene de bu sayı lar sadece tahmin olarak kalmaktadır. 
Fakat Antikçağ kütüphanelerinde rastladığımız şeki lde, kütüphane­
deki kitaplann esas salonu çepeçevre saran nişlerin içindeki çekme­
ce ya da kasalara konulmuş olduklan kabul edilebilir. Rulo hal inde 
olan bu kitaplar çekmecelere kol ayca yerl eştiri lmiş olmal ıydı .  

İyi bir biçimde inşa edilmiş olan yapın ın duvarlan toprak ve moloz 
taşla yapı lmıştır. Salon duvarların ın  yüksekl iği sın ı rl ı  o lduğundan, 
ancak tek kat l ı  b ir  sütun dekorasyonu yapılabilmiştir. Süsleme un­
surlan yontulmuş taş tan yapı lmıştır. Kazılarda beyaz ve yeşil mer­
merden yapı lmış kaplama örnekleri bulunmuştur. Aydınlanmanın ise 
çatının al t ındaki ,  doğu taraftaki pencereden sağlandığı anlaşı lmış­
tır""' (Lev. lX, Res. 1 ) . 
Kütüphane konusunda bilgi veren yazıttan öğrenildiğine göre vakıf  
olarak 400.000 sestertius bırakı lmıştır. Bu yönteme Come, Volsini i ,  
Ephesos gibi diğer Roma kütüphanel erinde de rastlamaktayız. Bu 
paranın yaln ız kitap al ımı ve yapının onarımı iç in kul lanı lmış oldu­
ğunu da düşünebil iriz. 

c2. Carthago (Kartaca) Kütüphanesi 

Afrika kıtasındaki Carthago kentinde bir kü tüphanenin varl ığın ı  ba­
zı yazıt ve kaynaklardan öğreniyoruz. Pl in ius'un belirttiğine  göre, 
Aemilius Paul lus'un oğlu Genç Scipio Africanus, Carthago'yu a ld ığı 
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sırada (M.Ö. 1 46) bu ken tte bulunan ve Fenike di l inde yazılmış o l­
duğundan kendilerin in okuyamadıkları ki taptan ,  Senatus karan i le 
yerli Numidia prenslerine bıraktıklann ı  söylemekted ir. Aynı karar  i le 
Mago'nun tanm konusunda yazmış olduğu 28  rulo Roma'ya getiri­
lerek Latinceye çevri lmiştir. Bunlar Romalı lar için tarım konusunda 
elkitabı o lmuşlard ır. Afrika"yı a lan Romalı lar, bu ki tapl ar sayesinde, 
buran ın  bitki örtüsü konusunda fikir sahibi o lmuşlardır""' .  Pl inius'un 
verdiği bu bi lginin ışığında Carthago'da Fenike di l inde yazı lmış ba­
zı kitaplar i le birlikte tarım konusunda kitapl ann  bulunduğu anla­
şı lmaktad ır. Diğer bir deyişle M.Ö. 1 1 .  yüzyılda Romal ı lar, Afrika 'yı a l ­
dıklarında ,  burada ,  içinde bu kitapların  bulunduğu b ir  kütüphane 
bu lunmuş olabi l ir. M .S. 1 1 .  yüzyı lda yaşamış olan tıp bi lgini Ga lenos 
ise Carthago'daki tıp okulunda a l tı yıl ın ı  harca mış ve kütüphanenin 
yazmalanndan yararlanmıştır""'. Bu durumda M .S. i l .  yüzyılda kent­
te bir tıp okul u ve bunun bir de kütüphanesi bu lunuyordu. Ancak 
bu kü tüphanenin kuruluşu M.Ö. 11 . yüzyılda yani Scipio Africa­
nus'un Carthago·yu aldığı zamana kadar gidiyor muydu? Aynı kü­
tüphanenin M .S. 1 1 .  yüzyı la  kadar devam edip etmediğini bi lmiyo­
ruz. Apuleius da M.S. 1 1 .  yüzyılda Carthago'da bir kütüphanenin 
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varl ığından söz etmektedir064• Bu kütüphane Galenos'un sözünü et­
tiği tıp kütüphanesi olabil ir. 

Modern araşt ıncı lar da bu kütüphane i le  i lgi lenmişl erdir. L. P. De­
l attre'a göre kütüphane Asklepios Tapınağı 'nda bulunuyordu.  Ancak 
kendisi , bulunan bir  yazı t üzerindeki ECA harflerine dayanarak bu 
karara varmaktadır0"''. Sadece üç harf i le BlBUOTHECA kelimesin i  
tamamlamak çok zor  olduğu iç in ,  onun bu düşüncesini kuşku i le  
karşı l amak gerekmek tedir. 

d. A11ado/u 'da kurulan kütüplıa 11rlrr 

d l .  Eplırsos Kütüphanesi 

1 )  Kütüphanen in  kuruluşu 

Ü lkemizin Ege bölgesinde, İzmir yakın ında yer alan ünlü Ephesos 
(Efes) an tik kent i ,  Roma impara torluğu zamanında Asia eyaleti nin 
merkezi idi .  Bu süre içinde önemli bir kültür ve sanal  merkezi ol­
muştur. Roma eyaletl erinde rastladığımız ve gün ümüze oldukça iyi 
durumda kalabi lmiş olan kütüphanelerden biri de Ephesos kentinde 
bulunmaktadır. Hel lenistik agora'nın güney kapısı yanında ve ago­
ra'nın güneydoğu köşesinde, Mi thradates kapısı i le auditorium ara­
sında yer alan kü tüphane 1 903 ve 1 905 yı l lannda R.  Heberdey ve O. 
Benndorfun""" yapt ığı kazıl ar ile ortaya çıkarı lmıştır. Kütüphanenin 
G.  Niemann ve W. Wilberg ( 1 908) gibi araştıncılar tarafından re­
konstrüksiyonu yapı lmıştır. 1 969 yıl ında V. M .  Strocka burada ince­
l eme yaptıktan sonra,  çevrede zarar  görmüş olan parçalar toplanmış 
ve yapının 2/J 'n in günümüze kalmış olduğu anlaşılmıştı r. Mimari 
açıdan kentin en güzel yapı larından biri olan bu kütüphane, Avus­
turya Arkeoloj i  Enstitüsü tara fından,  estetik ve sağlaml ığı da göz 
önüne al ınarak, en son teknik yöntemler kul lanı lmak suretiyle niş 
a rşitraJJ' ı  yüksekl iğ ine kadar restore edilmiş ve 1 970 yıl ında başla­
yan bu işlem 1 978'de tamamlanmışt ır8°' (Lev. lX ,  Res. 2 ) .  

Kütüphane yapısının çeşi tl i kısımlarındaki yazıt lar, kütüphane i le i l ­
g i l i  baz ı  konularda b ize b i lg i  vermektedir. Bu sayede kütüphaneyi 
yap tı ran kişiyi , kimin için yaptırdığını ve yapım tarihini  öğrenebi l i -
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yoruz. Yapının doğu cephesinde, ortadaki giri ş  kapısın ın sağ tara­
f ında,  üç kare blok üzerine  yazı lmış olan,  bir kısmı kınk yazıtta şöy­
le deni lmektedir :  "Asia proconsul 'ü Tiberius Julius Celsus Polema­
eanus için, oğlu consul Tiberius Julius Celsus Polemaenus kendi 
serveti ile Celsus kütüphane binası n ı ,  bütün dekorasyonu ,  sanat 
eserleri ve k itapları ile b irlikte kurdu. Kütüphanenin korunması 
ve k itap al ınması için 25 .000 denarion 'u onun için (yan i  kütüp­
hane) bir başlangıç olmak üzere miras b ıraktı. Aquila 'n ı n  miras­
cıları onu tamamladılar  ve vasiyete uygun olarak, bu yapı üç kez 
Asiarkhos ola n  Tiberius Claudius Aristion tarafı ndan adandı """". 
Cephenin birinci katındaki arşitrav yazı t ında da aynı bi lgi  tekrarlan­
mak tadır. Gene kü tüphanenin consul Tiberius l ul ius Celsus Polema­
eanus için M .S. 1 1 0 yı l lannda consul bulunan oğlu Tiberius l ul ius 
Aqui la tarafından kurulduğu, Aqui la 'n ın mirascılannın onu tamam­
lad ıklan ve Asiarkhos Tiberius Claudius Arist ion'un açmış olduğu 
anlatı lmaktadır"09• Kütüphanenin güney cephesindeki bir paye üze­
rinde Celsus Kütüphanesi 'nden söz edil iyor ise de ne söylenmek is­
tendiği açık değildir090• Kütüphane terasın ın kuzeyindeki Latince ve 
güneyindeki Eski Yunanca yazıtlarda consul Tiberius l ul ius Celsus 
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Polemaeanus ve oğlu Tiberius l ul ius Aquil a 'n ın  Roma eyaletindeki 
görevleri, unvanlan anlatı lmaktadır"" . Böylece kütüphanenin kimin 
için yapıldığını ve kimin yaptırdığını yazıtlar sayesinde öğreniyoruz. 
Bu yapın ın içinde kütüphanenin adına yapıldığı Celsus'un mezan da 
bulunuyordu.  Yazıtl a ra dayanarak bazı araştırıcılar kütüphanenin 
tarihlendiri lmesi konusunda tartışmaya girmişlerd i r. 

V. M. Strocka, Tiberius l ul ius Celsus Polemaeanus'un bu kütüpha­
nenin yapımına niyetlenmiş ya da onu başla tmış, ancak oğlu Aqu­
i la 'n ın buna devam etmiş olduğunu i leri sürmektedi r. Strocka 'ya gö­
re, yapı Celsus'un ölüm tarihine bağl ı olarak, onun ölümünden az 
sonra inşa edilmiş olabi l ir. 

Sardisl i ve Ephesos' lu bir a i leden gelen,  askerl ik ve hukuk eğitimi 
gören Celsus, imparator Domitianus zamanında M .S. 92'de consul, 
daha sonra Roma'da imar i şleri başkanı  olmuş, M.S. 1 05  veya 
1 06'da Roma'ya bağlı Asia eyaletinde proconsul olmuştur. 60 yaşın­
dan sonra politikaya dönmüş ve M.S .  1 1 4  yı l ından kısa süre önce ö l­
müştür. Çünkü iç inde Celsus'dan söz edi len, C. l ul ius Severus i le i l ­
g i l i  Ankara yazı tı M.S. 1 1 4- 1 1 7  yıl lan arasına tarihlenmektedir. Bu 
yazıtta adı geçen ve kütüphaneyi açtığını sandığımız Tiberi us Cla­
udius Aristion, Embolos'un Tra ianus Çeşmesi 'ni yaptıran kişid i r. Bu 
da bize yapının ,  Celsus'un ölümünden sonra tamamlandığını gös­
termektedir. Bu durumda kütüphane V.M .  Strocka 'ya dayanarak 
M.S. 11. yüzyıl ın  i lk 20 yıl ına tarihlendirilebi l ir892• 

Yazıtlardan başka mimarideki stilistik fark ile de V. M. Strocka bu gö­
rüşünü desteklemektedir. Ona göre kütüphane, Ephesos ve Asia eya­
letindeki bütün Traianus yapılan i le karşılaştınldığında bazı benzer­
l ikler ortaya çıkmaktadır. M .S. 1 1 4- 1 1 6  yı1 1anna tarihlenen Ephe­
sos'daki Embolos propylon'u ile kütüphanenin alt kat arşitrav'ı ben­
zemektedir, fakat kü tüphane plastiğinde keskin hatlar göze çarpar. 
Gene kütüphanenin a l t  kat saçaklığı ,  M.S. 1 1 .  yüzyı l ın ilk yirmi yıl ına 
tarihlenen ve daha tekdüze bir plastik işçi l ik  gösteren Bergama'daki 
i ki katlı gymnasion stoa 'sın ın  saçaklık bloğu ile karşı laştınlmaktadır. 
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V. M.  S trocka'ya göre Küçük Asya sanatının tipik t emsilcileri arasın­
da Mi le tos'daki Traianus Nympharum'u (M.S. 80), Labraunda'daki 
Labraunda salonu (M.S. 1 07- 1 1 4) ve Ephesos ' ta Traianus Çeşmesi 
(M.S. 1 1 4) sayı labi l ir. Ancak bu arada Celsus Kütüphanesi'nde, Küçük 
Asya 'da tanınmayan moti f ve özell iklerin bulunduğu ortadadır. Ör­
neğin üst kattaki balkonun gcison ve süslemelerindeki roze t ve 
akan thus yaprakları ,  i talya 'daki Ti tus Kemeri i le 1 1 4  yıl ında tamam­
lanan Berıeven lum'daki Traiarıus Kemeri 'ne benzemekted ir. Kütüp­
hanenin alt kat  saçakl ığında balık pulu motifi de bu yöreye yabancı­
d ır  ve Roma'da Flavia Sarayı 'rıdaki örneklere benzemektedir. Bu mo­
t if Küçük Asya'da görülmediği gibi  akarı thus gövdesi ve sarı lma filiz­
leri Küçük Asya 'daki örneklerden daha hareketl i ve kabartma derinl i­
ğine sahiptirler. Bu kütüphanede moti fler plastik st i l  yönünden Ro­
ma ve Küçük Asya özellikleri taşır. Sa f tuğladan yapı lan duvar işçi l i­
ği Roma'ya özgü olup ilk kez Ephesos'da kul lanılmış olabi l ir. V. M.  
S trocka ,  kü tüphanenin yapımına M.S. 1 1 7  ya da 1 1 4'den önce baş­
landığını Traianus yapılarına olan bu benzerlik i le de kanıtlamak is­
temiş ve Roma i le Ephesos yapılarındaki karşıl ıkl ı etki lenmeleri ise ya­
pı larda çalışan sanatçıların birinden diğerine giderek çal ışmış olma­
ları i l e  açıklamışt ır. Ayrıca ona göre, Celsus 92- 105 yıl ları arasında 
curator orator publicorum görevinde iken Küçük Asya 'daki inşaat 
kurulunun üyesi olarak bu yapı i le  i lgilenmiş olmal ıdır. M .S. 1 1 2- 1 1 3  
yıl lan arasında impara tor  Traianus zamanında yapıldığı üzerinde du­
rulan bu kütüphane, aynı yıl larda yapılmış daha pek çok yapıya ben­
zetilebil ir. M .S. 1 1 7/ 1 1 8  yıl larında tamamlanan Ephesos Embolos'da­
ki Hadrianus Tapınağı da bunlar arasındadır. Bu tapınağın sima'sın­
da,  kütüphanenin saçakl ığında yer a lan ba l ık  pulu ve palmel motif­
leri takl i t  edi lmiş ve ayrıca bazı paye başl ıkları da kütüphanede üst 
kat başlıklarına  benzeti lmişt ir. Kütüphanenin alt  kat ın ın kompozi l 
başlı klan ise Hadriarıus  zamanında yapı lan Bergama Asklepieion 'u 
kuzey stoa'sı başlıkların ı  takl i t  etmişt ir"9 '. 

En eski yüksek okullardan b i rine sahip  oları Ephesos'daki bu kütüp­
hanenin sonraki durumu ve kaderi pek bi l inmiyordu .  Ancak yangın 
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sonucu hemen hemen sadece cephesi kalabi lmişti r. Bu yangının kü­
tüphaneyi ne  zaman tahri p  e t tiği kesin değildi0" ' .  1 50 yı l  kadar hiz­
met verebi lmiş olan kütüphane, son araş tırmalara göre M.S. 262 'de 
Got  yağmaları sırasında tahrip gönnüştür. Bu sırada ki taplar  yanmış, 
faka t cephe ayakta kalmışt ır"''''. V. yüzyılda Geç Roma devri nde ken t ­
te  geniş imar faal iyet ine giriş i lmiş ve bu sırada kütüphanenin kapı­
ları duvarla örülmüş,  okuma salonu onarı lmış.  merdiven basamakla­
rının önüne bir havuz ya da çeşme yapı lmıştır. Havuzun ön cephe­
si kolosal ve kabartmal ı  tasvirl er, levhalar i le süsl enmiş ve kü tüpha­
nenin cephesi arka cephe olarak kul lan ı lmıştır. Merdivenlerden sular 
akı t ılmakta ve cephenin güzel dekorasyonu suya aksetmekte idi .  
Bur;ıdaki kabartmaların Marcus Aurel ius'a il işkin rölyefler old uğu 
bel irlenmiş tir. Kabartmalarda savaş, din v.s. gibi konular işlenmiş­
ti r"'"'. Ortaçağ'da depremden zarar görmüş ve Orta ve Yeniçağ 'da 
Ayasuluk tepesideki b ina ların yapımında kullan ı lmıştır. 

Bu kütüphanenin,  bi l im adamları i le  şair ve hat iplerin konferans ver­
diği auditorium'a yakın olması ,  onun kü tüphane olarak önemini ar­
tırmaktadır. Ayrıca kütüphanenin pek çok analojisi bulunmaktadır. 
Ephesos Kütüphanesi mimari yönden, niş ve kaidelerinin boyut ları 
i le  Atina 'daki Hadrianus Stoası Kütüphanesi 'ne benzemektedir. Ba­
ğımsız bir yap ı  olması i le Timgad'daki Roma kü tüphanesi ' rıe  benzer. 
Buradaki nemi önlemek için kul lanı lan koridor, Nysa kütüphane­
si 'nde de bulunmaktadır. Kütüphanenin sütun ve aedicula'lar  i le 
süslü çok katl ı  cephesi ise A ttaloslar'ın Hadrianus Kapıs ı 'ndaki tek 
kat l ı  cephesine, Ephesos tiyatrosunun sahne binasının cephesine ve 
Mi letos nympheum 'undaki iki katl ı  cephe örneklerine benzeti lebil ir. 
Bunlar bu yüzyıl ın  ik inci yarıs ından i t ibaren Küçük Asya 'nın resmi 
yapıl a rında görülen örneklerdi r69'. Kütüphanenin kompoz i t  başl ıkla­
rı ve süslemeleri Flavius' lar sana tının e tkisinde kalmışt ır. Faka t diğer 
unsurlar i le yapısındaki ruh Eski Yunan özell iği taşır. Bu konuda 
benzer b ir  örnek ise Miletos agorasının Roma özel l iği taşıyan kom­
pozit başl ık ları ve aedicula' l ı  kapısıdır""0• Kütüphane porticus'lu ol­
maması i le  diğer Roma k ü tüphanelerinden ayrı lmaktadır0"9• K itapla-
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nn konduğu nişler de bir Roma adetidir"00• Celsus Kütüphanesi'nde 
niş boşluklanna dolaplann oturtulmuş olması, Atina 'daki Hadrianus 
Stoası'na benzetilmiş ve hatta B. Götze, kitap dolaplarının kapasi ­
tesi konusunda tahmini sayı lar  bi le vermiştir"0 ' .  Ona göre a l t  kat do­
lap larında Ephesos'da 4.000 rulo,  Atina'da 9 .000 rulo ;  galeri kat ın­
da  Ephesos'da 3000 rulo,  Atina 'da 7.000 rul o ;  i lk galeri katında Ep­
hesos'da 5. 500, Atina 'da 1 3 .000 rulo yer a l ıyordu. 

2).  Kütüphanenin m imarisi 

Ephesos Kütüphanesi 'n in mimarisin i  cephe ve iç  mimari olarak in­
celeyebil iriz. 

Cephe  mimarisi: Ephesos Kütüpha nesi 'n in  cephesin in  doğuya bak­
ması ,  Vi truvius'un da beli rttiği gibi ,  An tikçağ kütüphanelerinde uy­
gulanan adete uymaktadır. Bu cephe 2 1  m. genişlikte ve 1 6  m. yük­
sekliktedir (Lev. lX, Res. 2-3) .  Önünde, bazı kütüphanelerde rastla­
d ığımız sütunlu hol yoktur. Yapı dokuz basamaklı an ıtsal bir merdi­
ven a racıl ığı i le bir podium üzerine  oturtulmuştur. Merdiven sağ ve 
sol tara fta Heberdey'ın  fikrine göre"01 kütüphanenin adına yapılmış 
olduğu kişi leri n  heykel lerin in  kaideleri i le  sınırlandırı lmıştır. Zengin 
b i r  şeki lde süslenmiş olan cephede düzenlenen sütun dekorasyonu­
nun iki kat ı  kaplamış olduğu düşünülmüştür. Bu cephede kare şek­
l inde  postament'ler üzerindeki kaidelerde i nsitu durumda bulunan 
sekiz sütun yer al ır. Sütun lann arasındaki boşluğa rastlayan yerler­
de,  yapının uzun kenarlarından üç kapı ile kütüphane salonuna gi­
ri l i r. Kapılann yan taraflannda sütunlara uyan duvar plasterleri gö­
rülür. Cephedeki bu sütunlann aral ıklan eşit değild i r. Kapıların bu­
lunduklan sütun aral ıklan daha geniş, diğerleri daha dard ı r. lki ge­
n i ş, iki dar olmak üzere dört ç ift sütun bulunmaktadır. Aynı durum 
ikin ci katta da vardır. Sütunlann arkasında kalan cephe duvarını du­
var payeleri süsler. Bunun sonucu olarak aedicula şekl inde çıkıntı l ı  
kıs ımlar o luşmuştur. Al t ka ttaki dört aedicula'nın her birinin arka 
duvannın orta kısmında b i r  n i ş  bulunur. Öndeki sütunlar posta­
ment'ler  üzerindedir ve onlann da üzerinde Attik sütun kaideleri 
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frl'. /X, Res. 3 :  Eplıcsos'daki Cl'lsus Kütüplıa11csi11i11 ccplıcsi ı•e Agoraırnı gü11cy kaımı 

(E J. Huchcr, Hcriclıı über dit· Wicdcraufricl11u1111sarbcircn a11 der Cdsusbibliorlıck, Lcı•. 307). 

durmaktadır. Kompozit başlıklarda iki sıra hal inde sekiz akanthus 
yaprağı ve arka lannda uzun sivri yapraklar bulunur. Bunlann orta 
kısımlan oyulmuştur ve öne doğru eğimlidirler. Vo/ut'lerin kıvnm 
yerlerinde çiçek motifi vardır. Abacus'un alt ında yer a lan volut'ler 
arasındaki kısımda ise yumurta şeridi ve boncuk dizisi görülür. 

A rşitrav, boncuk dizisi i le ayrı lmış üç kademeden ol uşur. Bunun 
üzerinde ise boncuk d izisi, yumurta şeridi  ve pa/met'l erle süslü bir 
şerit gelmektedir. A rş itrav'ı n  al t k ısmında çiçek motifi i le  süslü  kı­
sımlar, Lesbos kymation'u ve derin bir şeki lde iş lenmiş yapraklar i le  
donatı lmış diğer k ısımlar  vardır. Bunlar  bir çerçeve iç ine al ınmıştır. 
A rşitrav'ın arkası ise iki kademel idir. Arşitrav' ın  üzerindeki geison 
kısmı aşağıdan yukanya doğru yaprak, boncuk dizisi ve yumurta şe­
ridi ile süsl üdür. Geison'un al ttaki yapraklı kısmında tam ortada ka­
na tlann ı  açmış bir  kartal, bunun her iki yanında derin bir şekilde 
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oyulmuş ve üst üste düşmüş şekilde yapraklar vard ır. Eğimli o lan kö­
şelerdeki yapraklar büyük tür. Ağırl ık arşitrav'a değil de sütuna ve­
ri ldiğinden, arşitrav  ve friz iç  kısmın köşelerinde olduğu gibi içe 
eğiml id ir. Geison üzerinde sima kısmı yer a l ı r. Sima'da aşağıdan yu­
karıya doğru diş l i  kısım,  yumurta şeridi ve palmet yapraklarından 
o luşan kıs ımlar, bunların üzerinde de Dor kyınatio ııu ve palmet 
yaprakları i le  süslü şeri tler bulunur. Bunların özel l ikle gölge ve ışık 
oyunları etkileyicidir'"". 

A rş itrav'ın ü zerinde ve ik inci sütun çi ftine  rastlayan yerde b ir  yazı l 
bu lunmuştur. Yazılar sütun çıkınt ı ların ın cephelerinde ve iç kısmın­
da duvar üzerindedir. Sütun çıkıntı ların ın  yan kısımları yazısızdır. Bu 
kısımda a rşitrau sağ ve solda geriye giderek arkaya bağlanan a rşit­
rav'l a ra erişir. 

Cephe duvarın ın  2,60 m. yüksekl ikteki kısmı ayakta kalabilmiştir. 
Kapıl arın üzerinde ışığı sağlayan süsl ü  pencereler bulunuyordu. Ka ­
pı ların yan larındaki ,  kaideleri A ttik düzenindeki duvar payelerinin  
arasına ortostat'l a r  konulmuştur. Kapıların yan taraflarında, payele­
rin yanlarında n işler yer almaktadır. Bunların içinde kaideler ve bun­
ları n  üzerinde de elbiseli heykeller vardı .  Bu heykeller Viyana Müze­
si 'nde, mulaj ları yerindedir. Burada yer alan Bil im (Ep isteme}, Akı l  
(Soplı ia), Erdem (Arete) ve Kader (Eunoia) kütüphanenin adına ya ­
pı lmış olduğu l .  Celsus Polemaeanus'un perzon i fıkasyonlandır ve 
onun n i tel ik lerini simgelemektedir. Paye friz inin yukarıya kadar de­
vam etmesine karşı l ık ,  niş i  çevreleyen ince friz daha az yüksektir ve 
b i r  başlık i le  sonuçlanır. N işi çevreleyen frizde sarmaşık yaprakları 
görülür. Bunun üst kısmındaki frizde ise b irbirin i  izleyen palmetler 
vardır. Nişin üstündeki arşitrav, boncuk dizisi i le iki kısma ayrı lmış­
tır. Bu  küçük arşitrav'ın üzerinde uçlan üstte birleşen iki spiral yer 
a lmaktad ır. Bunun benzerleri Termessos'da bir mezarda ve Mi le­
tos'da büyük Roma 11ymphaeum'unda bulunmuştur. Vo/ut1erin or­
tasından yukarıya yönelmiş bir ve üst kısımlarda yarımşar palmet 
vardı r. Volut1erin iç kıs ımlan da yapraklarl a  donatı lmıştır00'. Bu n i ş  
üzerindeki kıs ımlar ufak ayrın tı larda farkl ı l ıklar gösterir. Arşitrav'ın 
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ve n işl erin çatı kısmındaki ara odada bulanan üç kare tabakası orta 
kapın ın  sağında bir yazıt ile doldurulmuştur. Duvar payeleri n in yük­
seklikleri sütun yüksekl iklerine  uymaktadır. 

Bu payelerin başlıklannda önde ik i  büyük yaprak i le bunlann arasın ­
da dik ve öne kıvnk diğer yapraklar bulunur. Bunlann  arkasındaki 
ikinci sırada yaprak ve üst kıs ımda ise düz ve ince bir şeritten son­
ra yumurta şeridi yer al ır. Bu  kıs ımda palmetler ve  onların üzerinde 
bitki moti fl eri , aralannda da insan hayvan kabartmalan görülür. Bu 
friz de Lesbos kymation 'u i le çerçevelenmiştir. 

Kapı lann ancak söğe kal ıntı lan kalmış fakat ölçüleri belirlenememiş­
tir. Bu kapılann üst kısı ınlannda süslü  taşlar vardır. Burada boncuk 
dizisi, yumurta şeridi ve akanthus yaprakl arından oluşan zengin 
motifler ve üst kısmında da yumurta frizi, arasında Dor kymation 'u 
ve yumurta moti fi bulunur. Bu süslü taşın her iki tarafı öküz başla­
r ı  şekl inde konsollar i le  desteklenmiştir. Orta kap ı  üzerindeki pence­
re yanlardakinden geniştir. Pencerelerin mermer kafesler i le süslü ol­
duğu anlaşı lmıştır. Pencerelerin ayrıca dış kenarları da süslenmiştir. 

Bulunabilen parçalar ile üst kat rekonstrüksiyonu yapılabi lmiştir. 
Buradaki sütunlar a lt  kattakiler i le aynıdır. Aradaki fark üst katta 
baştaki sütunlann serbest kalmış olmaları ve çatıyı taşımış bulun­
mal arıdır. Diğer sütunlar ise a l t  kattaki her sütunun üzerine bir üst  
kat sütunu gelecek şekilde konulmuştur. Böylece üst  kat ın sütunla­
r ı  alt katın cephe çıkıntı larının üzerine rastlamaktadır. Tümü 4,96 
m. yüksekl iğinde olan sütunlann Attik düzeninde kare plintlıos'lu 
kaidesi vardır. Sütun gövdesi yekpare, yivsiz, siyah damarlı mermer­
dendir. Koıint  düzrnindeki başl ıklar gene alt kattaki gibi iki sıra 
akanthus yaprağı ile süslüdür. Alt kattaki dört aedicula'ya karşıl ık, 
üst katta, al ınl ıkl arı yanlarda kavisli ve ortada üçgen şeklinde olan 
üç aedicula bulunmak tadır. Yandaki yedek sütunlar dahil öndeki 
aedicu/a'lann arş itra v'ların ın da üç cephesi süslenmiştir. A rşit­
rav,boncuk dizileri i le ayrı lmış üç kademeye sah iptir. Arşitrav'ın ar­
ka kısmı isr boncuk ve kordon şeklinde bir bant  ile üç kademeden 
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oluşur. Arşitrav'ın üzerinde yumurta şeridi ve palmet motifi yer 
a l ı r. Daha üstte ise birb iri n i  izleyen Dor kymation 'u, boncuk dizisi 
ve yumurta şeridinden oluşan kısım i le ,  bunun üstünde tekrar diş­
l i ,  yumurta şeridi ve aralıkl ı  duran spiral şekl indeki  konsollardan 
oluşan geison gelmektedir. Konsol ların bulunduğu k ısmın tavanı  
karelere bölünmüştür ve akanthus ve gül mot ifleri i le bezenmişti r. 
Bunlar yumurta şerid i  i le çerçevelenmişl erdir. En sondaki konsol lar 
düşey durmaktadı r, d iğer ik is i  ise çat ı  k ısmı i le dik açı yaparlar. 

Çatı k ısmındaki her üç a l ın l ığın ortasında  ise b irer büyük Medusa 
başı vard ı r. Yan lardaki yuvarlak a l ın l ık larda bulunan Medusa başl a ­
rın ın  her  i k i  yan ındaki düz a l anda  b irer tutturma fi l iz i  çıkar ve bu 
fi l izler rozet şekl inde iki çiçekle son bulur. Ortadaki üçgen al ın l ık­
ta ve köşelerde bu fi l izler yoktur. Boş a lan üzerine, köşelere doğru 
küçülen rozetler yerleştiri l miştir. Al ın l ıkların üçünde de  üzerinde 
heykellerin durduğu varsayılan akroter kal ınt ı ları bu lunmaktadı r''0'. 
Kazıda bu lunan cephe basamaklarındaki  yazıt, kütüphanenin a l ın­
l ığ ına a i t  değerli kabartmaların başka b i r  yapıda kul lanıld ığını  an­
latmaktadır'l06. 

Üst kattaki duvar üzerinde payeler ve yarısı dı şta kalan, yarısı ise du­
vara gömülü b ir  saçakl ık bulunmaktadır. Aedicula oluşturan sütun 
çiftlerin in arasında pencereler yer almaktadır''0' . Duvar payeleri ve 
üzerinde kaba b ir  işçi l ik gösteren asma dal lan i le arala rı ndaki boş­
luklara üzüm motifleri yerleştirilmiştir. Bu süslemeler ya haç şekl i n ­
de çaprazl ar ya  da birbiri nden ayrı lan oval kısımlar oluşturu rlar. 
Yükseklik, iş leniş ve ölçüleri açısından a l t  kattakil er i le  aynıdır. 

Üst kat pencereleri, yetersiz olan zemin katı del ikleri i le  yetini lme­
diği iç in ve daha çok ışık sağlamak üzere konulmuş ve demir par­
maklıklar i le  kapa tı lmış tır""". 

Cephedeki çıkıntı l ı  kısımların  tavanları ise içlerinde güllerin yer a ld ı­
ğı, yumurta motifi i le  süslü kasetler i le süslenmişti .  Üst katta da a l t  
katta o lduğu gibi heykeller bulunduğu i leri sürü lüyor ise de sadece 
kaideleri vardır. 

2 3 6  



iç Mimari: Yapının i ç  mimarisinden in s itu durumda duvar  kaidesi, 
soket ve sütun kaidesinden başka bir şey kalmamışt ı r. Ancak iç dü­
zenleme konusunda bazı  sonuçlara vanlabi lmiştir (Lev. X, Res. 1 -2) .  
Cepheden üç kapı i le  1 1  m. deri nl ik  ve 1 6, 50 m. genişl ikte bir salo­
na giri lmektedir. Bat ı  duvarının karşısında 4 ,5  m. genişlik ve 2 ,  1 9  m. 
derinl ikte büyük bir  apsis bulunmaktadır. Bu apsis 'te bir  zamanlar 
A thena 'nın ve belki de yapının adına inşa edildiği 1 .  Celsus Polema­
eanus'un heykel in in  durduğuna inanıl maktadır (Lev. X, Res. 3) .  An­
cak R.  Heberdey Bergama Kü tüphanesi 'ndeki durum ile karşı laş tıra ­
rak burada Tanrıça Athena'nın heykelin in durduğunu ve zaten alt 
kattaki heykel lerle Celsus'un yeterince temsil edi lmiş olduğunu ka­
bul eder909• Apsis 'i içeren bu batı duvarının ortasındaki son derece 
kal ı n  b ir  bloğun dışındaki duvarlar çi fttir. Cephe duvan dışındaki üç 
duvar 4 m. yüksekliğe kadar moloz taştan ,  üstü tuğladan yapılmış­
tır. i ç  duvann üç tarafında,  iç  kısımlarına  ki tapların konulduğu, düz­
gün aral ıkl ı  dikdörtgen şekl inde n işler ( 1 O tane) bulunmaktadır (Lev. 
Xl,  Res. 1 -2). Kuzey ve güney duvannda üçer, batı duvarında,  ap­
sis 'in her iki yanında ikişer olmak üzere dört niş vardır. Bu nişler 
0,50 m. derin l ik, 2 ,80 m. yükseklik ve 1 m. genişliktedir. N işlerin iç  
kısmı kireçle sıvanmış ve çerçevesi mermer levhalarla kaplanmıştır. 
Nişlerin üzerinde tuğladan kavisli dolgu kemerler vardır. Ana salonu 
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Leıı. X, Res. 1 :  Heberdey·e göre 
Eplıesos Kütüphanesinin kesiti 
(R. Heberdcy. Vor/aujiger 
Bericlıt über die Grabuııgeıı 
in Ephesos, s. 63-64, Şek. J 6). 
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lerine  erişmek için de onların önüne iki katl ı  bir galeri yapılmıştı. 
Galerinin sütunları podium üzeri ne konulmuş galerinin genişliğine 
sahipti r"'". Böylece üç kat duvar yüksekliğindeki iki galeri yer almış 
o luyordu"". Duvardaki oyuklarda üç kat kitaplık bulunduğu, duvar 
kasalar ının üst üste üç sıra olduğu düşünülmüştür. R. Heberdey'a 
göre yapının düzenine bağlı olarak, bu dört köşel i  nişlerin içine ki­
tap rulo ların ın  konulması için tahta ra flar yerl eşti ri lmiştir'" ı .  Ancak 
V. M.  Strocka ,  W. Wilberg' in şemasındaki gibi 3 katlı değil, 2 katlı 
kitap ra fları olduğunu kabul eder''". J. W. Thompson ise üstteki sü­
tunların desteklediği galeri lerin, kitap depolan olarak kul lanı lmış ol­
duğunu i leri sürmek tedir''". 

Salonun iç duvarları nın moloz taş ve tuğla ile yapıldığı ve üzerin in ,  
tabanda o lduğu gib i ,  değerli mermerler i le kaplanmış o lduğu anla-

I.cı·. Xl. Re.\. 1 :  l'plwsos 
Kü1iipl11111csi11i11 cloiJııd1111 ı•c 
kü1iiplı1111c .rnlo111111u11 gii11cydc11 
görüııiişii (B. uiiııı·. 11y111 n<'f. 
s. 2 3 5 .  Rc.s. J J - 1 ·1}. 
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� .... _, J.cı'. XI, Rcs. 2: fplıcsos 
- Kiitüplıa11csi11i11 crplıc 

rcko11strü ks ivıı1111 111111 
1·11/ışmalrırı 
(F . .I. H11cbcr, ay111 eser. 
Lcr. 308, Rcs. 2/. 

şılmıştır. Nişl erin bulunduğu duvarl ann alt kısmında beyaz mermer­
le kaplı bir podium (sokel) vardır. Burası odayı çepeçevre çevirir. Bu 
podium belki de okuyucu ile kitaplar arasında mesafe b ırakmak için 
konulmuştu ve kütüphane görevl i leri buraya çıkarak kitap alabil i­
yorlard ı .  Callmer podium 'un okuyuculan raftan uzak tutmak için 
değil , estetik amaçla yapı ldığını  söylemektedir"". Bu podium 'da ki 
sütun kaidelerinden, üstteki kitap n işl erin in  yer aldığı galeriyi taşı­
yan sütunlann bu  kısma oturtulduğu ve üst katı taşıdıklan anlaşı l­
maktadır. Ortadaki apsis 'i dolaşan bu podium 'un üzerinde kalan 
bazı parçalar, dört köşel i  n işlerin düz bir pervaz ile, b ir  çeşit kapı sö­
vesi gibi çevri ld iğ in i  de göstermiştir9 '6• Podium 'un üzeri ndeki b ir  s ı­
ra hal indeki sütunlann,  güney ve kuzey duvarlarında a l tışar, batıda 
apsis 'in iki yanında beşer tane olduğu anlaşı lmaktadır. Köşeye ge­
len sütunlar her iki yönden sayı ldıklannda toplam yirmi sütundur. 
Doğu duvannın yanlanndakiler yarım sütun şekl indedir. Sözü edilen 
n i şl er, bu sütunları n  ortasına  rastgelmektedir. Apsis 'in iç kısmında 
ise iki sütun izine rastlanmıştır (Lev. Xl, Res. 3 ) .  

240 



Kitap kasalannın yer aldığı n işleri n  bulunduğu duvarlar yapın ın iç  
duvarlandır. Bu duvarlar i le yapın ın  esas dış duvarlan arasında 1 20 
cm. genişl iğ inde dar bir  koridor bu lunmaktadır. Bu koridorun her 
ucu doğudaki dar bir  kapı aracı l ığı i le  giri ş  vermektedir. Apsis 'in iki 
yanından başlayarak kuzey ve güney duvarların ı  çeviren, apsis du­
varı i le kesi len koridorun apsis kısmında geçidi yoktur. ik i  duvar 
arasındaki bu boşluğun olası l ıkl a bir yangında,  k i taplar i le birl ikte 
onlan içine alan çekmeceleri ,  parşömen ve papirüslan nem ve zarar­
dan korumak amacıyla bırakı ldığı öne sürülmüştür9". Toprağın içi­
ne doğru gömülerek inşa edilmiş olan yapıda, bu duvarların papi­
rüslan saklamak için gerekli olduğu sanılmaktadır9'8• Yapı ya lnız do­
ğuya bakmakla kalmaz, aynı zamanda çekmecelerin  çevresi ndeki el  
yazmalannın korunması geçi t teki hava akımı i le sağlanmış olur9'". 
Yapı nemden korumak için hem güney hem de kuzeyde yüksek ara­
zi üzerine  kurulmuştu. Ancak yapının tümünün araştınlması <>onu-

l.cı'. Xl, Res. 3: Eplıcso.� Küıüplıa11csi11i11 ccplıc rcko11sırüksiyo11u çalışmalıırı 
(F.J. Hucbcr. aı•ııı cscr. /.el'. 308, Rcs. 2). 
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cunda,  sanı ld ığı gibi kütüphanedeki kitapların  nemden korunması 
için çift duvar yapı lmamış olduğu görüşü ortaya çıkmıştır. Açıkla ­
malara göre, kuzey ve  güney salonlarının dışında nemden koruyucu 
geçitler de yer al ıyordu. Bunların  dibinde ise yağmur su lan toplanı­
yordu .  Sular kü tüphanenin çatısından gelerek komşu yapılara akı­
yordu .  Kü tüphanenin al tındaki tabandan akan yağmur sulan, üzeri 
açık kanal lardan yönlendirilmişti""'. J. Kei l ise salonun nemden ko­
runması için bombeli temel üzerinde inşa edi lmiş ve izole edi lmiş bir 
çevre o luşturulmuş olduğunu belirtir'" ' .  Bu koridora kuzey ve güney 
tarafında 1 ,60 m. yüksekliğinde ufak kapılarl a  giril iyordu .  Burada 
taş merdiven izi olmadığından ahşap merdiven kul lanı lmış olduğu 
sanı l ıyor. Ayrıca bir galeriden üsttekine çıkmak ya da yüksekteki ki­
tapları almak için neyi n kul lanı ldığını  bel i rleyen bir belge yoktur. 
Fakat ilk ya da ikinci galerilere çıkmak için yandaki koridorl arda tah ­
tadan dar  merdivenlerin kul lanı lmış olduğu sanılmaktadır"''. Söylen­
d iği gibi taş merdivenler yoktur. Bu koridorlarda ruloları n  konması 
için gerekli çekmece ve dolapları n  bulunup bulunmadığını bi lmiyo­
ruz. R. Cagnat, koridorun çok dar olduğunu ve burada dolapların ya 
da benzeri eşyala rın  bulunamayacağını il eri sürmektedir"". 

Aydın lanma konusunda da çeşi tl i görüşler ortaya atı lmıştır. Ni­
emann'ın  yaptığı rekonstrüksiyona göre kütüphane, çatıdaki merke­
zi bir açıklıktan yani yukardan aydınlanıyordu. Cagnat da bu görü­
şü savunarak ve aynca cephede aedicula'lann üstündeki pencerele­
rin bu i şe yaradığını söylemektedir"1'. R. Heberdey ise, Niemann'ın 
rekonstrüksiyonunda henüz cephe rekonstrüksiyonu tamamlanma­
d ığı için, üstteki pencereyi göremediğin i  i leri sürerek onun fikrini ka­
bul  etmemektedir. Damın düz o lduğunu ve buradan ışık almadığını 
bel irtmektedir. Ona göre aydınlanma için kapı ve pencereler yeterliy­
di9''. C. Callmer de ışığın cephe duvarındaki kapı ve pencerelerden 
girdiğini ,  salonun yukardan aydınlatı l madığını i leri sürmektedir'"6• 

Tavan kısmı ise olası l ıkla alt ın yapraklarla  süslü ağaç kasetler i le  ör­
tülmüştü") / .  
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Kuzey taraftaki dehlizden dört basamaklı merdivenle kuzeybatı deh­
l izine ve buradan da dar bir kapıdan geçilerek izlenen yol i le  ap­
sis 'in altındaki mezar odasına giri l i r. Tavanı taş kubbel i olan bu  
odanın doğu duvannda i k i  ufak pencere yer a l ı r. Mezar odasının kü­
tüphanenin inşasından önce yapıldığı anlaşı lmıştır"'". Odanın güney 
batı köşesindeki duvara b i tişik, girlandh, Eros ve Zafer Tannçası N i­
ke fıgürkri i le süslü beyaz mermerden i nce işçil ik gösteren b i r  lahit 
vardı .  Lahdin içinde kurşunlu tabut ve onun içinde de Celsus'un is­
keleti bulunuyordu.  Lahdin kapağı çatı damı şeklinde idi .  V. M.  
Strocka 'ya göre kamuya aç ık  yapıda mezann bulunmasına,  sahibi­
n in zenginl iği değil ,  onun poli tik durumu göz önünde tutularak izin 
veri lmişti . Bu durum, kent tarafından kendisine onur veri ld iğini gös­
teri r. Çünkü ancak yüksek ail eler ken t içinde gömülebil iyordu.  Cep­
henin süslenmesi de a i lenin yapıyı kısmen mezar olarak düşünmesi­
ne bağl ı idi"'". içinde mezar odası bulunan bir  kü tüphaneyi Bi thynia 
Prusası 'ndan (Bursa) Dio'nun kendi doğduğu kentte yapt ırmış  oldu­
ğu bi l inmektedir. iç inde Dio'nun kansı ve oğlunun gömülü olduğu 
yapıyı kütüphane"ıo i le  b irl ikte bir lıeroon olarak kabul edebil iriz. 

d2. Aplı rodisias (Geyrc} Kütüphanesi 

Kari a  bölgesindeki Aphrodisias kentinde bulunan ik i  yazıta göre bu­
rada bir kütüphane bulunuyordu. Ayd ın İ l i 'ne bağlı Karacasu İlçe­
si 'n in 1 2  km. doğusunda yer alan bu antik  kentte yapı lan kazılar 
böyle bir kütüphaneyi ortaya çıkarmış deği ld ir. Ancak, İmparator  
Hadrianus (M.S. 1 1 7- 1 3 8) zamanında küçük b ir  kütüphane kuru l ­
muş olmalıdır. 

Bu yazı tlardan b i rinde i mparator Hadrianus zamanında ve onun 
emrinde görevli o lan Eudaimon adında birinden söz edi lmektedir. 
Bu kişi pek çok eyaletin ve bu arada Yunan ve Latin kütüphaneleri­
nin procurator'u olmuştur93 1 •  Verilen bu bilgiden çıkarı lan sonuca 
göre, kamusal b ir  kütüphane olduğunu sandığımız bu  kütüphane 
Yunan ve Latin bölümlerinden oluşuyordu .  

Diğer yazıtta i se  pek çok yapın ın inşası ve  onarımı  söz  konusu edi­
l i rken porticus ve kütüphanenin de adı  geçer9Jl. Bu kütüphanenin 
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porticus'a bağlı  b ir  kütüphane olduğu düşün ülebilir ise de arkeolo­
jik a raş tırmalar kütüphanenin planı ve özellikeri hakkında bilgi ver­
mez. 

Aynı yazıt ta etrafı porticus'lu bir stoa i le çevril i  arşivden söz ediliyor 
ise de bu arşivin ni tel iğini bilemiyoruz. Ancak, kazılarda kent teki t i­
ya tronun kuzey tarafında bulunan ve M .S. 1 1 1 .  yüzyıla tarihlenen bel­
geler arşiv olarak n i telendirilmiştir. Bu belgeler, impara tor Augustus 
zamanında kente bir ayrıcalık olarak bağımsızlık verilmesi ; M.Ö. 39 
tarihli Roma Senatus'unun kararları Roma Senatus'u ile kent arasın­
da yapılan sözleşmeler; Antonius'un ken t halkına mektubu ;  iç  savaş­
lara i l işkin belgeler; kent in  tarihi ; Traianus, Hadrianus, Commodus, 
Septimius Severus, Caracalla, Severus Aleksandros ve 1 1 1 .  Gordianus gi­
bi imparatorların mektuplarından oluşur. Kent tarihi, Roma impara­
torluğu ve Asia eyaletinin yönetimini ilgilendiren bu belgeler Geç Ro­
ma devrinde tahrip olmuş ve kentteki çeşitl i yapılarda inşaat malze­
mesi olarak kullanılmışt ır. Arşiv belgeleri M .Ö. 1 .  yüzyıl ın ikinci yarı­
sında Aphrodisias kent i  tarihine ışık tu tarsa da, t iya tronun kuzey pa­
rados duvarına bi tişik olan arşiv binası hakkında daha geniş bilgimiz 
yoktur'" 1 • 

dJ. Side M Binası 'ndaki Kütüphane 

Pamphyl ia bölgesindeki Side kent inde 1 947- 1 95 1  yıl larında yapı lan 
kazı lar sonucunda K. Lanckoronski'ye ai l  kent planında91 1  M harfi i le 
gösteri len ve caddenin doğu ucunda bulunan yapı ortaya çıkanlmış­
tırm. A. M. Mansel tarafından başlanan ve 1 966 yıl ına kadar sürdü­
rülen kazılarda dış s ınırlan 88 ,50 m. uzunluk ve 69 ,20 m. genişl i­
ğindeki yapın ın tümü aydınl ığa kavuşturulmuştur. Bu yapı dört ta­
ra fı 7 m.'yi bu lan  porticus'lar i le  çevrili b ir  avlu (57 m .  x 53 ,40 m.) 
ve bu avlunun doğusunda yer alan ve avluya kolonad'lar veya bü­
yük kapılar i le  açı lan üç salondan oluşur. Porticus sütunları lon dü­
zenindedir ve  ortadaki salonun ortasında U şekli oluştururlar. 

Bat ı  tara fı Kori n t  düzeninde bir  kolonad i le s ınırlandırı lmış  olan bü­
yük orta salonun üç duvarı da zengin mimari dekorasyon i le  süslen-
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miştir. Bu salon kutsal bir n itelik taşımaktadır. B uranın imparator 
kültüne aynldığı kesin leşmiştir. Duvann içinde arka tara fta üç, yan­
larda ise ikişer kemerli n i ş  vardır. B u  nişlerin önünde 1 ,65  m .  yük­
sekl iğinde bir podium ve onun üzerinde ise iki katlı sütunlar bulu­
n uyordu.  Podium 'un çıkınt ı l ı  kısımlan üzerinde, cephede ik i  sütun, 
bunlann arasında ise iki payenin oluşturduğu iki katlı aedicula'lar 
yer al ır. Bu orta mekan yukarda sözünü ettiğimiz avlu porti­
cus'unun U şekl indeki çıkıntısının karşısına rastl ar ve ortaya, cephe­
deki alt ı  Korint sütunundan oluşan bir d izi ile açı l ır. Üst kısımlann­
daki al ınl ıklar üçgen şeklindedir. Bu salonun zemini ince mermer 
l evhalarla  kapl ı ,  çatısı tahtadan ve tavan ı  kasetlidir916• Salonda niş­
l erin içinde ve sütunların arasında tanrı ve atlet heykelleri bulun­
maktadır. Orta nişteki tunica' l ı ,  zırhl ı ,  gömlek ve paludamentum 
giymiş imparator heykeli , üslubu,  zırhı ve gömleğin in şekli i le  M.S. 
1 1 .  yüzyıl ortalarına tarihlenen Antonius Pius'un heykel idir. Başı son­
radan işlenmiş olup, i mpara tor Licinius ya da Maximinus Thrax ve 
Cari nus'a benzediği üzerinde durulmuştur. i mpara tor heykel inin 
yanlannda ise Apollon,  Ares, Asklepios, Hermes, Herakles, Hygieia, 
N ike, Nemesis heykelleri durmak tadır. Bütün bu  heykelleri n  M.Ö. V. 
ve lV. yüzyıldaki Eski Yunan orij ina l l erinin kopyaları olduğu belirlen­
miştir. Burgu tekniği ve çıplak kısımlarındaki cila ve elbise kıvrımla­
rının özel l iği  i le bu  kopyaları n  Antoninus'lar devrinde yapıldıkları 
anlaşı lmışt1r9 1'. 

Bizim için ası l  önemli ola n  yan salonlardır. Bunlardan güneydeki 
1 9,30 x 1 2 ,50 m. boyutlanndadır. Sal onun arka duvannda üç bü­
yük n i ş  bu lunur (Lev. Xl l ,  Res. 1 ) .  Bu sal onun  güneydoğu köşesinde 
küçük bir kapı  dışa açıl ır. Kuzey yan duvarlarındaki dört niş ise da­
ha küçüktür. Diğer yan duvar boştur. Güney salon önceleri, orta sa­
londa olduğu gibi ,  b i r  kolonad aracı l ığı i le porticus'a açı l ırken, da­
ha sonra buraya üç kapın ın bulunduğu bir  duvar konulmuştur. Bu 
salon  ik i  katl ı  sütun sırası i l e  üç nefe aynl mıştır. Salonun duvarla­
rında sütun mimarisi ya  da  mermer kaplama izleri bulunmamıştır. 
Sadece bir erkek torsosu ele geçiri lmiştir'"". 
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Kuzey salonunun arka duvan i le güney duvarında n iş ler yer al ır (Lev. 
X l l ,  Res. 2). Bu salona Bizansl ı lar bazı eklemeler yapmışlardır919• 

Bu yapın ın  ne amaçla yapıldığına i l işkin kesin bir bi lgimiz yoktur. A. 
M. Mansel bu yapıyı Atina 'daki Devlet Agorası (Hadrianus Kitaplığı) 
ve Roma yöresinde Ostia 'daki Augustales'e benzetmiştir. Bu yapının,  
geniş bir cadde i le pazar yeri durumundaki agora'ya bağl ı  oluşu ve 
avlu porticus'lannın gerisinde dükkanlann bulunmayışı nedeniyle, 
buran ın  devlet agora 'sı olduğuna karar vermiştir. Ancak böyle bir 
agora 'n ın bir tarafında bir imparator kült salonu ve kütüphanelerin 
bulunmasının doğal olacağını düşünmüştür. A. M.  Mansel böylece 
bu yapının (agora 'nın) doğusundaki kompleksin ortasında yer a lan 
salonu,  imparator salonu ve yanlardaki küçük salonları ise kütüpha­
ne olarak kabul etmiştir'"0 (Lev. Xl l l ,  Res. 1 ,  2). 

J .  inan da Side M Binası 'nı ,  Hadrianus Stoası 'na benzetmektedir. 
Ona göre, burası gibi bağımsız bir yapı  olan Hadri anus Stoası daha 
büyüktür. ikisinin de avlunun doğru tarafında odalar yer al ır. Avlu­
nun ana eksenine rastlayan orta salon diğerlerinden büyük ve  on-
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! a rl a bağlantı l ıd ır. Her ikisinde de bu salonlar sütunlu cepheleri i le  
avlunun galerisine açı l ırlar. Duvarların önünde yüksek bir podium 
bulunur. Duvarların önündeki n işler de benzemekted ir. Nişlerin içle­
rindeki heykellerin arkalan işlenmiştir. Bu durum arkadan da görün­
düklerini ortaya koymaktadır. Bu heykeller aedicu/a'lar iç inde duru­
yordu.  Ancak yuvarlak köşe niş lerinde de heykeller durmaktadır. Du­
vardaki nişler ise kitap rafı veya dolapları içindi. Yan odalarda hem 
giri şin karşısında hem de orta salonu ayıran ara duvarlannda n işler 
bulunuyordu .  Bu n işler 5,50 m. yüksek olup, Kremna Kütüphanesi 
gibi tek katlı olduğu anlaşı l ıyor. Hadrianus Kütüphanesi gibi ago­
ra 'ya yakındır9• 1 •  Yapın ın  içindeki nişl ere, podium 'a ve çevresindeki 
porticus'a bağlı oluşuna bakarak, buranın d iğer Roma kütüphane­
lerine benzediğini  söyleyebi l i riz .  

d4. Kremna (Çamlık) Kütüphanes i  

Antik Pisidia bölgesindeki  kentl erden biri olan Kremna'da 1 970 yı­
l ında J. inan tarafından yapı lan kazıda bir kütüphane yapısı ortaya 
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çıkartı lmış tır"". Bugün Burdur i l i 'n in  Bucak i lçesi 'ne bağlı Çamlık 
(eski Girme} köyü yakınlannda bulunan Kremna 'daki bu kütüphane, 
K. Lanckoronski tarafından daha önceki araştırmalar  sırasında Q 
harfi i le belirlenmiştir. Ancak planda yeri hatal ı olarak belirti lmiş ve 
yapın ın niteliği de anlaşılamamıştır'' " .  M .Ö. 1 - M.S. i l .  yüzyıl lar ara­
sında Kremna, Romalı lar' ın el inde koloni olarak kalmışt ır. İki vadi­
n in birl eşt iği yerdeki forum'un güneyinde yer alan Q b inasının (kü­
tüphane} sadece doğu duvarının ortasındaki apsis i le sol yanındaki 
iki dörtgen niş günümüze kadar kalabi lmiştir (Lev. XIV, Res. 1 ;  Lev. 
XV, Res. 1 ) . 

Kütüphane yapısı bağımsız bir yapıd ır. Kuzey, doğu ve güney yan ­
larından yol lar geçmekte ve  ba t ı  tara fı nda ise b i r  kapı aracıl ığı i l e  bir 
salona açılmaktadır. Bu yapın ın ,  forum, bazilika, nyınplıacuın ve 
ana cadde gibi kentin önemli kısımlarının açı lmış olduğu meydan i le 
bağlantı sı vardır. Yapı dikdörtgen ( 1 9 , 25  x 29,05 m} şekl inde ve si­
metrik planlıdır (Lev. X IV, Res. 2) .  Uzun duvarlarda apsis ve nişler 
yer a l ı r. Doğu duvarın ın  ortasında yarım daire şekl inde bir apsis var­
dır. Apsis 'in her iki yanında ikişer n i ş  bulunur. Köşeye yakın olan 
nişkr daha dardır. Niş  üzerindeki bloklar i le birl ikte kütüphanenin 
yüksekliği 9, 1 5  m."yi bul ur. Niş in arka duvarı düzgün ve büyük blok­
i <lrla örülmüştür. Bu n iş, tiyatro caddesine, içinde asimetrik durum­
da yer a lan 3 , 50 m. yüksekl iğinde bir kapı i le açıl ır. Apsis 'in diğer 
tara fındaki nişler harap durumdadır. Burada yer alan n işte, gene ti-
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Leı•. XV. Rc.s. I :  Krcmııa Küıüplıaııc yapısıııııı giiııcy-doğııdaıı göriiııii}ii 
(.!. lııaıı. ayııı cwr, I.cı•. V. Rn. 2). 

ya tro önünden geçen yola açı lcın büyük bir kapı bul unmaktad ır. Yol 
seviyesi daha yüksek olduğundan,  bu geçiş üç bcısamaklı bir merdi­
ven ile sağlanmıştır. Nişin zemini  ise büyük taş bloklar i le döşel id ir. 
Nişin sağ yandaki duvarı bir d irsekle kırı larak bir giri n t i o luşturmuş­
tur. Bu durum tonoz konstrüksiyonu ile i lgi l i  olarak dört köşede de 
görülmektedir. Güney duvarın ın önünde bir cephesi La tince yaz ı tl ı ,  
al t ıgen şekl inde postament yer almak tad ır. Ba tı uzun duvarları nda­
ki n işler de aynı şekil ve ölçülere sahiptirler. Karşı duvardaki apsis 
yerine bu duvarda,  apsis 1e aynı genişlikte ve ortasında 1 ,65 m. ge­
niş bir kapının yer a ld ığı ,  dörtgen şekl inde bir niş bulunur. Nişin içe­
risi nde kal ın sıva tabakası i le tu tturulmuş nıermer ka plama kal ıntı­
l cırır ıa rast lanmış tır. Kuzey duvarı da güney duvarın ın şekl ine uy­
maktadır. Ayrıca kü tüphanenin içinde, üzerinde kal ın harç tabakası 
bu lanan tuğlalar bu lunmuş ve bunların ,  yapın ın tonoz konstrüksi­
yonuncı ait old ukları sanı lmışt ır. Niş lerin tabanları kalın ve büyük ki-
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reç taşı bloklar i le ,  kütüphanenin salonu ise mozaikle döşenmiştir. 
Yapının içinde başka duvar kalıntısı yok tur. 

Kütüphane salonundaki bu nişlerin aralarına rastlayan duvarlann 
önlerinde kireç taşından heykrl kaideleri bulunmuştur (Lev. XIV, Res. 
2). Bu kaidelerin üzerindeki heykeller ise, Burdur Müzesi 'ne konul­
muştur. Bu dokuz heykel araş tırıcılar tara fından numaralandırı lmış­
tır'' " .  Kaide ve heykel lerin büyüklük ve yazı karakterleri farkl ıdır. Ku­
zey duvarındaki kaide (No. l )  yazı tında,  Khrysippos'un heykel in in 
bulunduğu belirt i ldiği ha lde ,  asl ında Athena heykel in in  bulunduğu 
anlaşı lmıştır. Yaz ı t ta  Khrysippos·un kendi parası i le Artemis için bu 
tapınağı yap tırmış olduğu belirt i lmiş ise de Khrysippos'un heykeli 
bulunamamıştı r. Yapı bir tapınak değil de bir kü tüphane olduğun­
dan,  J.  i nan· ın fikrine göre bu kaide başka bir yapıdan al ınarak ge­
t iri lmiştir''"'. Kuzey duvarı ortasındaki bir diğer heykel kaidesin in 
(No. i l )  yazı t ına göre burada Herakles heykeli durmaktaydı .  Apsis i le  
sağındaki niş arasında bulunan kaide (No.  i l i ) ,  saçaklık, boncuk di­
zisi ,  yumurta şeridi ve köşelerde palmet motifli akroter'ler i le süs-

Lev. XJV, Res. 2:  

Kremııa Kütüphanesi yapısı 
(Q yapısı) planı, 

(J. lııan, aynı eser, Leıı. VIT). 
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l üdür. Kaidede, Senatus'un halkı onurlandırmak için bu heykeli dik­
tirdiği bel irtilmektedir. Bu yazı tı göz önüne a lan J .  inan ,  burada 
Halk perzonifıkasyonunun Romal ı lar'daki sembolü olan genç erkek 
heykel in in yer alması gerekt iğini  il eri sürmektedir'"'·. Ancak burada 
Le to heykel inin bulunduğu anlaş ı lmışt ır. Bu durumda heykel i le  ka­
ide arası nda bağlant ı  yoktur. Nişin diğer tara fındaki kaidede (No .  lV) 
lu l i a  Ru ti l i a  Lugi l la  isminde bir kadının heykeli bulund uğu bel irt i l i­
yor ise de burada da Aphrodi te heykelinin durduğu belirlenmiş tir. 
Kuzey duvarındaki kaidede (No.  V) köşelerde akroler, ara larında düz 
si lme ve a l tta ise palnıet motifi, yum u rta şeridi, bo ııcıık dizisi süs­
lemeleri görül ür. Yazı t ına  göre burada bir Athena heykelinin durma­
sı gerekmektedir ki, gerçek ten de burada küçük bir Athena heykel i ­
nin d urduğu anlaşıl mışt ır. Aynı duvarda kapı nişinin sağ tara fındaki 
duvarın önünde duran kaidede (No. Vl ) ise, Hygieia heykelinin dur­
duğu san ı lmaktadır. Köşe nişin in  sol t a ra fındaki duvarın önünde yer 
a l an  kaide (No. Vll ) .  yazı t ından an laşı ldığına göre Apollon heykeli 
torsosunun durd uğu yerdi .  Büyük kapı n işi içindeki Latince yazı lmış 
bir onarım yaz ı tına göre ,  burada,  onurlandırı lmak istenen kişinin 
heykel i  bu lunmuş olmal ıd ır. 

Bu yapın ın kü tüphane olduğu konusunda J. i nan şu kanı t ları il eri 
sürmek tedir'' " :  Yapının inşası ve onarımı konusunda bilgi veren ya ­
zı t lar, bu yapının kütüphane olduğunu belirtmekten uzaktır ve bel­
ki de başka bir yapıdan getiri lmiştir. Ayrıca bulunan tanrı ve tanrı­
ça heykelleri de  yapının nitel iğini açıklayamamaktadır. Ancak yap ı­
n ın  uzun yanlarındaki eksende bir apsis ve iki yanında simetrik niş­
leri n bulunması, yapının Roma devri kü tüphanelerinin planına uy­
duğunu göstermek tedir. Ayrıca bu yapı , forum'a yani  kentin merke­
zi yerine yakındır ve nispeten sakin bir yerde kurulmuştur. Nişleri n 
taş  döşemeli zemini ,  salonun mozaik döşemeli zemininden ayrı lmış­
t ır. Ayrıca heykel kaideleri de  nişin içerisinde değil , bölme duvarla­
rı n ı n önündedir. Bütün bun lar  nişl eri n ayrı b i r  işlevi olduğunu gös­
termektedir. Nişlerin taban döşemelerin in kal ın ve büyük taş bloklar 
i l e  yapı lmış olması ise içl erinde ağır b ir  yükün taşındığı ı ı ı  düşündür-
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mekted ir. Nişlerin taban ındaki kaba taş zeminler, mozaik döşemeli 
salona doğrudan açılmış olamaz ve n işlerin önünde ahşap kapılar 
bulunmuş olmalıdır. Bu n işlerde ise kitap rul olan bulunuyor olmalı­
d ır. Ayrıca bu kütüphanede, eski kütüphanelerde adet o lduğu gibi 
iki tane Atherıa (Mi nerva) heykel in in bulunması da  bu görüşü des­
teklemektedir. Ayrıca An tikçağ kütüphanelerinde tanrı ve tanrıçalar­
dan başka, yazarların ve özel kişi lerin heykellerin in bulunduğu da 
bi l inmektedir. 

Kremna Kütüphanesi 'n i  (Q) Antikçağ'ın bazı Roma kütüphaneleri 
i l e  karşı laş tırarak arada benzerl ikler kuran J. inan ,  bu yapın ın kü­
tüphane olduğunu daha inandı rı cı olarak ortaya koymaktadır. Ör­
neği n ,  Kremna Kü tüphanesi 'n in salonu,  Bergama Asklepieion 'u 
Kütüphanesi salonuna benzemek tedir. Özel l ik le girişin karşısına 
rastlayan gen iş apsis i le  iki yanda dörtgen şekl indeki n işler örnek 
gösteri lebi l ir. Yal ıı ız buradaki Athena heykeli yeri ne Asklepieion'da 
Hadrianus'un heykel i  bu lunuyordu.  Kremna K ü tüphanesi 'n in yarım 
dai re şekil l i  apsis 'i , dörtgen şeki l l i  n i şleri de Ephesos ve Tivol i  ci­
varındaki  Hadrianus Vil lası Kütüphanesi 'n in apsis ve n işle rine  ben­
zemektedir. Q yapısı  özel l ikle nişlerin derinl iği ve genişl iği açısın­
dan diğer Roma kütüphaneleri nden fa rkl ıd ır. Bölmeler ha l inde olan 
bu n işlerde ruloları iç ine a lan kitap raflan ve dolaplar duruyordu'''". 

Bağımsız bir yapı olarak inşa edilen bu kütüphanenin, kentin mer­
kez yerinde bulunması nedeniyle halka açık bir kütüphane olduğu­
nu  söyleyebi l i riz .  Onun bir kuruma bağlı ol mayışı ,  başl ı  başına bir  
kütüphane olarak yapı ldığı ı ı ı  göstermektedir. Araştırıcı tarafından 
da bel irti ldiği gibi  Kremna Kütüphanesi, Roma eyalet kütüphanele­
rinin pek çok özel l iğ ini  taşımaktadır. Onun bağımsız yapı oluşunu 
Ephesos ve Timgad kütüphanelerine benzetebil iriz. 

d5. Saga/assos (Ağlasun} 'taki  Neon Kütüphanesi 

Roma döneminde kurulan kamusal kütüphanelerden biri de Neon 
Kütüµhanesi 'dir. Pisid ia 'da bir Roma müttefiki olan Sagalassos ken­
t inde kurulmuş olan bu kütüphane, 1 990 yıl ında ,  Hel lenistik döne-
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me tarih lenen çeşme yapısının arkasından geçen yolun köşesinde 
ortaya çıkartı lmış tı r. 

Yapının a rka duvarın ın iç kısmının al t ında, podium'un üst kısmında 
1 992  yıl ında  bulunan yazı t lar i se kütüphanenin kuruluşu ve tarih i­
ne i l i şk in bi lgi  vermektedir (Lev. XV, Res. 2) .  Bu yazı t lar, kent teki 
seçkin bir a il enin üyelerin in ,  halk meclisi (demos) ve da nışma mec­
l is i  (bou/e)tarafından onurlandırı l masından söz etmektedir. Kü tüp­
haneyi ya ptıran T. F (lavi us) Severianus Neon i le, onun büyükbaba­
s ı ,  büyükannesi, babası ,  annesi, amcası, kız kardeşi ve kayınpederi 
on url and ı rı lmış ve ayrıca onların  üs t lendiği görevler anlat ı lmıştı r. Bu 
seçkin ai le oyunlar düzenlenmiş, imparcı torluğun eyalet  kültüründe 
çeşi t l i  hizmetlerde bulunmuştur. Örneğin Doğu 'da Mısır'da ve is­
kenderiye'de yönet imle i lg i l i  görevler üstlenmiş tir. Yazı t lara göre bu 

• •,.4,_;..., - :.� .... 
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ai le,  Flaviuslar Sülalesi zamanında Roma vatandaşl ığına al ınmış ;  
ik inci kuşak ise Roma şövalyel iğ ine yüksel t i lmiştir. M.S.  1 1 .  yüzyıl or­
tal arına kadar geçen sürede bu ai lenin sekiz kuşağına ras tlanmıştır. 
Bu yazıt lar sayesinde aynca Sagalassos toplumunu da tanıyabi l iyo­
ruz. Ancak bizim için asıl önemli  o lanı Neon Kü tüphanesi ' rı i n  M.S. 
1 20 yıl ı  civarında ,  impara tor Hadria rı us (M.S.  1 1 7 - 1 38) zamanında 
yapı lmış olduğunu öğrenmemizdir. 

Sagalassos'da yapı lan kazılarda ortaya çıkan ve M. Waelkens tara fın­
dan  kü tüphane olduğu kabul edilen yapı, T. F (lavius) Severianus Ne­
on tara fından yaptırılmışt ı .  Ailesi gibi , Flaviuslcır Sülalesi zamanında 
azcı tlı olan b u  kişi , kurucu (ktistes) unvanını  taşımaktadır. Kitapsever 
ve servetini toplum için harcayan bu a ikni ıı bir ferdi olan Severianus 
Nt'orı ,  kütüphaneyi kamu yararına, Sagalassos kent in in halkı için 
yaptırmıştır. Bu nedenle de bu yapıyı, kamu kütüphanesi olarak ka­
bul  edebil iriz.  Ephesos Kütüphanesi gibi, o da kütüphaneyi babası 
Publius Flavius Dareios'un ve amcasın ın onuruna inşa ettirmişt ir''' ' '. 

1 990 yı l ından it ibaren sürdürülen kazılarda yed i  yapı katı ve yed i  ta­
baka bulunmuştur. Kazı sonunda ise kütüphanenin dört evre geçir­
diği  a ı ı iaşı lmışt ır. 

İ lk l'Vrrrk, T. F (l avius) Severianus Neon "un kü tüphaneyi M.S. 1 20 
yı l ından az sonra yaptırdığı anlaşılmıştır (Lev. XVl , Res. 1 ) .  Günümü­
ze ka lan ha len 3-6 m. yüksekl iğindeki yazı t l ı  arka duvar, 1 1 ,  8 X 9, 
9 m. boyutlarındaki odaya i l işkindir. Bu duva rın önünde 2.35 m. 
yüksekl iğinde, kireç taşından bir podium yer a l ıyordu .  Profil ine gö­
re podiuın 'un,  odanın yan duvarları boyunca devam ettiği ve kütüp­
hanenin ana odasına doğrudan bir giriş sağl adığı düşünülmüştür. 
Podiuı ıı 'un üze-rinde, üst kısmı deniz kabuğu şeklinde sekiz tane ya­
rım daire biçimli niş bu lunuyordu.  Burada renkli mermer levhalar 
birbirin i  izl iyor, küçük boyu tta heykel traşlık örnekleri yer a l ıyordu.  
Podiımı'un üst  kısmının ,  Attika pervazından o luştuğu sanı lmaktadır. 
Bu podiuın'un üzerindeki duvarlar ise orij ina l  olarak içte tuğla,  dış­
la moloz harç i le  yapı lmışlardır. Yarı duvarların  düzen i tam olarak 
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bi l inmiyor ise de, al t ışar Lane benzer yarım daire biçimli niş burada 
da yer al ır. Arka duvarın üst kısmında ik inci bir dörtlü niş sırası var­
dı. Yanlarda  da 0.9 m. derinlikte, diktörtgen biçimli gene ikişer sıra 
niş bu lunuş ol mal ıdır. Ancak köşekre yakın oları birer niş, iç tekiler­
den daha az genişl ikted ir ( 1 . 2 x 1 . 5 m.). Günümüzde arka duvarda 
beş nişr rastlanmış tır. Bunlardan ortadaki yanm daire, diğerleri dik­
dörtgen şekl inded ir. Bu ortadaki yanm daire biçimli niş 1 .4 m. ge­
n i şl iğ inde ve 1 m. derinl iğinde olup, daha yüksektir. Orta nişin içer­
sinde  3-4 m. yüksekl iğinde bronz bir heykel duruyordu ;  ancak hey­
kel in  sadece pannağı günümüze gelebi lmiştir. 

Sonuç olarak yapın ın ,  sadece bir kütüph a ne olabi leceği kabul edi l­
mişt ir. İ lk evredeki inşasında podiııın üzerinde toplam yirmi niş bu­
lunuyor, arka duvarın ortasındaki yarı m dai re biçimli n işte ise bronz 
bir  heykel duruyordu.  Arka ve yarı duvarlarda iki ka ll ı  o la rı niş sıra ­
ların ın  içerisine  kitaplar konulmuştur. Hem yazı t lar hem de çatının 
ahşap malzemesinin C 1 4  metodu i le  araşt ı rı lması 5onucuııda bu kü-
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tüphanenin M.S. 1 1 2/ 1 1 4- 1 1 7 "de yapılan Ephesos Celsus Kütüpha­
nesi gibi ,  M.S. i l .  yüzyı l ın i lk yarıs ında, olası l ıkla M.S. 1 20 yılı civa­
rında inşa edilmiş olduğu doğrulanmıştır9'0• 

İkinci evrede kütüphanenin yan duvarları yeniden düzenlenerek, 
M .S. 1 1 .  yüzyıldan sonra, tekrar inşa edil mişti r  (Lev. XVI ,  Res. 2). Yan 
duvarlarda 1 . 1  x 1 . 2 m. ölçülerine sahip, iki sıra hal inde dörder niş 
yer a lmıştır. Bunların ikişer tanesi yarım daire, ikişer tanesi de dik­
törtgen biç iml i  id i .  Sonuncular 0.4 5 m. ,  yarını daire biç iml i  olanlar 
ise 0.58 m.  derinl iğe sahipti .  Sonradan,  podiuın olmaksızın düz bı­
rakılarak duvarlar a l terna tif tuğla ve moloz harç i le yapı lmıştır. Tüm 
duvarlar iyi cins ince tahta vr sıva (stüko) i le kapl anmıştır. Bu stü­
ko, zengin mimari dekorasyon içrrmek tedir. Arka duvar değişmeden 
kalmıştır (Lev. XVll ,  Rcs. 1 ) '•'· ' . 

Üçüncü evrede, M .S. iV. yüzyıl ın üçüncü çeyreğinde, olası l ıkla M. S. 
3 50-3 7 5  veya 3 6 1 -363 yıl l a rında,  Hristiyan toplumunda İmparator 
l u l ianus Apostata 'n ın  tutumu ile pagan kül türü canlandırılmak is-
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tenmiş ve kü tüphane de onarılmıştı r  (Lev. XVl l ,  Res. 2) .  Çöken cep­
he duvarın ın inşasına başl andığında, önceki cephe duva rın ın malze­
mesi yeniden kul lanı lmışt ır. Bu arada tüm cephe i le bitişik yan du­
varların bitişme yerleri yeniden inşa edi lmişt ir. Böylece M .S. i l .  yüz­
yıl malzemesi tekrar kul lanı lmış, d iğer duvarl;ır değişmeden kalmış­
t ır. Sıva ve stüko dekorasyon i le  duvar kaplam;ıları yen ilenmiştir. 
Mozaik döşeme bu dönemde yapılmışt ır. Döşeme moza iğinin siyah 
ve beyaz birbirini kesen daireler, dört yaprakl ı  b i tkilerden oluştuğu 
görül mektedir (Lev. XVl l l ,  Res. 1 ) . Merkezi panelde ise çok renkli be­
zeme, Akhi l lcus"un Troia 'daıı ayrı l ış ı  sahnesi yer alır (Lev. XVJ J I ,  Res. 
2). Bu merkezi pol ikrom mozaik, M.S. V. ve iV. yüzyıl lardaki, Ant i­
okheia ve Kuzey Suriye mozaikleri arası ndaki yakınl ığı göstermekte­
dir. Libanios'un mektuplarından anlaş ı ld ığına göre, Pisidia i le Anti­
okheia aras ında il i şki ler bulunuyordu .  Pisid ia ' l ı  b ir  sana tçı olan mo­
zaik ustası Dioskoros, Antiokheia 'dan gelerek, Sagalassos'daki bu 
mozaiği yapmışt ır. Pisidia 'l ı  l ul ianus adı  i le bi l inen kişin in de. kü­
tüphanenin onarımı i le i lg i l i  görüldüğü belirt i lmek tedir''"'. 

Kütüphanenin dördüncü evresi ise, M .S. 3 63-404/406 yıl larına ta­
rihlenir. l ul ianus Aposta ta 'n ın ölümünden sonra, Hris tiyan halk, kü­
tüphane ve kitapları tahrip etmiş olmal ıdır. Bu arada mozaik teki 
Thetis ve Akhi l lcus·un başları parçalanmıştır. Yapı malzemelerin in  
kömürleşmiş olması ,  yapının ateşe veri ld iğini  göstermektedir. Eski 
kütüphanenin güneydoğu köşesine bağlanan doğu duvarı boyunca, 
daha ilkel bir yapı inşa ed i lmiştir. Cephenin bu tarafı ,  M.S.  400 ci­
varında henüz korunmuş durumda idi .  Diğer kısımlan ise l saurial ı­
lar'a karşı savunma amacıyla yapılan ken t duvarlarına malzeme ol­
muştur. 

Neon Kütüphanesi 1 995  yıl ında başlayarak restore edilmeğe başla­
mış ve 1 997 yıl ında bu işlem tamamlanmıştır (Lev. XIX, Res. 1 ,  2). 
Korumada esas amaç kü tüphaneyi, döşeme mozaiklerin i  ve yazıt la­
rı  güvenl ik al t ına almaktad ır''" '. Kazı başl amadan önceki eğime uy­
gun olarak çatı restorasyonu geniş ölçüde tamamlanmıştır. Çelik ça­
tı , çelik sü tunlar i le desteklenen beş ana payanda i le desteklenmiş-
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t i r. Mükemmel izolasyon özellikleri i le  galvanize edilmiş çelik panel­
ler, 1 5- 1 7  m. l ik bir alanı kaplamak için çatı malzemesi olarak kul­
lanı lmıştır. Tuğla katlar i le  alternatif olan moloz harçtan yapılmış 
perde duvarlar, çel ik sütunlar arasındaki a ral ıkları doldurmak i çin 
kullanılmışt ır. Ayrıca yapının içersindeki, M.S. lV. yüzyıla  tarihlenen 
mozaiklerin restorasyonu da yapılmıştır. Yapının içersindeki ağaçtan 
yürüme yol lan,  ziyaretçi ler için düzenlenmiştir. 

e. Adalarda kurulan kütüphane/er 

e 1 .  Kypros (Kıbrıs) Kralı Nikokrates 'in kütüphanesi 

Kıb rıs adasındaki Soloi kentinde Kral Nikokra tes'in b ir  kütüphane­
si'nin bulunduğu bi l inmektedir. Bu kü tüphane de kral tarafından 
kurulan halka açık bir kütüphane olabi l ir. Athenaios, Antikçağ'ın 
önemli kütüphanelerinden söz ederken Kypros' lu Nikokra tes' in kü­
tüphanesi'ni de anmaktadır9s•. Bazı yerleri eksik bir yazıta göre So­
l oi kentinde bir halk kütüphanesi'nin bulunduğu ve bunun başında 
bir procurator'un görevli olduğu anlaşı lmaktadır9". Bu yazıta daya­
narak kütüphaneyi kamuya açık kütüphaneler sını fına koyabi l iyo­
ruz. Ancak R.  Cagna t' ın bu yazıt ı  M .Ö. 1. yüzyıla  tarihlemesi"'', kü­
tüphanenin bu yüzyıldaki varlığını düşündürm ektedir. Kıbrı s  adası 
bu tarihlerde Roma yönetiminde olduğuna göre, kütüphanenin bir 
procurator tarafından yönetilmesi normaldir. Aynca Kıbrıs adasının 
Antikçağ süresinde j eopolitik açıdan önemli olduğunu Mısır, Fenike, 
Anadolu ve Ege denizi kıyı l a rında yapılan ticaretin uğrak noktası 
durumunda bulunduğunu bi l iyoruz. Hatta Kızı ldeniz aracı l ığı i le 
Uzakdoğu i le  de bağlantı kuru lmuştu. Böylece Asya ve Avrupa'yı 
b irbirine bağl ıyordum. Onun önemli yol lar üzerinde bulunması çe­
şi t l i  kültür etkilerine açık olmasına ve istediği kitapları elde etmesi­
ne neden olabi l ir. Böyle bir yerde ki tap koleksiyonlarını toplamak 
daha kolay olmal ıydı. Fakat gene de varl ığını öğrendiğimiz bu kü­
tüphanenin tarihi, büyüklüğü ve diğer özellikleri konusunda yeterli 
b i lgi lere sahip değil iz. Roma Cumhuriyet devri sonlarında kurulmuş 
olsa bi le İmparatorluk döneminde varl ığını sürdürmüş olabil i r. 
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f Roma ve eyaletlerde kurulan  diğer kamu kütüphaneleri 

Roma ve eyaletlerde bell i  başlı kütüphaneler dış ında bazı küçük kü­
tüphanelerin kurulmuş olduğu da bi l inmektedir. Bunlar bir yere 
bağlı veya bağımsız y;ıpılar  hal inde, fakat kamuya hizmet eder du­
rumda olduklarından halk kü tüphaneleri olarak ni tel iyoruz. 

Roma vr çevresinde bu tür kütüphaneler kurulmuştur. Bunlardan 
biri Genç Plin ius'un (M.S .  62- 1 1 3) doğduğu kent  olan Corno "da im­
para tor Domi ı ianus (M.S .  8 1 -96) zamanında, o rıuı ı  yapt ırmış o ldu­
ğu kütüphaned ir. Gerek Genç Plin ius'"" gerekse bir yaz ı t tan'""' edin i­
len bilgiye göre bu kü tüphane iç in 1 milyon sestert ius harcan mış­
tır. Ayrıca kütüph;ıneni rı yaşat ı lması ve koleksiyonların  çoğal t ı lması 
için 1 00.000 scstcrtiııs veri lmişt ir. i talya "n ın küçük kent leri nde bu 
tür başka kü tüphanel er de vard ı .  Volsin i i 'de (günümüzde Bolsena 
civarı) bir vakıf tara fından kütüphane kurmak için bağışta bulunul­
duğu bi l inrııektedir'1"'1• Bu kü tüphanenin ha lka açık olduğundan 
kuşkumuz olmamakla beraber, bu konuda kesin bi lgi bulunmamak­
tadır. Ayrıca Ost ia 'da impara torluk sarayı kal ın t ı ları arasında bir kö­
leler kütüphanesinin bulunduğunu öğreniyoruz'"" . Cumae kentinde 
de bir kütüphanenin varl ığından Cicero söz et mekted ir'"". Bir d iğe­
rin in  de DerLorıa (günümüzdeki Piemon te"deki Torton;ı) "da bulun­
duğu anlaşı ln ıaktadır" · 1 • Sonraları Roma Capi lol iunı · u ııda  bir kü­
tüphane bulunduğunu ve bunun ilk kez imparator Vespasianus za­
manında onarı larak, yangı ııdan zarar gören üç bin değerl i  eserin ye­
rine kopyalarııı ı ıı get iri ld iğini  Suetonius bel irtmekted ir'"''. Daha son­
ra burası impara tor Ti tus (M.S. 79-8 1 )  zamanında yangııı l a  yok ol­
muştur'lh'. Bunu bel i rten Cassius Dio kütüphaneden açıkça söz et­
memektedir. M .S. 79-8 1 yıl ları arasında yanmış olması gereken bu 
kü tüphane hakkında bi lgimiz yoktur. Eusebios ise Capi tol ium'da yer 
alan bu kü tüphanenin çevredeki yapı lar i le  b irl ikte Commodus (M.S. 
1 76- 1 92)  zamanında, M.S. 1 89 'da yandığını söylemektedir'"'". Aynı 
yang ı ııdan Orosius da söz etmekte ve binlerce kitabın yandığııı ı  ve 
depolardaki kopyaları sayesinde 3 .000 kadar kitabın yeri ne konul­
duğunu an la tmaktadır'"·'. Ayn devirlerde söz edilen bu yangııı lann 
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aynı yangın o lup olmadığını bilmiyoruz. Suetonius'un Roma'nın en 
eski ve en güzel anı t ı  olarak tarif e t tiğ i  bu  kütüphane, Roma 'n ın ku­
rul uşundan i t ibaren tam koleksiyonu ,  Senatus konuşmalarını, halk 
oyl amal arın ı ,  anl aşmaları içine a l ıyordu%". C. Cal lmer'e göre bugün 
izi kal mamış olan bu yapı ,  içinde belgelerin yer aldığı  bir arşiv bina­
sı idi '"•''. Bu kü tüphanenin arşiv ni tel iği taşıması nın b ir  sonucu ola­
rak ,  onun halka mı yoksa sadece resmi görevli lere mi açık olduğu 
sorusu akla gelmektedir. Ancak bu konuda kesinl ik yoktur. impara­
tor L. Sep t imius Severus (M.S. 1 93 -2 1 1 )  zamanında da Pan theon'da 
bir kü tüphane inşa edilmiş tir'"0• M .S. 202 yı l ında kurulduğu sanı lan 
bu kü tüphane Roma'n ın Hrist iyan l ık  kurumlarından olmal ıd ır. Kü­
tüphanede  kütüphaneci olarak görevli lu l ius Arricanus adındaki 
Hris tiyan kronogra f ve ansiklopedis t ,  H ris tiyanların t anrısı yanında,  
henüz terkedilmemiş oları putperestl iğin ve ayrıca İbrarı i ler'in 
inançlarına  saygı duymuştur. Roma ve Suriye'nin kutsa l  inançlarını 
kaynaşt ırmışt ır''" .  Arıcak Cal lmer'e göre bu yapı kütüphane değil di 
ve bir kü tüphanedeki ki tapları koymaya yarayan geniş nişler burada 
bu lunmamaktadır. Kütüphane o lduğu şüpheli bu lunduğundan bu 
yapı üzerinde durmayacağız. Halka açık olan bu  kütüphaneler Ro­
ma 'da çoktu ve daha geç devirlere kadar da varl ığını korumuş olma­
l ıd ırlar. F. V<ı lerius Corıstan t i rı us 1 (M.S.  342-337) zamanında Ro­
ma'n ın on dört bölgesin in topogr<ı fik incelemesi yapılmış  ve bir ka­
ta log (Constan t inus regiorı ka taloğu) hazırlanmıştır. Kata loğa göre, 
bu dönemde Roma kentinde önemli  yapılar arasında 28 kamusal 
kü tüph<Jne gösteri lmektedir'" ' .  Bu  sayı bazen 29 olarak veri lmiştir'" ' .  
Yazı l ı  bel gelerin azl ığı nedeniyle halk kü tüphaneleri nden ancak on 
tanesin in  varl ığ ını  kanı tlayabi l iyoruz. Her kütüphane için Yunan ve 
La t in bölümleri (Bib l io theca Graeca e t  Lat ina) ayrı ayrı sayı lmış  ve 
böyl ece bu  sayı ortaya çıkmış o labi l ir. Fakat  Cal lmer bu görüşe ka­
t ı lmaz ve bu  sayın ın tek tek kütüphanel eri içine a ld ığı nı i leri sürer'" ' .  
Bazı araşt ı rıcı lara göre bu kütüphanel erden bazıları Forum'd<J yer 
a lan bir tapınak veya hamamın port icus'unda yer a lmış  olmal ıdır''1'•. 
Burı<J karşı l ık, M .S. lV. yüzyılda 28 sayısı na  kamusal kütüphanekr-
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den başka kişisel kü tüphanelerin de gird iği öne sürülmüştür'"''. H. J .  
de Vleeschauwer ise bu sayıya Hristiyanl ık dönemi kütüphanelerin in 
de ka t ı ldığını belirtmektedir''// . M.S.  iV. yüzyı lda yaşayan Roma ta­
rihçisi Ammiarıus Marcel l irıus, kü tüphanelerden söz ederken, oku­
yucuların kütüphanelere i lgi duynıadıkları rıda ı ı  şikcıye l ederek, kü­
tüphanelerin ınezcırlar gibi sessiz durdukl arın ı  belirtmektedir'"". 

Romcı 'y;ı bcığl ı  koloni ve eyale tlerdeki ken tlerde de bazı küçük h cılk 
kü tüphaneleri kurulmuştur. Bunlar  hakkırı d cı geniş bi lgi lere scıhip 
değil iz. Bunlardan biri Roma'nın kolo nisi o ları Suessa Audrurıca 'da­
ki Biblio theca M a thidiana adın ı  t aşıyan ,  hcılka açık kü tüphane idi .  
Yol turno'nun kuzeyinde yer a lan ve 82 'deki Sul la 'n ın iç savaşları s ı­
rasında önemli rol oynayan Suessa 'daki bu kü tüpha neyi, i rrıpcı ra tor 
Hadriarıus'urı 1 1 9 yı l ında ölen kayı rı val idesi yaptırmışt ır'"'ı. Giri t  
adası rıdcıki Krıossos akropolü yakın ında 1 93 5  yıl ında R .  W. Hu tchirı­
son 'un yap tığı kazıda bir Roma yaz ı t  parçası bulunınuş lur. Bu yazı­
t ın  diğer parçası ise B.S.F. Hood 'u rı derlediği bir eserde geçmekte­
dir""". R.W. Hu tchirıson'urı açıklamasına göre bu yazı t la BlBUO 
harfleri yer al ıyordu.  M .S.  1 .  yüzyıla tarihlenen'"" bu yazı t taki harfle­
rin ,  asl ında BlBLIOTHEKE olabi leceği vcırsayı ını i le, burada bir kü­
lüphcııı erı i rı kurulmuş olması gerekliği üzerinde durulmuş ise de, bu 
kadar az bi lgi  i le  kü tüphanen in  varl ığı k;ı ıı ı t l ;ı rıaıııcız. Bir Roma ko­
lonisi olan Dyrrhakhion'da (gürıüıııüzde Arnavu tluk'taki Durazzo) 
da bir kü tüphanenin kurulmuş olduğunu gösteren bir yaz ı t  bu lun­
muştur. Burada verilen bilgiye göre 1 .  Flavius Titus'un oğlu ve bu 
kolonin in yöneti cisi o ları ve i mpara tor Tra ianus'un subaylarından 
Aemil iarıus Tell u ri us Gaetul icus, kentte kurulacak bir kütüphane için 
1 70.000 sestertius ayırmışt ı .  Ayrıca vakfı kut lamak için 1 2  çift glad­
ya tör sağla mıştı 'rn1• Roma'nın Yunanistan topraklarında yer a lan bu 
kolonisinde bir halk kütüphanesi kurmakla ,  orada da Roma kültü­
rüne hizmet edi lmek istenmişt i r. Nimes'de yapı ları kazı lar sonucun­
da impara tor Hadriarıus (M.S. 1 1 7- 1 3 8) zamanına kadar tarihlenen 
ve bir kü tüphane olduğu sa ıı ı ları yapı ortaya çıkarl ı lmışt ır''" 1• Halk 
kütüphanesi olduğu sanıl arı  bu yapı hakkında fazla bilgimiz yoktur. 

2 6 5  



i l .  yüzyı lda yaşamış Ermeni tarihçisi Khorene'l i  Moses'e göre, Suri­
ye' l i  büyük bir bi lgin olan Ccıtina 'l ı  Maribas, Nisibis'de (Nusaybin)  
kurulan  b i r  kü tüphane için yazma almak üzere Ninova'ya gönderi l ­
miş t i .  Onun getirdiği eserler arasında B. i skender' in emri i le  Kalde­
ceden çevri lm iş  Eski Yunanca bir eser de bulunuyordu'"". Bu bi lgiye 
dayanarak N isibis kent inde bir halk kü tüphanesi 'nin bulunmuş o l ­
duğu anlaş ı lmaktadır. Fakat bu kü tüphanenin de Hristiyanl ık döne­
minde kurulmuş olduğunu sanıyoruz. Suriye'deki Gaza ken t inde 
Hris tiyan l ık  döneminde bir kü tüphanenin kurulmuş olduğu sanı l­
maktadır'"'''. Edessa 'da (Urfa) gene halka a i t  belgeleri iç ine alan ar­
şivlerin bu lunduğu ve bunlar aras ında Süryanice ve Eski Yunanca 
olan belgeler i le vergi kayı t ları nı n ,  tapınak aı ı ı ıa/ ' lerin i ıı bulunduğu 
anlaşı l maktadır'""'. Ancak arşiv ni tel iğ indeki bu kütüphane de Hrist i­
yanl ık dönemine tarihleni r. 

4. Saraylarda kurulan kü tüphaneler 

a. Roma çevrcsiııde kurulan kii tüplı a ı ıcler 

a 1 .  Ti l'ol i 'de [eski Ti bur) l/ad rin 1 1  us Villası kütü plıa ııelcri 

Roma yak ın larında Tivoli 'deki impara tor Hadrianus'un vi l lasın ın  
çevresinde birden çok kü tüphanenin bulunduğu sanılmaktadır. Bu 
durum tart ışma konusu olmuştur. impara torun sarayının kuzey ve 
özel l ik le kuzeyba tı yönünde kütüphane a lanı yer a lmaktadır. Bu 
alan kuzey ve ba tıda çevre duvarla rı tara fından çevri lmiştir. Terasın 
kuzey tara fında bat ıda Yunan kü tüphanesi, doğuda ise La t in kü tüp­
hanesi o lmak üzere iki ayrı yapı bu lunur. Bu iki yapın ın ortak özel ­
l iğ i  kuzey-güney doğru l tusunda uzanmış olmaları ve burada büyük 
nişl i  salon l arın  bulunmuş olmasıdır. Bu yapı ların kuzey tarafları 
açıktır ve güneye doğrudan doğruya bağlan tı ları yoktur. Avlunun 
durumundan dolayı bu yan odalar şekil değişikl iğine uğramışt ır. Kü­
tüphane a lan ındaki Yu nan ve Roma kütüphanelerinin arasındaki 
odada ise avluya yönelmiş aedicu/a' lar vardır ve buran ın  bir çeşme 
evi olduğu anlaşı lmışt ır'"". 
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Yunan Kütüphanesi: Terasın bat ı  kenarı üzerinde yer alan yapı Yu­
nan Kütüphanesi olarak adlandırı l ı r  ve diğerlerinden daha büyük­
tür. Her iki odası da kare şekl indedir ve bu salonların ortasında dik­
dörtgen biçiminde nişl er vardı r. Ya ln ız iki salonu birbirinden ayıran 
ayırma duvarındaki niş her iki salon için ortaktır w ana gi riş göre­
vini yapar. Yunan kütüphanesi 'n in kuzey ve güney salon larından 
başka kü tüphane kompleksin i  tamamlayan çevre odaları vardır. Bu 
odalar  kü tüphane i le i lgi l i  işlerde kul la ıı ılmış olabi l ir''"". 

Yunan kü tüphanesi 'n in kuzey sa lonu (C) yıkı lmış durumda ise de 
planı an laşı labi lmektedir (Lev. XX, Res. 1 ) .  Duvarlar ortalama 2 m. 
yüksekl iğe kadar kalabi lmişt ir. Özellikle güney-doğu köşesindeki 
travertenden bir kemer ayağı üzerinde yükselen ve bir zamcınlar tüm 
odanın üzeri ni örten çapraz tonozun bir parçası kal mış durumdadır 
(Lev. XX, Res. 2 ) .  Duvarlar b iraz yüksel ti l erek nişler yapılmıştır ve 
bunları ı ı  kenarlarında destekler vardır. Ayrıca salonun köşelerinde, 
kubbenin başladığı yerlerin a l t ında kare biçi minde duvar des tekleri 
bu lunmuştur. Bunlar uzanarak n işleri n  yanı ndaki destekler ile b irle­
şir. Buradan ancak doğu ve ba tı duvarlarının kuzeyine rast layan du­
varındaki geniş kapılar i le geçilerek, düzgün basamaklar i le dışarıya 
çıkı lmaktadır. Bu sa lonun batı  duvan ıı ın  güney tara rındaki bir kapı 
i lr kapın ın ba tısındaki bir koridora (F) ve aynı salonun doğu duva­
rının güney kısmındaki bir kapı ile doğudaki sütunlu koridora (B) çı­
kı l ır. Salonun güney duvarındaki niş in her iki yanında yrr alan ka­
pılar ise açı biçimindr birer koridora açı l ır. Güney duvarındaki bu  ka­
pı lar i le aynı zamanda kütüphanenin diğer salonu olan güney salo­
nuna (D), doğuda yer alan yan odaya (E) ve yukarda sözünü e ttiği­
miz yapın ın batıs ındaki koridora (F) geçil i r. Duvarl arın alt kısımları 
t uğla  i le  yapılmışt ır. Süsleme konusunda bi lgimiz az ise de, tonozun 
mavi mozaik i le kaplanmış olduğu sanı lmaktadır. Ayrıca niş süsle­
melerinde siyah fon üzerine bezemeler yapılmıştır. Küçük olmaları 
nedeniyle fikir edinemediğimiz pek çok mermer kal ın tısı ele geçmiş­
tir. Bulunan heykeller bazı süslemeler, alçak tuğla t emeller ve n işle­
r i  çevreleyen ayakl ar, yapıya i l işkin az da olsa bi lgi vermek tedi r''"''. 
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Kütüphanenin güneyindeki salonu (O) daha basit  planl ıdır. Özellik­
l e  doğu ve güney tarafları iyi korunmuştur. Salonun duvarlarındaki 
niş lerin gen işl iği salon uzunluğunun yarısı kadardır. Böylece duvar 
yüzeyi dara l t ı lmışt ır. Ayrıca nişl erin bulunduğu girin t in in  yan duvar­
ları ııda birer küçük ııiş daha bulunmaktad ır. Güney duvarın ı ıı niş in­
de salonun aydın la t ı lmasında kul lanı lan büyük bir pencere bul un­
muştur. Bu sa londa başkcı pencere iz ine rast lanmamış ise de kuzey 
sa lonunun kuzey duvarında yer a lan ve salonu aydın latan küçük 
pencereye benzer bir pencerenin bulunup bulunmadığını bil miyo­
ruz. Güney sa lonunun kapı lar aracıl ığı ile sadece kuzeye açı ldığı an ­
laşı lmış tır. Duvarları kuzey salonundaki gibi  sütun başlangıcına kcı­
dar tuğlalar i le örülmüş ve stük tabakası i le  boyanmıştı .  Nişlerin  
iç inde siyah boya l ı  resim kal ın t ı larına rast lanmaktadır. Bu salonun 
üzerinde bel l i  b ir  yüksekl ikten sonra, pek az kal ın t ısı günümüze kal­
mış oları iki nci bir ka t daha vardır. Bu üst k a tın  kuzey sa lonunun 
üzerinde bulunup bulunmadığı anlaşı lmamışt ır. Güney salonun do­
ğusundaki yan oda (E)  avludaki plan değişikliklerinden etki lenme­
den kalabi lmişt ir. Ancak sonradan des tek için inşa edilen yapı lar ne­
deniyle planında bazı değişikl ikler ol muştur. Kare biçiminde olan bu 
oda kuzey ve güney tara flarında d ışa  doğru çıkın t ı l ıd ır. Tabanı  ge­
ometrik desenl i  güzel mermer işçil iği gösteri r. Tava ıı ı kubbe i le  ör­
t ii ln ıüştür. Ayrıca bu yapıya i l işkin resim kal ın tı ları bulunmuştur. Bu 
küçük E odası yandaki salonlar kadar yüksek değildir. Bu durumda,  
üst  ka tın her  yerde aynı yüksekl ikte devam etmediği ve alçak bir  
ikinci ka tın bu yan oda i le açı  biçimli koridorun üzerinde bulundu­
ğu, böylece sa lonun giriş inin bu odaya bağlanmış olduğu kabul 
edi lmişt i r. Bu üst ka tın, koridordan sonra salonları ayıran kıs ımdan 
geçerek bağl a n tı ç ıkış ı  (F) aracıl ığı i le  yapını n bat ı  tara fı ı ıa  bağlan­
mış  olabi l eceği sa nılmaktadır""". 

Avlunun arka tara fında bulunan odaların sonradan eklendiği düşü­
nülmektedir. Güney salonunun güney nişinin dış tarafındaki dar bir 
merdiven üçgen biçimindeki dar bir odaycı (G) açı lmaktadır. Bu kı­
�ıml ardaki merdivenler i le bağlan t ı  koridoru (F)  üzerinden kütüpha­
nenin üst kat ına geçiş sağlanmışt ı .  Merdivenlerin cı l t ıııda,  yarıdaki 
salonların süslediği sanıları Dionysos heykeli de bulunmuştur'''" . 
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Kütüphane avl usundaki bir kapıdan geçerek birkaç basamak çıkmak 
suretiyle kü tüphane kompleksi içinde yer alan bir ön odaya çıkı l ı r. 
Onun yan ı ndaki odaların kütüphane ile ilgi leri doğrudan bil inmiyor 
ise de kütüphaneye yak ın  olmaları nedeniyle kütüphane yapısı ile i l­
gil i o labi l i rler''" ' .  

l.atiı ı Kii t iiplıa ııcs i :  Yunan kü tüphanesi'nin yapı kompleksinden 
sonra,  şimdi de /,a t i ı ı  Kiitüplıa ııcsi adı verilen ve ondan daha küçük 
olan yapıyı inceleyel im (Lev. XXl , Res. 1 ) . Bu kü tüphanenin ana sa ­
lonu (L} kuzey tarafı nda yanın daire biçiminde bir sütun dizisi i le 
açı l ır. Burada ancak sütun kaidelerin in yerleri bell i olmaktadır. Sütun 
dizisin in  karşı tara fındaki duvar ise ortası ndaki genişliğin büyük bir 
kısmın ı kaplayacak şeki lde arkaya i til miştir. Bunun sonucunda salon 
i le ayıı ı yükseklikte dört köşeli bir çıkı ntı oluşmuştur. Çıkın t ın ın  iki 
yan ından M sa lonuna dar geçitkr i le geçilir ve burad;ı ikişer kapı bu­
lunur. Bu L salonunun doğu ve ba lı duvarl arın ın içine daha  alç;ık 
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dikdörtgen biçiminde nişler oyulmuştur. Bunların tabanları i le güney 
uzant ısının tabanları salonun tabanından yüksek tir. Salon kubbe i le 
örtülmüştür ve ancak güneydoğu ve güneybat ı  köşesinde bunun iz­
leri kalmıştır (Lev. XX, Res. 2) .  Bu salonun ve n işlerin tabanı büyük 
al tıgen ler ve a ral ıkl ı  çizgilerle bezenmişt i  ve mermer kapl ıydı'''". 

La tin kü tüphanesi 'n in  güney salonu (M) ağırl ıklı kemerler i le örtül­
müştür. Duvarlarında kapılar yer al ır. Bu salonun kuzey duvarında, 
kuzey salonunun çıkın tısına doğnı büyük bir pencerenin bulunduğu 
sanılmaktadır. Güney duvarında dışarıya doğru uzanan yarım-daire 
biçiminde apsis ve üzerinde de salonu aydınlatan bir pencere vardır. 
Güney duvarı hizasında öne doğru çıkın t ı  yapan bir podiııın vardı ve 
apsis 'in tabanı bu podiuın 'uııdan yüksekti .  Podiuın 'urı üzerinde ise 
bir posta ıne11 t" in duvar temeli bulunuyordu.  Bu salonun tabanı kare 
ve dikdörtgen biçiminde mermer tabakalarla  kaplıdır. Podiıım, kuzey 
salonunun nişlerindeki gibi süsleme kalın tısı gösterir ve salonların 
arasındaki giriş kısmının tabanına benzer. Kuzey duvarında renkli 
mermer sü tunlar bulunuyordu. Üst kısmına dikdörtgen şeklinde bir 
derinlik yapılarak duvar dekorasyonu oluşmuştur. Bu çeşi t süsleme­
lere Nota torio'nun çevre duvarlarında ve ana salonunda, stadyumun 
ba tısında rast lanmışt ır'''". 

Güney sa lonundan sadece güney duvarları kalmışt ır. Doğu duvarı 
her salonda kubbe eklen tisi yüksekl iğine kadardı. La t in kütüphane­
si 'n in doğusunda da bazı odalar bulunuyordu.  Bunların da kütüp­
hane i le olan i lgi leri kesinl ikle bi l inmemekted ir. Ancak odaların ça­
lı larının kubbeli oldukları anlaşılmıştır. Güney sal onunun doğu du­
varının ortasında,  çapraz bir tonoz i le örtülmüş, doğu duvarı kafes 
biçiminde olan ve avl uya bakan bir pencerenin bulunduğu, küçük 
bir bölme vardır. Bu bölmenin duvarla rında beyaz mermer tabaka­
lar, yerde ise ana sa lonun nişlerindeki örnekler göze çarpmak tadır. 
Bölmenin güneyinde yer alan üçgen şekl indeki kısımdan üç basa­
mak ve sonradan bir reticu/a'nın eklenmiş olduğu bir kapıdan geçi­
lerek avluya ulaşıl ır. Bu bölmenin kuzeyinde dikdörtgen biçiminde 
gösterişl i bir oda (N) vardır. Burası ağırl ıkl ı  kubbe i le örtülmüş ve iyi 
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bir şekilde  korunmuş olan,  tabanı kırmızı düzgün çizgi motifleri i le 
bezenmiş mermer tabaka i le kapl ıd ır. Bu odanın kuzeyinde ve Lat in 
kütüphanesi 'n in kuzey salonunun doğu nişlerin in  arkasında,  günü­
müze kadar iyi bir durumda gelememiş olan dar bir oda (O) yer a l ı r. 
Bu oda s ırası n ın doğusunda ikinci bir oda dizisi vardı ve bu dizinin 
en güneyindeki odası (F) eğimli güney duvarı i le  iyi b i r  şeki lde ko­
runabil miştir. Bu oda dekorJsyonu yönünden N odasına benzer. Sö­
zünü e tt iğ imiz odJların  dış ındakiler yok olmuş ya da sonradJn şe­
ki l leri değişt iri lmişt ir. Bu odalar, kütüphane ile terasın doğu kenarı 
arası na  yerleştiri lmişlerd ir. Bunlar arasında dikdörtgen biçimindeki 
büyük oda (Q) ve bunun doğu yanı ndaki küçük bölme (R) bu arada 
söylenebi l ir. Ayrıca avludan P odasına uzanan küçük bir merdiven ve 
teras ı ıı doğu kenarında çok yı pranmış ve ne işe yJradığı bi l inmeyen 
bir  koridor (S) burada yer a l ı r. Q odası ince ve dik bir duvarla ikiye 
bölünmüş olup, kuzey tara fındaki küçük bölme kuzey tara fına  açı l­
mak ta id i .  Uzun duvarların bi t iminde ise sü tunların bulunduğu sa­
n ı l mak tadır. Cephenin önünde yanlarında heykellerin bulunduğu bir 
fıskiye vard ı .  Salonun ana odasın ın tabanı sana t  değeri yüksek olan 
geometrik bezekli mermer bir tabaka i le kapl ıd ı r. Duvarların al t k ı­
s ımlarına  i l i şk in mermer kapl()ma parçaları ek geçmiştir. Ark;ı güney 
civarındJ ve her iki dar kenarın yanında ince tuğladan ya pı lmış du­
v;ırları o lan ve kare mermer tababsı i le kapl ı  ve yerden 0,20 m. yük­
sekl iğe sahip bir seki vard ır. Bu kısmın dolap ya da kenar duvarı o la­
rak kul lan ılmış olduğu sanı lmaktadır. Bunun yanında ise güneyden 
içerisine bir kapı ile girilebi len,  günümüze iyi bir durumda gelmemiş 
olan bir ön odaya giri l ir. Bu Q salonunun doğu yanındaki diğer bir 
odan ııı (R) ne işe yaradığı anl aş ı lamamıştır. Zengin mermer kapla­
malar ik süslü olan odan ın  güney duvarı ndaki büyük dikdörtgen 
n iş, t ü r  ve tuğladan yapı lmış alçak bir duvara havuz gibi oyulmuş­
tur. Odanın uzun duvarlarındaki küçük n işler dörtte üç daire şekl in­
ded i r  ve beyaz mermer i le kaplanmışt ır. Tek girişi yarı tara ftaki Q sa ­
lor ıu ııd()dır  ve kuzey tara fındaki bir pencere i le aydın lan ı r. Bunun 
kuzeyinde ise mermerle kaplı bir postamcnt bulunmak tadır'''' ' .  

272 



Bu Latin kütüphanesi 'n in kuzey cephesinin ve somadan yapılmış bü­
yük Q salonunun arasındaki açıklığı gizlemek için içeriye kavisli bir 
revak yapı lmıştır. Bunun tabanı üçgen biçiminde mermer tabakalar­
la kaplıdır. Buradan Q salonunun ba tısında yer alan yarım daire şek­
l indeki çok küçük bir geçiş odasına geçikbil i r. Bunun ya nında ise kü­
tü phanenin ya n odalann ın  ilk sırasındaki O odasının doğusunda ve 
ikinci sıradaki P odasın ın kuzey yanında yer a lan şekilsiz oda vardır. 
Sonraki devirlerde bu odanın girişi nin bul unmadığı anlaşı lmıştır''"''. 

Yunan ve Lat in kü tüphanelerin in arasındaki odalar kuzeye doğru 
kapalı ve tek kenarlı bir cephe oluşturmuşlardır. Bunun için Lat in 
kü tüphanesi 'n in kuzeyindeki porticus'un devamı gibi ,  bu ik i  kütüp­
hane arası ı ıda köşeli b i r  porı icus (B)  daha koı ıu l ıııuş lur. Sime trik 
olan bu porticus baklava şekl inde merıner tabakalarla kaplanmıştı .  
Bu sütunla sa lon (B) Yu nan kütüphanesi 'nin kuzey salon unun (C) 
doğu nişleri ile aynı kü tüphanenin güney sa lon una doğudan bitişik 
olan E odasının arası ı ıa girmektedir. Buradan,  salonun iki katlı ol­
duğu ve bu  katların yüksekl iklerinin kü tüphanenin yan odaları i le  
aynı düzeyde olduğu ve al t kat ı rı düz bir tavanı  bul unduğu sonucu 
çıkarı lmışt ır. Üst katırı ağırl ıkl ı kubbe ile örtül müş olduğu fikri ka­
nı l lanamamak ladır. Ağ ır tırmanan bir giriş i le bu iki sa londan bir av­
luya ve buradan da merdivenler i le sa raya gidi lmektedir. Böylece bü­
tün bu yapı ların saray i le birl ik te yapı lmış  olduğu ve yapılarda mi­
mari bir bü tünlüğün bul unduğu anlaşı lmaktadır'''". 

J. W. Thompson'un Tivol i 'deki imparator Hadrianus'un Vil lası 'nda 
bulunduğunu söylediği ,  Yunan ve Lat in  kısımlarından oluşan kü­
tüphanesi bu  yapı kompleksi olmal ıdır. Onun söylediğine göre, bu­
rada ün lü  Yunan ve La tin yazarlarının büstleri de yer a l ıyord u. Bu 
büst lerden ikisi günümüzde Yat ikan Müzesi 'ndedir'1'111 • Ancak bura­
nın kü tüphane olup ol madığı da tartışma konusu olmuştur. Lugli 
tarafından Cortile de/le bib/iotlırclır denilen yerin kuzeybatısındaki 
bu odaları C. Cal lmer kütüphane olarak kabul e tmemektedir. Ona 
göre bu odalar küçüktür. Kütüphane için gerekl i  olan donanım yok­
tur ve bu amaçla yapı lnıamışlardır'''1''. Ancak sadece imparator ve ya-
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k ı rı çevresın ır ı  kul land ığı küçük çapla bir kü tüphane söz konusu 
o lab i l i r. 

Kütüphane olduğu san ı l an  diğer bir yapı da I'oik i/c'n in  kuzeydoğu­
sunda ,  Notatorio ycı da Tcatro 1 11ari t t i1110  deni len ycıp ı r ı ın  güneydo­
ğusunda  ve ona b i tiş ik olan yapıd ı r  (Lev. XXl , Res. 2). Cal lnı er'e gö­
re bu  y;ıpı b i r  kütüp\ ıcınen in  özel l ik leri n i  gösternıekted ir. Filozoj7a r 

sa /o ı ı ıı deni len bu yapı (L) dikdörlgen bir '>a lon i le güney t ;ı ra rında­
ki b i r  apsis  'de ı ı  o luşuyordu.  Apsis  ' i n  içinde  yed i  tane kemerli n iş  
vard ı .  Faka l bu n i şlerin k i lap dolabı  ya da ra nar  iç in kul l an ı l nı ı ş  o l­
dukl;ır ın ı  kesin l ik le söyleyemiyo ruz. Bu s;ı lon  iki kapı aç ık l ığ ı  ve 
nıerd ivcnlrr  a racıl ığı i le  I'o ik i/c' n in  porticı ıs 'u  i le birleşiyordu .  i ç  k ı­
sı mda aps is 'i n uç lar ında J/4 ' lük ik i  .;,ü lu ı ı  yer a l ı r. Sa lonun kuzry 
tara rı ise aç ıkl ı .  Bu tara fta.  a l t  k ıs ımları travrrlerı konsol lar  üzeri n­
de d uran iki sü tu n ,  çat ıyı taş ımağcı ya rd ını ed iyordu .  Ça lı vil l an ın  d i­
ğer yerlerindeki gibi kavisl i deği l ,  düzd ür. Bu çcı t ı lar  yaln ızca kubbe-

'j :  
[p'R : . 

/.el'. XXI. Re�. 2: Tiı•o/i J-/ı11/ria11 Vi/111sı11d11 Tcaı ro M11 riı i 1 1ırı 'daki kıiliiplı1111r olıfıığıı 
s11111/11 1 1  l. yapısı (il. Wiııııc:/dd, ayııı eser, l.cı•. V). 
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l.cı·. XXll, Rcs. I :  Tiı•o/i 
l/11dria11 Vi//a.;1 11d11 
kiiıiiplı1111c oldııgıı .rn ıı ıl1111 
C wıJıı." (il. Wiııııc/dd, 
a ı·ıı ı c.;cr, Lcı•. V/11). 

li oda lard a  k u l l a n ı l nı ışt ı .  Sal o n u n  iç süslemesi nden ö rn ekler kazıl ar­

d a  çıkmıştır. Köşelerdeki s ü t u n l a r  a labas terdendir. D uvarlar porfir ve 

rrnk l i  mermer süsl ü d ü r. Döşeme ise çeşi t l i  boyda kesi l m i ş  tabakalar­

la bezenmiştir. Duvarlar ın üs t  k ısmıııda üç s ı ra de l ik  b u l u n muşt ur. 

B u n l a r  Lava nı n al Lrnda ki bir  rriz ya da pervazın l ı ı t t u ru l nı a sı n a yarı­

yord u .  Apsis d uv;ı rları ı ıda da benzer del ik ler b u l u n muşt ur. Ligo­

rio " n u n  dicta pcr fi  s ı o ici olar;ık a d l a n d ı rd ı �} ı  bu sa londa,  söz ünü 

e t t iğ i  köşe süturı l a rı ıı ı ıı iz ine rcı s t lanmamışt ı r 1111'11• A. Bo issier i se  bu 

�alo n u n  impa ra torun özel trib u n us'u için o turnıa sa l o n u  olara k  ku l­

l a n ı l d ığııı ı  söylemiş tir "'"' . 

K ü t ü phane o l d u ğ u  üzerin de d u ru l a n  bir  b aşkcı yapı ise sarayııı k u ­

zey ı a ra fı ııdak i  ya pıdır  ( C ) .  Ca l l mer b u  ya pınııı ,  im para torun özel ih­

tiyacı için yapı lmış  o lan  bir  başka k ü tüphcıne o lduğu n u  kabul  et­

mektedi r""'. H.  Win n e frl d tarafı n d a n  kütüphane o l arak rı i telerıd i ril­

nwycn b u  yapı , a t ri u ın 'un k arşısıııda,  cryptoport icus'un üstünde 

kare şekl inde bir  salo ndan oluşan yapıdır  (Lrv. XXl l ,  Res.  1 ,  2) .  Dip 

k ı snı ı ıı d a  b üyük, ya rı m da ire şek l inde  bir n iş  (aps is) ve bunun ik i  ya­

n ın da dikdörtgrn biçi m l i  b i rer niş vardır. Sal onun ya rı d uvarl arında 
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l.eı'. XXJJ, Rcs. 2 :  Til'oli llaı/ria11 Villası. kuzev kıs1111 l'C C wıpısı 

(il. Wi1111(:/i'lıl. aı·111 eser, l.cı'. VJJJ). 

ise üçer tane dikdörtgen biçimli  n iş  daha yer al ır. Duvarları üç basa­
maklı mermerden bir kaide çevirir. Burası eskiden , bir pcristyli­
u m 'un  güneyinde ve onun ön kısmında yer alan dört köşe bir kü­
tüphane salonuydu .  Burada hem ki taplar korunuyor hem de olası­
l ıkla burası okuma salonu olarak kul lanı l ıyordu .  Bu oda nın tabanı 
da mermerle süslüdür. 

a2.  Ncro '11 u 11 A ltın Lı· i  (Do ın us /\ ıı rca) '11 i11 k ii t üplıa 11cs i  

Nero 'nun  Al tın Evi 'ndeki apsis l i  odanın kütüphane olduğu belirt i l ­
mişt i r  (Lev. XXl l l ,  Res .  1 ) .  Odanın ölçüleri saptanamamıştır. Esas gi­
r iş  apsis 'i n karşısı nda yer a lmaktadır. Odanın duva rlarında yerden 1 
nı. yüksekl i k te dört köşe iki Lane n i ş  bu lunuyordu .  Arka taraftaki 
apsis dört köşeli büyük bir niş ha l indedir  ve duva rı kaplar. N işleri n 
uzunluğu duvar uzunluğu i le ayn ıd ı r. Bu apsis l i  odanın yanlardaki 
iki oda i le  bağlan tısı vard ır. Arkeolojik araş tırmalar sonucunda orta­
ya çıkarı l an  bu odanı ıı n işleri, kütüphane oldu�)una  inandıracak b i­
çimdedir. Nero 'nun özel kü tüphanesi ol ması gereken bu dörtgen sa­
lonun iç duvarlarında heykel koyrııağa yarayan n işleri n bulunması 
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lcl'. XXlll, Res. 1 :  

Roma "da Ncro 'nun 
Alrın Eı•i 
(Domus Aurca) 
Kütüphanesi kesiti 
(C. Cal/mcr, 
aynı eser, 

s. ı 6 1 .  Rcs. 8). 

ve ki tap koleksiyonların ın bu lunduğu yandaki odalara salonun  açı l­
ması dikkati çeker""'. Apsis 1 i  esas sa londaki n işlerde heykeller du­
ruyor idiyse, belki yan odalar  da k i tap depoları durumunda idi .  Fark­
l ı  bir plan ı  olan bu kü tüphane, yapı düzenlemesi, nişler ve geniş 
merkezi yarım daire şekl i ndeki apsis 1 i  odası i le ,  Palat ium'daki Apol­
lon Tapınağı Kütüphanesi 'ne benzetilebil ir ' 00 ' .  

b. Eyaletlerde kurulan  kütüplıaı ıe/er 

b l .  Konstantiııopolis {lsta ııbul) Kütüphanesi 

Roma impara torluk devrinde  Konstantinopolis'de ( İs tanbul )  Hrist i­
yanl ık kül türüne hizmet eden bir saray kütüphanesi 'n in  kurulduğu 
bi l inmekted ir. imparator Constan tinus kendi adını verdiği bu kenti 
330 yı l ında başkent yapmasından i t ibaren ,  bu kent kültür merkezi 
olmuştur. Kül türün Batı 'dan Doğu 'ya kayması ile artık buradaki kü­
çük kütüphaneler yetersiz kalmağa başlamıştır. 
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lmparator Constans (337-3 50) ken tte saraya bağlı bir kütüphane in ­
şa  ettirmiş ve  i n şa masrafların ı  karşı layarak bu işe b i r  curator a ta­
mıştır. Kütüphanenin açı l ışı i se  3 54 yı l ına doğru o lmuştur""'". Felse­
feci-hatip Themistios'un bazı hitabet parçaları ndan öğren i ldiğine 
göre, Coı ıstan t inus 'un oğlu Constan tius d cı bu kütüphane i le i lg i­
lenmişt ir"'"'·. Constan tius, burayı b ir  scriptori u ın i le dona tarak Eski 
Yunan şair, gramerci ve fılozonarın  eserlerini toplayıp kopya e t tir­
mişt ir. Kütüphanenin asıl geli şmesi impara tor l ul ianus zamanında 
olmuştur. 362 yıl ınd<ı lu l ia nus, 6-7 bin c i l t  ki tabı o ları Cor ıstan t i rıo­
polis Kii t üpha rı esi 'rıe kendi kütüphanesi ' rı i  bağışl amıştır. Kütüpha­
neyi, porticııs'lu bir avluda yer a lcın bağımsız bir yapıycı (basilcos 
stoa) taşıyarak yazmaları buraya koydurmuştur. Y<ıznıa ları rı  büyi"ık 
bir kısmı Aleksandreia' l ı  Piskopos Georgios'un  kü tüplıa r ıesi 'nden 
gelmek tedir (Epis t . ,  1 06- 1 07) .  l u l ianus 'un kü tüphaneyi taşı t tığ ı  ye­
rin ,  Ayaso fya 'nın bat ıs ındaki bazi l ikanın kuzeyinde olması gerek­
mekted ir '"" .  Ancak bu yer kesinl ikle belirlenememişt ir. impara tor 
Valens (364-378)  eski yazmaları istinsah ett irerek, nüshaları çoğal t­
tırmış ve ücreti n i  devlet hazi nesinden ödetmişti r. Valens 3 7 2  yıl ı ııd <ı 
kütüphane  personel in i  de düzene sokmuştur. Bu nedenle kent pra­
efectus·unu de görevl endirerek 7 yazıcı (a ı ı tiqııa rii) atamıştır. Bun­
lardan dördü  Yunan l ı ,  üçü de Ro ın<ı ' l ı  id i .  Ayrıca yard ı mcı personeli 
de (co11diciona les) gerekli görmüştür""". Yazıcı ları n  bir kısnı ın ı ıı Yu ­
nan l ı ,  d iğerlerin in  Roma'l ı  olması , ç ift kü tüphane anlayış ın ın,  eski 
Roma adet in in ,  devam ettiğini bize göstermek tedir. Bu girişimler 
sonunda kodeksler tamamlanmışt ır. Papirüs belgeler parşömen üze­
rine yazılmış t ır. 

Kütüphane 47 2  yıl ındaki yangında yanmıştır. Yanan 1 20.000 kadar 
ki tap arasında  H omeros'un llias ve Odysseia destanlarını içine a lan .  
1 2  ayak üzerine  ve yılan derisine  yazılmış bir kitabı ( mcınbrana ru­
losu) da ya nmıştır. Kodeks sayısın ın  rulolardan fazl a olduğu b i l in­
mekted ir. Artık teolojik eserlerin de yer a ld ığı 3 6.000 kadar k i tap 
vardır. Kısa zaman sonra Zenon 'un emri i le (477 -49 1 )  l ul ianus, pra­
efectus u rb i  görevi i le  b ina  kompleksini yeni ledi ve kü tüphane  bi-
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nası önüne heykel ini koydu.  726  yıl ında Leo lsaurius (7 1 7-7 4 1 ) , bu­
radaki yüksek okulu dağı tı rken kütüphaneyi de yıktı '00''. 

J. W. Thompson'a göre bu  kütüphanede daha çok hukuk ve t arih 
konulu kitaplar bu lunuyordu """. Constan tinopolis' in bu impara tor­
luk kü tüphanesi 'nde hem Yu nanca hem de Latince eserler vardı .  Vl. 
yüzyıl ortalarına kadar halkın resmi di l i  Lat ince olduğuna ve kül tür­
lü kişi ler bu di l i  bi ldiğine göre "" '  kütüphaneden de uzun süre yarar­
lanı lmış o lmal ıd ı r. Bunu,  bu yazma kü lüphanesi 'nden Avrupa' l ı  bi l­
gin ve gezginlerin de uzun süre söz e tmeleri nden anl ıyoruz. 

Rahip Toderin i 'ye göre 1 1 .  Mehmed (Fa tih) is tanbul 'u aldığı zaman 
kü tüphaneyi tahrip e tnıemiştir. Çünkü kend isi Eski Yunanca bi len,  
An tikçağ kül türü a lmış ayd ın  bir kiş i  id i .  Bu sıralarda Papa V. N ico­
l a  Yunan eserlerini toplamağa is tanbul 'a gelmiş  ve onları ist insah 
et t i rmek için buraya bi l im adamları getirtmiştir. Bu kitapların ara­
s ında Aziz Matheos'a a i t  b i r  inci/ bulunduğunu ve bu  eser için beş  
bin akçe önerdiğini  bi l iyoruz. 1 728 yı l ında Fransa kral ının kü tüpha­
nesi için Eski Yunanca yazma sat ırı almak amacıyla istanbul 'a gelen 
Rahip Sevin ise sa raydaki bu kütüphaneye girmeyi başaramamış-
Lır ı ı 1 1  ' . 

Böylece Toderiıı i 'n in bel i r t tiğine göre Osmanl ı  S;ırayı Kütüphane­
si 'nde Osmanl ı  dönemine i l işkin değerli yazmalar yanında, eski kü­
tüphaneden kalan Eski Yunanca, La t ince ve diğer di l lerdeki yazma­
lar da hala mevcu ttu. Toderi ni bunların kata loğunu kopya e tmiştir. 

5. Eyaletlerde kurulan gymnasion kütüphaneleri 

a. Yunanistan 'da kurulan kütüplıa ııelrr 

a 1 .  Pa ııta iııos 'un kü tüphanesi  

Panta inos'un kü tüphanesi olarak bi l inen kütüphanenin,  At ina  Ago­
rası 'nda Amerikan Arkeoloj i  Ensti tüsü tarafından yapılan kazı larda 
1 933  yıl ında ortaya çıkartı lan yapı i le aynı  olduğu anlaşı lmışt ır. 
Çünkü yapının giriş kapısının yazı t ında Pan ta irıos'un kütüphane-
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s i 'ne i l i şkin bi lgi veri lmekted ir. Bulunan yazıt lar birb irin i  tamamlar 
n i te l iktedir. Bunlardan kütüphane konusunda bazı bilgi ler edini l­
mişt ir. 

Bu kütüphane bir okula bağlı olmal ıdır. Çünkü kü tüphane i le okul 
arasında  bir i l işki bulunmaktadır. Kütüphaneyi, oğlu Flavius Menan­
der ve kızı  Flavia Secundi l la i le birl ikte yaptırdığı ve Athena Pol ias 
ve İ mpara tor Caesar Augustus Nerva Traianus Germanicus'a adadığı 
söylenen kişi olan T. Flavius Pan tainos, bu okulun yöneticisi olan 
Flavius Menander' i n  oğludur'0". Babası okulu yönetmiş ve bu okul 
için bir  kütüphanenin gerekli olduğunu düşünen oğlu da bu kütüp­
haneyi çocuklannın yardımı i le kurmuştur. T. Flavius Pan ta inos, At i­
na devle tinin vatandaşıdır. Garget tos'lu bu kişi bi l im merakl ısı ve 
Musa 'lann rahib id ir'0". Bi l ime meraklı olduğu ve kü tüphaneyi kitap­
lan i le birl ik te impara tor ve halka adadığı söylenen Pan ta inos'un 
kurduğu bu kütüphanede ne t ürde ve ne kadar kitap bulunduğunu 
bi lemiyoruz. Tanrıya ve halka adanmadan önce Pan tainos'un kendi 
özel mülkü olan kütüphanede, ancak onun seçmiş olduğu kitaplar 
bu lunuyor olmal ıydı .  Fakat  kütüphane sonradan kamuya mal edi l ­
mişt ir. 

Kütüphanede al ınan bir karar i le  kitaplann dışanya ödünç veri leme­
yeceğini  de öğreniyoruz. Bundan başka kütüphanede çalışma saa t ­
leri  de belirlenmişt i .  Saat  1 'den 6 'ya kadar çalışı ldığı söylendiğine 
göre, kütüphane günde beş saa t  okuyucuya açıkt ı '0 '5• Bu kararl ar, 
kütüphane halkın hizmetine açı ld ıktan sonra a l ınmış olmalıdır. Kü­
tüphaneci l ik açısından i lg inç olan bu bilgiler sayesinde daha o za­
manlar bazı  kütüphane h izmetlerinin kural lara bağlandığını öğreni­
yoruz.  

Yazı t ta  geçtiği gibi kütüphanenin peristyl'l i bir yapı o lduğu sanı l ı ­
yor ise de yapı tümüyle ortaya çıkmış değildir. Mimarisi konusunda 
pek bi lgimiz yoktur. Ancak yapının tanrıça Athena ve İmparator Tra ­
ianus'a i thaf edildiğini  göz önüne alarak, impara tor ve tannçanın 
heykel lerin in kütüphanede yer a lmış olabileceğini düşünebil iriz '0'6• 
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b. Anadolu 'da kurulan k ütüphaneler 

b 1 .  Nysa (Sultanhisar} Kütüphanesi  

Kari a  bölgesindeki bir yüksek öğret in in  merkezi o lan Nysa kentinde 
b ir  kütüphanenin bulunduğu bi l inmek tedir. Aydın i l ine bağlı Sul­
tanhisar'ın 3 km. kuzeyindeki kent te  gerçekten bir Roma kütüpha­
ne kal ın t ısı bulunmuştur. Maiandros nehri üzerindeki Nysa 'da yer 
a lan bu kütüphane, kentteki gymnasion'a yakındı .  Strabon,  Nysa 'da 
bir eplıebos'l a r  gymnasion 'u  bu lunduğunu söylemektedi r '0". 
Gymnasion'a bağlı olduğunu sand ığımız Nysa 'daki bu kütüphane­
nin varl ığından l ul ius Africanus da  söz etmektedir. Ona göre Home­
ros'un eserleri diğer bazı kütüphanelerden başka Karia 'daki Nysa 
Kütüphanesi'nde de bulunmuş olmal ıydı '0'0• Kent te  b i r  kü tüphane­
nin bulunmuş olması normald ir. Çünkü Nysa 'da yetişmiş pek çok 
ünlü kişiyi tanıyoruz. Bunlar arasında Apollonios, Aristarkhos eko­
lünden Menekrates ve oğlu Aristodomos, Pompeius'un öğretmeni 
Sostra tos sayı labi l ir. Özellikle felsefe ve hitabet, gramer kon ularında 
bilgil i olan bu kişiler kentin kültür haya tında önemli rol oynamışlar­
dır '0'". 

Nysa 'da ki, kütüphane binası olarak n itelenen yapı, kent te  gymnasi­
on 'un 1 50 m. kuzeyinde bulunuyordu.  Bu yapı Wal ter v. Diest tara­
fından araştınlmıştır'020• 1 907- ı 908 yıl lannda yapılan kazı larda kü­
tüphanenin b ir  kısmı ortaya çıkmış ise de her  konuda kesin sonuç çı­
kartılmasına elverişli değild ir. 

Kütüphane salonu 1 4,80x 1 3,40 m.  boyutlannda bir  dikdörtgen şek­
l indedir (Lev. XXll l ,  Res. 2). iki veya üç kat l ı  olup, üst katı yok ol­
muştur. Kütüphanenin girişi güneydedir. Ancak, salonun güney du­
varı tahrip  olduğundan, giriş ve cephe durumu konusunda bi lgimiz 
yoktur. Salonun doğu ve bat ı  yan duvarlannda 2,5 m. aral ıkl ı ,  pi­
lastr' lar yer almaktadır. Bu sütunlann arasında eşi t aralıklı üç tane 
dikdörtgen niş vardır. Nişlerin iki ya da  üç kat hal inde devam etti ği 
sanı lmaktadı r. Ancak zemin katt aki durumu bi lmiyoruz. Zemin kat­
ta ayrıca üstü kubbel i  odalar da vardı .  Birinci kattaki dış duvarlar  i le  
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Koridor da b u  ka pıya a çı l rncı k t a d ı r. Bu kapı  a rac ı l ı ğ ı  i le  b i ri n ci kat­

tak i ,  k itap ra n a rı rı ın b u l u n d uğu ga leriye geçi l eb i l iyord u .  Duva r sü­

t u n ları  b u  gal eriyi taşıyor o lmal ıyd ı " " .  

G i ri ş in  b rşı s ındaki  kuuy d uwı rı n d a  b u  d uvard a n  4 m .  d ı şa d oğru 

ç ıkmış o lan d uvar ka l ınt ı ları b u l u n m u ş t u r. Bu d a  kuzey d uvarı n ı n  

ortasın d ;ı  d ikdörtgeıı şek l i n d e  b i r  ç ıkı n t ı o l u ş tu ra n  b i r  apsis 'i ıı var­

l ı ğ ı nı orlaycı koynıaktad ı r. Apsis 'i ıı i ç inde ci d e t  o lduğu şeki l d e ,  ko­

l osal bir h eykel d u rm u ş  o l m a l ıyd ı "" ' .  

Ayd ı n l a n m a  pen cerel er i l e  scı ğ l ;ı rı ıyo rd u .  Kuzey d uvcırı ndcıki  pence­

rel er doğu ve bat ı  d uvarlcı rı ıı d ;ı n  1 , 5 rıı . uzakl ık tad ır. Bu pencereler 

lı i ri n ci k cı t ı ıı döşeme seviyesi n i n  a l l ya rısı n d a  kalma k ta d ır. Bu ik i  

pe ncere dikd örtgen şek l i nded ir '" ' ' .  

Bizim iç in a sı l  önemli  ol e m ,  ki tap ruloların ı  iç ine a lan ra fların ya pının 

d ış  duvarl a rın da deği l ,  daha iç teki kal ın duvarl ardaki niş lerd e ve yap ı­

n ın  sa dece doğu ve  bat ı  d uvarl arında o lmasıdır. 

1.cı•. XXIV. Rcs. 1 :  Nysa 

"=-"'=v-� Kiitüplıaııcsi. rckoııstrüksiyoıı 
(W. ı •. Dicsı, ayııı eser, lcl'. X). 
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b2. Halikarnassos (Bodrum) Kütüphanesi 

Karia bölgesin in en eski kentlerinden biri olan ve günümüzdeki Bod­
rum (Hal ikarnassos)'da bir kütüphanenin bulunduğunu öğreniyoruz. 
Kent te bulunan bir yazıta göre, burada devle t  harcamaları ile bir ka­
musal kü tüphanenin kurulmuş olduğu anlaşı lmaktadır. 1 27 yı l ında 
G;ıius lul ius Longianus adl ı  bir kişiden söz ed i l i rken,  bu kişiye vergi 
ödemeksizin va tandaşlık hakkı veri ldiği ,  heykellerin in  cplıcbos'lar 
qymnasion'u ve diğer önemli yerlere dikildiği anlat ı lmaktad ır. Bu 
ar;ıd;ı ,  ;ıynı kişin in  eserlerin in devlet tara fından kurulan kü tüphane­
ye ve kent teki d iğer kütüph;ınelerin ra fların;ı  konul;ırak h;ılkın ve 
özel likle genç kuşakl;ırın bu eserlerden yararlanmaların ın  sağlandığı ,  
l ıuıı l;mn halkın eği t imi için yararlı oldukları beli rtilmişt ir""'·. 

Bu kamusal kütüphanenin v;ırl ığ ını  modern araştır ıcı lar  da kabul et­
mek tedirler ' " '' .  C. Wendel 'e göre, sözü edilen kişin in  heykel i  M.S. 
1 27 yı l ında kamusal meyd;ınlara ve gymııasion'a ,  Herodo tos heyke­
l in in  y;ınına diki lmişt i .  Ona göre bu kütüphane bir gymnasion kü­
t üphanesi olmal ı  i d i "' '". Bu durumda kütüphanenin M .S. 1 1 .  yüzyı l ­
da kurulmuş o lduğunu söyleyebi l iriz. Ancak bu konuda daha çok 
bi lgiye sah ip değil iz. Gaius lul ius Longianus"un ki tapl arırı daı ı  özel­
l ikle geı ıç kuşakları n  yararlandırı lması ve eği ti lmesi söz konusu ol­
duğuna ve heykeli de gymnasion'a diki lmiş olduğuna göre, devlet in 
des teklemiş olduğu bir gyınnasion kütüphanesi söz kon usu olabi l ir. 

c. Roma /Je eyaletlerdeki diğer gyın ııasioıı kütüphaneleri 

Roma devrinde gerek Roma yakın ında gerekse eyaletlerde bazı 
gymnasion' ları n  bul unduğu ve bun ların kütüphanel ere sahip olduk­
ları bel irti lmektedir. Ancak bu bilgi ler kesin son uca varncak kadar 
çok değildir. Örneğin ,  Roma yakınında Tuscu lum'da yer alan, yuka­
rı gyın nasion'a bağlı bir kü tüphanenin varlığı ndan söz edi lmekte­
d i r"'"'. Sicilya 'da Tauromenion (günümüzde Taormina) 'da ,  bu ken ­
t in  gyın 11asion'una i l i şk in sütun lu  galeri ler üzerinde  bir  yazıt bulun­
muştur (/G, XlV, 422 ;  430). Aynca Cicero "Homereion '" ad l ı  b i r  
qyınnasion'dan da söz etmektedir 1010• Fakat bu gymnasion'un n ere-

2 8 5  



de o lduğunu bi lmiyoruz. Strabon,  bu gymnasion'un bir de kütüp­
hanesi o lduğunu belirtmekted ir 1" 1 ; .  H .J .  de Vleeschauwer ise buranın 
sonradan yüksek okul şekl inde geliştiğini söylemekte ve burayı 
Smyrna'dakine benzetmekted ir '0 1 ' . Ancak bu kütüphaneye i l işkin 
bi lgimiz yoktur. Karia bölgesinde yer alan Mylasa'da (Milas) bulu­
nan b ir  yazıta göre bu kentte bir gyın ııasioıı kü tüphanesi bu lunu­
yordu 1 033 .  Arıcak bu konuda da  grıı iş bi lgimiz yok tur. Tarsus'da bir 
gyınnasion'un bulunduğu üzerinde durulmaktad ır. S traboıı, bu 
kentte felsefe ve diğer eği tim konuları i le  yakından i lgi len i ld iğini  ve 
Tarsus' lu bi lg inlere At irıa ve i skerıderiye gibi merkezlerde rast landı­
ğını  söylemektedir '0 11 •  Tarsus M.Ö.  i l  - M.S. 1 1 .  yüzyıl arası nda Kil i ­
k ia  bölgesinin en öneml i  siyasi ve iktisadi metropolü olmuş ve bu­
rada  a rtes libera/es okutulmuştur""''. Ancak burada kuru la rı gymna­
s ion 'un  kü tüphanesi o lup olmadığını  bi lmiyoruz. 

Roma devrinde, Roma ve Anadolu d ışında Yurıanistan'da da gymııa­
sion ' lar  ve onları n  kütüphanelerin in  kurulmuş olması normaldir. Ör­
neğin ,  Korinthos'da gençlerin yetişt iri lmesi için yararlanı lan bir kü ­
tüphaneden söz ed i ldiğine göre ve Dion Khrysostomos'un heykeli 
de buradaki kü tüphaneye diki ld iğine göre ' 0 '" burada bir gyın ı ıasioıı 
kütüphanesi 'n in söz konusu old uğunu düşünebil iriz. impara tor 
Hadrianus zamanında yaşamış olan hat ip Arel a lc ' l i  Favo ri nus, Ko­
rinthos'u överken bir gymııasioıı 'dan söz etmemektedir. Faka t ken ­
disinin ııeoi kelimesini  kul lanması ,  onun gyın ııasioıı'u belirtmek is­
tediği şekl inde yorumlanmıştır ıo 1 ' .  Roma devrinde daha pek çok yer­
de gymnasion ve onların  kü tüphaneleri bulunmuş olmal ıd ı r. 

6 .  Eyalet lerde kurulan yüksek okul kütüphaneleri 

a. Yunanis ta n 'da kurulaıı kütüplıa ııeler 

a 1 .  A tiı ıa 'da ki Hadriaııus Stoa 'sı Kiitiiplıa ııcsi 

Yunan kül türünün hayra nı olan imparator  Hadriarı us daha i lk gezi­
sinde Atina 'ya uğramış ve Tanrı Zeus için tapınaklar yaptırmıştı. Da­
ha sonra ikinci gezisi sırasında M .S .  1 3 1  yı l ı  güzünde veya M.S. 1 3 2 
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yıl ında Olympia'da Hera Tapınağı, Pan theon, Gym11asio11 ve Porti­
cus gibi yapıları inşa e ttirmiş ve l l issos Mahal lesi 'n in tüm yapılan 
onun adını almıştır""". işte bu  sırada ünlü stoa i le  onun kütüphane­
si'ni de yaptırmış olmalıdı r'01''. Bu kü tüphanenin güzel işçil iği övül­
rnrk ledir ''"". Bu kütüphanede hiçbir yerde görülmemiş kitap kolek­
siyonları bulunduğu anlaşı lmak tadır"' " .  impara tor Hadrianus 'un,  fi­
lozo r Secundus'un ki tapların ın  bu kutscıl kütüphaneye konulması ı ı ı  
emrel l iğin i "" '  bil iyorsak da bunun dışında kütüphanede hangi ko­
nularda eserlerin bulunduğunu bi lmiyoruz. Ayrıca kütüphanenin 
Herculius cıdındcı b iri tarafından restore edi ldiğini öğreniyoruz '" ' '. 
Fcıkat M.S.  V. yüzyılda yaşamış olan bu kiş inin kü tüphane için ne­
ler ycıpt ığ ı ı ı ı  ve kim olduğunu bilemiyoruz. 

Kü tiiphancıı i rı arkeolojik araştırmalar sonucunda ortaya çıkarılması 
i le ycıpısı ve planı konusunda bilgimiz artmıştır. Pausanias, Hadri­
anus Stoası 'nı  ve Kütüphanesi 'ni tari f  ederken "Frigya ıncrmeri11-
de11 yapılmış yüz sütu ıılu bir yapı " demektedir. Duvarların ve ko­
lonad'ların da aynı malzemeden yapı lmış o lduğunu an la tan Pausa­
nias, buradaki alt ın yaldızla kaplı ve alabasterden çat ı  ile örtülmüş 
o l cın başka bir yapıyı dcı an la tmaktad ır. Bu yapıda kitapların depo­
la nmış old uğu bel irtilmektedir. Ona göre, Hadrianus'dan sonra onun 
adı  veril-en b ir  de gyın ıwsioıı  bulunuyordu " ' ' . Gerçekten Pcıusani­
cıs ' ı rı lcısvir et tiği bu ycıpı 1 885  yı l ında Ati rıcı  Agorcısı 'ndcı üricclıisc­
lıc A rclıaeologisclıc Gesel/sc/ıaft (Yu ııa 11 A rkeoloji Derneği) tara­
rından yapı lan kazı lar sonucunda ortaya çıkarı lmış tır. 

Hadrianus Stoası ve Kütüphanesi 'ne i l işkin en önemli kal ıntılar, ba­
t ıdaki büyük sütunlu avlu ve doğudaki  odalar serisinden kalan taş 
bloklardır. Hadrianus'un M .S. 1 3 1  - 1 3 2 yıl larında inşa e ttird iği bu 
yapı (Lev. XXV, Res. 2)  82x60 m. boyu tlarında,  gran i t  ya da Frigya 
mermerinden yapılma,  yüz sütundan oluşan ve sütun dizisi i le çev­
ri lmiş bir  sa londur. Burada Dörp feld ve Kumanidis araştırmalar yap­
mış ve Nikoladis ise, eski bilgi lere ve Pausanias' ın verdiği bazı müp­
hem malumata dayanarcık çal ışmasını sürdürmüştür. Kütüphanede 
kul lanıldığından söz edilen al t ın yaldız kcıpl ı ,  a labasterden ça tının 
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LtT. XXV. Rcs. 2:  
A riırn "da lladriaıı Sroası 
ı'l" Kiirüplıa 11r.si11i11 planı 
(W. Judriclı, Topograplıir 
ı•ou Ar lıcıı, 
s. J 76, Rcs. 4 9). 

heykel ve resiml erinden birkaç a labaster k ırığı ve Frig mermerinden 
başka bugüne b ir  şey kalmamışt ır. Sütun dizisi i le  çevri l i  salonun  ik i  
uzun tara fı n dan kuzeydeki daha iyi durumdadır. Salon ,  uzun tara f­
larında  s imetrik ve dışa çıkın tı l ı ,  karşıl ıklı üçer uedra i le süslen miş­
t i .  Bunlardan ortadakiler dikdörtgen,  ik i  yandakiler ise yarım daire 
şekl indeydi .  Bu exedra' lar sal ona bir  çift sütun i le birleşiyordu .  Sa­
lonun  ba tısındaki ana cephenin ortasında ise bir propylon vard ır. 
Propyloı ı 'un önünde Kori n l  düzen inde dört sütun ve bunlardan  kö­
şeye rastgelen sütunları n  arkasında b i rer aıı te ve ortadaki ik i  sütu­
nun  arkasında ise bir geçi t yer a l ı r. Yapın ın  tek giriş i  bu sü tun lu  hal­
dedir. Sa lonun batı cephesi boyun ca ve bu propy/o ı ı 'un her iki ta­
ra fında  yedişer sütun bulunmaktadır. Batıdaki kapı  önü nde konsol 
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şekl inde bir çatı vardı. Batı cephesin in  her iki köşesinde  kuzey ve 
güney uzun tarafların duvarl arın ın  çıkıntı l ı  ante'si i le kesişmektedir. 
Bu salon a lanı  59,88x8 1 ,7 5  m. boyutunda bir kısımla çevril mişti. i ç  
oda, uzun taraftan 7 ,38 m. ve kısa tara ftan 7 ,54 m .  derin l iktedir. 
Sütun yerleri belirlenmişt ir. Ça l ınan değerli malzeme Bizans çağın­
da mermerle onarı lmıştır. Çeşi tl i  değişikliklere uğrayan salonun orta 
kısmında 58 m. uzunluğunda ve 1 3  m. genişl iğinde, doğu-batı  yö­
nünde yer alan bir su havuzu bu lunuyordu ve burası ayrıca bahçe 
yapıları i l e  süslenmişt i .  Bu kısımda 1 5,40 m. kenar uzunluğuna sa­
hip kare bir yapı  vardır. Bu yapı da dört sütunla süslenmiş ve e.red­
ra i le  çevri lmişti. Bu yapı Bizansl ı lar z<ımanında Megale Panagia Ki­
l isesi 'ne dön üşmüştür. 

Bizim için <ısıl önemli  o l<ın ,  yukarda bel irttiğimiz stoa'n ın doğusun­
da yer a lan geçide açı lan beş odadır. Bu beş oda düzenli  olarak bö­
lünmüştür. Kü tüphane olduğunu sa ndığımız bu odalardan ortadaki 
odaya ya ln ız batıdan dört sütun u n  arasından giril iyordu .  Diğerlerin­
den büyük olan bu sa lon ( 1 4,24 x 23 ,2 1 m.) d iğer odalar i le bağ­
lan tı l ı  deği ldi .  Buran ın  ik i  kat l ı  o lduğu sanılmaktad ır. Salonun iki 
ya n ve girişin karşısına ras tlayan uzun tara fın duvarlarında 1 .60 m. 
yüksekl ik ve 1 , 50 m. gen işl iğ inde ve iki kat ın basamakları iç in stylo­
/Jat olarak kul la rı ı l ;ın  bir podium bulunuyordu.  Arka duvarın orta­
sında bir zamanlar ki tapların bul unduğunu sandığımız b ir  büyük niş 
i le  yarı tarn fl arında iki sıra ha l inde küçük n işler vardır. Duvarlar tah­
rip olduğu için nişler zorlukla an l;ışılmaktadır. Kitaplar bu nişlerde 
nası l  duruyordu bilmiyoruz. Salonun karşıl ıkl ı iki yan duvarının 
önünde de podiuın 'un devam etmesi, buralarda da n işlerin bulun­
muş o lduğunu düşündürmektedir. Bu n iş, podium ve bulunan hey­
kel kal ın tılarına dayanarak yapın ın kü tüphane olduğu kabul edi l­
mektedir. Kü tüphanedeki Homeros heykel in in  iki tarafında llias ve 
Odysseia i le i lgi l i  sahneler resmedi lmişt ir. Bu durum Yunan ve Ro­
ma kü tüphanelerinde kendi bi l im ve sanatlarında ün yapmış kişile­
rin tasvirlerin i  kütüphaneye koyma adetine bağlı kalarak gerçekleş­
tiri lmiş tir. 
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Kütüphane sal onunun her iki yanında ara odaları deni len kısımlar 
vard ı r. Buralarda n işler bulunmadığı için kitapları n  buraya konulmuş 
olamayacağı düşünülebi l i r. Bu ara odalarında bekleme odası izleni­
mi  veren oturma bankları bu lunuyordu. Bu odaların batıdaki ön 
cepheleri ikişer sülun i le meydan tara fında yer alan ara geçide açı l ­
maktadır. Bu i ki odada iç içe girmiş dip odacıkları n  bulunduğu ve 
bunları n gardrop veya tuvalet olabi leceği sanılmaktadır. Antikçağ'da 
kütüphane i le dinlenme salonunun sık sık birl ikte kul lanı ldıkları bi­
l inmektedir '0". Kuzey tarafın  dip odası kubbel iydi. W. Dörpfeld'e gö­
re, bu ara odaların ın  yanlarındaki ve iki köşede yer alan odalar, din­
lenme adalan veya konferans salon ları olarak n i telendiri lebi l ir. Bun­
lar  gerçekten dinlenme adalan iseler Yunan planına göre, yok eğer 
kütüphane odaları iseler Roma tarzında yapılmış  olmalıdırlar '0·"·. 

Bu  kütüphanede eski adetlere uyularak heykel lerin bul unduğu bi l in­
mekted i r. Tanrıça Athena tarafından korunduğuna inanı lan kütüp­
hanenin apsis 'inde Athena Areia ya da Athena Pamussus'un heyke­
l in in  bulunmuş o lduğu sanı lmaktadır. Roma İmparatorluğu kütüp­
hanesine Tanrıça Athena'nın heykelini koyma adetinin benimsenmiş 
ve uzun süredir kullanı lmış olduğunu bil iyoruz '04'. İ ş te bu adeti Yu­
nan dostu olan İmparator Hadrianus'un bi l inçl i  olarak koruduğu ve 
bu  kütüphanede uygulatmış olduğu fikri üzerinde durulmuştur"''". 

H adrianus S toa 'sı ve Kütüphanesi çeşit l i  yön leri ile d iğer bazı yapı­
l a ra benzetilmiştir. C. Cal lmer onun inşa planını  Forum Pacis'e ben­
zetmektedi r. Ona göre Pacis'de ana salon bir  tapınak,  Hadrianus 
Stoa'sında ise bir kütüphanedir. Aynca yapın ın niş ve podium 'u 
Ephesos Kütüphanesi 'ne benzer'0'". Bu kütüphane Ephesos i le  aynı 
şemaya sahiptir, fakat giriş burada kısa taraftadır. Kütüphane  tümü 
i le Tibur'daki Piazza d 'Or'u hatı rl atmaktadır. i ç  düzeni i se Bergama 
Kütüphanesi 'ne benzer'0'0. Bu stoa'nın planın ın nereden a l ınmış ol­
duğu kesinl ik le b i l inmiyorsa da, i mparator Hadrianus'un i skenderi­
ye'ye yaptığı gezi sırasında (M.S. 1 30- 1 3 1 )  Museion'u görmüş ve 
orada çeşitl i sorular sorarak, bi lgi edinerek oradan fikir a lmış olabi­
l eceği sanı lmak tadır '0'' . Hadrianus Stoa 'sı Kütüphanesi 'ndeki geniş 
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meydan fikri ve ayrıca bu merkezi avluya açı lan kütüphane odalan 
fikri Roma tarzındadır. Bunun sonrasında Yunan dünyasına girdiği 
bi l inmekted ir '0'''. 

Antikçağ'ın en ünlü yüksek okulu Atina 'daki Hadrianus Stoa 'sı id i .  
Stoa ve kütüphanesi 'n in mimari yapısından söz ederken üzerinde 
durulduğu gibi ,  bu fikir Hadrianus'un i skenderiye'ye yaptığı gezisin ­
de kendisince benimsenmiş olabi l ir. Onun i skenderiye'de felsefe ve 
retorik tartışmalarına  girdiği ,  Museion'daki gel işmiş eğitim sistemi­
ni  ve entel lek tüel haya tı tanıd ığı ve Ati na'ya dönüşünde burada eği­
tim ve öğretim için kul lanı lan ve bilime hizmet eden bu yapı komp­
l eksini  yani  stoa'yı kurmuş olabi leceği düşünülebi l ir. Böylece iki ya­
n ında kon ferans salonları, kütüphanesi i le bu stoa, o devirdeki Ati­
na 'da Septik Platonizm'in merkezi olan Olympeion'da kurul muş bu­
lunuyordu.  Hadrianus'un kurduğu bu yüksek okulun açı l ış ını 
Smyrna' l ı  Sofist Polemos yapmıştı . Stoa kütüphanesi 'n in bir gymna­
sion kütüphanesi değil , yüksekokul kütüphanesi o larak kurulmuş 
olduğunu söyleyebi l i riz. Bu durumu ve boyutlan i le stoa'n ın ,  üni­
versite ve onun kütüphanesi 'nin çekirdeğini  ol uşturduğunu düşüne­
bi l iriz "'" ' .  Böyle bir yüksek okul ,  kütüphanesiz olamazdı .  

Diğer yapı lar i l e  doğrudan bağlantı l ı  olmayan kütüphanenin göste­
rişli salonu ki tapl arın bulunduğu bir yer olabi leceği gibi, öğretimle 
i lgi l i  toplantı lann yapı ld ığı ,  d iğer bir deyişle, toplantı salonu olarak 
kul lanı lan bir yer de olabi l ir. Salonda bir heroon'un bulunduğu fik­
ri de ortaya at ı lmıştır'0". 

b. Anadolu ve Ege adalarında kurulan kütüphaneler 

b l .  Smyrna {lzmir} Kütüphanesi 

Smyrna 'da (bugünkü lzmir) bir kü tüphane bu lunuyordu.  Strabon 
Smyrna kentinden söz ederken, burada bir kütüphane, bir  Home­
reion ve bir de sunak ve tahtadan Horneros heykel in i  çeviren dik­
dörtgen şekl inde bir  porticus bulunduğunu an latmaktadır '0". R .  
Cagnat 'ya göre b u  iki yapı b irleştiri lmişti '0'". Bu bi lgi lerin ış ığ ı  a l-
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t ında,  Smyrna 'daki  kütüphanenin porticus i le  bağlantı kurmuş  b ir  
kütüphane olduğu düşün ülebi l ir. 

So fis t  Phi lostra tos M .S. 1 .  yüzyı lda bü tün l onia'da Museion bulun­
duğunu,  özell ik le Smyrna'n ın bu  konuda başta geldiğini söylemek­
tedir. Ona göre bu  ken tte çok tu tu lmuş olan Ariste ides ders veriyor­
du .  Burada d in ,  eği t im, v.s. gibi çeşi t l i  konularda dersler vardı '""' . C.  

Wendel'e göre Smyra"da Philostra tos"u ı ı  söylediği gibi  bir Muse­
io 1 1 'un varl ığını ve ders veri ld iğ in i  kabul edecek olursak, ken t te bir 
yüksek okulun bu lunmuş olduğunu da kabul etmek gerekmekte­
dir""". Smyrna'da ,  tıpkı Ephesos'daki gibi, yerli bir Museion'un bu­
lunduğu ve buna b i r  hukukçunun başkanlık e t tiği doğrulanmış ve 
Asia eya le tine bağl ı  bu en tellektüel merkezdeki Museio 1 1 'da arşivle­
rin de yer aldığı i leri sürülmüştür"''·''. H. J .  de Vleeschauwer de Ga­
lenos'a dayanarak, Smyrna 'da 1 .  yüzyıla kadar giden ünlü bir oku­
lun bulunduğunu yinelemektedir. Fizikçi Galenos'un i skenderiye'ye 
gi tmeden önce Smyrna'da felsefe eği t imi gördüğünü söylemekte­
d ir""'0. 

Bütün bu kaynakların ve modern araş tırıcıların bize verdikleri b i lg i­
den çıkart t ığımız sonuca göre,  Snıynıa "da bir Museioıı, bunun için ­
de veya yakını nda b ir  yüksek okul bulunmuş olmal ıd ır. Bu  kurum­
larcı bağl ı  ve onların  h izmet inde bir kütüphanenin varl ığı son dere­
ce akla yakındır. Bütün bu yapı lar bir yapı kompleksi hal inde olabi­
l i r. Bir yüksek okul kü tüphanesi o lduğunu sandığımız bu kü tüpha­
ne konusunda ne yazık ki daha çok bi lgimiz bulunmamaktadır. Bu 
kütüphane Roma çağındaki d iğer yüksek okul kü tüphanelerinin 
özell iklerin i  taşıyor olmal ıd ır. 

b2. Pergamon (Bergama) Ask/cpieio ıı 'undaki  kütüplıane 

Bergama Asklepieion'unda b ir  kü tüphanenin bulunduğu konusun­
daki bilgiyi, 1 93 6  yıl ıııda bulunan ve i l .  yüzyı la tarihlenen yazı ta da­
yanarak ediniyoruz. Bu yazıtl a rdan biris inde 40.000 draklıme'den , 

kütüphaneden, Apol lon Pythi a 'dan söz edilmektedir""' ' .  D iğer yazıt­
ta ise halkın onurland ırdığı herhangi  b irinden,  Demeas'ııı oğlundan,  
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kütüphaneden ve sözü edilen kimsenin dürüstlüğünden bahsedi l­
mektedir '0"'. L .  Robert burada konu edi len kiş in in aynı zamanda kü­
tüphanenin yöneticisi olan bir edebiyatçı o lduğunu düşünür""". Ya­
zıtta geçen 40.000 drakhmr kütüphanenin kurulması için veri lmiş 
olabil ir. Apol lon Pythia'darı söz edil iyorsa da bu konuda kesin bi lgi  
edi nemiyoruz. Belki de halkın ya rdı mları i le  kuruları bu kütüphane­
nin, hastaların tedavisi iç in hizmet veren bir çeşi t hastahane duru­
mundaki Asklepieion 'un içinde veya hemen yanında yer a lan bir kü­
tüphane olabi leceği ni kabul etmemiz gerekmektedir. Bu duruma 
göre bu kütüphanede hastalar boş vakitlerin i  değerlendiriyor ve on­
ları tedavi etmeğe uğraşan dok torlar ise bi lgi l erini artırmak iç in  bu­
rada okuyor olmal ıyd ı .  C.  Wendel ' in verdiği bi lgiye göre, Asklepiei­
orı 'da tedavi edi lmekte olan So fist Ael ius Aristeides, M .S. 1 1 .  yüzyıl­
da bumda sofistlerin ,  hatiplerin ve filozofların kon ferans verdikleri­
ni  anlatmaktadır""' ' .  Ael ius Aristeides gibi bi lgi l i  hastaların verdikle­
ri bilgilerden bu kütüphaneden daha sonra Roma devrinde de yarar­
lan ı lmış olabi leceği sonucunu çıkartabi l iyoruz. Bunlar tıp adamları 
dışındaki filozo f ve sofistl er o lmal ıdır ve bu  kütüphaneden onların  
da yararl andığı  anlaşılmaktadır. Fakat kütüphanenin asıl fonksiyo­
nunun tıp dal ında bir araş tırma kü tüphanesi o lduğunu düşünebi l i­
r iz .  Böylece Asklepieiorı ku tsal nıalıa l l i ,  hastaların tedavi edi ldiği  
yerden başk<J , öğret im yapı ları bir yer olmuş olmalıd ır. Za ten ünlü 
bi lgin Galerıos (M.S. 1 1 .  yüzyıl )  burada bulunmuştu ve onun burada 
ki taplarının olduğunu bi l iyoruz '"'"'. Kend isin in burada araştırmalar 
yapmış olması normaldir. 

Kütüphanenin mimari açıdan incelen mesi ve planının bel i rlenmesi 
için 1 928- 1 93 2  yıl ları arasında,  burada Al man bi lginleri kazı lar yap­
mışlardır. Tıp okulu olarak kurulan Asklepios Tapınağı 'n ın kuzeyba­
t ı  köşesinde kü tüphane binasının yer a ld ığ ı  an laşı lmaktadır '0'''' (Lev. 
XXVI, Res. 1 ) .  

Kütüphanenin salonu 1 8 . 50x l 6 .52  m. boyu tlarındadır. Bu salon ba­
tı tara fında dışa iki kapı i le  açı l ır. Bu kapılardan kuzeydeki i le  kuzey 
stoa'ya , güneydeki kapı i le de ortadaki büyük avl uya giril iyord u. Sa-
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l onun çevresinde nemi önl emek amacı i le  çi ft duvar bulunuyordu.  
Salonun güney ve doğusunda d ış taki bu çi ft duvarları ı ı  a rasında b ir  
koridor  o luşmuşlu.  Bu kori dor doğu duvarının orlasındcı yrr a lan 
apsis "in a l t ından geçerek kuzeydoğu köşesi nde son bulmaktadır. Bu 
köşeden başlcıyan ve kuzey duvarı boyune<ı uzanan başka bir  kori­
dor daha vard ı .  Sa lonun iç  mimaris i  i ncelenince, bugün yeri nde ol­
mayan ı ı işlerin b i r  zamanlar duvarlarda yer a ldığı aı ı laş ı lmaklad ır. 
Bun lar  her ik i  uzun y;:ın duvarl arda (kuzey ve güney yarı duvarları) 
ayn ı derin l ik le al t ışar tanedir. Doğu duvarı rı ı ıı tanı ortası ı ıda büyük 
bir apsis, bunun her iki tarafı ııda  ise ikişer küçük n i ş  bul unur. Dışa 
aç ı la rı ba tı duvcırı rıdak i ,  sözünü e t t iğimiz kapıların aras ı ııda  geniş, 
kare şekl inde bir  niş yer almaktadır. N işler geııel l ikle yerden 1 .7 5  ın . 
yüksekl ik ve 0 .65 ın . derin l i ğe  sah ip tir. O. Deubnrr"r göre, kuzey, 
güney ve doğu d uvarındaki n işkrc ki lap ra fları yerleşt i ri lmiş t i '"'·'. 
Kal ınt ı lara bakılarak bu s;:ılonda Ephesos ve Bergama Akropol " ii nde­
ki kü tüphanelerde ras ll a ııa n taş podi ıı ın "u ıı bulunmadığı  görülmek­
ted i r. Ancak sa lonun yer döşemesi i l e  nişler arasıı ıdaki uzakl ığ ın çok 
olnıcısı ııedeniylr Lahtadan bir podium veya kaiden in  bulunmuş ola-
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bi leceği de düşünü lmüştür. C. Callmer'e göre, doğu duvan i le uzun 
duvarlarda yer pervazı bulunmuyordu ve bu duvarların önlerinde 
tahta podium yer a lmış olmal ıydı .  Batı duvarı önünde de pervaz 
yoktu, burada ancak müstakil tahta bir merdiven kul lanı lmış olma­
l ıyd ı ""'". 

Salonun aydııı la t ı lması n işlerin üzerinde bir sıra pencere ile sağlanı­
yordu ve nişlrre buradan aydınl ık gel iyordu .  Pencereler 1 .40 m. yük­
sekl iğinde olup e tra fı süslü  alabastcr levhalar i le kaplanmıştı. Çat ı­
n ın düz ve ahşap olduğu sanı lmaktad ır. Tavan kasetlerle süslüdür. 
Salonun tabanı zengin bir şekilde renkl i  mermerler i le süslenmiş, ke­
nar kı smı mavimsi mermer plakala rla kaplanmıştır. Daha orta kıs ım­
larda ise iiç sıra beyaz, bir sıra grimsi, bir sıra yeşil ve bir sıra da ko­
yu mor plaka bu lunuyordu .  Ortada kare, üçgen ve da irelerden olu­
şan geome trik süslemeler vardı .  Duvarların  ve nişlerin i çleri de mer­
mer levhalar ile kaplanmıştı .  Yapıda sütunların ,  yuvarlak ve kemerli 
a rş itraıı' ların da yer aldığı anlaşı lmış tır. M.S. 1 7 5 yıl larında kütüp­
hanenin on sütunu yıkı lmış. sonradan posta ıııcııt' ler üzerine kom­
pozit düzende sütunlar konulmuştur. Böylece yapı karma bir düze­
ne sah iptir. 

Doğu duvarın ın ortasındaki yuvarlak apsis "i n önünde mermer bir 
kaide bulunmuştur. Kuzey kapısın ın ycın ında parçalanmış durumda­
ki kolosal heykel in  bu kaidenin üzerinde durduğu san ı lmaktadır. Ka ­
idenin üzerinde "Tlıeo Hadria110, Fi. Meliteııe "  yazı l ıdır. Bunun an­
lamı  ise "Flavia Mel i tene Tanrı Hadrianus'a adadı" dernektir. impa­
rator Hadrianus'u tan rı laşt ırmak için yaptırı lmışt ır. Bil imin koruyu­
cusu olarak buradaki tıp okuluna heykeli konulmuştur. Flavia Meli­
tene tarafından yaptırıld ığı ı ı ı  sandığımız bu kütüphane, ayn ı za­
manda impara torun kül t yeriyd i ""'''. 

Kü tüphane salonu ,  bu  sa lonun bat ı  duvarındaki bir kapı aracı l ığı i le  
stoa i le bağlan t ı l ıd ır. Buradaki kütüphane, Bergama Akropolü'ndeki 
kütüphane gibi s toa 'nın arkasında deği l ,  daha yan ve ön tarafta bu­
lunmaktadır. Diğer ;ınıtsal yapı lar i le de aynı düzeydedir. 
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Kütüphanenin kuzey kısmında,  tapınağa a i t  o lmayan bölmeler var­
d ı r. Bunlar  salondan dar bir geçi t ile ayrı lmış iki küçük oda hal inde­
d i r. Bunların kitap deposu olarak kullanılmış olduğu sanılmakta­
dır ' 0'0. 

Bergama Asklepieion 'unun An tikçağ için önemli bir tedavi merkezi 
o lduğunu bil iyoruz. Buradaki ilk Asklepios Tapınağı M.Ö. iV. yüzyı­
l ın  ilk yarıs ında yapı lmışl ı .  Böylece lV. yüzyı ldan i tibaren bu iş için 
ku l lan ı lan bu merkez Hellenistik devirde gel i şmiştir. Faka t Asklepiei­
on 'un en gös teri şli ve gelişmiş devresi M .S. i l .  yüzyıla  rastlamakta­
dır. Za ten kü tüphane olarak kul lanı lan salon imparatorun salonu 
ad ın ı  taşıyordu .  Kütüphanenin Hellenistik devirde yapı ldığını ,  yu ­
karda sözünü e t liğimiz heykel ka idesindeki yazı t tan hareketle, son­
radan Roma devrinde İmparator Hadrianus'a (M.S. 1 1 7 - ı 38)  saygı­
dan dolayı onun adına bir  heykel konularak zenginleştiri l ip gelişti­
ri ld iğ in i  de düşünebil iriz. Bu o lay da İmparator Hadrianus'un M.S. 
l 2 3 'de Bergama 'yı ziyareti sırasında gerçekleşmiş olabi l ir. 

bJ. Kos (/stanköy) Kütüplıancsi 

Bugün de aynı adı taşıyan Kos'da bir kü lüphaııenin bul unmuş ol­
duğunu ken lte ortaya çıkarı lan yazı l lardan öğreniyoruz. Bu yazıt l ar­
dan biri M.Ö .  200- 1 7 5  yıll arı arasına tarilı l e ı ımişt ir. Burada zengin 
va tandaşlardan bazıların ın adları bel irtilerek, bu kişilerin kentin kü­
tüphanesinin yapımına katkıda bul undukl arı an lat ı lmaktadır. Ayrıca 
kü tüphaneye k i tap a l ınması iç in 200 draklıme para ve 100 tane ki­
tap verdiklerin i  öğreniyoruz. Bu kişi lerin hemen hemen hepsi baba 
oğul yan i  aynı ailenin fertlerid i r'"" . Diğer bir yazıtta ise Herakle­
i tos 'un oğlu, Caesar' ın dostu ve Askl epeios, Hygieia ve Apiona gibi 
tanrı lar  ile di ğer impara torluk lanrı larının rah ibi olan Caius Stertin i­
us Ksenophon'un ,  zengin servet i  i le kü tüphaneyi kurduğu, ayrıca 
impara torluk tanrıları i le halka i tha f  et tiği belirtilmek tedi r""'. İ lk  ya ­
z ı t ta kütüphane binasını yapt ı rdığı üzerinde durulan Diokles ve oğ­
lu Apol lodoros, gerçekten kütüphaneyi yaptırmış ve adl arı geçen 
zengin kişi ler de kütüphaneye para ve kitap bağışında bu lunmuş 

296 



iseler, ikinci yazıtta söz konusu edilen Caius Stertinius Ksenophon 
sadece, bu kütüphaneyi imparatorluk tannlarına ve halka i tha f  ede­
rek açmış olabi l ir. Yalnız ikinci yazıtta adı geçen Ksenophon 'un ,  İm­
parator Claudius'un (4 1 -54) doktoru olduğu bel i rti lmektedir '"". Bu 
durumda eğer iki yazı l la geçen kü lüphane aynı ise, kütüphanenin 
yapılışı i le  halka açıl ışı arasında bir yüzyıl kadar zaman bulunmak­
tad ır. Ksenophoıı 'u ı ı  L ıp i le uğraşmış olması ise kütüphanenin tıp 
konusu i le i lgi l i  olarak bir t ıp okulu kütüphanesi olabi leceğini  gös­
termekted i r. Za ten kazılarda böyle bir okul un b inası çıkartı lmıştı r"" ' .  

Pl in ius, ünlü t ıp  bi lgini Hippokrates'i n Kos 'daki hastaların tedavi 
edi ldikleri yeri restore ettird iğini ,  burayı Asklepios'a ithaf etl iğini ve 
buraya hastaların tedavi leri iç in kul lanı lan yazmalar veri lmesini sağ­
ladığını bel i rtmek tedir. Hippokrates bu yazmaları kopya ett irmiş, Fa­
kat Varro 'nun da söylediği g ib i ,  ancak tapı nağı yaktıktan sonra es­
ki geleneklerden uzaklaşma olmuş ve modern klinik kurulabilmiş­
tir '"'" .  Daha sonra loannes Tzetzes de eski kaynaklara dayanarak 
H ippokrates'in eski tıp kitapların ı  ve kütüphaneyi yaktığını  söyle­
mektedir '0"'. Bu bilgi ler Kos'daki t ıp okulunun M.Ö. V. yüzyı la kadar 
çık tığın ı göstermek ted ir. Bu t ıp okul unun kü tüphanesi 'nin 53 yaz­
madan oluştuğu ileri sürülmek ledir '"". Tapınağa yazmalar bağışlan­
dığ ına göre buradaki tapınağın kesinl ikle  kü tüphanesi o lmal ıd ır. 1 .  
Tzetzcs'in söylediği şeki lde burada kütüphaneci olarak görev alan 
Hippokrates' in kü lüphaneyi ve tıp ki tapların ı  yakması ancak tıp bi­
l imin i  yeni  temciler üzerine dayandırmak, yen i  bir anl ayışla kurmak 
istemesinden olmal ıd ır. 

Böylece sonuç olarak Kos'daki tıp kütüphanesi 'n in M.Ö. V. yüzyı l­
dan i tibaren varl ığını kabul edebi l i riz. H ippokrates' in geliştirdiği 
yen i  an layışla devam eden bu okul ve kütüphanesi Roma çağına 
kadar gel miş ve önemini yi t i rmemiş o lmal ıd ı r. Yukardaki  yazıtlarda 
söz edi ldiği gibi bu okul ve kütüphanesi onarı lmış veya ayrı bir ya­
pı hal inde eski tıp geleneği ni  devam ett irerek yaşatı lmış  olabi l i r. Bu 
da  bize Kos'un önemli bir kültür merkezi o lduğunu,  özel l ikle tıp 
konuc;unda i leri gitt iğini göstermek ted ir. Burada, Roma devri bo­
yunca güçlenmiş olan -özell ikle t ıp da l ında- uzmanlaşmış okul 
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kütüphanelerinden bir ine rastlamaktayız .  Kütüphanenin gymnasi­
on 'a bağl ı  olduğu üzerinde duran lar '0'8 var ise de, söz konusu olan 
kütüphanenin tıp okulu kütüphanesi i le  aynı o lup olmadığını bi l­
miyoruz. 

b4. Prusa (Bursa) Kütüphanesi 

Bağımsız kütüphanelerin en erken örnekl erinden b iri olarak nitele­
nen Prusa Kütüphanesi 'n in varl ığın ı  Genç Plin ius'un burada val i  
iken İ mparator Tra ianus'a yazmış olduğu mektuptan öğreniyoruz""''. 
Pl inius bu mektubunda ,  Prusa Kütüphanesi 'nde İmparator Traia­
nus'un heykel in i  gördüğünü söylemektedir. Aynca Dion'un karısı i le 
oğlunun da gömüldüğü 5öylenen yerin burası olduğunu bel irtmek­
tedi r. Kütüphanenin bir sütu n dizisi i le çevri lmi ş  olan bir avl uda bu­
lunduğunu da gene bu  mektuptan öğreniyoruz. Mektup, eski Bi thy­
n ia  böl gesindeki ve bugün Bursa adını  taşıyan i l imizin bul unduğu 
yerdeki Prusa kentinde bir  kütüphanenin kurulmuş olduğunu doğ­
rulamak tadır. 

Sözü edilen kimse Prusa'lı Eski Yunan hatip ve filozofu Dion 
Khrysostomos (M.S. 40- 1 1 2) id i .  Önce sofısl ve sonra da Kynik fel ­
sefeyi beni msemiş olan Dion ,  özel l ik le  İmparator Traianus zamanın­
da pol i tik hayatta önemli  rol oynamış bir kimseydi ' 080• Dion'un,  ka­
nsının cesed in i  yakarak kütüphaneyi mausoleum hal ine getirmesi 
hükümdara karşı bir hakaret olarak n i telenmiş ve kendisi suçl anmış­
tı. İmparator Tra ianus ise Dion 'un bu  davranışı i le  tanrılan ve impa­
ratoru gücendirmediğini  kabul ederek onun bu  davranış ını  hoş gör­
müş ve kendisine izin vermiştir. Bu durum ile ilk kez karşı l aşı lma­
maktadır. Ephesos Kütüphanesi 'nde de kurucusunun babasının ce­
sedi ayn ı  şeki lde kütüphanenin alt ındaki  lahde konulmuştu '08 ' .  

M.S .  1 .  yüzyıl sonu  veya 1 1 .  yüzyıl baş ında kurulmuş olan bu  kütüp­
hane de adetlere uyularak imparatorun heykeli i le  süslenmiştir. Sü­
tun dizisi i le  çevril i  b ir  avluda yer a lması, onun porticus i l e  bağlan­
tısı o lduğunu düşündürmektedir. Ancak bu  konuda daha geniş bi l­
giye sahip deği l iz.  
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H. J .  de Vleeschauwer'e göre bu kütüphane b ir  özel okul kütüpha­
nesi olmalıydı 108'. Kütüphanede, kurucusunun i lgisi nedeniyle felse­
fe ve hitabet konusunda eserlerin bulunmuş olması normaldir. 

c. Çrşitli yrrlrrdr kurulan diğrr yüksek okul kütüphanrleri 

Roma devrinde gerek İ talya 'da gerekse eya letlerde kurulan  bell i baş­
l ı  yüksek okullar dışında daha az önemli olanlarına da rastlamakta­
yız. Bunlar genell ikle tıp okul larıdır. Hukuk okulların ın  da varl ığı bi­
l inmektedir. Bu yüksek okul ların  tam olarak çalışabilmeleri i çin  kü­
tüphanelerin in  de bulunması gerekmektedir. Günümüzdeki Datça 
yakınındaki Knidos ve Sicilya 'daki tıp okull a rın ın  kütüphaneleri o l­
malıdır. Ancak bu konuda fazla bi lgimiz yoktur. Andreas adl ı  bir ya­
zar Peris tes Iatrikes Genralogias adl ı  eserinde, H ippokrates' in 
(M.Ö. 460-377)  Knidos Kütüphanesi 'nin yakılması için kendi mem­
leketini terkettiğini söylemektedirıo81. Onun verdiği bi lgiye dayana­
rak, Knidos'daki t ıp okulunun M .Ö. V. yüzyıla giden kütüphanesi 'n in 
varl ığını  an l ıyoruz. Onun bu davranışı eski kitapları yakıp yok et­
mekle tıp b i l imine getireceği yenil iği ortaya koymaktadır. Knidos'da­
ki  yazarların eserlerin in  pek çoğunun da Hippokrates' in Corpus'u 
aracıl ığı i le bize kadar geldiği i leri sürülmektedir\ ('"' . Böylece Kni­
dos·daki tıp okulu ve kütüphanesi , Sici lya ·daki tıp okulu ve kütüp­
hanesi i le b i rlikte M .Ö. V. yüzyıla  dayanmakta, 10"' ancak Roma dev­
rinde parlak devrini  yaşamış bulunmaktadır. D iğer Roma yüksek okul 
kütüphaneleri ne  i l işkin bilgimiz yok denecek kadar azd ır. imparator 
Hadrianus Doğu'dan döndükten sonra, Roma'da Athenaeum adını 
verdiği b ir  yüksek okul kurmuştu. Burada şair ve hatipler ders veri ­
yorlardı .  Vl . yüzyıl sonuna kadar eğitim merkezi olan Athenaeum, 
Phokas tara fından kapatı lmıştır. Divus Traianus Tapınağı 'na  bağlı 
o lan 1 006 bu kurumda bilginler bil imsel araştırma ve tartışmalar yapı­
yorlardı 1001. Bu b il giler ışığında ,  Roma 'n ın bu yüksek okulunda bir de 
kütüphanenin bulunmuş olduğu akla gelmektedir. Böyle bir kü tüp­
hanenin içinde Yunan ve La tin bölümleri ayrı lmış olmalıyd ı .  Gene 
Roma devrinde kurulmu� olduğunu sandığımız Suriye'deki hukuk 
okulunun, Berytos (Beyrut) kentinde bulunduğu anlaşı lmaktadır. 
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1 1 .  yüzyı lda kurulan bu okulda imparatorl uğun Doğu'ya i l işkin yasa­
lan yer a l ıyordu. Burada eğitim gören hukuk öğrencileri ,  Doğu'nun 
ve Hellen kü l türünün ben imsediği kanun ve kavramları Roma huku­
ku i le  kaynaştırarak yeni bir anlayışla yetişiyorlardı .  Burada bir hu­
kuk kütüphanesi bulunduğu ileri sürülmekted ir"111". Bu kütüphane­
nin çok geç devirlere kadar varl ığını sürdürdüğünü sa nıyoruz. 

7. Özel kütüpha neler 

a. Scrcıı us Sam moıı icus 'ıı ı ı  küt üplıa ıı es i  

Şa ir Serenus Sammonicus'un b i r  kütüphaneye sah ip olduğunu kay­
naklardan  öğren iyoruz. İmpara tor L. Septimius Severus zamanında 
(M.S.  1 93 - 2 1 1 ) yaşamış ve M.S. 2 1 2  'de İm  para tor Caracal la 'n ın em­
ri i le ö ldürü lmüş  olan bu yazarın Res reconditar adlı bir eseri b i l in­
mekted i r '0"". Serenus Sammonicus, kendisine babasından kalmış 
oları 62.000 tomarlı kü tüphaneyi öldüğü zaman, öğrencisi oları 
Genç Gordianus'a bırakmıştır. Kütüphane büyük ve mükemmeldi 10''11 • 
Bu kütüphane Roma İmpara torluğu devrinde bi l im ve sanatla uğra­
şa n kiş i lerin evlerinde özel kütüphanel er bulunduğunu göstermek­
tedir. C. Wendel , kü tüphanenin kuruluş tarihi  olarak 238 yıl ın ı  verir 
ise de ' "'" 2 1 2  yı l ında öld ürülmüş olan Serenus Samnıonicus'un, üs­
lelik kendis ine babasından kalmış olan bu kütüphanesi daha erken 
tarih te kurulmuş olmalıdır. H i ç  değilse bu geniş koleksiyon çok e.r­
ken tarihlerde toplanmağa başlamış  olsa gereklir. Genç Gordi­
anus'un yetişmesi nde etkili o lduğunu sandığımız bu kütüphane ko­
nusunda ne yazık k i  başka bi lgimiz bulunmamaktadır. 

b. Roma vr eyaletlerdek i diğrr özd kütüphandrr 

Roma devrinde  kurulmuş bel l i  başl ı özel kütüphanelerin dışında ,  
hakkı nda fazla b i lg i  ed in i lemeyen pek çok kü tüphane bulunmuş o l­
mal ıdır. Özel kü lüphaneler ancak sahibinin ya da onun yakın çevre­
sinin yararlandığı kü lüphaneler n i tel iğ in i  taşıdığından ve büyük ko­
leksiyonlara sah ip olmadığından ,  halka açık kütüphaneler gibi ,  on­
ları rı lümü hakkında bi lgi edinemiyoruz. Ancak bazıla rın ı  az da ol-
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sa tanıyoruz. lccius'un küçük bir kütüphanesinin olduğu bi l inmek­
ted ir. Bu özel kütüphanede daha çok Stoikçiler'in ve Panait ios'un 
yazı ları yer a l ıyordu '0'". Roma impara torluk devri kiş i  kütüphaneleri 
arasında ise şair Perseus'urı 700 toman içine alan kü tüphanesi an ı­
labi l ir"" ' .  Şa ir  Perseus erken ölmüş (M.Ö.  62)  ve kütüphanesi 'ni öğ­
retmeni Cornutus'a b ırakmışt ı ""''. Romalı lar'ın yazlık evlerinde  özel 
olarak kütüphaneler kurdukları bi l inmekted ir. Bunlardan b irisi de 
Kha ironeia ' J ı  fi lolog Mettius Epaphroditos'un Roma'daki kütüpha­
nesidir. i skenderiye' J i  bi lgin Arkhias' ın kölesi olan Epaphrodi tos, Mı­
sır valisi M.  Me ttius tara fı ndan özgürlüğe kavuşturul unca Roma'da 
bir kü tüphane kurmuştur""'. M.S. 1 .  yüzyılda yaşayan Epaphrodi­
tos"un Cicero'nun dostu olduğu ve Nerva zamanında öldüğü bi l in­
mekted ir. Onun kü lüphanesi 'ndc 30.000'i aşkı ı ı  kitap bulunduğu 
sanılmaktadır '0','·. Roma yakın ındaki Antium 'da da b i r  kü tüphanenin 
kurulmuş olduğu öğreni l iyor'0',1• Antium'da sözü edi len bu kütüpha­
nenin Cicero'nun Antium'daki kü tüphanesi i le aynı ol up olmadığını 
bi lmiyoruz. Çünkü onun da Antium'da bir  kütüphanesi vard ı .  Genç 
Plinius'un (M.S. 6 1 - 1 1 4  civarı) da yatak odasının duvarlarında ve ka­
salar iç inde bir külüphanesi 'nin bulunduğu bi l inmt'ktedir '0'18• Ancak 
bunun boyu tlcırı konusunda bi lgimiz yok tur. Cicero'nun arkadaşı ve 
eserlerin in  yayınımı oları Vergi l ius 'uıı önemli bir kütüphant'si 'n i ıı 
bulunduğu bt'l irt i l ınektedir"'''''. Ayrıca bu kü tüphaneyi arkadaşlarına 
açık tu t tuğu anlaşı lmaktadır 1 1 00. Martial is ' in de aynı şeki lde evin­
de küçük bir kütüphanesinin olduğu ileriye sürülmektedir"" ' .  Ünlü 
bir Yunan ha tibi o la rı Tiberius Claudius Atticus Herodes (Herodes 
Attikos) (M.S. 1 0 1 - 1 77) zengin kişi id i .  Onun Favoriııus'un kütüp­
hanesi 'n i  devraldığı sanılmaktadır 1 101• Martial is' in dostu olan Si l ius 
ltal icus (M .S. 26- 1 0 1 )  çiftl iğinde ya da  yazl ık evlerinde kütüphane­
ye ve sanat eserkri koleksiyonuna sah ipti "0ı. Antoninus Pius (M.S. 
1 3 8- 1 6 1 )  zamanında Nysa 'J ı zengin bir kişi olan Tea il ius Alkibiades, 
tiyatro sana tçıları ve müzisyenler birl iği adına Roma'da bir  kütüpha­
ne kurmuştu ' ' " ' .  Bunun da özel kütüphane olduğunu düşünebil iriz. 
Daha geç devirlerde başka özel kütüphaneler kurulmuştu.  Marcus 
Aurel ius'un başta bulunduğu sırada pontife.r olan Livius Larensis' in 
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de geniş b ir  kütüphanesinin o lduğu ve içerisinde hukuk ki taplarının 
yer a ld ığı i leri sürülmüştür '"'". 

M.S. lV. ve V. yüzyıl l arda da pek çok özel kütüphane kurulmuştu. 
Bunları n  çoğu H rist iyanl ık kül türünü içine al ıyordu .  Çünkü bu yüz­
yıllar kil ise yazarla rın ın  hareketl i  dönemi id i .  Bu nedenle önemli d in 
adamların ın evlerinde din ve bi l imle i lg i l i  ki tapları içine alan kütüp­
haneler bulu nuyord u. iV. yüzyı lda fi l ozo f Claudius Manıert i rı us, V. 
yüzyılda Stertin ius  Avi tus (9 proocnı . ) ,  Consent ius, Magnw,"uıı kü­
tüphaneleri bunlar arasındad ır. Ayrıca lraneus, Tertul l ianus, Hip­
polytos, Hieronymus, Kappadokia " l ı  Georgios'un kütüphaneleri de 
ünlü id i ler '""'. 

Bunl ardan Ca rth ago'lu Tertul l ianus'uıı kütüphanesi 'nde Yunan ve 
Romal ı lar'a i l işkin klasik ve b i l imsel eserler yanında Eski Yunanca 
Hris tiyanl ık eserleri de vard ı .  Bu eserler yard ımı i le hukuk ve retorik 
çal ışmaları yapı l ıyord u ' "". 

l u l ianus'un hocası Georgios'un kü tüphanesi iV. yüzyıl ortalarında 
zengin b ir  koleksiyona sah ipti .  Bu kü tüphane re torik, felsefe ve 
Hristiyanl ık konularında ki tapl arı iç ine al ıyordu .  Bu koleksiyonun sa ­
hibi iskenderiye "de Arius papazı iken J G  ı yı l ında ortodoks karşı tları 
tarafından öldürülünce ki taplar An takya ·ya gönderi ld i ı :"". 

Hieronymus'urı kütüphanesi de bi l inmekted ir. Kendisi Suriye'ye git­
t iğinde dahi onları yanına a lmış tır ""''. Bu d in adamı ,  retorik ve gra ­
mer çal ışmaları yanında Roma 'da pro fan klasik eserleri de toplamış­
t ır. Teoloj i  i le  uğraşmaya başlayınca kil ise l i teratürünü edinmiş ve 
bunlar arasında özell ikle Trier'de iken Poi tier'l i H i larius'un eserlerini 
kendi e l iyle kopya etmiş tir. Kudüs' ten dini eserler getirerek yerine 
inci/ vermiştir" "'. Bethlehem'e yerleşerek kütüphanesi 'ni büyü tmüş­
tür. Bu kütüphane 386 yı l ından i tibaren onun kurduğu manastıra 
4 1 6 yı l ında veri lmişt ir" " .  

Paul lus 'un da Concordia 'da b i r  kü tüphanesi vard ı .  H ieronymus ve 
Pau l lus'un bu kü tüphaneyi ku l landıkların ı  b i liyoruz ' " ' .  
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8. Hristiyanlık kütüphaneleri 

a. Kilise kütüplıanc/eri 

Genci olarak Hristiyanl ık kütüphanelerin in kurulması, Roma impa­
ra torl uğu devri nde Roma ve eya let lerde Hristiyanl ığın yavaş yavaş 
yayılmasın a bağl ı  olmuştur. H ristiyan din adaml arı Yahudiler' in ku t­
sal k i tapları üzerinde çalışmış ve i l .  yüzyı ldaki iç karışıklıklara karşı­
l ık ,  bu konuda eserl<."r vermeğe başlamışlard ır. Bunun sonucu olarak 
i l i .  yüzyılda her biri kendi kütüphanesin i  kurmağa başlamış tır. An­
cak bu ilk kü tüphaneler din kurbanı  olmuşlar ve i mpara tor Diocle­
t ianus'un kil iselerin  yıkılması ve ki tapların  yakı lmasını emretmesi i le 
zarar görnıüşlerd ir ' '  ' .  Buna karşı l ık, bazı d in adanı lan kut�al ki tap­
ları saklayabi lmiş olmal ıd ır. 

impara tor Constantin us' un 3 1  J 'd<." yayımladığı Mi lano buyrul tusu 
i le Hris tiyanlara geniş haklar tanınması ,  Hristiyan l ığın resmi devlet 
d in i  olarak kabul edi lmesi yol unu açmıştır. Öyle ki impara tor Cons­
tan t inus'un 330 yı lmda,  kendi adını taşıyan başken tine, Kaisare­
ia 'daki yazı a tölyesinde Eusebios'un gözetimi a l t ında hazırlanan e l­
l i  değerli İııcil h<."diye ett iğ i  b i l in ın<."ktedir1 1 1 1 • Bu gelişmelerle önem­
l i  Hristiyan lık ın<."rkezleri ol uşmuş ve burcı lard a  ki l isr, bazil ikcı ve mcı­
r ıast ı r  gibi yapı lar inşa edi lmiş,  bunlar aracı l ığı i le Hristiyan kültürü 
daha da yaygınlaşmıştır. Ayrıca mezheplere a i t  kaybolmuş metin ler 
toplanmağa başlamış tı r. Bu gibi merkezler a rasında Roma, Atina ,  
Carthcıgo, Antiokheia, Ephesos, i skenderiye, Jerusalem ve Kaisare­
ia 'yı sayabil iriz ' " '' . Bu merkezlerde kurulan kü tüphaneler ise ya ma­
nastır ve ki l iselere bağ l ı  dinsel n i tel ikte kurumlar ya da gene dinsel 
eğitim veren okul kü tüphaneleridir. Hris tiyan büyüklerinin kütüpha­
neleri ise kendi mercıkl arı i l e  kurulmuş özel kü tüphanel erdi r. Hristi­
yan kül türü ve onun temsilcisi o lan kütüphaneler An tikçağ kül türü 
ve onu temsil eden kü tüphanelerden tamamen ayrı özrll ik gö<ıter­
diği için ayrı bir araştırma konusu olacak n i te l ik tedir . .  Bu dönem 
Hristiyanl ık kü tüphaneleri, An tikçağ'ı izleyen Ortaçağ Batı kütüpha­
nelerin in  -Bizans dahi l- öncüleri durumundadırlar. Bununla bera-
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ber, kronolojik olarak Roma İmpara torluk devri içinde yer aldıkların ­
dan ,  M .S. 395 'e  kadar gelen süre içerisinde yer a l an  Hristiyan kü­
tüphanelerine  de burada kısaca değin mek yerinde olacaktır. 

Kil ise kütüphaneleri başl angıçta küçük kil ise arşivleri şekl indedir. Bu 
tür kü tüphanelerin içerisinde Alıdiat ik ,  Mezmur' lar, inci/, mektup­
lar. kutsal hikayeler, bayramları gösteren takvimler, fakir l is teleri, pis­
koposluk kayı tları ,  yönetimle i lgi l i  belgeler, martiroloj i  (şehi t lerle il­
gil i  k i taplar) gibi dinsel konulu ki taplar yer almış olmal ıdır. Hem ki­
l iseler hem de içlerinde yer a lan bu tür k i taplar 303 yıl ında Diocle­
tianus 'un H ris tiyanlara karşı giriştiği takibat sırasında zarar görmüş 
ve tahrip edi l mişlerd i r""·. Bu zarar, bölgelere ve bölge halkının tutu­
muncı ,  bölge yönetici l erine göre farkl ı  olmuş olabi l ir. M.S. 1 1 1 .  ve lV. 
yüzyıl larda lus tin us, l rcınaeus, Aleksa rıdreia ' l ı  Clemens, Tertul l ianus, 
Origenes, H ippolytos gibi H ristiyan düşünür ve yazarl arın ortaya çık­
ması ile Hristiyan l i teratürü gel işmiş" 1 1  ve bu da kütüphanelere yan­
sımış olmal ıdı r. 

a 1 - Roma 'da ki k ilise k ütüplıaııclcri 

Roma'da kil ise kütüphanel erinden birin in kurulmuş olduğunu bi l i­
yoruz. Bu kü tüphanede M .S. iV. yüzyı lda İnci/'e il işkin çevi ri ler  bu­
lunuyordu .  Buıı l cı r  H ieroııymus·urı çabaları i le  ycıpı lmıştır 1 " 11• l ul ius 
(337-350) resmi hukuki met inlerin scriıı i u ın 'a  konulmasını emret­
miştir. Bu d i nsel ve hukuki metin leri iç ine a lan kütüphane, arşiv du­
rumunda olmal ı  id i " 1'1• Constantinus'dan i tibaren bu scriıı i u ın ,  
Pompeius Tiya trosu yakın ına geldi. Çünkü Papa Damascus (366-
384), Ku tsal Lcırentius Ki l ises i 'n i  burada yeniden kurdu .  Sütunlu av­
l ular  i l e  çevri l i ,  gene eski Roma örneklerinde rastlandığı şeki lde, arc­
lı i IJ(I odaları kurdu '  "0• 

i şte önceden clıartarium,  sonraları ise scriıı ium adını  alan Ro­
ma'daki arşivde ayrıca bir  de kütüphane kısmı bulunmuş olmal ıdır. 
Papa Hi larius (46 1 -468) ,  Kutsal Larent ius'un Via Tiburt ina 'daki ba­
zi l ikasına iki kütüphane eklemiştir ' " ' .  Bu da Roma adeti ne uygun 
olarak, Yuncın ve Roma olmak üzere çift kütüphane idi .  
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a2. A nadolu, Afrika ve Filistin gibi yrrlrrdr kurulanla r 

Roma imparatorluk devrinde Hristiyanl ığın yayı lması i le ki lise, ma­
nastır gibi d insel n i telikte yapıların inşa edi ld iğini  ve bunların  gene 
aynı nitelikte k itapl a r  kapsadığın ı bi l iyoruz. Bu tür kütüphanelerin 
bazı ların ın Anadolu 'da  kurulmuş olduğunu öğreniyoruz. Bunlara a i t  
yapı lar bugün yeri nde durmadığı iç in  onlara i l işkin daha geniş b i l ­
giye sahip değiliz. Ayrıca Kopt manastırlarına a i t  zengin kü tüpha­
neler ve onlara i l işkin ka taloglardan kalan parçalar da günümüze 
gelebi lmişt ir"". 

Kappadokia 'daki Kaisareia 'da M.S. lV. yüzyı lda Başpiskopos Basile­
ios'un yap tırdığı Öksüzler Yurdu'nda kil ise ve d iğer sosyal yapıların 
yan ında bir de kütüphane  bulunuyordu ' " ' . Kaisareia önce Panıphi­
los, sonra da Eusebios zamanında canland ı .  Constantinus, istan­
bul 'daki kil iseler için ell i İncil kopya ettird i .  Eusebios, 30.000 ki ta­
ba sahip olan kütüphanenin Pinakes'ini hazırlad ı  (lsidoru s, Orig. ,  6, 
6, 1 ) .  lV. yüzyıl sonunda Piskopos Euzoios ise papirüsları pergamen­
te geçirdi. Teologlar bu kil ise ve kü tüphanesi 'nde çal ış t ı lar. Hrist i­
yanlık kül türü içeris inde yer a lan bu kütüphane konusunda daha 
geniş bil giye sahip deği l iz. 

Afrika 'n ın da Roma imparatorl uk devrinde önemli Hri s tiyanl ık mer­
kezlerinden biri o lduğunu bi l iyoruz. Burada özell ikle Carthago (Kar­
taca) ve Hippo kentlerinde kil iseler ve onlara ait kü tüpha neler ku­
rulmuştu. 

Kuzey Afrika 'da yer alan Carthago'da M .S. i l .  yüzyı lda bu çeş i t  bir 
kütüphanenin kurulmuş olduğunu modern araştırıcı lar  Apuleius'a 
dayanarak (Apuleius, Florida, XVlll)  bel irtmekted irler"". Başlangıç­
ta a rşiv ni tel iğinde olan bu kil ise kütüphanesi 'nden 1 1 .  yüzyılda Ter­
tul l ianus da söz etmekte ve bu kentteki kül tür faal iyetlerin i  ve bu­
rada yetişen önemli kişileri an la tmaktadır '"'•. Carthago'daki bu kü­
tüphanenin iç inde piskoposluk kayı t ları, kil ise ihtiyar meclisi kayıt­
ları ve d in le i lgi l i  eserler bulunuyordu""'. 
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Afrika 'daki H ippo kentinde de bir kütüphane vard ı .  Augustinus'un 
ölümünden sonra (430) kütüphanesi 'n in Numidia 'daki Hippo kil ise­
sine geçtiği b i l inmektedir'"'. H ippo 'daki bu geniş kütüphanede kut­
sal yazılar, Augustinus'un kendi eserleri , vaazlar, mektuplar ve d iğer 
Hris tiyan y<ızarları ııı rı eserleri bu lunuyordu .  Bu kü tüphanenin korıu­
lar<ı göre, b iyograf Possidius tara fından düzenlenmiş b i r  de ka talo­
ğu vard ı .  Ancak Augustinus·a a i t  d in d ışı eserlerin kil iseye al ınıp 
<ı l ın madığı  bi l inmemekted ir. Bu kü Lüphane Vandal ist i lasında (4J ı )  
onların  e l ine geçmişti r" 1". 

Palestina 'daki Ka isareia da belli başl ı  Hristiyanl ık merkezl erinden bi­
r i  d urumunda idi .  Origenes, memleketi i sken deriye· den Kaisareia 'ya 
23 1 yı l ında göç e tmiş, burada lııci/ ' i  pagan febef esine göre yorum­
lamıştı r. lbran ice metinden yararlanarak al lı sütunlu lncif'i (Ilc.rap­
la) oluşturdu ,  scriptori ı ım' lu zengin bir kütüphane kurdu.  Bu  mer­
kezlerde küçük ya da büyük çapta kil ise veya ı ııanastır kü tüphane­
si 'n in  bu lunduğunu bil iyoruz.  Arı cak bu konuda geniş bi lgi  edine­
miyoruz. 

Aynı şeki lde bir Hristiyanl ık merkezi olan Jerusa lem'de (Kudüs). 
Aleksandreia 'daki örneğe bağlı ka l ınarak. Piskopos Alcksandros bir 
kü tüphane kurmuştu ( 2 1 2)" ' ' . Eusebio� bu kütüph;ı neden y<ırarlan­
mışl ı r. Bu  küt üphaneye bağlı b i r  scriptoriuın vard ı '  11 1 • 

Bugün İ sra i l  sınırları içinde bulunan Ael ia Capitol ina 'daki (Jerusa­
lem) ki l iseye b;ığl ı  bir kütüphanenin bulunduğunu da b il iyoruz" 1 1 • 

Hristiyan yazar H ierorıymus (3 50-420) 383 yıl ı ı ıd;ı Bethlehem'e ge­
lerek burada bir manastır kurmuştur. Özel kütüphanesi 'ni  bu  ma­
nas t ıra bağlamıştı r. Böylece kurulan  manastır kü tüpharıesi 'nde hem 
Hrist iya n teolojisi i le i lgi l i  hem de pro fan eserler (klasikler) yer almış­
t ı r. Kü tüphanenin bir de scriptoriu ııı 'urıurı oldugu bi l inmek tedir ; 1 1 ' .  
Bu manastırın scriptnriıı ııı 'unda uygulanan kural lar, i lerde Orta­
çağ'da kurulacak olan Cassiodorus'un  Vivarium Ma ııastırı ' rı ı ıı scrip­
to riu m ' unun kuralları üzerinde e tki l i  olacaktır" 1 1 • 
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b. Hristiyanlık okul kütüphaneleri 

b l .  Anadolu, Afrika ııe Filistiıı 'de kurulanla r 

Roma impara torluk devrinde Hristiyanl ığın yayı lması i le, bu konuda 
eğit im veren okullar da kü tüphanelere ih tiyaç duymuşlardır. Bu ne­
denle bazı önemli H ristiyanlık merkezlerinde hem din okulları hem 
de bazı yüksek okulların kü tüphanelerin in olduğunu düşünmemiz 
yerinde olur. Bunlardan bazı ların ı  tanıyoruz. 

An tiokheia kentinde bu tür kü tüphaneler vardı r. l ul ianus, Georgi­
os'un kütüphanesinden söz etmekte ve bu kütüphanenin d ikkatli 
bir şeki lde Antiokheia 'ya gönderilmesi üzerinde durmaktadır 1 1 34 .  
imparator  Flavius Cl aud ius l ul ian us'urı (Apostata) (M.S. 360-363)  
Antiokheia'da b i r  kütüphane inşa ettirdiğini ya  da böyl e h i r  kütüp­
hane için para ayırmış olduğunu bi lmiyoruz. Ya lnız kendisinin bir 
ki tapsever olduğu anl aşı lmaktadır ' " '·. 

l ul i anus'un sözünü et tiği Georgios'un kütüphanesi, M .S. 357-36 1  
yıl lan arasında ve i skenderiye Piskoposu olduğu sırada Georgios'un 
her okulda olduğu gibi ,  felsefe, tarih ve Hristiyan yazı ların ı  kapsayan 
kitaplardan oluşturduğu bir koleksiyondu ' "· ve l ul ianus impara tor 
olmadan önce bunu tanıyordu.  Yukarda sözünü et tiğimiz tarihler 
arasında var o la rı bir kü tüphane ise F. l u lius Constan tius i l (M.S. 
3 37-3 6 1 ) i le Flavius Claudius lulicırıus (M.S. JG0-363) adl ı  Roma im­
para torları zamanına rastlamaktadır. impara tor  1 1 .  Constantius'un 
ölüm haberi duyulunca M.S. 36 1 'de halk ayaklandı, impara tor lu l i ­
anus bu  koleksiyonu ken te taşıyarak güvenlik a l tına a ld ı  w impara­
tor Hadrianus'un tanrı laşmış Traianus onuruna yaptırd ığı küçük ta­
pınağa yerleştirdi " ". Ancak daha sonra impara tor l ul ianus öldürü­
lünce yerine geçen zayı f karakterli impara tor Flavius Claudius l ovi­
;ınus (M.S. 363-364), o sırada heyecanl ı  oları h;ı lkırı kü tüphane ve 
tapınağı ;ıteşe vermesine karıs ırıı ı ı  da kışkırtması i le, göz yummuştur 
(M .S. 364). Bu yangı ı ı  sırasında bütün kitapl;ır yanmıştır" '". Gene im­
parator l ul ianus, sadık arkadaşı ve  dostu olan Afrika ' l ı  Euemeros'a ki­
taplarını tesl im et tiği ni söylemekted ir" '". Bu kitaplar sözünü ettiği-
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miz b u  kütüphanenin kitaplan  mıydı yoksa lu l ianus 'un özel kitapla­
n mıydı bi lmiyoruz. Modern araştıncı lann bazılan Afrika'l ı Eueme­
ros'u İmparator lu l ianus'un kütüphanecisi olarak kabul etmektedir­
ler '"0. Ammianus Marcel l inus da kütüphanenin yanışın ı  tasvir etmek­
tedir. Ona göre, birçok evden çok sayıda kitap toplanarak yargıçlann 
gözü önünde yakı lmışlardır. Bu kitaplar serbest sanatlar (artes libe­
rales) ve hukuk konulannda idi ' " ' .  Suda da, Byzantion' lu Sophist 
Malkhos'un İmparator Constantinus'un tarih ini  yazdığını ve bu ara­
da kütüphanenin yanışından söz ettiğini anlatmaktadır 1"2• Bu kay­
nağın da gene aynı kütüphaneden söz etmiş olduğunu sanıyoruz. 

Bu kütüphanenin kurulduğu tarihlerde Antiokheia'da bir de yüksek 
okul bu lunuyordu.  Bu okula M .S. 3 60 yıl ında bir hukuk kürsüsü ek­
lenmiştir"41 . Bu okulun kurulması İmparator flavius Claudius lu l i ­
anus zamanına rastlamaktadır. Okulda gramer, kompozisyon ,  felse­
fe okutuluyordu .  Kütüphanenin bu  okul ile ilgisi olup olmadığını 
b i lmiyoruz.  Okulun 1 20.000 ci l t  kadar olan koleksiyonu,  yukarda  
sözünü ettiğimiz kütüphaneden ayn olmalıdır. 4 2 5  yıl ında yanan b u  
koleksiyon,  yeniden inşa edilen kütüphanede oluşturulmuş, 7 26  yı­
l ında  ise 36 . 500 kadar ci l t  tekrar yanmıştır"". 

i mparator l ul ianus zamanına tarihlenen bu kütüphane M .S. lV. yüz­
yılda  kurulmuştu. Bu  sonuncu kütüphane ve bu kentteki yüksek 
okula bağl ı  o lduğunu sandığımız bir diğer kütüphane Hristiyanl ık 
döneminde faaliyet göstenn iş  olmal ıdırl a r. 

Edessa 'da (Urfa) da bir okul kütüphanesi bulunduğunu öğreniyoruz.  
Ermeni tarihçisi Khorene'li M oses buradaki okul  kütüphanesinden 
söz etmektedir"". Daha geniş bi lgi edinemediğimiz bu  okul ve kü­
tüphanesinden başka, içinde vergi kayı tla n  i le Sinop'daki tapınak­
dan gelen annal'leıin (yı l l ıkl ann)  bulunduğu 1 1 •6 b ir  kü tüphanenin de 
varl ığ ın ı ,  halka açık kütüphanelerden söz ederken belirtmiştik. 

Bu tür kütüphanelerden b irisi Aleksandreia 'da (İ skenderiye) bulunu­
yordu .  Buradaki okul  iç in  b ir  kütüphane gerekli id i .  Pagan felsefesi 
ile eğitilen Clemens (Titus Flavius Clemens Alexandrinus) Atina 'dan 

308 



Aleksandreia 'ya gelerek b uradaki Serapeeion Kütüphanesi 'ne girmiş­
t ir ve Commodus (M.S. 1 80- 1 92 )  zamanında, adı  geçen okulun  da 
gel işmesinde rol oynamıştır 1 1 ' 1 •  Burası yüksek Hristiyan öğrenimi ve 
teolojisin in  i lk merkezlerindendir. Clemens'in öğrencisi olan O rige­
nes de, bundan sonra okulun başına geçmiş"'0 ve onu gel iştirmiştir. 
Kütüphanye i l işkin geniş bi lgi  yok ise de, okulun eğitiminde rol oy­
nayan koleksiyonun,  İmparator Diocletianus zamanındaki takibatta, 
303 yılında,  okul ile birlikte zarar  gördüğü kesindir"'9• 

Doğudaki en önemli Hristiyan okul kütüphanelerinden biri Palesti­
na  'daki Kaisareia 'da bulunuyordu.  Yukarda sözünü ettiğimiz Orige­
nes (M.S. 1 86-22 5) Kaisareia'ya gelmiş (23 1 ) , burada bir okul ve ona 
bağlı bir kütüphane kurmuş, ölümüne kadar burada kalmıştır""0• Bu 
durumda önce Aleksandreia 'da görev olan Origenes'in ,  daha sonra 
ve belki de oradaki uygulamalardan yararlanarak Kaisareia 'daki okul 
ve onun kü tüphanesi i le  uğraştığı düşünülebil ir. Piskopos Gregori os 
Thamuaturgos bu okulda kalarak (233-238)  Origenes'den ders gör­
düğünü, okulda dialektik ve felsefenin okutulduğunu belirtmekte­
dir. H. J. de  Vleeschauwer'e göre geniş eğitime hizmet eden bu kü­
tüphane, Origenes'in özel kütüphanesi i le başlamış, kendisi sürgüne 
gidince okul kütüphanesi hal ine gel miştir. Ancak Origenes bu okul 
kütüphanesi'ni başlatmış olsa bi le ve kütüphanede kendi yazı lan ile 
üzeri nde çal ış tığı Ahdiatik nüshalan bulunsa da, okul kütüphane­
si 'nin gerçek kurucusu Arius mezhebinden Pamphilos'tur. Onun ça­
lışmalan sayesinde kütüphanede 30.000 kitap toplanmıştır"" .  M o­
dern araştırıcı lann verd iği bi lgi leri kaynakl ar  da doğrulamaktadı r. 
Hieronymus, Origenes'in kitapl annı  Kaisareia Kütüphanesi'ne bağış­
ladığını ,  Pamphilos'un bu düşünceyle kütüphaneyi koruduğunu, 
aynca profan yazarların eserle rin i  de buraya eklediğini ve yıpranan 
nüshaların papaz Akkaios ve Euzoios tara fından parşömen üzerine  
yazılarak yeni lendiğini  yazmaktadır"52• H. Leclerq de ,  lV. yüzyıl or­
tasında,  Pa mphi los'dan sonra burada görev alan Akkaios (340-365) 
ve Euzoios'un (366-379) cesaretli bir karar alarak, papirüsun kınl ır 
b ir  madde oluşu nedeniyle, kütüphanedeki kitaplann tümünü 
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scripto rium'da parşömen üzerine geçirttiklerin i  söylerken ""  aynı 
kaynağa dayanmış  olmal ıd ır. Bat ıdan sürülen papazlardan olan Po­
i tier' l i  H i l a ri us (Doğuda 3 56-36 1 )  burada çal ışmış olmalıdır. Böylece 
H.  J .  de Vleeschauwer'in belirtt iği gibi " '•' i l i .  yüzyı l ın ilk çeyreğinde 
Hris tiyan b i l imin in merkezi olan Aleksandreia 'n ın yerini 2 3 5  yıl ından 
sonra veya bu  tarih lerde Palest incı 'daki Kaisareia a lmış  olmalıdır. Za ­
ten Pamphi los 'un kutsal eserlere özen gösterdiğini Su idas da be­
l irtmektedir ' "''. Eusebius ise ki l ise tarihi i le i lgi l i  olan eserinde Pamp­
hi los 'un bu  kütüphane i le i lg i l i  çabalarını anl a tırken, Origenes ve 
dinle i lg i l i  d iğer yazarların eserlerin i  içine alan bir kütüphane kata­
loğundan söz e lmektedir ' ' ''". Eusebios'un yazdığı Pamphil ius'un ka­
yıp b iyogra fisine dayanarak krndi zamanında bu  kütüphanede 30 

bin ci lt  bu lunduğunu söyleyen SeviHa' l ı  ls idorus'a ' ' ' ' bakarsak, kü­
tüphanedeki çok sayıda ki tabın kolayca bulun abilmesi için ka talog­
lanmış o lduğunu kabul e tmemiz gerekir. Aynı kütüpha ııeni ıı bir de 
scriptorium'u  olduğunu yukarda dolayl ı olarak belirtmişt ik .  Bu 
scriptorium'da yazı lan lııci/'in kopyaları zamanıııda ün yapmıştı .  
Kaisareia 'da doğan E usebios da Pamphilos'un yan ında çal ı şmış tır. 
Onun Palest ina 'daki rahiplerle i lgi l i  ve bir dünya kroniği durum un­
dak i  eseri (khronika/khronikon karıones), Pa mphilos'un teoloj i  oku­
lunun kü tüphanesi 'nden yararl anarak hazırl anmış olmal ıdır ' "' 

3 1 0  



1 1 1 .  BÖLÜM 

ANTİK YUNAN VE ROMA KÜTÜPHANELERİNİN 
NİTELİKLERİ VE ÖRGÜTLENMESİ 

A. KÜTÜPHANE TÜRLERİ 

An t ikçağ kü tüphaneleri, gün ümüzde olduğu gibi ,  çeşi t l i  amaçlar 
göz ö ı ıü rı e  al ı ı ıarak kuruldukları için ,  ken di aralarında farkl ı  türler 
gösterirler. Bunlar  y;ı dinsel kurumlara ya da eği t im kurumlarına 
bağl ı  olarak ortaya çıkmış ve bağl ı  oldukları kurumlara göre ayrı ay­
rı özel l iklere sahip olmuşla rd ır. Anc;ık bu ar;ıda bazı kütüphaneler 
-özell ikle Roma kü tüplı;ıneleri - tapın;ık gibi dinsel kurumlara bağ­
l ı  olm;ıkla beraber, aynı zamanda halka açık o lmaları nedeniyle bu­
günkü halk kütüphaneleri gibi hizmet vermişt ir. Saray kü tüphanele­
ri  gihi ,  bir kısmı da sadece devl et adamların ın hizmetinde ol muştur. 
Bir yere bağlı olmay;ın halka a çık kü tüpha neler de bu lunmaktadır. 
Evlerde oluşturul an özel kütüphaneler ise anc;ık dar b i r  çevreye hiz­
met etmiş olan kütüphanelerd ir. 

1 .  Din  kurumların a  bağlı  olan lar  

Dinsel kurumlara bağlı o l an  kütüph;ıneler ya bell i b i r  grubun ya  da  
halkın yararı na açılmıştı . Örneğin,  i skenderiye'de Serapeion  Kütüp­
hanesi " '•'• tapınağa bağlı bir kütüphanedir. Rah iplerin yö netmiş ol­
duğu bu kütüphane daha çok kendi personel i  olan din adamlarına 
hizmet vermiştir. Ancak buradan halk ın da yararlandığı sanı lmakta­
dır. Eski Yunanl ı lar  ve Romal ı lar kütüphane salonlarındaki apsis 'e 
Tanrıça Athena (Romal ı larda Minerva) heykel ini yerleştirerek, kütüp­
haneyi koruyucu tanrıların himayesine vermişlerdir. Romalı lar' ın ta­
pınaklara bağl ı  kü tüphanelerin in  yönetim açısından da aynı yere 
bağl ı  o lduğunu bil iyoruz. Ancak bu kü tüphaneler tapınağa bağl ı  
olsa lar  bi le gene de buradan halk yararlan ıyordu. Onun kutsal bir 
yere bağlanması ise kü tüpha neyi daha popüler hale getirerek öne­
mini  a rtırıyor ve belki  de halkın i lg is ini  çekmesini  sağl ıyordu .  H. J .  
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de Vleeschauwer'e göre Roma'nın tapınağa bağlı  kütüphaneleri ta­
pınak kütüphaneleri o larak görünmelerine karşı l ık gerçek n itelikle­
ri farkl ıdır""°. Biz bu geleneğin çok eskilere gittiğin i  bi l iyoruz.  Eski 
Mısır ' ın tapınaklara bağl ı  arşiv ve kü tüphaneleri böylece uzun süre 
gelenek olarak yaşatı lmıştı r. Özell ikle Roma i mparatorluğu'nda ta­
pınağa bağl ı  fakat halkın yararlandığı bu türden kütüphaneler çok­
tur. Augustus zamanında kurulan Palatium 'daki Apol lon Tapına­
ğı"• ' ,  Octavia ""' ,  sonradan Tiberius Kütüphanesi adın ı  a lan Augus­
tus Tapınağı ""' ,  Ba rı ş  Tapınağı ' '"" ve Traianus zamanında kurulan 
Ulpia veya Tra ianus Tapınağı ""� i le Tibur'daki Hercules Tapmağı 1 1 •• 
kü tüphaneleri bun lar  arasındadır. Phil ippi'deki kütüphane1 1•1 tapı­
nağın ek kısmında  yer a lmıştır. Ancak impara tor Tra ianus'dan iti­
baren kütüphaneler tapınağa bağlı deği ldir. Daha sonra tapınaklar 
kapatı ldığı zaman b üyük bir kısmı tahrip o lmuştur. H ristiyanl ıkla 
beraber tapmak kütüph anelerin in  yerin i  ki l ise ve manastır kütüp­
hanel eri a lacaktır. 

2. Gen el olarak kamuya açık olanlar 

Tapınak gibi d in i  kurumlara bağlı olmakla beraber bu kütüphanele­
rin halka açık olma özell iğine de sahip olduklannı söylemiştik. Fa­
kat ası l halka hizmet amacıyla kurulan kütüphaneler imparator Au­
gustus (M.Ö. 27 - M .S. 1 4) i le açılmağa başlamışt ır. i lk kez impara­
tor Augustus zamanında ve Asin ius Poll io 'nun çabalan ile Atrium 
Libertatis 'de  ha lk  kütüphanesi kurma fikri gerçekleştirilmek isten­
miştir. l ul ius Caesar' ın halk kü tüphanesini kurma fikri de adı geçen 
bu kütüphane ile uygulama alanına konulmuştur1 1•0• Gerçek bir halk 
kütüphanesi olan Atrium Libertatis'deki kütüphaneden sonra Ro­
ma'da bu tür kütüphaneler yaygınlaşmışt ır. Eyaletlerde de eyalet 
halkına hizmet amacıyla halk kütüphaneleri kurulmuştur. Philip­
pi 1 1 <'9, Ephesos 1 1 10, Timgad '" ' ,  Aphrodisias"" gibi Roma dışındaki yer­
lerde bu  tür kütüphaneler bi l inmekted ir. Özell ikle Timgad ve Ephe­
sos'daki kütüphaneler başlı başına  kütüphane yapılan olarak inşa 
edilmişlerdir. Timgad Kütüphanesi buradaki askerler ve onlann ai le­
leri için yapı lmıştır. B u  örnekler i le M .S. l . -l l l .  yüzyıl lar arasında halk 

3 ı 2 



kütüphanelerinin Roma ve eyaletlerde yaygın laştığı anlaşılmaktadır. 
Roma ve eyaletlerinde kurulan kütüphaneler kent merkezlerine ya­
n i  forum ve pazar yerine  çok yakındır. Böyle b ir  yer seçilmesi de on­
lann halka daha iyi hizmet verebi lme amacın ı  güttüğünü göster­
mektedir. 

Bazı hamamlann yakınında da kütüphane kurulduğunu bi l iyoruz. 
Örneğin Roma'da lmparator Caracal la Hamamlan'nın yanında bir 
kütüphane bulunmuştur1"1• Hamamlann yakınında yer alan bu kü­
tüphaneler l mparator Tiberius'dan sonra ortaya çıkmış ve hamam­
lara (termae) bağlı kütüphane türü diyebileceğimiz yen i  bir tür oluş­
turmuşlardır. Bunlann da halka açık kütüphaneler olduğunu ve bu 
adı, sadece hamamlara yakın bir yerde inşa edi lmeleri nedeniyle ta­
şıdığını söyliyebil i riz. Bu türe Roma dünyasında rastlıyoruz. 

J. H ükümdarlara ait olanlar 

lmparatorlann saraylannda da kütüphanelerin kurulmuş olduğu bi­
l inmektedir. Sarayda kurulan bu kütüphanelerden imparator ve ya­
kınları, saray halkı yararlan ıyorlard ı .  Kütüphanenin ayrıca halka ve 
ülkenin bi lginlerine,  sanatçı ve yazarlanna açık olup olmadığını  bi l­
miyoruz. Ancak bazı kral ve imparatorlann zaman zaman sarayları ­
na bi lginleri çağırttıklannı ve onlann bi lgi lerinden yararlanarak kü­
tüphanelerin i  düzenlettiklerini bi l iyoruz. Bazı saray veya saraylann 
yakını nda ise bi l im adamlannın devam ettiği, kütüphanesi olan b ir  
araştırma merkezi vardı. Yunanistan 'da i lk kurulan kütüphaneler 
başta bulunan tyranlara aittir. M.Ö. Vl. yüzyı lda Atina tyranı  Peisist­
ratos'un ' 1" ,  Samos tyran ı  Polykrates'i n 1 1 15, Herakeia tyran ı  Klear­
khos'un 1 116 kütüphaneleri , saraylarda kurulduğunu sandığımız i lk 
kütüphanelerdir. Ünlü lskenderiye Kütüphanesi 1 1 77 gene sarayın he­
men yanında ve Ptolemaioslar  sülalesi kral lannın himayesinde ku­
rulmuştu. Bu kütüphane her ne kadar Museion adı  veri len, bi lgi le­
rin b irlikte çalıştıklan,  yaşamlannı sürdürdükleri bir kuruma bağlı ise 
de, saraya geniş ö lçüde bağımlı id i .  Kütüphanenin pol itikası, gider­
leri, kütüphanecileri n  atanması v.s. hepsi sarayın koruma ve deneti-
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de id i .  Fakat  Ptolemaios sülalesi kralları kozmopol i t  i skenderiye hal­
kını  kaynaştırmak amacıyla her çeşi t ki taptan ol uşan geniş bir kitap 
koleksiyonu  oluşturduklarına  göre, kütüphane de kesinl ikle halka 
açık olmal ıdır. Aynı şeki lde Bergama Kütüphanesi'de '"" sarayın ve 
tapınağı n  ya nında kurul muş ve Altalos'lar tara fından her yönden 
korunup desteklenmiş ve burada geniş koleksiyonlar toplan mıştır. 
i skenderiye Kütüphanesi gibi Bergama Kütüphanesi .nden saray kü­
tüphaneleri arasında söz ediyorsak da,  bu kü tüphanenin saray men­
supları dışında ha lka da açık olduğundan kuşku yoktur. Pek çok kü­
çük kra l l ık aynı türden kütüphanelere sahip olmuştur. M .Ö. 1 1 . - 1 .  
yüzyı l lar  arasında kurulan Po n tos Kral ı  Mi thradates Vl Eupator'un 
kü tüphanesi ' "'', M akedonya Kral ı  Perseus'u ıı kü tüphanesi " "" bunlar 
arasında sayı labi l i r. Bu kütüphaneler özellikle kral lara h izmet etmiş­
lerdir. Çünkü Pontos Kra l ı  Mi thradates VI Eupator gibi bazı hüküm­
darl a r  bizza t bi l imle uğraşıyorlard ı .  Zehir ve panzehirler i le  uğraşan 
kral ,  elin in  alt ında bir kü tüphaneye gereksinim duyuyordu .  Roma'da 
ise impara tor Nero 'nun Al tın Evi 'nde "" '  kurduğu kü tüphane i le im­
para tor Hadrianus'un kurduğu Tivoli 'deki Hadrianus Vil lası kütüp­
haneleri " " ' sarayların içinde yer almış ve belki de sadece saray halkı­
nın hizmetinde o lmuşlardır. Bi l im ve okumaya gerek duysun  duy­
masın impara tor ve kra l ların  saraylarda kütüplı ;ı ıı eler kurdukl;ı rı ve 
bunu bir devle t  pol i t ikası ha l ine ge tirdikleri anl aşı lmaktadır. 

4. Okul  kütüphaneler i  

Eski Yunan ve Romalı lar' ın kütüphane türlerinden birin i  de okul  kü­
tüphanel eri oluşturmaktadır. Bunları l ise düzeyindeki gymnasioıı'l cı ­
rırı ve yüksek okulların  kütüphanel eri olarcık ayırabi l i riz. Yüksek okul 
kü tüphanelerin in  bazı lcırı da uzmanlaşmış okul kütüphanekri duru­
mundadır. Genel ol arak oku l  kü tüphanelerin in  bcışlangıcı çok eskiye 
gitmt.'kted i r. Mezopotamycı 'dcı yapıl a rı cı rkeolojik cıraştırmalar sonu­
cunda okul kütüphanelerinin protot ipleri ortcıycı çıkmıştır. Özell i kle 
Ugari l kazı larında bu lunan çok di l l i sözlüklt.'r günümüzün dil okul ­
larındakine benzer bir  çal ışmanın sürdürüldüğünü ortaya koymak­
tcıdır. Bu çeşit kurumlar ve onların  kütüphant.'leri başlangıçta din 
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adamlarının yönetiminde idi .  Bunlar özell ikle yüksek sın ıfın eğitimi 
için yararlı o luyordu .  M.Ö. V. yüzyılda Yunanistan'da ise sofistler 
eğitim yapan kişilerd i .  Fakat hem bunların çal ışmaları hem de okul 
ve eğitim tümüyle henüz sistematik hale getiri lmemişti . Antikçağ'da 
Yunan gençlerin in (eplı cbos' ların)  eği l imi için spor, askerl ik, gramer, 
kompozisyon gibi derslerin öğretildiği ,  bel l i  bir eğitim programına 
göre örgü tlenmiş ve ken tteki sosyal haya tın merkezi durumunda 
olan pala istra' lar ve burayı bi t i ren ler için de  gyın ııasioıı ' lar (l iseler) 
vard ı " " ' .  Edebi ve felse fi tartışmaların da yapı ld ığı  bu eğitim kurum­
ların ın  kütüphaneleri bu lunuyordu .  Bura l arda, öğrencilerin yararlan­
dıkları bell i konularda ve bel l i  ölçülerde kitapları n  bu lunmuş olma­
sı normaldir. Yu nan istan 'da Delphi "de " '" ,  At ina 'da Ptolemaion 
Gymnasion'unda """, M.Ö.  1 1 .  ve l .  yüzyı l larda  Rodos'daki gyınııasi­
on'da " "'', Anadolu'daki Nysa Gymnasion 'u yakını ndaki kütüphaneler 
i le" "', imparator Traianus zamanında Pan tainos'un " "" ve M.S. 1 1 .  
yüzyıla tarihlenen Hal ikarnassos kentindeki b ir  gymııasioıı 'un ' ' "'' kü­
tüphaneleri , okul kütüphanelerine örnektirler. 

5. Yüksek okul kütüphaneleri 

Yüksek okul kütüphaneleri ise ya Akademia ve Lykeion ya da bel irl i  
konuda uzmanla�mış yüksek oku l ların kütüpha neleri şekl indedir. 
Bunlar akademi ve bi l im kurumlarına bağlanarak, bağl ı oldukları 
kurumların araştırma ve çalışmaların ı  destekleyip kolaylaştıran kü­
tüphanelerdir. M .Ö. lV. yüzyı lda Platon 'un Akademia'sına bağlı ve 
Aristoteles' in Ati na 'daki Lykeion'a ait kütüphaneler""0, özell ikle fel­
sefe okullarının kü tüphaneleri arasında sayı labi l irler. Bunlardan 
Aristoteles'in okulu ve kütüphanesi i skenderiye Kütüphanesi'nin ku­
rulmasında da etkili o lmuştur. Hellenistik devirde Yunanistan ve Kü­
çük Asya 'daki kentlerin pek çoğunda bu tür okul kü tüphaneleri var­
dır. imparator Hadrianus zamanına tarihlenen Bergama Asklepeion 
Kütüphanesi " '" i le M.Ö. V. yüzyıla kadar çıkan Kos'daki kütüpha­
ne"'", M.Ö. 1 1 .  yüzyıla tarih lenen Carthago'daki kütüphane 1 1"1 özel­
l ikle tıp dal ında uzmanlaşmış yüksek okulların  kütüphaneleri duru­
mundadır. Diğer yüksek okul kütüphaneleri arasında Smyrna 1 1 '1 1 ,  M .S. 
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i l .  yüzyılda kurulan Atina 'daki Hadrianus Stoası Kütüphanesi "'" ve 
Prusa ·daki "''" kütüphaneleri sayabiliriz. Herculanem Kütüphanesi'nde 
de özell ikle felsefe dal ında kitaplar  ortaya çıkmış "" ise de burada uz­
manlaşmış bir yükse-k okul bulunup bulunmadığını bi lmiyoruz. Bu­
mı, felsefeye özel i lgi duyanların kurduğu bir kütüphane olarak dü­
şünebil iriz. Böylece yüksek okul kütüphaneleri de hem Eski Yunan 
henı de Romalı lar'da görülmekted ir. Roma İmpara torluk devrinde 
yaygın bir şeki lde hitabet (retorik) okul ları gel işmiştir. Eyaletlerde de 
bu tür okull arın bulunduğunu sanıyoruz. Bu okulların kütüphanele­
ri vardı .  Ayrıca Roma 'da" ''", Suriye 'de Berytos'da "'''' ve daha sonra da 
Byzan tion'da hukuk okullanna bağlı kütüphaneler bu lunuyordu .  An­
tikçağ"daki bu yüksek okullar günümüzdeki yüksek okul ve fakül te­
lere, bu okul ların  kü tüphaneleri ise günümüzdeki yüksek okul ve fa­
kül telerin kütüphanelerine benzemektedirler. Bunlara, gün ümüzdeki 
yüksek okul ve fakülte kütüphanelerinin An tikçağ 'daki öncüleri gö­
züyle bakılabil ir. Roma devrinde önemli Hristiyanl ık merkezlerindeki 
din okullan kü tüphanelerin i  de yüksek okul kü tüphaneleri arasında 
scıyabi l iriz. Burı l cı r  da bugün dinsel eğitim veren yüksek okul lann kü­
tüphcıneleri ı ı in öncüleridir. Hristiyanl ığın yayılması i le din eği l imi ve­
ren yüksek okul kütüphaneleri de kurulmuştur. 

6 .  Ant ikçağ'da m i l l i  kütüphane kavram ı  

Günümüzdeki mil l i  kütüphanelere Antikçağ'da lanı anlamı i l e  ras t ­
layamıyoruz. Çünkü İskenderiye Kü tüphanesi g ib i  evrensel kültürü 
de içine alan büyük bir kütüphane i le ona benzemeğe çalışan Ber­
gama Kü tüphanesi ve diğer büyük kü tüphaneler ul usal n i tel ikte de­
ği l lerd i .  Bunlar her çeşit kitabı toplamışlardır. Ancak İmparator Au­
gustus'dan sonra Roma i mparatorları ulusal b i l ince sahip olmuşlar, 
kütüphaneleri Yunan ve Roma bölümlerine ayı rmışlar ve kü tüpha­
nelerin yöne tici lerini  Romalılar'dan seçmişlerdir. Bu kütüphanelerde 
Romal ı lar'a i l işkin eserlerin toplanmış olduğuna kuşku yoktur. Gü­
nümüzdeki mi l l i  kütüphanelerden farklı olsalar  da bunları mil l i  kü­
tüphanelerin ilk örnekleri olarak kabul edeb i l iriz. 
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7 .  Özel kütüphaneler 

Özel kütüphaneler hem Eski Yunanl ılar'da hem de Romalı lar'da be­
nimsenmiştir. Bunlar herhangi bir yere bağlanmaksızın ,  kişilerin 
kendi çaba ları i le kurdukları kütüphanelerdir. Normal olarak daha 
küçük boyu tlarda ve kütüphaneyi kuran kişilerin i lgi alanına göre 
toplanmış ki taplardan oluşmaktadır. M.Ö. V. yüzyı ldan i t ibaren ku­
rulan özel kütüpha neler hemen her devirde varolmuşlard ı r. Bunla­
rın ,  özel l ikle Roma Cumhuriyet devrinde sayıları arlmıştır. i lk  örnek­
leri Eski Yunanl ı l ar' ın ünlü devlet adamları ,  bi lgin, sana tçı ve yazar­
larına ait olan kütüphanelerd i r. Eukleides"00, Euthydemos'''" , Euripi­
des 1 '111 ,  hatip Dcmoslhenes'''" ve Speusippos 'urı ' .'0 ' kütüphanelerin i  
bunlar arası nda sayabil iriz. Daha sonraki devirlerde de bize kadar 
ulaşamayan pek çok kütüphane kurulmuş olmal ıdır. Teos' lu Apell i ­
korı 'u rı Aris to leles'i rı kitaplar ından oluşan özel kütüphanesi ' '"'· de  
bu türe örnek veri lebil i r. Roma'da i lk kütüphaneler arasında sayı ları 
Aemilius Paullus ' ""' ve L.  Licinius Lucul lus'un "'" kütüphaneleri ise 
savaş ganimeti ol arak elde edi lmiş Eski Yunan kütüphanelerinden 
oluşur. Roma'da da bi lgin ve yazarların özel kü lüplıarıeleri önemli 
bir yer lutar. Roma İmpara torluk devrinde bazı k işi lerin özel kü tüp­
hane kurma girişiml eri yaygınlaşmış ve kitap edi nme tu tkusu ile 
pekçok kütüphane kurulmuştur. Bunlar Roma yakınl arındaki Ant i ­
um, Tusculum gibi yerlerde bulunan yazlık vi l la larda kurulmuş ve 
dost çevrelerine açı lmıştı r. Bu  tür kütüphanelere örnek, Marcus Tul­
l ius Cicero """, onun kardeşi Quintus Cicero ' "''', T. Ponporıius Atti­
cus'"", b i lg in M.  Tererıtius Varro"" ,  Tyrannion ' " ', şa ir  Sererıus Sam­
morıicus 1 1 1 1  gibi kişilerin kütüphaneleridir. Bunlar M.Ö. l l .  ve l .  yüz­
yıl larda kurulmuştur. Özel kütüphane olduğu için l i teratüre geçme­
miş olduğunu sandığımız pek çok kütüphane de Roma devri boyun­
ca devam etmiş olmal ıdır. i nsanların kitap sevgisin in  her çağda de­
vanı ett iği  ve kitap nıerakl ı lannın her devirde çeşi tli boyu tlarda kü­
tüphaneler edindiklerine kuşku yoktur. 
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B. KÜTÜPHANELERE KİTAP SAGLANMASI 

Antikçağ kütüphanelerine  çeşit l i  yol lardan kitap sağlanmış olduğu­
nu kütüphanelerden söz ederken görmüştük. Bunlar, sat ın  a lma, va­
kıf ve bağışlar, müsadere ve savaş ganimetleri şekl indedir. Çeşi tl i  
kaynaklardan edindiğimiz bi l giler bize bu konuda ışık lu tnıak tadır. 

Koleksiyon ların oluşturulmasında ilk yeri, bugün olduğu gibi ,  sa t ı rı 
a lma yolu al maktadır. Bu nedenle sat ı ıı a lmalar i le  yakından i lgi l i  
o lan An tikçağ'daki ki lap ticareti üzeri nde durmak yeri nde olacak tır. 
Kitap ticareti nin sistemli bir şeki lde  gel işmesi M.Ö .  V. yüzyı lda ol­
muştur. M.Ö.  430 yı l ındcı Atina'da ki lap sa tışı yapan dükkanlcırın  
bu lunduğunu,  komt>dya yazarı Eupolis'den öğreniyoruz. Gene M.Ö.  
V. yüzyı lda ycışayan koınt>dya yazarlarından Aristophanes' in Raııac 
(Kurbağala r) adl ı  eserinde, M.Ö. 4 1 4 yıl ında bi lgi l i  kişil eri n  bir  çeşi t 
toplan tı yeri durumunda olan kitapçı dükka nl arına sabah saa llerin­
de giderek yeni kitapl arı gördükleri ve bunlar üzerinde tart ışt ıkları 
an la t ı lmaktadır ' .'" .  At ina'daki bu kitap dükkan larından başka, Aris­
tophanes, tiyatroda seyircilerin e l inde tiya tro metinlerin in  kopyala­
rı ıı ı ıı bu lunduğunu da söylemekted ir" ' ". Bu bi lgi lerden anladığımı­
za göre seyircilerin e l ine vnilecek kadar ucuz nüshalar satı lmakta 
idi . M.Ö. V. yüzyıl so nl arında ise filozof Anaksagoras · ı ıı eserleri bir 
draklıınt> karşı l ığı ııda sat ı l ıyordu .  Bütün bun lar  M.Ö. V. yüzyı lda ya­
zı l ı  ürünlerin artması sonucunda kitap t icare tin in gel işt iğini göster­
mektedir. Aynı  yüzyılda Pel oponnesos Scıvaşı sırası ııda  Atina Ago­
ra's ındaki kitap çarşısı Atinal ı lar'a kitap satmakla yet inmiyor, kolo­
ni lere de kitap ihraç ediyordu ""'. Yüzyı l ı ıı sonunda uzak ülkelere de 
kitap satışları yapı ldığı ı ı ı  b i liyoruz. Örneğin Ksenophon, A ııabasis 
adlı eserinde Karadeniz'e kadar k i tap ticaret in in yayıldığı ı ı ı ,  Salmy­
dessos'da (Midye) karaya o turan gemilerin yükleri arasıııda kitapla­
rın da bulunduğunu belirtmektedir"".  M.Ö. V. yüzyıl sonlarıııda Ati­
na 'da ucuz ki tapların  sa t ı lmasın ı ,  al ıcı lar tara fından ki tapl arı n  çok 
arcınması sonucunda onların  müstensihler tara fı ıı dan çoğal t ı lmış o l­
maları i le  açıklayabil i riz .  Arıcak yazar hakkı bu lunmadığından ve bu 
hakkın korunması düşünülmediğinden,  sadece ki tapçı ve dağı t ıcı lar 
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bu satışlardan kazançlı çıkıyorlard ı .  M.Ö.  lV. yüzyılda Platon'un öğ­
rencilerinden Hermodoros'un ,  Yunan istan 'darı uzak yerlere hocası­
nın eserlerinin kopyaların ı  yollayarak kar sağladığın ı  öğreniyoruz. 
Aynı yüzyılda kitap mevcudunu yeni lemek ve artırmak amacıyla bü­
yük kü tüphanelerde yazı odcısı bu lunduğunu ve burada  ki tapların  
ist insah edilerek çoğal t ı ldığını da  bi l iyoruz. M.Ö.  1 1 1 .  yüzyı lda i sken­
deriye Kütüphanesi "n in  kurulması  i le Eski Yunanl ı lar " ın ki tap üre ti­
mi daha da artmış ve burası Eski Yunan kitap t icareti n in  merkezi o l­
muştur. Bu arada artan ki tap isteği i le değersiz ve hatal ı  n üshalar da 
sa tışa çıkarı lmağa başlamıştır. Hel len istik kral l ıkların merkezlerinde­
ki kütüphanelerde kra l ları n  korumasın da k i tap üret imi yapı l ıyordu .  
Bunlardan ,  i skcnderiye 'den sonra Bergama ün lü  k i tap üretim mer­
kezlerinden biri o lmuştur. M.Ö. 1 1 1 .  yüzyı lda ise Oksyrhynkhos ve d i­
ğer Mısır ken tlerindeki papirüs buluntuları k i tap ticaret in in  yaygın 
olduğunu göstermcktedir 1 1". 

Roma devrinde kitap üret im ve ticaretin in  yaygın o lduğunu bi l iyo­
ruz. i mpara torluk kentlerinde sürekli gel i şen Roma kütüphaneleri de 
devamlı  olarak restore edilerek yen i lenmektedirler. Ancak bu kütüp­
hanelerdeki kitap sayı ların ı  bi lemiyoruz. Müstensihlerin  ( l ibra ri us) 

çoğa l t t ı k l arı ki taplar sonra sa tıcıl ar (bib /iopola) Lara fından piyasaya 
sürül üyordu .  Kütüphanelerde scriptori u ın  yani  ki tcıp ları n  kopya edi­
lerek çoğalt ı ldıkları yerler va r ise de, bunlar daha çok eski kitapları 
çoğa l tmış, yeni leri ise ki tap Licareti yolu  i le sağlan mıştır. Roma'da 
başl angıçta özel g i rişimler i le, yaygınlaşmamış olarak yapıla rı ço­
ğal tmalara Varro (M.Ö. 1 1 6-27) ve Cicero (M .Ö. 1 06-43) zaman ın­
dak i ,  Atticus'un yayı nevini örnek verebi l i riz .  Cicero 'nun dostu o lan 
Atticus kitaplarını kölelerine  ist i nsah ettirerek çoğal ttırmışt ır. Beğe­
n ilen iyi metinleri çoğal t tırarak sa lmış tır. Roma'da impara torluk dö­
neminden önce az sayıda kitapçı bu lunduğu ' ' ' '' ve kişi lerin ancak 
kendi ara ları nda satış ve değiş-tokuş yaparak ki tapları elde edebil­
diklerin i 1'10 öğreniyoruz. Yalııız Atticus'un Atina 'da, Roma'lı turistle­
rin ve dostlarının Eski Yunan yazmaların ı  satın alabi leceği b ir  depo­
su bulunuyordu ' '" .  Bu arada Roma'l ı  yazarları n  Eski Yunanca eser-
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leri bulabi lme o lanağı da vardı. Roma'da kitap ticareti yaygınlaşmış­
tır. Catu l lus l .  yüzyılda kitap ticare ti yapan dükkanlardan söz etmek­
ted i r. Augustus zamanında da bu ticare t  gelişmiştir. impara torluk 
devrinde i şl ek yerlerde bi lgin ve kitapseverlerin toplandığı bu tür 
dükkanlardan b irine sahip olan Sosius kardeşler, özellikle Horat i ­
us 'un yardımcı ları olmuşlardır. Forum yakın ındaki Vertumnus ve la­
nus da ün lü  olanlar aras ındadır. Argi lentum, Vicus Sandellarius ve 
Sigil l aris'de bu  dükkanlar bulunuyordu .  Typho, Atrectus, Q. Va leri ­
anus, Pol l i us, Dorus  ve Secundus iyi bi l inen yayımcılar idi ler. Mey­
danlarda ,  kamusal yapıların ve tapınakları n  yanında yer aldı lar. Ki­
tapçı lar satacakları ki tapların ad ların ı  ve yazarlarının adlarını afış l i­
yorlard ı .  Propertius kölesine ki tapları b i rkaç sütun üzerine a fişle t ­
meyi söylemişt i" '-'. Martial is ' in yayı mcısı ise Atrectus idi  ve onun 
dükkanı  Caesar Forum'u yakınında  id i .  Martialis k i tabının fiya tın ı  iki 
veya dört sestf'rtius ol arak belirlemişti . Martialis' in bir eseri ni ,  
Trypho 4 sestertius'a,  Atrectus 20 Sf'stertius'a satmıştı ' " '. Popüler 
kitapları sa tan k i tapçıya ise libertus deniyordu .  Zenginlerin  aldığı 
lüks erguvani kapl ı  k itaplar başka bir  dükkanda sa tı l ıyordu .  Ticaret 
amacıyla yaz ı l ıp  çoğa l t ı lan ki taplar da va rd ı '' '' . Çok ün yapmış 
o lan lar  i le  yeni yazı lmış o lan ki tap lar daha pahal ıya sa t ı l ıyordu .  Ro­
ma'da sa t ı lamayan ki taplar eyale llere gönderil iyord u " ''·. Kitapçı i le  
bunları çoğaltan kiş i ler  bazen aynı kimseler olabi l iyord u ' ''". Örne­
ğin Trypho her ik is in i  de yapıyordu .  Dükkanların  içinde kitap ko­
nulan ra flar  vard ı .  Pahal ı  olan kitaplar üst, ucuz olanlar a l t  ra flar­
da duruyordu .  Böceklere karşı sed i r  ağacı kabuğu ve sa fran yakıl ı ­
yordu .  Ayrıca dükkanların  iç inde müstensihl erin ve  cil tçilerin çal ış­
t ığı  kıs ımlar da  bulunmak tayd ı .  Popüler o lmuş yazarların  eserleri 
daha çok kopya edi l iyordu .  Roma'da ki tap ticareti yapan büyük ki­
tapçı ların 1 00 kadar köle çal ışt ırdıkları da bi l inmektedir. Satıcı ların 
el inde  bazen nadir  kitaplar da bul unabi l iyord u ' )} / .  Roma dünyasın­
daki kitapl a r  hemen hemen bütün eyaletlerde sa t ı labi lmekteyd i .  
Ayn ı şeki lde bu  eyalet ken tlerinde  de kitapçı lar açıl mıştır. Ovid ius 
da buna tan ıkl ık etmektedir. iV. yüzyıla  yani  Hri stiyanl ığa kadar ki-
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taplardaki rulo şekli devam etmekte olup, M .S. 1 .  yüzyılda Roma'da 
kodeks şekl i  de  kul lanı lmağa başlamıştır. Fakat  t icarette rulo şekli 
tercih edil mişt ir 'm. Roma uzun süre ki tap ticaret inin merkezi o lma­
ya devam etmiştir. Sulpi cius Severus M .S. 400'de Vita S. Martin i  
adl ı  k i tabı nı n Roma'da sat ı lmakta bu lduğunu ve pahalı o lduğu ha l­
de çok al ıcısı o lduğunu söylemekted ir"". 

1 .  Sat ın  a lma 

Antikçağ dünyasında k i tap ticaret inin bu kadar yaygınl ığını  gördük­
ten sonra kütüphanelerde sa tın a lma yolu i le kitap sağlanmasının 
önemli ölçüde olduğunu tahmin edebil iriz. Daha M.Ö. V. yüzyı lda 
kü tüphanelere kitap sat ın a l ınmağa başlamıştır. Tyran Peisistra tos, 
düzenlettirmek amacıyla Homeros'un eserlerin i  toplat tıktan sonra 
onlar için satır başına bell i  bir ücret veriyordu "10• Bu eserlerin para 
karşı l ığ ı  a l ınması sonunda bazı açıkgöz kimseler sahte sat ı rl a r  dü­
zenlemişler ve onlar da satır baş ı  hesabı i le  bu sahte eserleri satmış­
lardır. Daha sonra M.Ö. lV. yüzyılda filozof Aristoteles de Atina'da­
ki Lykeion'a bağl ı  olarak kurmuş olduğu kütüphanesi 'n i  sa tırı a lma 
yolu i le zenginleştirmiştir. Kend isi filozo f olan Speusippos'un kitap­
ları nı üç Att ikcı talaıı to ıı ' una ( 72 .000 sesıertius) sa tın a ldığını  b i l i ­
yoruz ' " .  Daha bu devirde ki tap sa tı n almak iç in yüksek paralar 
ödendiği  a rı l aşı lmakt;ıdır. Platon'un kütüphanesi 'ni  cın latırkerı açık­
l andığı gibi, Platon, Timaios'u derlemeyi düşünerek küçük bir kitap 
satın almıştı " ' ' .  Platon, Satyros'a, Sici lya 'daki Diorı 'un,  kend isi için 
1 00 mna karşı l ığında Philolaos'dan Pythagoras'a a i t  üç kitabı sa tırı 
al mak isted iğini anlatmaktadır"".  Hermippos ise Philolaos'un yaz­
mış olduğu kitabı Pla ton'un, Sicilya 'ya Dionysios'un sarayına gitt iği 
zaman Philolaos'dan akrabaları aracıl ığı i le 40 gümüş Aleksandreia 
mııa'sı vererek b izza t sat ın aldığını  bel i rtmektedir 1 1 1•1• Platon, Pytha­
gorasçı araştırmaları sat ın alması için Dion'dan ricada bulunmuş­
tur '" ''. Platon'un kendi kütüphanesi 'ne kitap sa tın almış olduğunu 
Aulus Gel l ius da söylemektedir. Ona göre Platon az parası olmasına 
karşı l ık Pithagorasçı Philolaos'dan on bin deııarion'a üç kitap sa tırı 
almıştır ' "". Daha önce belirt i ldiği gibi ,  Aristoteles ve Theophras-
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tos'un eserleri de Neleus tarafından Skepsis'e götürüldükten sonra 
onun mirasçıları tara fından M.Ö. 84 yıl ında Teos' lu Apel l ikon'a sa­
tı lmışt ı 'w. 

Kütüph;ıneleri s;ı tın al m;ı yolu  i le çoğ;ı l tma ayn ı şekilde, üzrrinde 
daha önce durulduğu gibi ,  İ skenderiye'deki kü tüphane için de ge­
çerl iyd i .  Kral Ptolenıaios i l .  Phi l ;ıdrlphos zamanında ve onun deste­
ği i le Phalero ı ı · ı u  Deme lrios, keı ı lle kurulan kü tiipl ıane için ki tap 
topluyordu .  Kitap toplama ve yabancı d i lde olanları E"ıki Yunanca·ya 
çevirme konusuna yeterince para ayrılmıştı ' ' '". Kral Ptolenıaios i l .  
Philadelphos'un ,  Aristo telcs'in uzun süredir e l  değiştirmiş o la ıı kü­
tüphanesi 'n i ,  Rodos'da bulunanları da satın al;ırak İskenderiye·ye 
gö lürnıiiş o lduğunu da bi l iyoruz ' " ' . G;ılenos'dan öğrendiğimize gö­
re, kütüphaneler arası ı ıdaki rekabetin i leri boyutlara varm;ısı nede­
niyle At talos· ıar i le  Ptolenıaios'lar arasında kitap satın alma konu­
sunda yarış başlamıştır. Ayrıca bazı n ı a l i  s ıkınt ı lar nedeniyle bunlar 
düzenl i  bir şeki lde a l ınamanı ı ştır 1 '"1• 

Bergama Kütüphanesi de geniş ölçüde sa tın alma yolu ile gelişmiş­
t ir. M.Ö.  V. yüzyılda Atina başta ol mak üzere pek çok yerde kitap ti­
caret in in yapı ldığını  ve kitapçı dükka ı ı ların ı ıı bulunduğunu söyle­
miş tik. Küçük Asya ·nın kıyıl;:ırına gemilerle get iri len kitaplar sa t ı l ­
makt;ı i d i " " .  Bergama ve İ skeııderiye kü tüphanelerin in bölgedeki ki­
tap ticaret inden yararlanmış olmaları normald ir. Ayrıca bu kü tüpha­
nelerin ki  Lap piyasasını körükledikleri ve bunun son ucunda sah le 
yazmaları n  ortaya çıkmış olduğu bi l inmektedir' " '. Sah te eserl er ya­
zı lacak kadar kitap fazlal ığının görülmesi, bu  devrede kitap satışla­
rın ııı  çok olduğunu gös termektedi r. 

Romal ı lar  da kütüphanelerini sa t ın  alma i le zenginleşt iriyorlard ı .  
Roma'nın özel kü tüphanelerindeki kişisel sa t ın a lmalar  iç in,  daha 
önce a l ıntı lar verdiğ imiz, Cicero 'nurı mektupları b i lg i  sağlamaktadır. 
Örneğin ,  Marcus Tul l ius Cicero, kardeşi Quin tus Cicero için k i tap sa­
tın almak istemekte, ancak bu  konuda uzman bir kişi bulunmadığı 
için yakınmaktadır'' ". Cicero,  dostu Att icus'a yazdığı mektupta ise 
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Pompeii ve Nola 'da,  Q. Staberius "un ü lkesinde satı l ık k i tap olup ol­
madığını  sormaktadır''". Cicero. dostu Atticus'un kütüphanesi'ni  de 
sa tın almak istemektedir' 1''• ve ondan kitaplannı  e l inde tu tmasını ,  b i r  
gün onlan sat ın alacağını beli rtmektedir '"&. Atticus'un kütüphane­
si 'n i  sa tın a lmanın ,  yaşl ı l ığına bir d ayanak olacağını da  söylemekte­
dir1' 1 1 . Bütün bu bilgiler Cicero "nun küçük kütüphanesin i  satın a l ına 
yol u  i le gel işt ird iğini  göstermektedir. 

2 .  Bağış  ve vakıf 

An tikçağ kü tüphanelerine kitap bağışların ın  yapı ldığı ,  ki taplann mi­
ras olarak bırakı ldığı ya da kilap a l ımı için bazı vakı flar kurulduğu 
bi l inmektedir ve araş tırmamızda yeri geld ikçe üzerinde durulmuştur. 
Bunlar, kü tüphanelerdeki kitap sayısı n ın artması nda önemli rol oy­
namışlardır. Bağışlar bizza t yazarlardan olabil iyordu .  Çünkü kütüp­
hanelerde yazarların, kitapları aracı l ığı i le temsil edi lmesi kendi 
men faa tlerine  uygun geliyord u ' ' '". Özellikle Roma kü tüphanelerine  
yazann  eserin in  b i r  kopyası gel i rd i .  Bun lar  günümüzün derlrnıe kü­
tüphanelerine  benzetilebil ir. İmpara torların kurduğu kütüphaneler­
de ise impara torların  bağışları ile kü tüphaneler gelişiyordu .  Faka t 
genell ikle ya akraba ya da b ir  dosta bırakı lan ki lap bağışların ın  yay­
gın olduğunu söyleyebi l i riz. Kütüphanedeki koleksiyonların geliş­
mesinde bağışlar sa t ı ıı a lmadan 5onra ikinci sı rayı almaktadır. Kay­
naklarda ,  kütüphanelere yapı lan bağışlar yan ında, miras  ve vakıf yo­
luyla kitap sağlandığı konusunda bilgilere sahibiz. 

Aristoteles " in At ina "da kurduğu okul, Theophrastos'un yönetimine 
geçtikten sonra, oku lun yönetimi on bir kiş iden oluşan Seniores 
Consortium'una verilerek, sadece kitaplar  Neleus'a bırak ı lmıştır. 
M.Ö. 287 yıl ında oku lun  başına Straton seçi l ince, Neleus da kişisı:-1 
malı olarak bu kitapları a l ıp Skepsis'ı:- götürmüştür"·'''. Neleııs'a bu 
kitaplar nası l  bırakı lmış ise, kendisi de mirasçı larına ,  k i taptan an la­
mayan cahi l  kişilerı:- bunları b ırakmıştır. Daha sonra Bergama Kütüp­
hanesi 'nden kitap armağan edildiğini öğreniyoruz. l ul ius Caesar'ın 
dostu olan Ca lvis ius da  Caesar i le olan dostl uğundan dolayı, Kle-
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opatra 'ya, i skenderiye Kütüphanesi 'nde yok olan kitaplann yerine, 
200.000 c i l t  ki tabı ,  Bergama Kütüphanesi 'nden a rmağan etmişti '"0• 
Gerçekten Anton ius, Kleopatra 'ya Bergama Kütüphanesi 'nin tama­
mını değilse bi le 200.000 ci l t  k itabı  armağan etmiş olmalıd ır"' ' .  Bu 
konuda başka örnekler de vardır. An tiokheia Kütüphanesi de bağış 
yolu i le kurulmuş ve gelişmiştir. Daha önce belirti ldiği gibi, Antiok­
heia' l ı  Maron,  miras bırak tığı para ile Aıı tiokheia Kü tüphanesi 'n in 
kurulmasını sağlamıştır ''··'. Yalnız bu bağış  sayesinde kütüphane b i­
nas ı  mı yapı ldı ,  yoksa ki taplar mı a l ınd ı  b i lmiyoruz. Atina 'daki Pto­
lemaion Gym nasioı ı 'una da önceden Piraeus' lu Theodorides'in 
planladığı  şeki lde, eplıebos'lar I OO'er kitap bağışlamışlard ı ' "' .  Ancak 
buradaki bağışta biraz zorlama sezilmekted ir. Çünkü bu bağışlar 
resmi emirle yapı lmışt ı ' ''' ' .  Rodos'daki bir kütüphaneye gene bağış 
yolu  i le kitap sağlandığın ı  öğreniyoruz ' "·". Bu son örneklerden an la­
dığ ımıza göre, resmi görevli kişiler kü tüpha neye yapılan bağışları 
kabul ed iyorla rd ı .  Kos'da (istanköy) kurulmuş o lan bir kütüphaneye 
ise 200 draklıme  para ve 1 00 kitap bağışlandığını  bil iyoruz"'·b. Ke­
sin olarak tarihlendiri lemeyen bazı Eski Yunan  kütüphanelerinde ba­
ğ ış  ve miras  yolu  i le  k i tap sağlanması konusunda baz ı  b ilgi ler bu­
lunmaktadır. Eski Yunan kamusal kü tüphaneleri nden biri o lan  Pelo­
ponnesos·taki Andania Kütüphanesi 'nde k i taplar i le  rnisterler için 
hazırlanan eşya lar varislere verilmek zorunda id i "'• ' .  Bu kütüphane­
ye kitapların  miras  bırakı ldığı anlaş ı lmaktadır. Eski Yunanl ı lar ' ın özel 
kütüphanelerinden olduğunu sand ığımız Aig ina Kütüphanesi'nden 
söz edil irken, kahin Polemainetos'un kehanet konusundaki özel ki­
tapların ı  dostu Thrasyllos'a bağışladığını öğren iyoruz '"". Epida ­
uros'da bu lunan ve Yunan özel kü tüphanesi 'nden söz edilen d iğer 
bir yazıta göre, Ruphus ad l ı  birin in  Apollon Malea tas ve Asklepios 
Soter'e kü tüphaneyi bağışl adığı anlaş ı lnıaktadır ' '"'ı. Eski Yunan l ı ­
lar' rn özel kütüphanelerinden biri de An tipa tros'un kütüphanesi id i .  
Bu kişi kendisin i  izleyenlere baz ı  k itaplar bıraknı ıştır ' /('0• 

Roma kü tüphanelerine  de bağış ve miras yolu i le kitap sağlandığı 
konusunda daha önce örnekler vermiştik. Görüldüğü gibi , Ephesos 
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Kütüphanesi 'nin miras yol u  i le kuru lup geliştiği anlaşı lmaktadır. 
Asia proconsu/'u Tiberius l ul ius Celsus Polemaeanus için, oğlu con­
su l  Tiberius l ul ius Aqui la  Celsus, kütüphaneyi onun  mirası i l e  yap­
tırmış, ayrıca bu kütüphaneye ki tap sağlamıştır. Onun,  kütüphane­
nin korunması ve kitap al ınması iç in 2 5.000 dcııa rion'u miras bırak­
ması ' "" ,  Roma dünyasında bu  yol i le kitap sağlanması konusunda 
bir örnektir. Daha sonra İmpara tor M. Antoniı ıus 1 1 1 .  Gordianus (M.S. 
238-244) kendisine, kitapsever yaşlı dostu Serenus Sammonicus'dan 
miras kalan ki tapları koyduğu yer ol arak Pa lat ium'daki Apollon Ta­
pınağı Kütüphanesi 'ni  göstermektedir'}(". Burada dostu tara fından 
impara tora miras yol u  i le bağış söz konusudur. Roma 'n ın kamu kü­
tüphaneleri nde yapı i le birl ikte kitaplcırın dcı kurulcı n  bir  vak ıf  scıye­
sinde gel işmiş olmaları söz konusudur. Faka t va kıf olarak para bıra­
kıldığı konusunda bilgimiz çok sın ırl ıd ı r. Yukarda söz ettiğimiz Ep­
hesos Kütüphanesi bir vakıf olarak kurulmuş olmal ıd ır. Aynı şeki lde 
bir Roma kamu kütüphanesi olduğunu sand ığımız Dyrrhakhion'da­
ki kütüphane, L .  Flavius Titus'un oğlu Aemi l ianus Tel lurius Gaetu­
l icus'un bu iş  içi n ayırdığı 1 70.000 sesterius i le inşa edi lmiştir. Ko­
lon ide söz sahibi olan bu kişi de davranışı ile belediye idaresin i  yük­
ten kurtarmışt ır. Onun,  vakı f için 1 2  çift g ladyatör sağladığı da b i­
l inmektedir ; ''· ' .  Bu vakıf i le kü tüphaneye k i tap scığlanmasının devam 
etmiş olduğu düşünülebil ir. İ talya 'daki Conı u rı (bugünkü Como) 
kentinde İmpara torluk döneminde bir kütüphcıne kurulmuştur. Pl i­
nius'u ıı bir mektubu i le Mi lano'da bulunan bir  yazıta göre, kütüp­
hane için bir milyon sestertius harcanmış ve gelecekte kü tüphane­
nin kitaplarının çoğal tı lması amacıyla 1 00.000 sestertius bırakı lmış­
t ır""'. l talya 'da Volsini i 'de gene vakıf bir kütüphane kurmak için ba­
ğışta bu lunulduğunu öğreniyoruz""'. Bu bağışın da sadece yapı i le  
i lg i l i  olup olmadığını bi lemiyoruz. 

J. Savaş ganimeti ile 

Antikçağ kütüphanelerinde kitap sağlamak için benimsenen yol lar­
dan biri de savaş ganimeti olarak getirilen ki taplardır. Roma'nın ilk 
kü tüphanelerin i  anlat ırken üzerinde durulduğu gibi, bu yol la gelen 
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kitapl a r, bun ları getiren kişi lerin özel kütüphaneleri olmuştur. Örne­
ğin, M .Ö. 8 6  yıl ında Roma'l ı  komutan Sulla, Teos' lu Apel l ikon'un 
kütüphanesi 'ni  gaspedip savaş gan imeti olarak Roma'ya aktarmış­
t ı r ' "'". Kendi mal ı  olarak bu kütüphaneyi Cumae'deki evine  yerleşt i­
rip ,  haya tı n ın soı ı  yı l l a rı n ı  burada geçirmiştir. Roma' l ı  komutan Ae­
mi l ius Pau l lus ise Pydna  Savaşı 'nda (M.Ö. 1 68) Makedonya Kra l ı  
Perseus·u yen ince oğul ların ın  eğ i t imin i  düşünüp, onuı ı  kütüphane­
s i 'n i  savaş ga nimeti o larak Roma 'ya akta rmıştır ' '"'. Gene Roma' l ı  ko­
mu tan Lucul lus ise Pon tos Kra l ı  Mi thradates'in kütüphanesi 'n i  gasp 
yol uyl a a lmışt ır '"'". 

4. M ü sadere yolu i le  

Kütüphaneler müsadere yol u  i le de k i tap sağl andığı b i l i nmektedir. 
Örneğ in ,  i skenderiye 'deki Ptolemaio'> ' l ar  süla lesin in  kral l a rından b i ­
ri ol an  P tolemaios Euergetes (M.Ö.  247-222) At i ıı a 'dan Aiskhylos, 
Sophokles ve Euri pi des ' in eserleri n i  istemiş ve karşı l ığ ında 1 5  gü­
müş talan ton'u vererek onlara sah ip olmuştur. Faka t iyi  b ir  kağı t 
üzeri ne  kopyaları a l ınarak  orij ina l l er in in yerine  bu kopya lar  gönde­
r i lmiştir. Daha önce an la t ı ld ığ ı  g ib i ,  orij ina l leri i skeı ıderiye 'de bıra ­
kı larak 1 5  ta la ıı to ı r ' luk ceza ödenmişt ir ; '''". i skenderiye'de l imana 
gemilerle gel en yazmal a ra el konularak bunları n  kopya ları y;ı pı l ıyor. 
orij i nal leri i skenderiye 'deki kü tüphanede k;ıl ıyor, kopya ları ise ge­
miye iade edi l iyord u ' '"'. Bun lar  için dr bel l i  bir tazmina t  veri ld iğin i  
düşünebil i riz. i skeı ıd eriye Kütüphanesi 'nden başka, Bergama Kü­
tüphanesi iç in de kuwete başvurarak kitap sağlan ıyord u .  Bergama 
kra l l a rı bu  kütüphane i çi n  ki tap aradıkları s ırada,  Neleus'un  miras­
ç ı ları ,  Aristo teles' in  k i tapların ı ,  Bergama kra l ların ın  zorl a  a lmas ın­
dan korkarak yer a l t ında b i r  mahzene saklamış lar ve bu yüzden ki­
tap lar  da  zarar görmüştür ! } " .  Bu çeşit hi le l i  yol lar  arasında  rüşvete 
de rastl ıyoruz. Bazen bu yol bi le denenerek kitap sağlanmıştır. Gra­
merci Tyrann ion ,  Sul l;ı  ' m n  mirasçı l a rı n ın kü tüphanecilerine  rüşvet 
vererek Aristo teles ' in ezotcrik eserl eri n i  ele geçirmek i stenıi � t i r 'm. 
Bu yoll a r  dışında kitap sağ lanması veya k i tapların çoğalt ı lması ya da 
yıpranmış  o lanları n  yerine  yen ileri n i n  konulması için kütüphaneler-
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deki yazı odalarında ki taplar  ist insah edil iyordu.  Havasız kalmış olan  
b i r  papirüs toman ancak yirmi yıl dayanabildiği için, eskiyenlerin ye­
rine  yenileri konuluyordu .  Bu nedenle İ skenderiye Kütüphanesi gibi 
büyük kütüphanelerde ve Roma'da At t icus gibi bilgili kişi lerin evle­
rinde bu çeşit yerler ve odalar vardı .  Kopyalama a tölyelerinde ki tap­
ların çoğal t ı lması ,  Hrist iyanl ık aracı l ığı i le sonralan Cassiodorus'un 
Vivarium Manastırı 'nda da devam edecek tir '" .  

C. KÜTÜPHANELERDEKİ SİSTEMAliK KATALOG ÇALIŞMALARl 

An tikçağ kütüphanelerinde g i tt ikçe artan kitap sayısı, bunları konu­
larına göre ayırma ihtiyacını doğurmuştur. Bu düzenlemeler, ki tap 
sayısının artıııasııı ı ı ı  ya ra tt ığı  iht iyaçtan doğmakla beraber, daha es­
ki devirlerdeki kütüphanelerde konu gruplandırmaları ve ki taba i l iş­
kin bi lgi lerin gösteri lmesi gibi ,  çeşit l i  ön çalı şmalara dayanmaktadır. 
Bu çal ışmalar Eskidoğu kütüphanelerinde tablet lerin serilere yani  
ayrı ayrı konulara ayn lması işlemlerid ir. Seri lerin iç indeki her bir tab­
let in konusu, kat ip tara fı ı ıdan orijinal ine benzeyip benzemediği 
hakkıııda verilen bilgi, ka tibin adı ,  sahibinin adları bel irt i lmiştir. 
Tablet  hakkında bi lgi veren ko/op/1011 örnekleri bulunmuştur. Bu ko­
/oplıo ıı' lar tablet i  arayanlar tara fından hemen farkedi lecek durum­
da idi "". Ni ı ıova 'daki M.Ö. Vl l l .  yüzyıla tarih l enen Assurbanipal " in 
kü l üphanesi 'nde de uygulanan bu teknik,  üç-dört yüzyıl sonra ls­
kenderiye Kütüpharı esi 'nde görülecekt ir. Ki tabı ıı bibl iyografik kün­
yesini tan ı tan bu teknik böylece Antikçağ'a kadar gel miştir. Bu tek­
niğin İ skendcriye'ye eski M ısır arşivleri aracıl ığı i le ulaştığı i leri sü­
rülmüştür 'm. C. Wendel'e göre de, Aristoteles' in Atina 'daki Lyke­
ion'u aracı l ığı i le de, l skenderiye Kütüphanesi 'rıe geleb i lmiştir""·. 

Antikçağ kütüphanelerindeki kütüphanecilik işl emlerin in daha eski 
kül türlere dayandığı görüldükten sonra ve kütüphanelerdeki katalog 
çal ışmalarına başlamadan önce, bazı yazarlann kendi eserlerini dü­
zen lemek için bazı tasn i f  çal ışmaları yaparak bu konuda i lk adımla­
rı a tmış olduklan ıı ı  bel irte l im. Za man zaman yazarlarııı eserlerinin 
a l fabetik sıraya dizi lmiş olduğunu bi l iyoruz. Örneğin, ölmüş bazı 
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yazarların mezar taşlarında, yazmış olduğu kitaplann lis tesi ne rast­
lanmıştır. Roma'da Villa Albani 'deki Euripides' in heykel in in (bugün 
Paris' tedir) kaidesinde bu çeşit gruplandırmalar görülmektedir"1 1 •  
Bir diğer örnek de tiyatro temsi l leri i le i lgi l i  kayı tlardır. Bunlarda o 
yıl ın ınagister' in in adı i le bel irlenmiş bir tarihe göre, yazarların, 
oyunların ,  bazen müzik i crac ı ların ın ,  ha tta bazı aktörlerin adları dü­
zenlenmişti ve bunlara "didasca/ics " deniyordu ' '". 

An tikçağ kütüphanelerinin bazı larında ki taplar üzeri nde yapılan bi­
li msel araştırma ve çal ışmalar da, daha sonra yapılacak olan kütüp­
hane katalogbrını hazı rlayıcı nitel ikte çal ışmalar olmuştur. Eksik ki­
tapl arı toplatmak, mevcut ki tapla rın nüshaların ı  çoğaltmak ve bun­
lar üzer inde çal ışmal ar yapmakl a ,  kütüphanedeki ki tapların katalo­
ğunu yapmak için gereken ön çal ışma ve düzen hazır o lmuştur. 
Üzerinde  duru lduğu gibi ,  Peisis tra tos zamanında,  Homeros'un dağı­
nık durumundaki destanları Ilias ve Odysseia, bell i  kiş i ler tara fın­
dan düzene sokulmuştu"'''. Peisistratos'un görevlendirdiği kişi l er, 
Epikonkylos, At ina 'l ı  Onomakritos, Herakle ia 'l ı  Zopyros ve Kroton' lu 
Orpheus idi ler ' '"". Peisistratos, araştırıcı l a rı Ilias'yı toplamakla görev­
lend irmiş ve bu kişiler de kendi eği l imlerine göre onu düzenlemiş­
lerd ir. Bu  destanı böl ümlere ayırmakla onu uzun ve sıkıcı olmaktan 
kurtarmış lardır ' "" .  

Eski Yunan  kütüphanelerinde, daha önce de ayrıntı l ı  olarak açıklan­
d ığ ı  g ib i ,  baz ı  katalog çalışmala rı i ç in  girişimler vard ır. Eski Yunan 
özel kü tüphanelerinden biri o lduğu sanı lan,  Pei ra ieus'ta kurulmuş 
bir kütüphanede katalog hazırlanmış  olduğu sanı lmak tadır. Bulu­
nan bir  yazıttaki metnin kata log olduğu iddia edi len l istesinde ya­
zar ve eser isimleri geçmektedi r 1 1"1• Aristoteles' in bin kadar eserin in 
Andronikos ve Ptolemaios adl ı  kişi ler tarafından kataloğunun yapıl­
dığı an laşı lmıştır""'. Bu katalog bazı bölümlere aynlmıştı 1 1" 1 •  Ka talog 
Apdlikon'un kütüphanesi 'nde bulunan kitapları içine aldığına göre, 
Aristoteles' in zamanında deği l ,  Apellikon 'un zamanında (M.Ö. 1 .  
yüzyı lda)  hazırlan mış olmal ıdır. Katalogda polit ika, tıp, mektuplar 
gibi çeşi tl i konular yer almakta ve h içbir gruba girmeyenler ise 
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Hypomnemata adı alt ında toplanmaktaydı .  Bu  kütüphane, belki de 
konulara göre kitaplannın kataloğu yapı lan i lk kütüphane idi .  An­
cak bu kataloğun, kütüphanenin sadece sistematik kataloğu mu, 
yoksa yerleştirme düzenin i  gösteren bir l iste mi  olduğu konusunda 
kesi n karara varamıyoruz. M.Ö.  i l i .  yüzyılda Theophrastos'un eserle­
rinin de kataloğu yapılmıştır""'. Bu katalogda gene konulara göre 
sını flandırma görülür. Bundan başka, konularla i lgi l i  kaçar kitap bu­
lunduğu da gösteri lmiştir. Burada astronomi,  ari tmetik, hukuk 
(mahkeme konuşmalan) .  din, pol i tika, çocuk eğitimi, ahlak, felsefe, 
mantık,  bi tki ve hayvanlar gibi bazı konu başlıklan alt ında,  daha çok 
sosyal bi l imlrr ile frn bi l imleri, siyaset, din gibi çeşitli konular yer a l­
mak tadır. 

Eski Yunan kü tüphanelerinde yapıla rı en büyük ve ünlü ka taloğun 
Kall imakhos tara fı ndan İ skenderiye Kütüphanesi iç in hazırlandığın ı  
bi l iyoruz. Üzeri nde durduğumuz gibi ,  bu ka talog antik yazarlar ara­
cı l ığ ı  i le parçalar hal inde günümüze gelebi l mişt ir. Kal l imakhos'un 
Pi11akes adl ı  kataloğunun hazırlanması için ön çalışmalar zaten ya­
pılmıştı .  Bu kütüphanede Phaleron' lu Demetrios'un çabaları i le Ya­
hudiler ' in kitapl arı sağlanmış ve bunlar di l  bi len 70 bi lgi l i  ki şiye çe­
vi rlt iri lmişl ir  ''" · . iskenderiye l imanına gemi ile gelen kitaplar daha 
kü tüphaneye girer girmez burada gel iş yerlerine ve bunları sa tan ki­
şilerin adlarına göre, ayrıca k i tabın kü tüphanede yerleştiri ldiği yere 
göre işare t lenerek kitap rulolan üzerine e tiketler konuluyordu ""'. 
Katapo/eis kelimesinin yanına rulonun geldiği kent ve kat 'andra 
kelimesi karşısına da kitabın kimden al ındığı yazıl ıyordu """. Kitabın 
kü tüphane içinde durduğu yer de belirti lmiş oluyordu. Bu kütüpha­
nede tasn i f  i le  i lg i l i  çal ışmaların yapıldığı anlaşılmaktadır. E. A. Par­
sons'a göre symmigeis kel imesi ile ayıklanmamış ve sın ı flandınlma­
mış rulolar, amigeis kelimesi i le de kendi aralarında aynlarak bir dü­
zene görr tasni f ed i lmiş  rulolar belirti lmektedir""''. Bu kelimeler i le  
envantrrlenmiş ve envan terlenmemiş olarak ik i  grup ru lo beli rti lmek 
isteniyor ise, demek ki kütüphanede bazı kü tüphanecilik ça lışmala­
r ı  yapıl ıyordu .  Bu ayınmdan başka. kütüphanede toplanan malze-
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menin gruplara ayrılması, yazmaları n  yazarlarının belirti lmesi, Üzer­
lerine eleştiriler yapılması, belli imla kural larına uyularak tek n üsha 
olan yazmaları n  çoğaltı lması, metinlerin karşı laştırılması, yıpranmış 
olanların asl ı na  uygun olarak standart metinler hal inde onarı lması, 
yabancı  d i ldeki kitapların çevri lmesi , bibliyografya çalışmaların ın  ya­
pılması,  bütün bu çalışmalar, Kall imakhos'un meydana getireceği 
ka talog için uygun zemin hazırlamıştır. Plautus'un eserleri üzerin ­
deki Caecius'un yazdığı kenar notunda ve  J .  Tzetzes' i n  yazdığı 
Aristophanes 'e Giriş 'te veri len bilgilere göre, bu kütüphanede Ai­
tol ia ' l ı  Aleksandros tragedya'ları, Khalkis'l i Lykophron komedya'l;m, 
Ephesos' lu Zenodotos ise Homeros  gibi epik ve diğer şairl erin eser­
leri üzerinde çalışmışlardır"'m. Zenodotos, Homeros'un şi irl eri üze­
rinde çal ışı rken, llias ve Odysscia 'yı 24 kitaba bölmüştür. Bi lginle­
rin kendi uzmanl ık dal larına göre (şair, b i lgi n ,  gramerci ve eleştir­
men) daha Ptolemaios i l .  Philadelphos'dan i tibaren ayn ayrı konu­
lar  üzerinde  çal ışmaları ,  sistematik kataloğu hazırlayan sonraki ça­
l ı şmalar  iç in yararlı olmuştur. 

i skenderiye Kütüphanesi 'nde yapılan bu katalog gel işmiş ve evren­
sel b ir  n i tel iğe sahiptir ve oldukça ayrınt ı l ı  olduğu san ılmaktad ır. 
Kal l imakhos'un hazırladığı bu ka taloğun varl ığı konusunda çeşit l i  
b i lg i lere rastlıyoruz. G .  Tzetzes'in yazdığı A ristophaııes 'e Giriş ' te 
(Aristophanes' in prolegomena'sı ) bu katalog an la tı lmak tadır"9' . 1 20 

ci lt l ik b ir  kitap hal inde olan katalogda kitaplar konularına  göre tas­
nif edi lmişt ir. Aynca yazarlara i l işkin biyografik bilgi ler bulunmakta­
d ı r. Bu  kataloğun n i teliği konusunda an tik yazarl ardan bize gelen 
parçalara dayanarak (özell ikle Athenaios ve Diogenes Laertios) çeşit­
l i  fikirler ortaya a tı lmıştı r. Modern araştırıcılar değişik yorumlar ya­
parak ve sayı lar vererek bu konudaki  düşüncelerin i  belirtmişl erdir. 
Daha önce de belirttiğimiz gibi, F. Schmidt'e göre bu katalog  özel­
l ikle Eski Yunan edebiyatın ı  iç ine alan sistematik bi l imsel b ir  eser­
dir""'. F. Witty'ye göre Pinakes, özell ikle rulolardaki bi lgi dal lar ını  
içine al ı r  ve daha sonra da kü tüphane rafları üzerine yerleştiri lmiş 
tablet ler iç in kul lanı lmıştır. Sonraları yazarlar  ve eserler l istes in i  ya 
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da kataloğu bel irtmek içi n  kul lanı lmıştır. Buna "açıklamalı bibli­
yografik katalog " deni lebi l i r 1 1"1• E. Egger'e göre Kal l imakhos Eski 
Yunan l iteratürünün gerçek bibl iyogra fyasını  yapmıştır. Burada fel­
sefeden aşçı l ığa kadar yazıl ı b i lgi lerin  tümü sınıtlandınlmıştır. Ünlü 
yazarla rın yaşadığı tarihler de onun sayesinde belirlenebi lmişt ir. Ay­
rıca kütüphanedeki eserleri n  çeşitl i nüshaların ın  karşı laştınlması so­
nucunda ve gene onun sayesinde, doğru olanları ortaya çıkmıştır 11"'. 
H. J. de Vleeschauwer'e göre bu katalog kü tüphanede yer a lan ki­
tapl arın yerleştiri lmesindeki sistema tik düzen esasına göre yapılmış­
tı. O devirdeki bi l im dal larını yansıtan ve bu konularda eser veren bi­
l im adamların ı  gösterme olanağı veren yönü i le Dewey sın ıflandır­
ma sistemine benzeti lebi l ir. Katalogda olduğu gibi bu büyük kütüp­
hanede de Antikçağ çerçevesine uyan metodik bir düzenleme vardı .  
Her ana tasni f bölümünde i lg i l i  yazarlar a lfabetik düzene göre sıra­
lanmışlar ve Kall imakhos, kütüphanede temsil edilen her yazar i çin  
b iri b iyografik, diğeri b ib l iyogra fik i k i  çeşit açıklama yapmıştır. Kita ­
bın künyesin in çıkart ı lması için kitaba a i t  unvan, incip it, rulo sayı­
sı ve satır sayıl a rı da bel irti lmişt ir. Eserin zamanla rulo lara bölünme­
si sadece bi l imsel bir çalışma değil , aynı zamanda kütüphaneci l ik 
tekn iği açısından da önemlidir"'". J. Thornton ise Pinakes'i ana bö­
lümler ve bunların alt basamakl arından oluşan bir tasn i f  sistemi ola­
rak n itelemekted ir ' 1%. E.  A. Parsons·a göre i skenderiye Kütüphane­
si 'ndeki kataloğu hazırlayanlar i lk katalogcular değilse bi le kütüp­
hanecil ik bi l iminde kataloğun öncüleri olarak önemli bir yere sahip 
olan kişilerdir. Pinakes i lk  büyük kütüphane kataloğudur. Parsons'a 
göre bu katalog aynı zamanda Eski Yunan nazım ve nesrin in  biyo­
b ibl iyografık tablosudur. Ayrıca Eski Yunan edebiya tın ın ilk edebi ve 
kri tik tarih i de sayı labi l i r"')/. 

Bu kataloğun Athenaios ve Diogenes Laertios aracı l ığı i le  bize kadar 
geldiğini  söylemiştik. D iogenes Laertios, Knidos' lu Eudoksos'a ayır­
dığı bölümde, onun haya t ın ı  anlatmakta ve bu bilgi leri Kal l ima­
khos'dan a ld ığ ın ı  söylemektedir 'm. Gerçekten yazarların yaşadığı ta­
rihler ve onların biyografileri bel i rti lmiştir. Diogenes Laertios da An-
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t isthenes'den söz ederken,  onun eserlerini  vermek tedir 'm. Böylece 
Kall imakhos'un kataloğundan yararlanan Diogenes Laertios'da ya­
zarların özell ikleri ve eserl erinden parçalar bulunmak tadır. Diogenes 
Laert ios, Parmenides'den söz ettiği bölümde, Pythagoras'ın olduğu 
söylenen bir  ş i ir in Kall imakhos"da Pylhagoras ' ın eseri olarak göste­
ri lmediğin i  bel irtmektedir ' 11". Bu da bize Kall imakhos'un eserinde 
yazarların eserlerin i  belirtmiş olduğunu göstermekted ir. Diogerıes 
Laert ios, Kal l imakhos'a dayanarak Sidon' lu Zenan, Lakonia ' l ı  deni­
len Derne lrios, Tarsos ' lu  Diogenes, Orion ve Epikuros gib i  yaz;ırların 
l i s telerin i  vermektedir ' rn ' .  Bu bilgi de Ka l l imakhos'da yazarlar l is tesi ­
n in  o lduğunu gös termektedir. 

Piııakes' in t;ısni fınde kaç an;ı bölümün bul unduğu bi l in memekte­
d ir. Susemih l 'e göre Pinakes"de, epik şairler, d rama tik olmayan şair­
ler, dramatistler, h ukukçular, felsefeciler, tarihçiler, ha tipler ve çeşit­
l i  konuda yazan kimseler bulunuyordu .  Düzenleme ise şu şekilde idi : 
Dramatik, yazarlar kronolojik sırada, Demos tlıenes'in eserleri konu­
lara göre, Pindaros ve diğer l irik yazarlann eserleri yer veya konula­
ra göre, Theophrastos'un eserleri a lfabetik, çeşi tli konularda yazar­
lcrnn eserleri gene a l fabetikti ""'. Parsons'a göre Pinakes'in aslında 
daha çok sayıd;ı bölümü olmasına rağmen b ize kadar gelememiştir. 
Bu ana bölümler epik, diğer drama tik olmayan şi i r, dram, kanunl ar, 
relsere, tarih, hi tabet, t ıp, ma tema tik bil imler, tabii bi l imler ve çeşi t­
l i  konulardır. Bunlardan kanunlar, h i tabet ve çeşi tl i konular bizzat 
Pinakes' i n  parçalarından al ınmıştır. Hukuk, felsefe, tarih ve gene hi­
tabe t ve çeşi tl i  konular Kall imakhos'un verd iği bilgi lerden çıkartıl ­
mıştır. Tragedya i le  komedya, dramın a l t  basamaklan olmalıd ır. Ge­
ne Parsons'a göre, katalogda kaç bölüm bulunursa bulunsun ,  Kal l i­
makhos burada yazar adını ,  doğum yerini ,  babasının adını ,  öğret­
menlerini, nası l  eği t i ldiğini ,  takma adını ,  kısa b iyografisini ,  eserleri­
nin adını ,  eserlerinin kendisine ait  olup olmadığını ,  eserin i lk kel i­
mesini veren stikJı ometrik notu, yazmanın tam satır sayısını vermiş 
olmalıdır. Al fabetik düzen epik ve drama tik olmayan şairler için kul­
lanılmıştır (Homeros, Hesiodos, Pindaros, Simonides gibi ) .  Dram için 
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her yazann kısa bir biyo-bibl iyografık açıklaması bulunmaktadır ' 30'. 
J .  E .  Sandys'e göre dram bölümündeki oyunlar yazıl ış  tarihine göre 
kronolojik olarak verilmiştir"'". C. Wendel 'e göre Pinakes'in şiirle i l­
gil i  a l tı büyük bölümü (t'pos, t'legeia, iambos, mimos, tragedya ve 
komedya), beş veya daha çok nesir bölümü (tarih, h i tabet, rcıse fe, 
tıp, kanunlar ve en sonda çeşit l i  konular ( 11aria) bulunuyordu.  Ona 
göre büyük bölümler içerisi ndeki yazarlar a lfabet ik sıraya göre dizi l­
miş, ımia bölümünde ise konunun a l t  s ın ıfları (bal ıkçıl ık, pastacı l ık) 
bel irtilmiş tir. Bir yazar ile i lgi l i  her bölüm yazarın kısa hayat hikaye­
si ve yazılarından oluşmak üzere iki kısımdan meydana geliyordu .  
Aynı yazarın eserleri ise kend i  aralarında ya başlangıç harflerine gö­
re ya da konu bakımından öneml i  kel imelerin i lk  harflerine göre a l­
fabetik olarak sıralanmıştı .  Bir eserin farkl ı  yazarlar tara fından hazır­
lanan nüshaları ya da değişik adlar i le  çoğaltı lmış olanları , Kall imak­
hos tara fından ayırt edi lmişlerdi .  Aynı  yazarın çeşi tli yerlerden gelen 
farklı nüsha ları Piııakrs'e al ınmamış olmalıd ır. C. Wendel'e göre ya­
zarların ölüm tarihleri şüphelidir. Bu ka talogda her eserin adı ,  rulo 
sayısı, lıeksaınetron uzunluğunun ideal toplamı ve satırları (styklıo i} 
belirt i lmiş ve metnin başl angıç kelimesi veri l miştir ' "''•. H. R. Hal i  ise 
Pi11akes'de sekiz ana bölünı bulunduğunu kabul eder. Bunlar epik 
ve l irik şa irler. kanun yapıcılar, relsefeciler. tarihçi ler, ha tipler ve çe­
şitli konuları içine alan bölümlerdir '  '0 ' ' . A. W. Mair'e göre asıl ka ta­
log (Pinakcs) kaybolmuş olabi l ir. 1 20 kitaptan oluşan ve kitap raf­
larındaki düzene bağlı olarak hazırlandığı sanı lan ve bize parçalar 
halinde gelen bu katalog sekiz ana bölüme ayrı l mıştı. Bunl ar, epik 
ve dramatik olmayan şairl er, hukuk, felsefe, tarih ,  h itabet ve çeşit l i  
konulardır. Katalogda her ki tabın açış kel imesi i le içine aldığı sa tır­
ların sayısı veri lmişti r. A. W. Mair, Su idas'a dayanarak esas Piııa­
krs' in dışı nda sözlük tabloları, Demokri tos'un eserleri, yerel ay isim­
lerinin tablosu, ada ve ken tlerin tabloları i le  diğer küçük tablolann 
bulunduğunu kabul etmektedir. Ayrıca Avrupa'daki örneğin, Pele­
ponnrsos ve i talya 'daki nehirlerin ,  kuşların ve dünyadaki çeşitli ko­
l eksiyonlann l isteleri i le tamamlayıcı ad n i teliğindeki pinaks'lar da 
bu ek l isteler arasındad ır"'". Francis J. Witty de Pinakrs'den kalan 
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parçalar i le bir değerlendirme yapmıştır. Ona göre Pi ı ıakes'i n  2 5  ana 
bölümü vard ı r. Bunlardan h i tabet, t a rih, hukuk, felsefe, çeşi t l i  konu ­
lar, tıp, l ir ik şiir ve  tragedya bildiğimiz bölümler a ras ındadır. Bu ko­
nu larda yazı lmış eserler, a i t  olduğu bölümün al t ında yer al ıyord u 1 1''". 

Yazarları n  farkl ı yorumları ne şeki lde olursa olsun ,  genel bir sonuç 
çıkartacak olursak, İ skenderiyc Kütüpha rıe�i ' ıı i ı ı  ka taloğunun konu 
gruplarına  ayrı lmış  olduğunu kabul e tnıe rı ı iz gerekmektedir. Bunlar 
şi ir (epos, clr{/t' İa, l irik, tragedya, komedya v.s.) .  nesir (tarih ,  retorik. 
tıp, kanunlar v.s.) ve uaria'dır (çeşitl i konular, aşçıl ık, bal ıkçıl ık gibi) . 
Bu gruplar içerisi nde yazarlar al fabetik sıraya konulmuş olmal ıdır. 
Ayrıca yazarların  kı sa biyogra fileri ve yazı l is teleri veri lmişt ir. Al fabc­
Lik düzendeki eserleri ise kendi  aralarında tekra r a l fabetik sı raya gö­
re düzenlenmiş olmal ıd ır. Eserlerin daha iyi bel irlen mesi için de ki­
tap ad ın ın yanına rulo sayısı, lıeksaınctroıı ölçüleri ,  satır sayıs ının 
toplamı gibi b i lg i ler veri lmişti r. Bu arada çi ft nüshala ra yer veri lme­
miş,  aynı eseri yazan farklı kimseler belirti lmişt ir. Özellikle dram ya ­
zarların ın kronoloj ik  sı raya konul muş olduğunu düşünebil iriz. Ayrı­
ca kütüphanede, sözlükler, yerel ay isimleri, ada ve kentlerin kuru­
luşları , Avrupa'daki nehirler ve kuşlar ve i lgi l i  tablolar da yer almış­
t ı r. Büyücülük konusunda yazıl mış olan kitaplar biraraya toplanmış­
t ı .  400.000 karışık (syınmigcis) ve 90.000 sade ( amigcis) ruloyu iç i­
ne a lan böyle bir ka talog, kü tüphanedeki k i tapların yerlerin in bulun­
masını  da  kolaylaştırmış olmalıdır. Bu kata loğa sistematik konu ka­
ta loğu gözüyle bakabil iriz. Bugün konula rı s ınıfland ırmak için kul­
l an ıld ığını  b i ld iğimiz Dewey ve Evrensel Onlu Sınıflandırma sistemi 
gibi tasnif sistemlerinin içerisinde de yer a lan a l fabetik düzenleme­
lere gidi lmiştir. Aynı şeki lde bu aktüel kataloglarda kronolojik tasnif­
lere de  rastlayabiliyoruz. Aynca yazarlara ve eserlere il işkin bilgiler 
veri l i rken de  biyografik ve bibliyografik çal ışmaların yapılmış o ldu­
ğunu söyleyebil iriz .  Böylece, yüzyı l ımızda kütüphanelerimizi tasnif 
e tmek iç in kul l and ığımız sın ıflandırma sistemlerin in a l fabetik, siste­
ma tik ve kronolojik bazı düzenlemeleri , daha Pinakes'in hazırlandı­
ğı devirde düşünülmüştür. Ne yazık ki bu i lk örnek el imizde deği ld ir. 
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iskenderiye Kütüphanesi'nde ayrıca Smyrna 'l ı  Hermippos biyo-bib­
l iyografık çal ışmalar  yapmış ve Theophrastos i le Aristoteles'i bu kü­
tüphanede yer alan ki taplara dayanarak incelemişt ir. Hermippos da 
Pinakes'de o lduğu g ib i  her esere satır sayısı eklemişti .  

İ skenderiye Kü tüphanesi 'nde, daha önce açıkl andığı gibi ,  büyücülük 
ile i lgi l i  y;ızı l;ı r  Zoroas tres başlığı a l t ında topl anmış tır. Bu çal ışn ıa da  
gene ki tapla rın  be l l i  konulara göre ayrıl mış o lduğunu göstermekte­
dir" ','1. Böylece belli konudaki ki tapların koi<ıyca bul unabi lme�i için 
bunların sembol ik bir yazar adı al t ında toplanmış  oldukları an laş ı l­
m;ıktadır. Aynı şeki lde t ıp konusunda yazı lmış eserler Hippokra tes 
adı al t ında topl an mışt ı ' "". Piıwkes'e dayanarak sonradan konulara 
göre bazı l i s teler yapı lmıştır. Smynıa' l ı  Hernı ippos'un çal ışma ların­
dan başka Byzantion 'lu Aris tophanes' in kayıp eseri, Proklus·uı ı  şi ir­
leriyle i lgil i tasn ineri veren eserleri, Cicero 'nun l isteleri, Hal ikanıas­
sos·lu Diorıysios ve Qu in ti l i a rıus 'urı ,  iç inde şairlerin yer a ld ığ ı  l i s te­
leri ve Miletos' lu Hesykhios'un tasnineri bu türden çal ışmalar a ra ­
sında sayı labi l ir ' , ' . İ çinde biyografik açıklamalar bulunan Pinakes, 
sonrak i  yazarl a ra da örnek olmuştur. Diogerıes Laertios'un kayıp 
eseri nde başl ıca filozof ve eserler ile i lg i l i  bi lgiler bul unmaktad ır" ' '. 

İ skenderiye Kü tüphanesi 'nde duyul a rı iht iyaç sonucunda hazırlanan 
bu ka talog, An tikçağ'da hazırlanan ka ta logların  en eskisi olduğu 
için önem taşır. Kendisinden önce Eski Yunan kü tüphanelerinde ba­
zı tasn i f  ça l ışmaları var ise de, c iddi  b ir  biç imde ele a l ınan büyük 
çapta bir ka ta log çalışması i le i lk kez karşı laşıyoruz. Antik kaynak­
lar aracıl ığı i le  Pinakes'den gelmiş o lan  parçalar yardımı i l e  modern 
a raştırıcı lar, kendi  düşüncelerine göre açıklamalar  yapmışl ardı r. An­
cak bunlardan b i rin i  kesin o larak  tercih etmiyoruz. Bu ka taloğun, 
konularına göre ayrılmış olan bazı bi l im dal ların ı  iç ine a lmış oldu­
ğu, bölümlerin iç inde al t  basamakların bulunduğu düşünülebil ir. 
Ayrıca yazarla rın  haya tı ve eserleri konusunda da bi lgi ler veri lmiştir. 
Eserler ve yazar adları her yerde olmasa bile zaman zaman a lfabetik 
sıra içerisinde bulunurlar. 
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i skenderiye Kütüpha nesi 'nde yapı lan kataloğun sonradan benimse­
n erek takl i t  edildiği an laşı lmaktadır. Pinakes'i örnek almış olsa bi le ,  
kurulan kütüphaneler de kitap sayı lannın artması ve b i l imlerin da­
ha örgütlenmiş bir  şekle gi rmesi nedeniyle kitapları konularına gö­
re tcısnif ederek ka tcıloglcır hcızırlamak ih tiyacını  duymuşlardır. Örne­
ğin, Bergamcı Kütüphanesi 'nde katalog yapmak amacıyla hcızırlan­
mış o lduğunu sa ndığımız bcızı bibl iyogra fik l i s teler bulunuyordu .  Bu  
l isteleri Kal l ikrates hazırlamıştır ' " '. Bunları n  b i r  kısmı gemicil ik ko­
nusundaki eserleri i çine  al ıyordu 1 1". E. A .  Parsons bu l istelerde şair 
ve yazarların da verilmiş o lduğunu kabul e tmektedir" ' '' . H. J. de Vle­
eschauwer'e göre bu  kütüpha nede amigeis ve symmigeis yani  dü­
zenlenmiş ve düzenlenmemiş kitaplar  ayn ayrı duruyordu ""·. C. 
Wendel ise Bergama Kü tüphanesi 'nde yapılan teknik işlemlerin is­
kenderiye Kütiiphanesi 'ndekine benzediğini ,  burada da ruloların  
geld ikleri yerlerin  bel l i  o lduğunu,  geld ikleri yeri beli rten işaretlerin 
rulolara eklenmiş o lduğunu,  çift nüsha olanları n  ayrı lmış bu lundu­
ğunu bclirtmektedir ' 1". Veri len bu bi lgi lerin ış ığında Bergama Kü­
tüphanesi 'nde i skenderiye Kütüphanesi 'nde olduğu gibi ,  bazı tasn i f  
çalışmaları yapı ld ığ ın ı ,  buradcı hazırlanan ka tcılogl cırın da birbirine  
benzed iğini söylcıyebi l i riz.  Ancak Bergama Kütüphcınesi ' rıde yapılan 
katalogda. Kal l imakhos ·urı kala loğurıdaki gibi çi ft rıüshcılar a l ınmış­
t ı r. i lk kel imeler a l fabetik düzen içinde a l ınmış ve rulo sayısı göste­
ri lmiştir""'. Böylece Bergama Kü tüphanesi 'nde bir sistematik  katalo­
ğun yapılmış olduğu inandırıcıdır. 

Saraylarda ya da krcıl lar ın korumasında kurulan kütüpha nelerde, is­
kenderiye Kütüphanesi 'nde olduğu gibi düzenli bir bi l im faaliyeti 
yok ise de, bazı çal ı şmalar  yapı lmıştır. Makedonya Kral ı  Perseus'un  
Pel la 'daki sarayı nda Homeros metinleri üzerinde çal ışılmışt ır" ' '' . An­
cak sistematik düzen leme ve ka talog konusunda bi lgimiz yoktur. 
M .Ö. 1 1 1 .  yüzyıla tarihlenen ve felsefi yazı lan i çeren Memphis'de bu­
l unmuş papirüs, gene ayn ı  şeki lde 1 93 2 'de Varşova'ya get iri len ve 
bir grup filozof ( 1 3 2 rulo) ve dok torun (296 rulo) sayıs ını  veren ve 
çok sayıda rulodan oluşan papirüs da gene katalog örnekleri arasın-
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da sayılabil ir. Burada konulara göre düzenleme yapılmışt ır""'. Bir 
kütüphane kataloğunun kopyası olan ve çeşi tl i yazarların  eserlerin in 
l istesini ve bu eserlerin sayı lannı veren Oksyrhynkhos papirüsu da 
gene katalog örneğidir. Bu katalog Platon, Ksenophon, Homeros, 
Menandros, Euripides ve Arislophanes'in eserlerini içine al ır ve bu­
rada da k i tap sayısı bel irt i lmişt ir"". M.Ö. 1 1 1 .  yy. sonu ve 1 1 .  yüzyıl 
başlarında Kos'da bu lunan tıp okulu kü lüphanesi 'nde de bazı tas­
nif ça l ışmaları yapı lmışt ır. Belli bir konuya ait  kitapl ar bir başl ık al­
tında toplanmıştır. Burada Corpus Hippocra ticum adı  a l t ında Aris­
toteles ve Menon'un eserleri birarada bulunuyordu "". Böylece An­
tikçağ'da belir l i  konular, adeta bugün kul landığımız vurgu kel ime­
leri gibi seçi len bazı kel imelerin arkasında yer al ıyor, ki tapların bu­
lunmaları da kolaylaşıyordu .  M.Ö. 1 1 .  yüzyıl sonlanna tarih lenen, s i ­
yasi konu lu  eserleri toplamış o lan ve yer yer yazar adların ı  a l fabetik 
sıraya göre düzenleyen ,  ayrıca her yazann eserlerin in rulo sayı ları n ı  
bel irten Rodos kataloğu ise gymnasioıı kütüphaneleri için de  kata­
log yapıldığını göstermektedir. Böylece bir eserin kaç rulodan oluş­
tuğu anlaşı lmaktadır l Jn. Rodos Kütüphanesi kataloğu i le kütüpha­
nedeki kitap sayısı da belir lenmiş olmaktadır. 

Roma kütüphanelerinde de kitaplar için bazı teknik çalışmalar ya­
pılmıştır. Ancak büyük çapta kataloglar bulunmuş değildir. Zaman 
zaman üzerinde durduğumuz gibi ,  kütüphanelerde ki taplar üzerin­
de bazı  çal ışmaların yapıldığını anl ıyoruz. Sul la ,  Teos'lu Apel l i ­
kon'un kütüphanesi 'ni ele geçirerek bunları Roma'ya taşımıştır. Bu 
kütüphanede daha çok Aristoteles ve Theophrastos'u n kitapları bu­
lunuyordu .  Rodos'lu Andronikos bunların kopyalarını yaptırarak l is­
telerin i  düzenlet irmiştir 1 1". Sadece b ir  kitapsever olan Andronikos, 
kitapların bozuk yerlerini ha talı olarak tamamlatarak çoğal lmıştır"'". 
Cicero 'nun kütüpha nesinde de bazı kütüphanecil ik  çal ışmaları yapı­
l ıyordu .  Cicero, Atticus'a yazdığı mektupta , Tyrann ion'ya sayfaları 
tutkallamak konusunda yard ımcı olacak iki kütüphane kölesi (libra­
rii) istemektedir. i lgi l i  bölümde veri ldiği gibi ,  "Siz, Yunanlıla rın 
s illybos olarak ad/andırdığ ın ızı sandığım, k itab ın  konu uc adın ı  
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belirtmek üzere kullan ı lacak olan ,  çıkı ntılı etiketin yapı lması için 
parşömen bulman ızı istiyorum "  demektedir' ı'". Herculaneu m"daki 
özel kütüphanede de ortadaki sopalara sarı lmış ve umbilicus' ları 
bulunan rulo lara rastlanmıştır ' "' .  Burada da rulo ların  kolayca bu­
lunmasını sağlayan bir kü tüphanecilik tekniği i le karşı laşıyoruz. im­
para torluk  devri nde, M.S. 1 .  yüzyı lda kurulan Barı ş  Tapınağı Kü tiip­
ha nesi 'nde, daha sonra M.S. 1 1 1 .  yüzyı lda,  bazı edebiyat eleştiri l eri 
yapıl ıyordu ' ' '". Bunlar  Roma kütüphanesi 'nde rastlad ığımız kü tüp­
ha neci l ik ça l ı şma ve tekniklerid i r. 

Katalog konusunda bi lgimiz azd ır. Ancak an tik yazarl ardan bazıları 
yara rland ıkları kütüphanelerde eserleri bu lunan yazarların bu eser­
lerin in  konu gruplarına göre düzenlenmiş olduklar ını  söyle ııırkte­
dirkr. Qui ı ı t i l ia ı ıus epik şairler i le i lgi l i  bir l istenin kü tüphane kata­
logl arında yer a lmış olduğunu bel irtmek tedir' '"'. H .J .  de  Vleescha­
uwer'e göre M .S. 1 1 1 .  yüzyı la tarihknen Diogenes Laert ios'un biyo­
bibl iyogra fık eserl eri, i skenderiye Kü tiiphanesi 'nde yapılan  çal ışma­
la r  i le aynı biçimde düzenlenmişti ,  aynı esasa dayan ıyord u '  1 111• Ro­
nıa ' ıı ın  ha lka açık kü tüphaneleri Yunan ve Roma bölümleri olarak 
ayrı ld ığ ına göre, düzenleme ve tasni f de iki kü lüphane iç in ayrı ay­
rı yapı lmış olabi l i r. Tasnifi kesin olarak bi lemiyoruz. Faka t  buralarda 
çeşi t l i  bi l im adamların ı n  bu tür çal ışmalar yapmış oldukların ı  tah­
min edebil iyoruz. Ki taplar ayrı konular iç imle a l fabetik düzende 
olabi l i r. Bu konuda bilgi ler az ise de Roma kütüphaneleri nde kata­
loglama, bibl iyogra fya ve ansiklopedi çal ışmaları yapı lmış olmal ıd ır. 

Kitapla rın Yunan kütüphanderindeki yerleşme düzeninin ise kata­
loglar i le aynı o lduğu san ı labi l ir. Pinakrs' in ,  her oda veya her  dola · 
b ııı iç inde bulunan kitapları tablolar hal inde, olduğu gib i  yansı t an ,  
ki tap biçiminde kata loglar o lduğu üzerindr duru l maktadır" " .  Buna  
bağ l ı  olarak da her  yazarın kitapl a rın ı  içine cı lan ra fların veya dolap­
la rı rı önünde,  on ların lıeykrl leri ya da dolap kapaklarında t'pig­
ra m' ları bu lunuyordu .  Böykce yazar ik kütüphane arasıııda bağlan­
tı kurulmuştu. Bu grleı ıek uzun süre drvanı etmiş tir. Dolapla rın 
içindeki düzenin bi le ka talogla rdaki gibi yazar ad ını n başlangıç har­
fine göre a l fabetik olduğu akla gclmektrd ir. 
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Roma kütüphaneleri ise, örneğin Ulpia'daki gibi ,  Yunan ve Roma 
kısmı olarak ayrı ldığına göre, Roma kütüphanelerinde yer alan ki­
taplar da ayrı yerlerde durmuş olmalıdır. Kitaplar armaria deni len 
dolaplara konuluyor ve Üzerlerine  sayıları yazıl ıyordu .  Bu sayı lar ay­
nı şekilde ka taloglarda da bulunabi lir. Rulolardaki titu li, aranan ki­
tapların kolayca bulunmasını  sağlamıştı " ". Fakat tek tek kitapların 
yer numaraları bulunduğu ko nusunda bilgimiz yoktur. 

Hristiya n kütüphanelerinde ka talog küçük envan terler şekl inde­
d ir"" .  

D .  KÜTÜPHANELERDEN YARARLANMA VE ÖDÜNÇ ALMA 

An tikçağ kü tüphanelerinde gü nümüzde olduğu gibi okuyucu hiz­
metleri yapıl ıyordu. Kaynaklarda bulunan bi lgi lerden okuyucuları n  
ki taplardan ,  daha çok kütüphanelerde yararlandıklarını an l ıyoruz. 
Ancak Eski Yunanl ı lar ve Romalı lar' ın gerek özel ve gerekse halk kü­
tüphanelerinde zaman zaman dışarıya ödünç kitap verdiklerin i ,  böy­
lece karma bir sistemin yararlı uygulamasın ın  yapıldığını bi l iyoruz. 

Kütüphaneden yararlandırma konusunda kaynaklarda bazı  bi lgi lere 
rastlıyoruz. Bunlar daha çok Roma kütüphaneleri ile i lgi l i  bi lgi lerdir. 
Roma·n ın  özel kütüphan eleri nden biri o lan,  Lucull us'un Tuscu­
lum'daki ycızlık evinde yer a lan kütüphanesin i ,  okumayı seven dost­
larıncı  açtığın ı  bi l iyoruz" ' ' . Cicero, her zaman filozoflara açık olan 
bu kütüphanede s ık s ık Cato'ya rastlıyord u " ". Bu konuda özellikle 
Cicero 'nun,  dostu Atticus'a yazdığı mektuplar bilgi vermektedir. 
Bunlardan birinde Cicero , Atticus'a a i t  kitapların kul lanma hakkın ı ,  
özellikle Varro'nunkileri kul lanabilmeyi istemekted ir ! 336 . Cice­
ro 'nun ,  felsefe i le ilgili eserleri görmek istediği zaman Atticus 'un kü­
tüphanesine g i tt iğ in i ,  burada Aıistoteles heykel in in  a l t ına  oturarak 
istediği eserleri incelediğin i ,  bazen de Faustus'un çiftl iğ ine giderek 
kitaplara baktığını bi l iyo

.
ruz 1 ' 1 ' .  Cicero Atticus'un kütüphanesi 'nden 

yararlanmak isteğini ona açıkça yazmaktadır 1 1 1". Böylece Roma'da 
M.Ö. 1 .  yüzyılda bi lginlere a i t  çok sayıdaki özel kütüphane, araların­
daki  dayan ışma sonucu birbirl erine  açıktı. Bu yararlanma ve yarar-
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]andırma ara larındaki dostluğa dayanıyordu. Bunun yan ı  sıra, kü­
tüphaneler arasında işbirl iğ i  o lduğunu anl ıyoruz. 

Okuyuculann bazı durumlarda kütüphane d ışına kitap çıkarttıkları 
da görülmektedir. Tyrannion,  Aristoteles'in eserlerin i  ancak kütüp­
haneciyi razı ederek Sul la 'nın kü tüphanesinden dışarıya çıkarabi l­
mişt ir 'm. Tyrannion'un,  değerli kütüphanesine gir iş ücreti b i le koy­
duğunu öğreniyoruz1 110• Fronto 'nun belirtt iğine göre M.S. 1 1 .  yüzyı l­
da İmparator Marcus Aurel ius, Augustus drvrinde kurulan Palat i­
um'daki Apol lon Tapınağı Kü tüphanesi 'nden, d iğer bazı  k i taplar i le 
b irl ik te Yaşlı Ca to 'nun kitapların ı  da ödünç al mıştır" " .  M.  Aurel ius, 
Cato 'nun Discourscs adlı eserin i  Pala tium'daki kütüphaneden a l­
dıktan sonra ,  Marcoman' lar ve Quad'l ara karşı Pannonia 'ya yaptığı 
seferde yanında götürmüştür' ' " ' .  Ancak bazı araştırıcı lara göre ken­
disi impara tor olduğu için ona bir ayrıca l ık yapılmıştır ' " ' . Aulus Gel­
l ius da bu konuda bilgi vermektedir. Roma yakın ında ,  M .S. 1 1 .  yüz­
yılda varl ığından haberdar olduğumuz Tibur'daki (Tivol i )  Hercules 
Tapınağı Kütüphanrsi 'nden ödünç kitap a l ındığı konusunda,  onun 
sayesinde  bi lgimiz olmaktadır. Kendisi , Tibur'daki dostlarından biri ­
n in evi nde kal ırken çok fazla kar  suyu içmişti . Bazı kimseler bunun 
tehl ikel i  o lduğunu. diğerleri ise zararsız olduğunu savunmuşlard ı .  
Bu tartışmada doğru sonuca varmak için b ir  Peripa tosçu filozof 
kentteki kütüphaneye giderek Aristoteles' in yazmalarından birin i  
a l ıp getirmiştir. Evr getiri len bu k i tap yüksek sesle, herkesin duya­
bil eceği şeki lde okunmuştur"". Ancak gene bu kütüphanenin her­
kese mi yoksa belirl i  kimselere mi dışarıya ödünç kitap verdiğini bi l­
miyoruz. Atirı a 'da kurulmuş olan Pan tainos'un kütüphanesi 'ne i l iş­
kin bir yazıt ödünç verme konusunda i lginç bi l giler sağlamakta­
dır ' ) ' " .  Bu yazıtta aynca kü tüphanenin açık bulund uğu saat ler de 
bel irtilmekted ir. Yazıtta ,  yemin edi ld iğinden bu yana kitapların kü­
tüphaneden dışarıya çıkarı lamayacağı ve kütüphanenin saa t  1 'den 
6'ya kadar açık ka lacağı bel i rtil mektedir. Belki daha önce dışarıya çı­
karı lmasına izin veri len kitapların yeminden sonra dışarıya veri lme­
leri kesin l ikle ön lenmiş oluyordu.  Aynca okuyucuya hizmet edebil-
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mek için bu kütüphane günde 6 saat açık kalıyordu.  Böylece kütüp­
hane hizmetleri daha o zaman kura la  bağlanmış idi .  Fakat Vitruvi­
us'dan öğrendiğimize göre kütüphaneden okuyucuların  yararlan­
maları daha çok sabah saatlerine rastlamaktayd ı" '". 

Kitaplardan kütüphanede yararlanan okuyucular, orada çeşi t l i  ki tap­
l a ra bakarak istediklerin i  seçebi l iyorla rdı .  Örneğin Aleks, l. i ı ıus adlı 
oyununda.  Lirıus'un evinde eğitim görmüş oları Hrrakles'den söz 
etmektedir. Linus'un isteği üzerine kitap seçen Herakles, pek çok ki­
lap arasından aşçılık konusunda bir kitap seçmişt i ' ' " .  Bu seçime 
rağmen okuyucunun kütüphanede ki tapları bizzat almadığı ,  ancak 
görevl i memurlardan istediği ve işi bi L ince de onu görevliye tesl im 
e t tiği anl aşılmaktadır ' "". Bu da bize, bugün bazı kü tüpharıelerde 
görülen açık ra f sisteminin bulunmadığını  göstermekted ir. Faka t 
Aulus Gell ius'un katalogları taraması ve şaşırtıcı buluşlar yapmış  ol­
ması bize i lgi çekici gelmektedir ' 1 1''. Bazen de kendisine istemediği 
başka ruloları n  veri ldiğini  anla tmaktadır '  "0• Bu da bir yanl ışl ığın so­
nucu olmalıdır. Ancak okuyucunun görmemesi grreken yasnk kitap­
lar onun gözünden uzakta saklanıyord u. Örneğin Pa lat ium'daki kü­
tüphanede Augustus'un emri i le  l ul ius  Caesar' ın gençlik eserleri 
okuyucunun görmemesi için kaldırı lmıştı ' ' ' . 

Kaisareia (Palest ina) Kütüphanesi 'nde ödünç verme servisi kurul­
ınuş lur. Ödünç verme formu dolduruluyor ve kitap veril iyordu .  An­
cak bu daha çok müstensihl er i çind i"' '. 

E. KÜTÜPHANE YÖNETI CiLERi VE DiGERGÖREVLiLER 

An tikçağ kütüphanelerinde, günümüzde olduğu gibi ,  değişik dü­
zeyde kişiler görev almıştı .  Antik kaynaklarda bu kişi l ere i l i şk in  bazı 
bi lgi ler bulunmaktadır. Bu bilgi lerin  ışığında,  kütüphnnelerin yöne­
limi ve kü tüphane görevli lerin in  kitap sağlama, bunları tasn i f  ve dü­
zenleme g ib i  kütüphanede yaptıkları teknik h izmetler konusunda fi­
kir edi nebil iyoruz. Üs t  düzeydeki k iş i ler kütüphaneye yön verebile­
cek olan bilginler arasından seçi lmişlerdir. Bi l im adamları yanında 
köleler ve azatlı köleler de çeşi tli i şlerde kullanı lmışlardır. 
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Kütüphanelerde görev alan bu kişilere bazı ad ve unvanlar veriliyor­
du.  Üst  düzeydeki görevli lere procuratores bibliotlıecae, diğer gö­
revli lere bibliot/ıecarius ve onların yardı mcılarına a bibliotlıeca, 
müstensihlere ise antiquarii unvanlan veri l miştir. Antiquarii kütüp­
haneye gel ir sağlaya n kişilerd i .  Hem yönel im hem de kütüphanede­
ki her çeş i t  koleksiyon i le i lgilenen görevl i ler, Museioıı 'a bağlı ol<ın 
i skenderiye Kü tüphanesi 'nde bibliotlıekc ve bilılioplıylaks ad ını ta­
şıyordu .  Arşivci ol.ırak görrv yaparak kadastro dokümanların ı  sakla­
yan kişi ler de aynı adı a lmışlardır. Bu konuda Berl in Müzesi 'ndeki 1 1  
numaral ı  Eski Yunan papirüsunda bi lgi vrrilmC"kte ve üç bibl ioplıy­
laks' tan söz edi lmektedir"'". Basit  hizmet s ın ı fından devlete bağl ı  
görevl i ler ise p ııblici ad ın ı  al mışlardır. Bunlar ı ı ı  sayı lan çok olduğu 
iç in kendi özel dok torları bulunmakta id i .  Procıı rator'lar görevleri 
yanında devl e tin bazı mal i  işlerine de bakıyorlardı .  Bunun dışında 
impara torun eski Yunanca olan yazışmaların ı  yürütüyor w onun da­
nışmanlığını yapıyorlard ı .  İk inci s ını f halktan o lan  bu kişiler dolgun 
ücret al ıyorlard ı ""'. 

Antik kayn aklara dayanarak Ant ikçağ kü tüphanelerinde çeşi tl i gö­
revler a lmış kişiler konuo;,unda bi lgiler de edi nmek teyiz. Örneğin ,  
Aris to teles' in At ina'da kurduğu Lykeio ı ı ·un yani buradaki okulun 
başına fi lozo f Theophrastos ·un getirild iğin i  söylemişl ik.  Tlıeophras­
tos'un ayn ı zamanda kü tüphanenin yönetimini de üstlendiği an la­
şı lmaktadır ' w'. Yunan kütüphanelerin in başı nda bi lginlerin görev a l­
ması konusunda b ir  örnek i le karşılaşmış oluyoruz. İskenderiye 'deki 
Museion'a bağlı kü tüphanede ayn ı  durum i le karşılaşıyoruz. Daha 
önce üzerinde durulduğu gibi, Atina 'daki Peripa tos Okulu'nda ye­
tişmiş olan Phaleron ' lu  Demetrios, İ skenderiye'deki Museioıı 'un kü­
tüphanesine kral tarafı ndan çağrı lmış ve kra la  danışmanlık yaparak 
kütüphanenin kurulmasında rol oynamış tır. Bu kü tüphane içeris in­
de Phaleron 'lu Demetrios gibi bi lgin bir kişinin ya nı sıra diğer kişi­
ler de görev almışlardır. Bu kütüphane, içerisinde kütüphaneciler 
grubunun i lk  o larak b iraraya get iri ldiği bir yerdir. Strabon 'un an la t­
t ıklarına  göre '  1'''' bu yapın ın gen iş  salonları yan ında  dinlenme yerle-
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ri de bulunuyordu .  Burada ça l ışan bi lg in ler ve Museion'un diğer 
üyeleri toplanarak birarada yemek yerlerd i .  Philos tratos da ,  çal ışmak 
üzere biraraya toplanmış olan bi lg in lerin her türl ü ihtiyaçların ın bu­
rada karşı landığını  söylemektedir ' ı'". i lk  zamanlarda bu  kütüphane­
cileri kral lar a tamamışlar ve bu  meslek yüksek bir görev sayılmıştır. 
Örneğin ,  i skenderiye kent inde yapı lan şairler yarışmasında a l tı ha­
kemden biri de Byzan tion ' lu  Aris tophanes id i .  Onun, kral tara fından 
ödül lend irilerek ve bilgisi takdir  edilerek i skenderiye Kütüphane­
si 'nde önemli bir göreve getiri ld iğ in i  bel irtmiştik "'·". iskenderiye Kü­
tüpharı esi 'nde pek çok değerl i bi lginin görev aldığını  ve bu kişi leri n  
kendi  bi lgi a lan larına göre ara larında iş bölümü yaparak kü tüpha­
nedeki eserler üzerinde çeşit l i  çal ışmalar yaptıkların ı  Plau tus'un 
eserlerindeki kenar notunda veri len bi lgiye dayanarak söyleyebi l i­
riz ' "''. Bunlar daha Ptolemaioslar sülalesin in  kra l larından Ptolema­
ios 1 1  Philadelphos'dan i tibaren bu  kü tüphanede görevlendiri len ki­
şilerd ir. Ailol ia' l ı  Aleksandros, Khalkis'l i Lykophron ve Ephesos' lu Ze­
nodo tos kütüphanede önemli  görevlere getiri lmiş olan bu kişi ler 
arasında idi ler. Daha önce açıklandığı gibi ,  B.P. Gren fel l  ve A.S. Hunt  
İskeııderiye Kütüphaııesi 'nde çal ışan bi lg in kü tüphanecileri n isim 
l istesi ni vermektedir. M.S. 1 1 .  yüzyılın i lk yarısına tarihlenen ve 
1 9 1 4 'de bulunan Oksyrhynkhos papirüsu rıdan elde edi len bu bi lgi ,  
değerli bi lginlerin bu kütüphanede görev a ld ıkların ı  göstermektedir. 
Bu l is tede M .Ö. 1 1 1 .  ve 1 1 .  yüzyılda burada kütüphanecil ik yapmış bi l­
ginleri n adları bu lunmaktadır ' "'". Bunlar arasında yer a lan Ptolema­
ios 1 1  Philadelphos'un hocası ve Phi l i tas ' ı ıı i lk öğrencisi Ephesos' lu 
Zenodotos, bu kra l ın zamanı ııda kütüphanecil ik görevini üst lenmiş­
t ir. Kendisi Homeros'un ki taplarını  ve diğer şairl eri n  eserlerin i  dü­
zenlemiş ve üzerinde eleştiri ler yapmıştır. Asl ıııda gramerci ve  elege­
ia şairidir. İ skenderiye Kü tüphanesi 'n in  i lk yönetici ve kütüphaneci­
leri ıı deııdir. Diğer bir görevli Rodos'lu Apol lon ios idi. Kronoloj i  ve 
coğrafya bi l imin in kurucusu Kyrerıe' l i  Era tosthenes, Ka l l imakhos'un 
öğrencisi id i  ve kütüphanede önemli  çal ı şmalar yaptı .  Aleksandreia ' l ı  
Apol lonios ise "Eidographos" adı ı ı ı  a lmış ve gene bu kütüphanede 
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çalışmıştır. Noktalama i şaretleri üzerinde çalışarak ve Yunan grame­
ri konusunda incelemeler yaparak öğrencilere yararlı olmuştur. 
Byzantion' lu Aristophanes ve H omeros'un eserleri üzeri nde çalışan 
filolog Samothrake'l i Aristarkhos da burada görev almışlard ır. Ken­
disi Philapator'un çocuğunun öğre tmeni idi .  Kyrene'l i  Kall imakhos 
şair ve bi lgind i .  i skenderiye Kütüphanesi 'nin 1 20 ruloluk, Pinakfs 
adını  taşıyan ünlü kcı taloğunu yapmıştır. Bibliyografik bir çalışma 
yapan Kal l imakhos gün ümüz kütüphanelerinde sı n ıflandırma yapan 
kütüphanecil eri n öncüsüdür, hem de yöneticilik yapmıştır. Ondan 
başka tragfdya ' lar  üzerinde çalışan, şair, gramerci ve trtıgfdya yaza­
rı Aitol ia ' l ı  Aleksandros ve komfdya' lar üzerinde çal ışan Khalkis'li 
Lykophro ıı da bu kü tüphanede görev almışlardır. Listede "muha fız" 
olarak n i telenen Kyd as, belki  de kitapların ve kütüphanenin koruıı ­
masınd<J görev a l ıyordu .  Bu kişi ler M .Ö. 282- 1 3 1 yı l l<Jrı arasında gö­
revli idi ler. Bütün bu bi lgin kişi lerin geldikleri yerlerin ayrı olmasına 
karşıl ık ,  hepsi de Hel lenistik kültür içerisinde kaynaşmışlardır. Onla­
rın bu  çal ışmaları sayesinde eski metinlerdeki karan l ık noktalar ay­
dınlat ı larak bugünkü metinler ortaya çıkmıştır. Böylece M.Ö. 1 1 1 .  
yüzyılda Mıısfio ı ı  ve ona  bağlı o l an  kütüphanenin bi lgin kü tüpha­
neci leri ,  İskeııderiye'yi Eski Yunan dünyasın ın en tellektüel merkezi 
lıa l i rı e  getirmişlerdir "" . Burada görevli bi lgin kütüphaneciler, İskerı ­
deriye dış ında da aranır hale gelmişlerdir. Belirt i lmiş olduğu gibi ,  
bunl ardan Aris tarkhos, Bergama kral ı  Eumerıes i l  (M.Ö. 1 9 5- 1 59) 
tarafından kü tüphanesini yönetmek amacıyla Bergama'ya çağrı lmış, 
fakat  Mısır  Kral ı  P tolemaios Epiphanes (M.Ö. 205- 1 8 2 )  gitmesin i  
engel lemek iç in onu hapsettirmiştir""'. Bu kütüphanede görev almış 
ola rı bi l im adamları arasında imparator Hadri anus'un sekreteri du­
rumuı ıda  olan l eksikograf L.  l ul ius Vestimus'dan da söz edilmekte­
dir. Kendisinin bu kütüphanenin yönet icisi ve aynı zamanda Mısır'ırı 
büyük rahibi o lduğu bel i rtil mektedir. Gene iskenderiye Kütüphane­
si "nde kendisinden kutsal kitapların koruyucusu olarak söz edilen ""1 
i skenderiye'li b i lg in Khairemon ise, Serapeion Kütüpharıes i ' rıde gö­
rev almış olmal ıdır. Aleksandreia ' l ı  Glaukos'un oğlu Dionysios da ,  
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Khairemon 'dan ders al mış ve kütüphaneci olarak onu izlemiştir"6'. 
Museion'a bağl ı  kütüphanedeki bi lg in lere karşı l ık, Serapeion Kütüp­
hanesi 'nde daha çok rahipler görev a lmış olmalıdır. i skenderiye Kü­
tüphanesi'nde ayrıca kölelerden o luşan ve değerli orijinal nüshaları 
çoğal tan bir müstensih (kopyal ayıcı) topluluğu vardı. Bunlar ara la­
rında gruplaşarak edebiya t ve b i l im da l ındaki eserler üzerinde çalış­
malar yapıyorlardı .  i skenderiye Kü tüphanesi 'ne giren eserler, ancak 
basit  bazı  işlemleri tamamlandıktan sonra akademik personele gele­
bi l iyorlardı .  

Bergama gibi önemli  b ir  kütüphanenin görevli leri konusunda bi lgi­
miz daha azdır. Buna rağmen burada da bi l im adamlarının görev 
yaptıkları konusunda bazı bi lgi lere rastlamaktayız. Bu kütüphaneyi 
anlatırken açıklandığı gibi , Bergama Kral ı  l .  Attalos zamanında Pe­
ripa toscu ve Pl atoncu bi l im adamları saraya çağrı lmışlardır. Özel l ik­
le Kaıystos'lu An tigonos, Mal los ' lu Krates, tarihçi Klean thes, Perge ' l i  
matematikçi Apol lonios bu  çağrı lan kişi ler arasındadır. Homeros'un 
şiirlerinin eleştiri l eri ni yapmakla tanınan Mal los ' lu Krates, kü tüpha­
nenin başına yönetici olarak gelmiş olmalıd ır. Bergama'da gramer 
okulunu kurmuş ve Homeros'u ,  i skenderiye Kü tüphanesi 'nde yapı­
lanların aksine alegorik olarak yorumlamış tır. Bu Stoa 'cı fi lozo f, Ho­
meros çal ışmaları dış ında, coğra fya ve tabia t  tarih i  kon ularında da 
çal ışmış tır. i l .  Eu menes tara fından Roma'ya e lç i  olarak gönderi len 
Krates' in,  Roma'ya bi l imsel ça l ışma yöntemini getiren i lk k iş i  oldu­
ğu bi l inmektedir. Pek çok değerli eser veren Mal los ' lu Kra tes belki 
de kütüphanedeki k i tapların tasnifli  bir l is tesin i  yapmakla görevl en­
diri lmişti ' )[,''. Gene Bergama Kütüphanesi 'nde kendisine i li şkin daha 
çok bilgi sahibi olduğumuz kütüphaneci, Stoa 'cı i lkeleri i le dikkati 
çeken Tarsos' lu  Athenodoros Kordyl ion 'dur. Fakat Kordyl ion iyi b ir  
kütüphaneci o larak kabul  edilmemektedir. Çünkü kend isi iyi bir b i l­
gin deği ld i ,  eski S toacı metin lerden kendisine ters düşen Kynik kı­
sımları u'''' ve bozuk olan yerleri "''' çıkarmıştır. Bergama kütüphanc­
cilerinden, yönetici ler arasında olduğu sanı lan Kassandreia 'l ı  Arte­
ınon,  Athenaios'un verdiği bilgiye göre, bir müzik ve bir de kü tüp-
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haneci l ik k i tabı yazmıştı "',s. Kassandreia· ı ı  Artemon'un aynca özel 
kütüphanesi bulunmadığı iç in ,  Kaibel ve C. Wendel'e göre, bu bil­
gin i le Bergama 'da ki Artemon ayn ı kişi ol mal ıdır""''. 

Diğer Eski Yunan kütüphanelerinde görev a lan kütüphaneciler ko­
nusunda da bilgi ler edini lmiştir. Bizans dönemine il işkin bir kaynak 
olan Sıı idas'ın verdiği bi lgiye göre M.Ö .  2 2 1  yı l ında Büyük Aıı tiok­
hos (M.Ö.  223- 1 87) ,  gramerci Khalkis'li Euphorio ı ı 'u sarayına davet 
etmiş ve kendisini Antiokheia'da kurula rı kütüphanenin başına ge­
tirmiştir 1 1'". Felsefeci ve şair olan Euphoriorı 'urı böylece kral tarafın­
dan atandığını öğreniyoruz. Roma Cumhuriyet devrin in son zaman­
larında zari f mısraları i le çok beğeni len bir st i l  ol uşturan Euphoriorı, 
kanunl ara uymadığı ve kra l içeyi kızdırdığı gerekçesiyle eleştiri l ere 
uğramıştır"" .  Euphorion'dan başka , An tiokheia'daki kü tüphaneye 
i mpara tor l ul ianus, Afrika'h Euemeros'u kütüphaneci olarak atamış­
tır ' "'. Ancak M.S. V. yüzyıl söz konusu olduğuna göre, bu kü tüpha­
nen in ,  Ant iokheia'daki geç devre a i t  b i r  başka kü tüphane olduğu 
anlaşı lmaktadır. 

Diğer Eski Yunan kütüphanecileri konusunda başka kü tüphanelerde 
de örneklere rastlıyoruz. Pel la 'daki küt üphaneye Antigonos 1. Gona­
tas  (M.Ö. 276-239) iskenderiye"deki Muscioıı  kü tüphanesi "nde gö­
rev yapan Ai tol ia ' l ı  Aleksandros·u çağırmıştı r ' " ' . Ati na 'daki Ptolema­
ios 'un gymııasioıı kü tüphanesi 'nde Dioskorides ve Metrophanes ad­
l ı  kişi lerin kütüphanenin gel işmesini planladıkları ve emirler verdik­
lerin i  bi l iyoruz. Fakat bu kişilerin kütüphanedeki konunılanıı ı  bile­
miyoruz. 

Roma devrinde varl ığıııı sürdüren Bergama 'da ki Asklepieion Kütüp­
hanesi i le  i lgi l i  bir yazı tta Demeas'ın oğlundan söz edilmekted ir. L. 
Robert'e göre bu kişi kütüphanenin yöneticisid i r  ve kendisi edebi­
yatçıdır 1  J / 1 .  Ünlü t ıp bilgini H ippokrates'in ise Kos'daki kütüphaneye 
kütüphaneci olarak atandığı ve onun,  eski t ıp kitapların ı  ve kütüp­
haneyi yakarak t ıp bil imin i  yeniden kurduğu an la t ı l makıad ır 1 1". 

Roma kütüphanelerinde de kütüphaneciler bilgin kimselerden seçi­
l iyordu.  Özel kütüphanelerde daha çok ki tapların  satı n al ınması ve 
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onların  düzene konulması kişin in yeteneğine ve bi lgisi ne kal ıyordu. 
Ayrıca, özel kütüphanesi olan kiş i  genel l ikle zengin bir k iş i  (örneğin 
Atticus) olduğundan çok sayıda yardımcı kölesi bulunurdu. Cicero 
ve kardeşi Quintus Cicero'nun kütüphanelerindeki bazı çalışmalara 
dayanarak, yapılan kü tüphanecil ik faal iyetlerin i  bel i rleyen kelimeler 
saptanmıştır. Bunlar, coınpara re (kıyaslamal ı  seçme) , supplare (ya­
rım k<ılmış  eserlerin tamamlanması) ,  comın utarc (kötü nüshaların iyi 
nüshalar i le değiştirilmesi) , desigııarr (içeriğin saptanması) ,  dispo­
nare ve ordinare (düzenleme), publicare (kul land ırma) gibi kelime­
lerd ir. Çeşi t l i  Roma kütüphanelerinde bilgin ve köleler bu i şler i le 
uğraşmış olmal ıd ı rlar. Örneğin, Cicero 'nun yardımcı ları ,  rulolcırın  
toplan ıp  birarada düzenlenmesi (glut i ı ıarc) , etiketknmesi ( indices) 
i le ve bunun yanında okuyucu hizme tl eri i le  uğraşıyorl ardı 1 1 1''

. Cicc­
ro yazdığı mektuplarda bize bu konuda bilgi vermektedir. Onun At­
t icus'a yazdığı mektupta, kütüphanesindeki kitaplara özen gösteren, 
burada görevli azatl ı  kölelerden söz etmektedir 1 111• Cicero, gene At­
ticus'a yazdığı mektupta Tyrannion 'ya yard ım etmek amacıyla ,  ken­
disinden iki kütüphane kölesi (librarii) istemektedir11 111• Bu mektup­
lardan  birinde Tyrannion'un kendi kütüphanesindeki k itapları dü­
zenlediğini  yazmaktadır '  1 1'1 • Bu kü tüphanede görev a lan  ve kütüp­
haneyi düzenleyen söz konusu kişi , gramerci Tyrannion'dur. Aynca 
ona yardımcı o lan Diorıysos ve Merı ophi los adl ı  iki köle daha bel ir­
lerımişt i r ' JH0. Böylece özel kü tüphanelerde bi lgi l i  kişiler ve onlara 
yardımcı olarak köleler çal ıştırı l ıyordu. 

Roma 'nın ilk kamusal  kü tüphanelerinde, tıpkı Eski Yunan kütüpha­
nelerinde olduğu gibi, gene bilginler görev a l ıyordu.  impara tor Au­
gustus 'tan, 1 .  yüzyıl ın  sonuna kadar kütüphaneciler şair, gramerci ya 
da bi lginlerdi .  impara tor Claudius (M.S. 4 1 - 54) zamanında procura­
ıor' lar arasında procu rator bibi iothecaru m G racca ruın et Latina­
rum adın ı  taşıyan görevli ler bulunuyordu"" ' .  Resmi görev olarak im­
para tora bağl ı olan bu procurator bibliothecarum önemli ölçüde bir 
değişiklik getirmemişt ir. İmpara tor Hadrianus (M.S. 1 1 7 - 1 38) zama­
n ında bi lginlere yönetici l ik görevleri veri lmeğe devam etmişti r. 1 1 .  
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yüzyı lda Antonin 'ler devrinde, iyi döşenmiş ve özel konuları içine 
alan kütüphaneler çoktur ve bunları,  imparatorun adına procurator 
bibliothecarum yönetiyordu '  '82• Kütüphanelerdeki bibliothecarius'lar 
bu procura tor'lara bağlanmıştı .  Bu görev daha sonra dış yönetime 
bağlı kalmış tır. 1 1 1 .  yüzyı lda procurator'ların yüksek maliye memur­
la rı arasına girdiğini görüyoruz. lV. yüzyı lda ise kütüphane procura­
tor'ları n ın fonksiyonları ken t yöneticilerinin (praefcctus) eline geç­
miş tir""' . Bu durum kü tüphanenin yönetiminde köklü bir değişiklik 
yapmamışl ır ı ı"'. Sözünü e ttiğimiz gibi 111. yüzyı ldan i tibaren procu­
ra tor' lar maliye memurların ın arasına geçince kü tüphanenin yöneti­
mi de kütüphanecilere kalmış ve onlar da  bağımsız hareket ederek 
kütüphanede daha serbest bir şeklide mesleklerini sürdürmüşlerdir. 
Örneğin is tedikleri kitapları rahatça sa tın alabilmişlerdir""'. 

Kütüphanenin yönetimini yabancı lardan çok Romal ı lar'a ve bilgin­
lerden çok resmi kişilere veren Augustus, Roma'daki Pala tium'da yer 
a lan Apol lon Tapınağı Kütüphanesi 'nin yönetimini de ilk zamanlar 
Ovidius'un arkadaşı, şair ve gramerci Pompeius Macer'e vermiştir' '"". 
Daha sonra ise Augustus'un bi lgi l i  ve azatlı kölesi G. lu l ius Hygi­
nus'un Prarfu it Pala tiııar bibliot/ırcae unvanı i le bu kütüphanede 
görev a ldığını  Suetonius'dan öğreniyoruz""' .  Yunan ve Latin kütüp­
hane bölümleri ayrı yapılarda yer a l ıyordu ve bunların özel görevl i­
leri vardı """. 1 .  yüzyı la  i l işkin Latince mezar yazı t larında kü tüphane­
cilerin her birinin değişik unvanlar  a ld ıklarını görüyoruz. Bu yaz ı t ­
lardan birisi, Pala tium Kütüphanesi 'nin Yunan bölümünün kütüp­
hanecisi l ul ius Felix' in mezar yazıtıdır. Diğeri de Latin bölümünün 
Tiberius zamanındaki kütüphanecisi Antiokhos'un mezar an ıt ıdır ' lB''. 
Bu  yazıt lardan birinden öğrendiğimize göre, Latin bölümünün kü­
tüphanecisi ve imparatorun La t ince mektuplan ile uğraşan kiş i  Alki­
biades adlı bir Yunanl ı  id i . Yazıt larda kütüphaneciler için çeşitli un­
van lar geçmektedir. Procura tor bibliothecarum A ugusti' '''°, a bibli­
otlıeca"" ' ,  bib/iotlıecarii""' ,  a b ib/iotlırca Grarca (veya Latiıı i) 
Trmpli Apollon is (veya Porticus Octaviae) "'", custos ya da  custo­
des"''' bunlar arasındadır. Köleler ya da ;ıza tl ı lar sın ı fına  giren bu ki-

)48 



şilere librarii deni l ird i 1 19". Kütüphane personelinin sağlık hizmetleri­
ne bakan doktorlardan ise rnedicus a bibliotlıccis olarak söz edi l­
mektedir""". Müstensihler (kopyacılar) de belki bir ölçüde bu s ınıfa 
giriyorlardı .  M.S. i l .  yüzyıldaki yazıtlarda a bibliotlıccis unvanı kalk­
maktadır. Belki de procurator' lar kütüphane yönetiminden ayrı l ınca 
diğer personel de memurlar s ın ıfına girmiş olabi l ir. Bunun sonucu 
olarak kölelerin kütüphane ile devaml ı  i l işkileri rngel l crımiştir"'" . 

Mars alanının port icus'unda Octavia Kütüphanesi kurulduğu zaman 
kütüphanecilik görevini eği ti lmiş köleler yapmışlardır. Bu kütüpha­
ne de yönetim ve örgütlenme açısından Pala l iu rn Kü tüphanesi gibi­
dir. Aynı şekilde Yunan ve Latin bölümleri bulunuyordu.  Bel irt i ldiği 
gibi , Octavia Kü tüphaııes i "n in yönetimini  Augustus, gene azatl ı  bir 
köle olan şair, gramerci ve bi l im merakl ı sı C. Melissus'a vermiştir 1 1'18• 
Bu kütüphanede de bir Romal ı 'n ın  görev aldığı anlaşı lmaktadır. Bu 
kişi kütüphanenin i lk kütüphanecisi id i .  Özgür b i r  ai lenin çocuğu 
iken sonradan terk edilen Melissus köle olmuştur. Efendisi tarafı n ­
dan eğiti ldikten sonra Maecenas 'ın hizmetine girmiştir. Maecenas 
ona özgürlüğünü vermiş ve Augustus'a önermiştir. Augustus da ona 
kütüphanesini kurnıa görevi ni vermiştir' '''''. 

Nero "dan Traianus·a kadar Roma kütüphanelerinin yöne ticisi i sken­
deriye'l i bir hatip olan Dionysios id i ' "'". Traianus zamanında Ulpius 
Castoras Librarios Arabicus adl ı  b i r  kişi daha bil inmektedir ' '" ' .  Ondan 
başka, İmpara tor Hadrianus'u yetiştiren ve sonra da onun hizmetin­
de çalışmış olan, Roma 'daki Yunan ve Latin bölümlerinin yöneticisi 
L. l ul ius Vestimus adında bir so fist idi .  Her iki kütüphanedeki bibli­
otlıccarius'lar ona bağlı idi ler"0'. Aynca bir yazıtta, imparatorun kö­
l esi olan Onesimus adl ı  birinin Vilicus Tlıcrrnarus Bibliotlıeca Gra­
cca unvanı i l e  Caracal la Hamamı Kütüphanesi'nde çal ışmış olduğu 
beli rt i lmektedir 1 10 1 •  

Roma eya let kütüphanelerinin yönetimi konusunda bilgimiz azdır. 
K. Dziatzko, tapınağa bağlı kütüphanelerin yönetiminin tapınağın 
yönetimi i le birl ikte yürütüldüğünü savunmaktadır. Fakat bağımsız 
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olan eyalet kütüphanelerinde a bibliotheca unvanı i le  belir lenen kö­
lel erin yön etimi almış oldukları düşünülebil ir"0'. 

Roma dış ında çeşi tl i kütüphanelerin kütüphanecileri konusunda az 
da olsa bazı  bi l gilere sah ibiz. Aphrodisias Kü tüphanesi 'ne  i l i şk in bir 
yazı tla Eudaimon adl ı  b i ri ııden söz edi lmektedir. Bu kişi pek çok 
eya le ti n  ve bu arada Latin ve Yunan kü tüphanelerin i ıı procurator'u 
i d i ' '"'•. Priene'deki kütüphanede ise halkın oyları ile seçtiği b iri kü­
tüphanen in  başına geçmişl i .  Ki tapları ,  mektup ve kamusal dokü­
manları korumak amacıyla onlan ist insah e tt irmişti 1 ııır' . 

Daha geç devirdeki kü tüphane görevl i lerin in  durumları konusunda 
bazı b i lg i ler bul unmaktad ır. İmpara tor Sep timius Severus 202 yıl ın­
da Pantheon 'da bir kütüphane inşa e t tirmiş ve burada bir  Hrist iya n 
o lan,  iskenderiye' l i  Clemens'in çağdaşı l ul ius Africaııus'u kü tüpha­
neci o larak görevlendirmişt ir. Bu kiş i  pagan tanrı ları i le H ris tiyanl ık 
inancını  uzlaştırmayı denemiş ve olası l ıkla Hristiyan ve Yahudi  tan­
rı ları ad ına  b i r  kütüphane açmıştı r1101• Hristiyan kronogra f ve ansik­
lopedist l ul ius Africaııus'un atanması i le  bir Hristiyarıa bu devirde 
görev veri ld iği öğren i lmek tedir. Kendisi Yahudi ve Hris tiyanlar'a 
ı l ıml ı  davra nmış, Suriye ve Roma·n ın kutsal inançların ı  kcıynaş tırmış­
tır. Bu kü tüphane Doğu ve özellikle Hristiyan ve Yahudi dii ı ıyası ı ı ın 
d insel yayın ların ın yer a ld ığ ı  i lk kamusal kütüphane al ınası açısın­
dan öneml id ir' "'". 

F. SANSÜR 

Kütüphanelere giren kitapların art ışın ı  sansür bir ölçüde ol umsuz 
yönde etki lemiştir. Bazı imparatorlar kendileri için zararl ı  gördükle­
ri kitapları kütüphaneye alma konusunda engellemeye girişmişl er ve 
onlcırı yasaklamışlard ır""''. Bu konuda özell ikle Roma devrinde ör­
nekler bu lunmaktad ır. Gene de genel ni telikte bir sansür söz konu­
su olmamıştır. Ancak zaman zaman bazı yasaklamalar görülür. Ör­
neğin Augustus, lul ius Caesar' ın gençl ik eserlerin i  yasaklamışt ır""'. 
Gene Augustus zamanında ve bu impara torun emri ile Ovid ius Ro­
ma'dan sürülmüş ve belki ,  onun eserleri kütüphanelere soku lmamış-
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t ı r"" .  Genell ikle her ne kadar siyasal konulu yazı lara tolerans tanın­
mış ise de düşmüş bir hükümdarı öven eserler yakı labi l iyordu.  

Kitapların  yazılması , çoğalt ı lması bazı  kural lara bağl ı  olduğundan 
eserlerin hepsi ele geçmemişt ir. Tacitus'un eserlerin in tümü bu ne­
denle günümüze kadar gelememişt ir''". 

Din konusunda yasaklamal(Jr ancak Roma İmparatorluğu'nun son 
zamanlarında görülebi l i r. An tikçağ kütüphanelerinde Hristiyanl ık' ın 
i lk eserleri ve aynı şeki lde i lk Hrist iyan kütüphanelerinde de d in dı­
şı eserler bulunabi l iyordu '·" ' .  Septimius Severus i l i .  yüzyıl başlarında 
Hristiyanl ık' la i lgil i  l i teratürü yasaklamamışt ı .  Ancak iV. yüzyıldan 
i tibaren pagan izm ve Hristiyanl ık arasındaki dogma tik savaşlar so­
nucunda bazı dini ve din dışı eserler yok olmuştu" ' ' .  

G .  KÜTÜPHANE YAPlLARlNlN İNŞA MASRAFLAR! 

Kütüphane yapı lan çeşi t l i  kaynaklardan sağlanan paralar ile inşa 
edi lmişlerdir. Kaynakların verdiği bi l giler ış ığında bu kütüphanelerin 
bağış, vakıf ya da özel kişilerin veya kurumların verdiği paralar i le 
i nşa edi lmiş oldukların ı  öğreniyoruz. Bazı kütüphanelerin inşasın­
dan sonr;ı da bakım ve zenginleş t i ri lmesi için fo nlar ayrı ld ığı anla­
şı lmak tadır. 

B;ızı kü lüph;ınelerin de kişilerin bıraktıkları miras i le inşa edildikleri 
görülmektedir. Örneğin daha önce belirti ldiği gibi ,  M.Ö. 1 1 4-92 yıl­
ları arası nda At ina 'ya göç etmiş olan Antiokheia' l ı  tüccar Maron'un 
kendi memleket inde bir kü tüpha ne kurmak iç in miras bırakt ığı para 
i le An tiokheia kent inde bir kütüphane inşa edilmişti ' ·" ··. Bir d iğer ör­
nek de Timgad'da kurulan kütüphanedir. Senatör Marcus l ul ius Qu­
in tianus Flavius Roga tianus'un bıraktığı miras ile, kendi va tanı olan 
Timgad'da 400.000 sestert ius'a kü tüphanenin inşasın ın tamamlan­
dığı anlaşılmaktadır 'rn'. Sagalassos'da ise T. F (lavius) Severianus Ne­
on,  bağışları i le bir kamu kütüphanesi yaptırmıştı . 

An tikçağ'da kütüphanelerin inşası için vakıf kurulduğunu da bi l iyo­
ruz. Vakı lların geliri ile kü tüphanelerin bakımı sağlanıyordu .  Örne­
ğin,  Roma 'da kamusal bir kütüphane oları Dyrrhakhion 'daki kü tüp-
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hane,  koloninin koruyucusu olan L. Flavius Ti tus'un oğlu Aemil ianus 
Tel lurius Gaetul icus'un kütüphanenin inşası için ayırdığı 1 70.000 

sestcrtius için ve aynca kurulan vakfı kutlamak amacıyla 1 2  çift 
gladya tör gösterisi düzenlemiştir '" ' .  i talya'da Volsini i 'de vakıf  bir 
kütüphane kurmak için bağışla bulurı ul ınuşlur '  " ". Asya Val isi Genç 
Pl in ius'un doğduğu ken t olan Kuzey italya'daki Como'da impara tor 
Trai;ınus veya Domi tianus zamanında kurulduğu s;ını lan ken t te ka­
musal bir kü tüphane bulunuyordu .  Milano yazı t ına ve Plir ı ius'un 
verd iği bi lgiye göre bu kütüphane için 1 milyon scstcrtiııs harcan­
mış ve gelecekte kütüphanenin yaşa tılması ve  zenginleştiri lmesi için 
1 00.000 scstcrtiııs veri lmiştir' "''. Böylece kütüphane kurulduktan 
sonra onun bakımı da düşünülmüştür. Ephesos Kütüphanesi 'nde de 
vak ıf  kurul ması amacıyla miras bırakılmıştı .  Bu kü tüphaneyi Asia 
proco11su/'u Tiberius Celsus Polemaeanus için oğlu consul Tiberius 
l ul ius Aqui la kendi serveti ile kurmuştur. Bu para ile hem kü tüpha­
ne binası inşa edi lmiş hem de kitaplar sağlanmıştır. Kü tüphane b i­
nas ın ın korunması ve ki taplann satın al ınması iç in 2 5.000 dcnari-

01 1 'un miras  olarak bırakılması i le  mirascılar bu yapıyı tamamla tmış­
lardır ' "". Ayrıca l ul ia  Po tentil la 'n ın mirası i le Celsus Kütüphanesi 'n in 
cephesi yapılmıştır" ' ' .  Bunu da vakı f olarak ni teleyebil iriz. 

Bazen kü tüpha nelerin kurulması için kent halkın ın para topladığın ı 
bi l iyoruz. Roma kütüphanelerinden Phil ippi Kütüphanesi, Phil ippi 
halkının masran a rı yani  ortak para ları i le  kurulmuştu " ". 

Miras, vakıf veya halktan toplanan paralar i l e  kurulan  ve gel i ştiril en 
kütüphaneler dış ında, bazı kişi ler kendi servetleri i le halkın yararına 
kütüphaneler kurmuşlardır. Örneğin ,  impara to rluk tanrıların ın rahi­
bi Caius Stert inus Ksenophon kendi serveti i le  Kos'daki  kütüphane­
yi imparatorluk tannları için yaptırmış ve halka ithaf etmiştir"' 3 •  

H .  KÜTÜPHANE MİMARİSİ 

Kütüphane mimarisi de diğer mimari ya nında kendine özgü bazı 
özell ikl ere sahiptir. Fakat bu, mimari bölgelere ve zamana göre ba­
zı farkl ı l ıklar göstermektedir. Eski Yunan dünyasındaki ilk kütüpha-
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neleri n  mimarisine i l işkin bi lgi lerimiz azdır. Ancak H ellenist ik ve Ro­
ma devrinde kurulan kütüphanelerin bir kısmının m imari özel l ikleri 
bi l inmektedir. Kütüphaneler diğer yapılarda olduğu gibi, kendi de­
virlerin in özelliklerin i  taşımışlar, mimari st i l  ve dekorasyon açısından 
bazı  farkl ı  özel l iklere sahip o lmuşlard ı r. Ayrıca birbirlerine de etkide 
bulunmuşlardır. Bu mimari özellikleri i le kütüphanelerin çeşi tl i kı­
s ımların ı  t ek tek inceleyerek beli rtmeğe ça lışal ım .  

1 .  Kütüphane  m imarisi nde iç düzen 

a .  iç düzene bağlı bölümler 

a 1 .  Kütüphane salonu ıre drpola r 

Genel olarak Eski Yunan kütüphanesinde büyük okuma salonları 
yoktur. Okuma salonu i le  k i tap depoların ın aynı yerde olduğunu 
söyleyebiliriz. Daha önce bu konuda açıklamalar yaptığımız gibi ,  ya­
pı olarak bi lgi edind iğimiz ilk Eski Yunan kütüphane örneklerinden 
At ina 'daki Lykeion'un avlusundaki Ari stoteles' in kü tüphanesi 'nde 
bir oikos i le  bir ziya fet  ve bir  de toplant ı  salonu vardır"1' .  M .Ö. i l i .  
yüzyılda kurulan iskenderiye Kütüphanesi 'nde depo odaları b i r  oi­
kos 'a bağlıdır. S trabon, i skenderiye Musrioır 'undan söz ederken bi l­
ginlerin gezint i  yerleri ve ortaklaşa yemek yedikleri b ir  salon bulun­
duğunu an la tır. Bunların yemek ve toplant ı  salonu olduğu ortaya 
çıkmaktadır"1' .  C. Wendel 'e göre, eğer i skenderiye Kütüphanesi 'nde 
büyük bir okuma sa lonu bulunsa idi ,  S trabon 'un bundan söz etme­
si gerekirdi 1 11". Bu bilgiler ış ığında i skenderiye Musrion'una bağlı 
olan kü tüphanede büyük salon bulunmuyord u. Gene i skenderi­
ye'deki Serapeion Kütüphanesi 'nde depo odalarına bit iş ik ve kütüp­
haneye bağlı olan salon, ancak toplan tı salonu durumundaki oikos 
id i .  Serapeion 'da da okuma salonu olmadığı anlaşı lmaktadır. Zaten 
hatip Apthonios da Serapis Tapınağı Kü tüphanesi 'ndeki ki tapları n  
i skenderiye Kü tüphanesi 'ndekilere benzeyen odalarda durduğunu 
söylemek tedir' ')/. Buna karşıl ık ,  Bergama Kütüphanesi 'nde bir  oku­
ma salonunun bulunduğu hakkında görüşler vardır. Okuma salonu­
mın bulunduğu kabul edilse bile, burası büyük, gösterişl i bir okuma 
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salonu deği ld ir. C. Cal lmer, Bergama Kü tüphanesi 'nde Eski Yunan 
yapı tipinin geç devir özell iği bulunduğunu söyler ve impara torluk 
devrinde görülen gösterişli salon t ipine burada rast lanmadığına dik­
kati çekerek bunun zaten Eski Yunan kütüphane mimarisin in önem­
l i  bir özell iği o lduğunu belirt ir. Ona göre, Eski Yunan kü tüphanele­
ri , Eski Yunan gyın ııasioıı kü tüphaneleri örnek al ınarak yapılmış tır. 
Çiinkü gynıııasioıı kü tüphanesinde de -özell ikle küçük olanlarda­
kü tüphane iç in okuma salonu olacak ni tel ikte geni� bir oda ayrı l ­
mamış tır. Kü tüphane yapı larında i lk öneml i  değişiklik kütüphane 
salonunun ortaya çıkması i le kendini  gösterir. Mallos' lu Kra t rs' in 
Bergama 'dan gelerek Roma'yı ziyaret etmesi kamu kütüphanelerinin 
yapıs;ıl düzrnini e tki lemişt ir ' "". Berg;rnıa Kü tüphane'>i " rıde, kuzey­
deki Athena Tapınağı 'nın bul unduğu yerdeki stoa'ya bi t işik odalar 
kü tüphanenin kitap deposu olarak kul lanı l ıyorlard ı .  

Romalı lar, Eski Yunan dünyasından hem genel olarak kütüphane 
fikrini  hem de kütüphane sa lonunun inşa şekl in i  almış ve geliştir­
mişlerdir. Faka t  kendilerine özgü değişikl ikler ya ptıkları konusunda 
kuşku yoktur. Eski Yunanl ı lar'daki oikos ve depo odalarını birleşt ire­
rek yeni  bir sa lon biçimi ol uşturmuşlardır. Böylece artık Roma kü­
tüphanelerinde içinde rulol arın  bulunduğu geniş bir okuma salonu 
ve ayrıca küçük depo odaları yer a lmaktadır. Bu odalar genel l ikle bir 
pcristyl e tra fında yerleştiri lmişlerdir. Asi r ı ius Pol l io 'nun Pala t iunı 'da 
inşa e tmiş olduğu Apol lon Tapınağı Kü tüphanesi 'nde ve diğer Ro­
ma kü tüphanelerinde bu konuda çeşi t l i  örnekler görül ebi l i r. Buna 
rağmen bazı küçük Roma kütüphanelerinde okuma salonu ve de­
po aynı yerde olabi l i r. Roma'ya halk kütüphanesi kavramının gel­
mesi i le  beraber, Asin ius  Pol l io 'nun kütüphaneye ayırdığı a lan bü­
yük bir yer kaplar ve kütüphane salonu ayn ı  zamanda bir çeşi t kon­
ferans  sa lonu ol arak da kul lanı l ı r. Roma'da kütüphanenin halk için 
ve onu eği tmek amacıyla kurulmağa başlaması sonucunda,  esas sa­
lon halk için yararl ı konuşmalar yapnıak üzere kul lanıl ı r  ve bu hal i  
i le  Eski Yunan kütüph anelerinden ayrı l ır. Sütun dizi ler inin arkasın ­
daki yerler çoğu zaman,  okuma yazma,  konuşma ve düşünme (rııe-
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d i tasyon) odası o larak popüler b irer yer olmuştur. Büyük salon ise 
toplan tı lar için kul lanı lmışt ır. Burada okuma ve h i tabet yarışmaları 
yapıl ıyordu.  Roma dünyasında ha lk kü tüphanelerinde kütüphane­
nin iki ayrı sa londan ol uşması ise, bu kütüphanelerin Yunan ve Ro­
ma bölümleri olarak ayrı l masıyla i lgil i o lmal ıd ır. 

Roma'da Lucu l lus'un ve Cicero'nun Tusculum'daki yazlık vi l la ların­
da bulunan özel kütüphanelerin in  biçim i ,  Roma 'nın özel kütüpha­
neleri konusunda bi lgi  vermek ted ir. Lucull us'un kü tüphanesinde 
araştırmacılar iç in çalışma odalcırı vcırd ı ' "''. Cicero'nun kü tüphanesi 
ise bir okula bi t işikti ve Eski Yunan tarzında id i ' "". impcırator Augus­
tus zamanında ve onu izleyen yıl larda kurulan halka açık kütüpha­
neler konusu nda da bi lgi lere sahibiz.  Asi ıı ius Po l l io 'nun Pa lat i ­
um'daki Atrium Liberta tis'de kurduğu kü tüphane iç in Bergama Kü­
tüphanesi'nden fikir a l ınmıştır. Orada görülen küçük depo binaları 
i le çevrilmiş biraz daha geniş toplantı sal onu, Pa la ti um'da kurulan 
bu kütüphanede heykellerle süslü bir scı lon hal ine gelmiştir ' ' " .  Pala­
t iunı 'daki Apollon Tapınağı Kütüphanesi ,  tapınağın güneydoğusun­
da yer alan duvarlcıra bi tişik ve birer apsis i le  son bulan iki salon­
dan oluşuyordu ' " '. Kü tüphane ya pı biçimi ve kü tüphane salonları 
açıs ından Eski Yunan tarzı ndad ır. C. Wendel'e göre burada Serape­
ion ve Bergama kütüphanelerin in  örnekleri görülür" ". C. Callmer"e 
göre burada okunıa sa lonu i le ki tap depol arı birleş t iri lmişt i r ' 11 1 • H. J .  
de Vleeschauwer'e göre de  depo odaları gen iş b i r  salonun çevresi n­
de yer al ıyordu ' "". Octavia Porticus'u Kütüphanesi 'n in iz i  kaybol­
muştur. Ancak onun l upiter ve luno tapınakların ın arkasında,  bir 
porticus'a bağl ı olarak, ayrı salonlar hal inde bulunduğunu san ıyo­
ruz. Barış Tapınağı Kü tüphanesi, bu tapınağın ayırdığı ve porti­
cus'un arkasında bulunan iki sa londan oluşuyordu " 16• Augustus Ta­
pınağı Kütüphanesi 'nde yapının sağında ve tapınağın uzunluğu bo­
yunca devam eden iki oda vardır. Kesin olmamakla beraber, merke­
zi salonun okuma odası, yan kısımların  ise kitap depoları olduğu sa­
nılmaktadır '" ' .  Yu nan e tkisinden uzak olan Ulpia Kütüphanesi ise 
Traianus Sütunu'nun ayırdığı iki dikdörtgen planlı kütüphane sal o­
nundan ol uşmaktadır. iki katl ı olduğunu sandığımız bu kütüphane 
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de Roma tarzına uygun olarak, gene Yunan ve La t in bölümlerinden 
oluşuyord u " 18• Tibur'daki Hercules Tapınağı  Kütüphanesi 'nde de 
gene iki ayrı salon bulunuyordu"'''. Tivol i 'deki Hadrianus Vil lası Kü­
tüphanesi 'nin Yunan ve Roma bölümleri arasına başka yapılar gir­
miştir. Bu bölümler kare biçiminde sa lonlardan oluşmaktad ır""'. Ca­
racal la  Hamamı Kü tüphanesi 'n in iki katlı yapısı gene aynı şekilde, 
Yunan ve Latin bölümlerinden oluşur. Burada d ikdörtgen biçimin­
deki salonlar enlemesine yerleşt iri lmişt ir" " .  Nero 'nun Al l ın Evi ' nde­
ki kütüphanedeki ise apsis 1 i  salonlar ile, iki yanda ona bağlantı l ı  
odalar bulunmaktadır ' '·". 

Roma eyalet kütüphanelerinde bazı küçük farkl ı l ıklar göze çarp­
maktadır. Yapıları kazıl<ır kütüphane salon ve odal arı kon usu nda bi­
zi aydın latmaktadır. Side M Binası 'ndaki porticus'l u avlunun doğu­
sunda yer alan iki kütüphane salonu ort<ıdaki impara tor kültüne ay­
rı lan odanın iki yan tarafında bu lunmak tadır"". Tıpkı Hadrianus 
Stoa'sı Kü tüphanesi gib i ,  Phil ippi'deki kütüphane de <ırka duvarları 
tapınağa b itişik olan porticus'un gerisinde dört odad<ın oluşur. Po­
dium 1u oda kü tüphanenin salonu olmalıdır"". Ephesos kütüphane­
si, bağımsız kü tüphane yapısı olarak, Timgad Kütüphanesi 'ne ben­
zemeklr ve diğer kü tüphane yapı larından ayrı lmaktadır. Zengin 
cephe mimarisi i le de An tikçağ kü tüphaneleri arası nda özel bir yeri 
olan Ephesos Kütüphanesi iki ka tl ıd ır. Al tta apsis l i  sa lon ve üst te­
ki galerilerin  ki tap depol arı olduğu sanı lmaktadır ' "". Timgad Kütüp­
hanesi 'ndeki yarım daire şeki l l i  merkezi salon ,  caddeye açılan porti­
cus'lu avlunun geris indedir. Porticus'un iki tarafındaki b irer dik­
dörtgen şeki l l i  oda ise okuyucuların isteklerin in  karşı landığı veya ki­
tap deposu olduğu sanı lan odalardır. lkinci kattaki yerleşme planını 
kesin olarak b i lmiyoruz '"". Hadrianus Vi l l ası Kü tüphanesi 'nde 
stoa'n ın doğusundaki geçide açı lan beş odadan ortada yer a lan oda 
okum<ı sa lonu olmal ıd ır. lki katl ı  o lan kütüphane sütunla çevri l i  
o l an  b i r  avluya bağlan ır. Bu kütüphanenin salonu olarak düşünülen 
ort<ıdaki odanın iki yanındaki ara odalarının durumu i l ginçtir. lç in­
de o turma bankları bu lunan bu odalar bekleme odaları olabil ir. Bu 
yandaki odalar i ç  içe girrıfiş d ip adacıklardır. Onlar gardrop ve tuva-

J 56 



J e t  olarak kullan ılmı ş  olabi l irler. An tikçağ'da kütüphane i le dinlen­
me odalan birarada kullanı lmıştır ' , , , .  Bunlar eğer dinlenme odalan 
iseler Eski Yunan planına,  kütüphane depoları iseler Roma pla nına 
göre yapılmış olmal ıdırlar '"". Hadrianus Stoa 's ı  Kü tüphanesi 'nde de 
giriş Ephesos"da olduğu gibi, kısa tara ftadır. Roma kü tüphanelerin­
de görüldüğü g ib i ,  merkezi avluya açı lan kü tüphane sa lonu biçimi 
burada da görülebil ir. Roma d ışındaki kü tüphanelerde de Yunan ve 
La t in bölünıl eri ı ı e  ayırma tarzı devanı etmektedir. Aphrodisias'da 
Yunan ve La tin bölümlerinden oluşan bir  kü tüphane bulunuyor­
du 1"'1 . Nysa Kütüphanesi de i lg inç bir yapı biçimine sahipt ir. Yapı 
tarzı açısından Ephesos Kü tüphanesi 'ne benzeti len iki kat l ı  bu kü­
tüphanede', salonun doğu ve batı yan duvarlar ında kal ın pilastr' lar 
bulunmaktadır. Ancak zemin ka ttaki kubbel i  odal arın fonksiyonu 
anlaşıl amamışt ır '  1'•11• Bergama Asklepieion Kütüphanesi salonu, kapı­
lardan b iri i le yandaki stoa 'ya açılmaktadır. Stoa'mn yan VC' ön ta­
rafla rında yer alan kütüphanenin kuzey kısmındaki, salondan dar bir 
geçi t i le ayni an  iki küçük oda ise ki tap deposu olmalıdır ' ' '· ' .  Krem na 
ve Sagalassos kü tüphane sal onlan dikdörtgen şekl indedir ve uzun 
taraflarında dikdörtgen biçimli nişler i le b ir  apsis vardır ' ''· '. 

Böylece Yunan ve Roma kü tüphaneleri nereye bağl ı  olurlarsa olsun ­
lar, okuma sa lonu ve depolar başlangıçta aynı yerde ikC'n zamanla 
birbirleri ndC'n ayrı lmışlardır. Ronıa l ı l ar'da kamusal kü tüphanelerdeki 
Yunan ve Roma bölümleri de birbirinden ayrı lmışlardır. Fakat genel 
olarak bu kü tüphaneler gene de kendi aralarında bazı farkl ı l ık lar 
göstermişlerd ir. 

a2. Nişler /Jt' apsis '/er 

Üzerinde k i tap rulo lar ının bulunduğu rafları iç ine alan n işler kütüp­
hanelerin iç mimarisinde önemli bir yer tutar. Bunlar genel l ikle kü­
tüphane salonunun yan duvarların ın  iç kısmında küçük nişler n i te­
l iğindedir. Ancak bu n işler bazen kitap rafları konulmayacak kadar 
küçük ol up, dekorat if amaçla yapılmış olabi l ir. Daha çok Roma dev­
rinin sonuna doğru n işlerin esas fonksiyonunu kaybederek kitap ru­
loların ı  içermekten çok, süs unsuru olarak kul lanı lmağa başlad ığı 
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görülmektedi r. Kütüphane salonlarında genel l ikle gırış kapısının 
karşısına  rastlayan ,  dip kısmındaki büyük nişl ere (apsis) ise kü tüp­
haneyi koruduğuna inanı lan tanrıça heykelleri yrrleştirilmiştir. Eski 
Yunanl ı lar'da Athena,  Romalı lar'da Minerva adı ile bi l inen tanrıça­
nın heykelleri bu nişleri süslemişt ir. Bazen de bu ı ı i şkrc ii ı ı l ii sanal  
ve bi l im adamların ın  büstleri yerleştiri lmiştir. Bizim iç in  as ı l  önemli 
olan, ki tap ra narını i çeren nişl erd ir. 

Eski Yunan kütüphaneleri konusunda bi lgileri mizin az olmasına kar­
ş ı l ık ,  Roma kütüphanelerinde bu nişlere çok r;ıs lla rımaktad ır. Özel 
kütüphanelerde bi le  bu kitap nişleri yer al ıyordu.  Örneğin Cicero, 
dostu At t icus·a yazdığı mektup la,  onuı ı  kütüphanesinden söz eder­
ken, "Size ait  ı ı iş i 11 alt ı ı ıda ı.•c A ristotclcs lı cykcliı ı i 1 1  yu ı 1 1 11da, kol­
tukta bulu ı ı ın a ı ı ız ı  istcrdiın " demektedir ' ' " . Bu bilgi Al licus·un 
özel kü tüphanesinde bi le nişlerin bulunduğunu göstermekted ir. Ro­
ma halk kütüphanelerinde de aynı şekilde n işler bulunmuştur. Pala­
tium 'daki Apollon Tapınağı Kütüphanesi 'n in birbirine b i tişik iki sa­
lonu apsis şekl inde birer niş le b i tiyordu "'' ' .  Ulpia Kü tüphanesi 'n in 
salonunun duvarlarında içine k i tap ruloların ın konulab ileceği biçim­
de on alt ı niş vardı 1 1 '·". Bu nişler pod i 11 ın 'un üzerinde yer aldığı için 
içlerinde kitap ra fl ;ır ının bulunduğu anlaşı lmaktadır ' ' '''. Bugün niş­
leri n  i çlerinde mermer ka l ın tı ları vard ır. Pompeii 'ckki ,  kütüphane ol­
duğu sanı lan yapıda da s;ılonun iki uzun tarafında dörder niş bu­
lunm;ıktad ır. Ancak nişlerin küçüklüğii bu yapının kütüphane o ldu­
ğu konusunda kuşkuya neden olmaktadır. Bu kü tüphanede sa lon­
daki  apsis durumundaki n iş  de kütüphaneye uyacak kadar büyük 
deği ldir '"'. Roma yakınla rındaki Hadrianus Vil l ası Kü tüphanesi 'nin 
Yunan ve Latin bölümlerindeki salonda dikdörtgen şekl inde nişler 
görülür. Salonlardaki apsis 1er ise yarım daire şekl indedir '"". Cara­
cal la Hamamı Kütüphanesi 'ndeki sa londa duvara iki sıra hal inde 
yerleştiri lmiş  olan dikdörtgen nişler i le salonun sonunda bir apsis 
bulunmaktadır"'•''. Nero 'nun Al t ın Evi 'nde duvarlarda .  yerden 1 m. 
yüksekl iğinde dört köşe iki n iş  bulunuyordu.  Salonun iç duvarların­
da yer a lan  nişler ise heykel koymak için yapı lmış olmal ıdır ' "'". 
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Roma dışındaki eyalet kütüphanelerinde de gerek iç ine ki tap ra fla­
rın ın  yerl eştirildiği n işler, gerekse heykel konulan apsis şekl inde niş­
ler bulunmaktadır. Böylece nişleri n  içine kitap koyma adetinin Ro­
ma imparatorluğu'nun çeşi tl i yerleri nde yaygın olduğu anlaşılmak­
tad ır. Yalnız Phil ippi Kütüphanesi 'nde bu n işler görülmez. Ephesos 
Kü tüphanesi salonunun çift duvarl arından iç teki nde, salona bakan 
yüzde, düzgün aral ıklar i le, içinde k i tap ruloları ıı ın  yer ald ığı dik­
dörtgen şekl inde n işler bulunmaktadır. Ayrıca dip teki apsis 'in her 
iki yanında ikişer tane olmak üzere dört niş yer a l ıyordu .  Salonu at 
nalı şekl inde çevreleyen nişler ik inci ka tta da devanı ederler' "'' . Tim­
gad Kütüphanesi 'nde salonda yer alan apsis dikdörtgen şekl indedir. 
Apsis 'in önünde iki sütun olup,  iç inde Minerva heykeli durmakta 
idi. Bu kü tüphanenin salonunda a l tı tane yarını da ire şekl inde niş­
ten başka , düz yan duvarlarda da ayrıca birer n iş  daha bulunuyor­
du.  Kü tüphanerıin iki yarı odasında ise gene dikdörtgen şekl inde az 
derin nişler yer al ır ' '"'. Burada apsis dışındaki nişlerin hepsi dardır, 
fakat kitap rulolanıı ı  koymağa elverişl idir. Hadrianus Stoa'sı Kütüp­
harıesi 'rıde arka duvarın ortasında, iç inde kitap rulolannın bulundu­
ğu  sanılan büyük bir niş i le yarıda da iki sıra hal inde küçük nişler 
vardır. Ayrıca salonun karşı l ıkl ı  iki yarı duvarın ın önünde bir podi­
uın 'un yer almış olması da buralarda nişkrin bulunmuş olduğunu 
düşündürnıektedir "". Nysa Kü tüphanesi ' r ıde salonun doğu ve balı 
yan duvarlarında ve kalın pilastr'l ann arasında eşi t ara l ıkl ı üçer niş 
bulun ur. Bu nişlerin  iki  veya üç ka t hal inde devam ett iği  sanı lmak­
tadır. Ayrıca dış duvarlar i le kalın iç  duvarlar arasında üstü kemerli 
koridorların salona dönük tarafında gene içlerinde kitap ruloları ko­
nulmuş olan nişler yer al ır. Apsis ise giri şin karşıs ındaki kuzey du­
vardadır ve dikdörtgen şekl inde çık ıntı yapar ! '" ' .  Kremna Kütüpha­
nesi'nde apsis uzun tara flardan b irin in ortasındadır. Gene uzun ta­
ra flardaki dikdörtgen nişler ise diğer kü tüphanelerdeki rıişlerden ge­
niştir. içleri mermer blokla kapl ıd ır '"•'•. Saga lassos'da ise sa londa bu­
lunan yarım daire şekl indeki n iş  mermer levharla kaplı olup, yan du­
varlarda a l tı tane aynı şeki lde niş görülür. Nişler ik i  ka tl ıd ır. Arka du­
vardaki d ikdörtgen nişler 5 tanedir. Ortadaki dairesel n iş  apsis'dir' "'". 
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aJ. Kitap rafları 

Antikçağ kü tüphanelerinde kitap ruloların ı  taşıyan ra flar konusun­
da arkeoloj ik araştırmalar bi lgi vermektedir. Ancak raflann ne şeki l ­
de düzen lend iklerini kesin olarak bi lemiyoruz. Ki tap ruloları ya doğ­
rudan doğruya a rınaria denilen dolaplara ya da nişlerin içindeki ra f­
la ra konulmuştur. Kitap ru lolarının nişlerin içinde bulunan ra flara 
konulması ,  Roma devrinde ve özel l ik le impara tor Augustus'dan 
sonra ku l l anı lmağa başlanan bir yen il ik ol muştur. Ancak ra fların ge­
nel l ik le tahtadan yapılmış olmaları nedeniyle çürümeleri veya yan ­
maları bu  konuda kesin yargı lara varmamıza engeldir. Ra f düzenle­
meleri konusunda Neumagen 'de bulunmuş fakat bugün kayıp olan 
bir  Roma kaba rtması fikir vermek tedir. Burada,  duva rlara yerleşt iri l ­
miş üçer sıra kitap ra fı ve ra flardan rulo a lan kişiler tasvir edi lmiş­
tir ' '"•' (Lev. 1 1 ,  Res. 3) .  

Kitap rulol arın ın dolap ve ra flara konulmuş olduğu konusunda an­
t i k  kaynaklarda da  bilgi ler bulunmaktadır'''·0• Buralarda raflar  için 
çeşit l i  adl ara rastlanmaktadır. Bazı yerlerde a rınaria' ""', bazılarında 
loru men ta "'0, bazen foruli' " ' , bazı  yerlerde de 1 1  idi ' " -' geçmektedir. 
Seneca bu  ra fların tavana kadar uzandığını söylemrktcdir '" .  Ra fla­
rı n uç kısımların ın duva rların  içinde sabitleşt iri ld iğini gene aynı şe­
kilde öğren iyoruz" ' ' .  

Kaynaklarda  ve kazı larda edini len veri lerden, kütüphanelerdeki ki tap 
rafların ın  tahtadan olduğu ve tavana  kadar çıktığı anlaşı lmaktad ır. 
Bu ra flara,  hava a lacak biçimde kitap ruloları yerleş tirilmiş olmal ıdır. 
Ayrıca bu  ra fların dikine bölmeler hal inde sıralandıkları da bi l inmek­
tedir"". A rmaria' lar (dolaplar) ya yapının bir kı smı olarak yapı i le 
birl ik te inşa edi lmiş veya ona sonradan eklenmiştir '"'·. Ruloların  
içinde bu l unduğu dolaplar ise ruloları ışıktan korumak amacıyla ka­
paklı o lmal ıd ır. 

Kazılara dayanarak An tikçağ kütüphanelerindeki ra f durumları üze­
rinde bazı görüşler il eri sürülmüştür. Belirtmiş olduğumuz gibi, A. 
Conze Bergama'daki kütüphanenin esas salonunun duvarla rındaki 
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boşluklan ki tap raflannın tesp i t  edild iği yerler olarak açıklamış ve bu 
açıklamayı yaparken, bulunmuş olan b ir  Delos yazı tına dayanmıştır. 
Bu yazıtta ağaçtan yapı lmış olan delik takozlanna promokhthoi ve 
bunlara oturtulan tahta rafla ra ise sanides denilmekte idi .  Bu bilgi­
ye dayanak ağaç ra fların ağaç takozlara oturtulduğu sanılmaktadır. 
R. Bohn ise, bu şekilde benzer bir uygulamanın Atina 'daki Attalos 
Stoası 'nın arkasındaki sa tış veya depo odalarında bulunduğunu söy­
lemektedir. Bu odalarda da duvar boşlukları vardı ,  ra flarda ise satı lan 
malzeme durmuş olmalıydı .  Bu durumda A. Conze'nin, Bergama Kü­
tüphanesi 'nde takozlara oturan tahta ra fların  bulunduğunu kabul 
etmesi doğru görünüyor ise de kanıt lanamamaktadır"". Zaten ağaç­
tan yapılan malzemenin günümüze kadar gelmemesi normaldir ve 
tahminden ö leye gidemez. Bergama Kü tüphanesi 'nde bu rafların 
duvardan 50 cm. önde mi durduğu yoksa duvara bitişik mi olduğu 
bi l inmemektedir. Aynı şekilde, raflann yerden mi başladığı ,  yoksa 
yerden 90 cm. yükseklikteki b ir  podiu ın üzerinde mi durduğu çeşi t­
l i  tartışmalara konu olmuştur. Bu raflann n işler içinde yer aldığını  sa­
nıyoruz. Kü tüphane salonundaki nişlerden zemindeki büyük n işe At­
hena heykeli konuluyor, iki uzun tara ftaki yan yana sıra lanan nişle­
re ise rulolar yerleştiriliyordu .  Nişler genellikle 1 -2 m. genişl iğinde ve 
0, 50-0,60 m. derin l iğinde idi ler. 

Roma kü tüphanelerinde de ra flann durumu Eski Yunan kü tüphane­
lerine benzer şekilde  idi .  Bu raflardan özel kütüphanelerde de yarar­
lan ı l ıyordu .  Örneğin, Cicero, dostu Atticus'a yazdığı mektupta "Hiç­
bir şey, syllybos 'la r ile donatılmış kitapların bulunduğu, sizin ki­
tap rafları ı1 1zda11 dalıa çekici olamaz " demekted ir"'". Bu açıklama 
kütüphanede kitap dolap ve raflannın bulunduğunu göstermekte­
dir. Herculaneum'daki Piso 'nun kütüphanesi 'nde, odanın içinde çe­
peçevre rcı flar bulunuyordu .  Odanın ortasında ise iki tane ra f veya 
masa vardı .  Bunlar kömürleşmiş olduğu için tahtadan yapılmış ol­
dukları sanılmaktad ır. Bugün Napol i  Müzesi 'nde yer a lan 1 7  56  pa­
pirüs da önceleri salonun ortasına yerleştirilen rafl ı  bir möblenin içi­
ne  ve duvara karşı yerleştiri lmiş  olan insan yüksekliğindeki dolapla-
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ra konuluyordu "'''. Roma'nın halk kütüphanelerinde de dolap veya 
nişler iç inde k i tap ra fları bulunmaktaydı .  Pal a tium Apollon Tapına­
ğı Kütüphanesi 'nde k i tap rafları gene duvardaki n işlerde yer a l ıyor­
du "00. U lpia Kütüphanesi 'nde kul lan ı lan ki tap dolapları numara lan­
mıştı .  F. Vopiscus 6 numaral ı  kasadan söz etmektedir"" ' . Bu kü tüp­
hanedeki dolapların (arınaria) tahtadan yapı lmış olduğu sanı lmak­
tadır ' '"'. İ çlerinde mermer ka l ın tı ları bulunan ve süslen miş olduğu 
sa nı lan nişlerin içeris inde ki tap ruloları yer a l ıyordu "'". Caracalla Ha­
mamı Kü tüpha nesi 'nde uzun duva r ortasında ik i  sıra hal inde ve dik­
dörtgen biç imindeki n işlere, kitap ruloların ı  taşıyan ra f veya dolap­
lar yerleşt iri lmişti ' "' ' .  Phi l ippi Kü tüphanesi 'nde, Ephesos, Timgad 
kü tüphanel eri nde olduğu gibi duvarların yararlan ı lan yüzeyini art ır­
mak için,  b tm :ı lara galeri ler konulmuş ve kitaplar adet olduğu şek i l ­
de dolap veya n işlerin içerisine yerl eştiri l miştir ' "'''. Ephesos Kütüpha­
nesi 'nde n iş  boşl uklarına, Hadrianus Stoa'sı Kütüphanesi 'nde oldu­
ğu gibi ,  dolapların  o turtulduğu i leri sürülmüştür' '"''. Bu kütüphane­
deki çift d uvardan içtekin in üç tarafı, düzgün aral ıkl ı  ve içine kitap 
rul oların ın  konulduğu,  dikdörtgen biçiminde nişler i le  donatılmıştır. 
Ephesos'daki çok kat l ı  kütüphane mimarisine uygun olarak her ka t­
ta n işler bu lunuyor, bu nişleri n içerisinde ise tah tadan dolaplar yer 
a l ıyordu '  '111 • J .  W. Thompson da sütunların desteklediği galerin in ki­
tap deposu olarak kul lan ı ld ığ ın ı ,  üst kat ta da aynı düzen içerisinde 
ki tapların  yerleştiri lmiş olduğunu kabul etmektedir ' '"". Timgad Kü­
tüphanesi 'nde merkezi salonunun d ip  kısmında, derin l iği az olan ve 
iç inde k i tapların konulduğu nişler vardı. Timgad'daki bu kütüph a­
nenin üst  galerisin in  n işleri daha küçük, fakat  a l t  katınki ler i le ayn ı  
düzende id i ler. Bunların içinde de kitap dolapları ve ra flar bulunu­
yordu ' ''"''. Hadrianus Stoa 'sı Kütüphanesi 'nde arka duvarın ortasında 
büyük bir  n i ş  i le iki sıra hal inde küçük nişler vardı .  Bu niş ler de iç­
lerinde kitap ruloları nı barındırmağa uygun biçimdedirler' 1'10. Nysa 
Kütüphanesi 'ndeki sa londa dış duvarl ar i le  kalın iç duvarlar arasın­
da üstü kemerli koridorlar vardır. Koridorl arın salona dönük tarafın ­
da kitap niş leri bulu nuyordu .  Böylece Nysa Kü tüphanesi 'nde kitap 
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ruloların ı  i çeren ra flar, yapın ın  içteki kal ın duvarlarında yer a lan niş­
lerde i le yapın ın doğu ve batı yönündeki duvarlanndadır. Bu kütüp­
hanedeki üst  üste raflar sadece bu iki tarafta bulunur, Ephesos Kü­
tüphanesi 'nde olduğu gibi çepeçevre devam etmez"9' . 

Kitap ra fların ın bazen değerl i tahtalar, bazen de fi ld işi , al t ın  v.s. gi­
bi değerli m;ıddelcr i l e  süslü bir  şeki lde yapıld ıkların ı  sanıyoruz. Ru­
lol;ır bu r;ı fl arda veya n işlerin içl erine yerleştiri lmiş olan ra flarda ,  ad­
la rı d ışa gelecek şekilde ve iki sıra ha l inde duruyordu.  Ruloların k im­
l iğini  belirten etiketler rulodan sarkıyordu "'". Duvarlardaki nişler 
içinde simetrik olarak düzenlenmiş oyuklar da bu lunuyordu ve ru­
lolar birbiri üzerine gelecek şeki lde, üst üste s ıra lar ha l inde bu boş­
l uklara yerl eşt iri lmişti "'' , .  Büyük kütüphanelerde bu gözler veya do­
laplar numara l ı ,  tomarlar  i se işaret l id irler. 

Kü tüphanenin k;ıtaloğu i le yerleşme arasında i l işki bul unduğu dü­
şünülmüştür. H .  J .  de Vleeschauwer, böyle geniş  kütüphanelerde a r­
maria i le  ka talog arasında bağlan tı bulunduğunu kabul etmekte­
dir ' '''' . Ulpia Kü tüphanesi 'nde böyle bir  düzenleme olabileceğini var­
sayabil iriz. Burada dolapların numaralandığını  bi l iyoruz" ''". Böyle bir 
düzenleme var ise, özell ikle il erki dönemlerde, kat;ıloglardaki düzen 
i le yerleşme düzeni birbirine uymuş olmal ıd ır. Geç devir kü tüphane­
l erinde görülebilecek olan, kon ulara göre kabac;ı da olsa bir yerleş­
me düzeninin burada bulunduğunu sanıyoruz. 

H ris tiyanl ık ki l ise kütüphaneleri, kil ise duvarlarındaki ki tap ra fları n ­
dan oluşuyordu .  Okul kütüphanelerinde de  duvara daya l ı  ki tap ka ­
saları vardı "%. 

a4. Podium 

Antikçağ kütüphanelerinde podium da kü tüphanede yararl ı o lmuş­
tur. Podiıım  'un genell ikle nişl erin önünde yer alması nedeniyle, 
okuyucuya ki tap vermek için nişlere ulaşmak isteyen kütüphaneci­
lerin işleri kolaylaşmışt ır. Podium 'a basamakla çıkılması okuyucu i le 
kitaplar arasında mesafe bırakmışt ır. Arkeoloj ik araştırmalar sonu-

363 



cunda daha önce üzerinde durulduğu gibi ,  çeşitl i kü tüphanelerde 
podium 1ara rastlanmıştır. Ancak bunların bazıları üzerinde üstteki 
galeri katını destekleyen sütunlann izleri bulunmuştur. Bu da bize 
bazen podium 1ann üzerinde sütunlann bulunduğunu göstermişt ir. 

Bergama Kü tüphanesi 'nde kitap ra narı pod i u ın 'dan biraz yüksekte  
o lup ,  ön kısımda 5-7 cm. kadar  podium ' un  üzerinde oturmaktaydı. 
Böylece duvarla arada mesafe kal mış ve podiuın ki tapları nemden 
korumak için kul lanı lmışt ır"''1• 

Roma dünyasındaki çeşit l i  kütüphanelerde podium örneklerine  rast­
lanmıştı r. Pala tium'daki Apol lon Tapınağı Kü tüphanes i 'n in güney 
duvarlarında bir geçi t oluşturacak şeki lde bir podium 'un bulundu­
ğu öğreni lmişt ir ' '''". U lp ia  Kü tüphanesi 'n in  salonunun doğu ve ba tı 
tara fında ,  n işlerin her iki yanında boydan boya a lçak bir podium bu­
lunuyord u .  Bu podium üç basamaklıdır ve buraya merdiven i le çıkı l ­
maktadır"''''. Pompeii 'dek i ,  kütüphane o lduğu şüpheli olan yapıda 
podium, okuyucuların  ya da onlara kitap veren görevl il erin ki tap 
raflarına  erişmesi için elverişli deği ldir, heykel kaidesi olmağa elve­
rişl idir"'00. Tivol i 'deki Hadrianus Vil lası Kütüphanesi 'n in  La tin bölü­
münün güney salonunda (M). güney duvarı nda öne çıkınt ı l ı  ve süs­
lü bir podiuın vard ır '" . Caracal la Hamamı Kü tüphanesi 'nde ise üç 
basamaklı alçak bir  podiuın bulunmaktadır ' '•'' ' .  Phil ippi Kü tüphane­
si'nde okuma sa lonu olduğu sa nı lan odaları n  kuzeydeki ikinci oda­
sı dikdörtgen şekl inde bir  podium i l e  dona tı lmışt ır '"' ' .  Ephesos Kü­
Lüphanesi 'nde ise podium üzerinde üst  kattaki galeriyi taşıyan sü­
tunlar yer a l ıyordu ' '>()'. Aynca duvarların alt kısmında da bir podium 
bulunmakta ve odayı çepeçevre sarmaktadır. Bu podium 'un okuyu­
cu i le kitaplar arasında mesafe bırakmak için konulmuş olduğu ve 
kitap isteklerin in  kütüphaneciler tara fından bu  podiu m 'a çıkılmak 
suretiyle sağlandığı sanı lmaktadır. Ancak C. Call mer'e göre bu podi­
um estetik amaçla  yapı lmışt ır""'·. Side'deki M Binası'nda yer alan 
kütüphanede n işlerin önünde bir podium bulunur. Bu podium 'un 
üzerinde gene iki kat l ı  sütunlar  duruyordu "''"·. Timgad 'daki kütüp­
hanenin okuma salonunun içindeki orta niş in her iki tara fında, al-
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çak bir podium duvarl arın önünde çepeçevre dolanmaktadır. N i şle­
rin aralarına rastlayan yerlerde, podiu m  üzerinde gene galeriyi des­
tekleyen sütunlar duruyordu ' ''"'. Hadrianus Stoa 'sı Kütüphanesi 'nde 
iki yanda ve girişin ka rşısına rastlayan uzun taraf duvarlarındaki po­
diuın ik i  kal ın basamakları iç in sıylobaı olarak kul lanı lmışt ır. Salo­
nun karşı l ıkl ı  iki yan duvarı önünde podium devanı ettiğinden,  bu­
rada nişler olduğu düşünülmüş,  bunların da ki taplara u laşmak için 
yararl ı oldukları sa ıı ı lnı ıştır. Bu kütüphanenin niş ve podiuın 1arı Ep­
hesos Kütüphanesi 'ne benzenıekledir ' ''0". Bergama Asklepieion Kü­
tüphanesi 'n in salonunda,  Ephesos'da ve Bergama Akropol 'ündeki 
kütüphanede olduğu gibi ,  taştan podiuın yoktur. Ancak salonun yer 
döşemesi i le  n işler a rasındaki uzaklık çok olduğundan,  burada tah­
tadan bir podium veya kaide bulunmuş olmal ıd ır"0''. 

a5. Kü tüplıanelerin heykel ı •c  büst/erle süslenmes i  

Kü tüphaneler de Antikçağ' ın diğer yapıl arı g ib i  süsl enmişl erdi .  Eski 
Yunanl ı lar  ve Romalı lar her çeşi t  kütüphane salonun iç kısımına, 
tanrın ın koruyucu ni teliği göz önüne a l ınarak ya tanrı ve tanrıçala­
rırı -özel l ik le Tanrıça Athena (Romalı lar'da Minerva)- ya da bi lgin 
ve sana lçı ların ,  Musa ' ların büst ve heykellerini koymuşlard ır. Bazı la­
rında ise impara torların heykellerine. büstlerine,  madalyonlarına ya 
da resi mlerine rastl anmaktad ır. Bazı kütüphanelerde bunların hepsi 
birarada bu lunuyordu .  Ayrıca dolap kapakla rında epigraın ma'lar yer 
alabi l iyordu .  Bütün bunlar  duyulan saygı nedeniyle, ölmüş olan,  ba­
zen de yaşayan ki mseler i le i lgi l i  tasvirlerdir. Bu şeki lde kitap i le ya­
zar arasında i l işki kurulmuş oluyord u. Kütüphaneleri büst  ve heykel­
lerle süsleme adeti Eski Yunanl ı l ar'dan Romalı lar'a geçmişt ir ' " '". Pl i ­
n ius  bunlardan "immortales animae in locis iisdem loqu untur" 
şekl inde söz etmektedir ' '" ' .  Bu heykell erin gözleri iç in a l tın ,  döşeme 
için de yeşi l imsi mermer kulla ıı ı l ıyordu"u. Roma'da hayatta iken 
büstü kü tüphaneye konan yazarların başında Varro ve Cicero gel­
mek tedir '" ' .  Özell ikle Roma kamusal kütüphanelerin in dikdörtgen 
veya yarım daire şeklindeki okuma salonlarında ve çoğunlukla giriş 
kapısın ın karşıs ına rastlayan arka duvardaki nişte yer alan Minerva 
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heykeli l uvenal is ' in de belirttiği şekliyle ' "' ' , b i r  kütüphanenin hare­
ketsiz kısmını oluşturuyordu. 

Arkeolojik araşt ırmalar sonucunda An tikçağ kütüphanekrinde ya 
yerli yerinde veya çevreye dağı lmış durumda heykel ve büstler ya da 
on ların kal ın l ı ları bul unmuştur. Kü tüphaneleri an la tırken bunlar­
dan söz etmiş tik. Bergama Kü tüphanesi 'nde Athena heykel in in  bu­
l unduğu an laş ı lmış tır. Ancak Eski Yunan kütüphaneleri nde çok sa­
yıda  heykel bulunamadığı  için özellikl e Roma kü tüphaneleri üzr­
ri nde durmamız gerekmektedir. 

Roma ·n ı ıı özel kütüphanelerinde de heykel ler bulunuyordu. Pl in ius, 
Varro 'nun ün lü  kişil eri n büstlerin i  kü tüphanelere yerleştirerek onla­
rı ıı gözden bybolnıa ları ı ı ı  önlediğini ve böylece kü lüphaneyi de 
süslemiş olduğunu bel irtmektedir ·· ·· .  Kaynaklar da bu konuda bizi 
aydın la tmaktadır. Örneğin daha önce belirti ld iği  gibi, Cicero , dostu 
At ticus·a yazdığı mekt upta "Size ait ı ı işi ı ı  a ltı ııda uc A ristoteles 
heykeli ı ı i ı ı  ya ıı ı ı ıda, koltukta buluıı mayı isterdim " demekte, Att i­
cus'un kü tüphanesi 'nde bi lgin heykellerin in bulunduğunu söyle­
mektedir ' '·"·. Gerçekten Ronıa 'n ın kamusal kütüphanelerinde heykel­
lere çok ras tlamak tayız. Asinius Pol l io 'nun Atrium Liberla tis'de kur­
duğu kütüphanede, d iğer kü tüphanelerde olduğu gibi, Varro · rıun  
heykelleri bulunuyordu ' ·". Aynı şeki lde Pa la t ium'daki Apollon Tapı­
nağı Külüphaııesi 'nde de heykel ler vard ı ' '·"'. Sonradan Tibcrius Kü­
tüphanesi ad ı ıı ı  a lan Augustus Tapınağı Kütüphanesi 'nde bronzdan 
Temenos Apol lon heykeli yer a l ıyordu ' '· ' ". Plinius, Augustus Tapına­
ğ ı  Kütüpha nesi 'nde bronzdan Apol lon heykel in in bulunduğunu an­
latmaktadır 1 ''11 1 . U lp ia  Kütüphanesi 'nde impara tor heykel lerine rast­
lanmıştır. Özel l ikle İmpara tor Numerianus'un heykel in in buraya ko­
nulmuş olduğu bi l inmektedir" ' ' .  Bu kütüphanede yazarla rın  heykel ­
leri de bulunuyordu.  Sidonis Apoll inaris' in heykeli bunlar arasında­
dır ' '"'. Hadrianus Vil lası Kütüphanesi 'nde Yunan ve Lat in yazarla rı ­
n ı n  heykellerine  rastl anmışt ır ' '· ' '. Caracalla Hamamı Kü lüphane­
si 'nde salonun uzun duvarın ın ortasındaki, iç inde heykel kaidesi bu­
lunan apsis 'e dayanarak '"", bu kütüphanenin aps is 'inde bir heyke-
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l in bulunduğunu kabul edebil iriz. Nero "nun Al tın Evi 'ndeki kü tüp­
hanede duvarlarda heykel kaymağa yarayan n işler vardı .  Ayrıca ana 
girişin karşı sına rastlayan apsis 'de de büyük bir  heykel bulunduğu­
nu  düşünebil iriz ' "'' . 

Roma'nın eyalet  kütüphaneleri nde de aynı adetlere rastlan maktadır. 
Ephesos Kütüphanesi 'ndeki sa lonun bat ı  duvarında ,  apsis 'in iç inde 
bir Athena heykeli durmuş olmal ıd ır. Kütüphanede ayrıca sokcl kı­
sımları ortaya çıkmış olar ı  akgorik heykeller, i l im, akı l  ve erdem'i  
simgeliyordu ' '• '". Timgad Kü tüpha nesi 'n in esas salonunun apsis 'in­
de gene Minerva heykel i bu lunduğu sanılmaktadır ' '' ' ' . At ina'da bir 
yüksek okul kü tüphanesi olan Hadrianus Stoa 'sı Kü tüphanesi 'nde 
Horııeros heykel in in  iki yanın da llias ve Odysscia'yı lemsil eden re­
simler bulunmaktadır. Apsis kısmında ise Athena heykeli duruyor­
du ' '•!H. Salonda Homeros, Sophokks ve d iğer Eski Yunan aydın ları­
nın heykelleri bu lunmuş olmal ıdır. Bir Eski Yunan kütüphanesi 'nde 
Homeros·un heykel ve büstüne sık s ık rcıst la ı ıd ığı iç in ,  esas salona 
Homereion adı  da verilmek teyd i ' '"''. Prusa 'daki Dion'un kütüphane­
si ' ı ıde impara tor heykeli i le karşı la�ıyoruz. Pl inius'un söylediğine 
göre ,  burada İ nıp;Jra tor Traianus'un heykeli bu lunuyordu ' '"". Nysa 
Kütüphcııı es i ' ı ıde de giriş kısnı ı r ıdcı yer cı lar ı  kuzC:'y duvarınd;:ıki dik­
dörtgen şekl inde çıkın t ı l ı  nişte kolosal bir heykel in bulunduğu sa ı ı ı l ­
mcıktadır ' '" ' .  Bergama Askl epieion 'u  Kütüphanes i 'nde apsis ' in 
önünde mermerden bir kaide yer al ır. Burası, impara toru tanrı laştır­
mak amacıyla kült  yeri hal ine getiri lmiş tir. Bu durumda burada bir 
imparator heykeli duruyor olmal ıdır ' '" '. Kremna'daki kütüphanenin 
sa lonunda, n i şlerin aralarındaki duvarların önünde,  kaideler üzerin­
de Athena, Apol lon ,  Hygieia ,  Aphrodi te ve Leto heykell eri vard ı r" 1 1• 

Roma kütüphanelerinde yazarların heykellerin in  konulmadığı ha l­
lerde, iç inde eserleri nin bulunmuş olduğu dolapların üzeri ne yazar­
ların resimleri, madalyon içine yerleştiri lmiş bir biçimde konul urdu .  
Daha sonra Sevi l la 'l ı  lsidorus·un kü tüphanesi 'nde bile bu çeşit ma­
dalyon bulund uğu söylenmekted ir. Ayrıca, 1 88J 'de Roma'da özel 
bir kütüphanenin kal ııı t ı ları arasında bu çeşi t dairesel madalyon 
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baskı ları ve bunlara a i t  b i r  de çerçeveye rastlanmıştır. Bunun üzeri ­
n e  Apollonius Thyaneus (Tyana 'l ı  Apollonios) şekl inde b i r  de isim 
okunmuştur ' ''J4. 

H ristiyan kütüphaneleri de büstler ve ayrıca raf ve dolaplar üzerine 
konulan madalyonlar ile süslenmişt i .  Hippolytos'un büstü de bun­
lar  arası nda id i '"'•. 

a6 .  Kütüplıa ııe/erdeki kaplama ue diğer süslemeler 

Kütüphane mimarisi bazı süslemeler ile tamamlanmışt ı .  Vitruvius 
kü tüphanelerin zeminin in yeşi l imsi bir mermer ile kaplandığını ,  bu­
nun okuyucuları n  gözüne hoş göründüğünü söylemekted i r l  536. 
Roma İ mpara torluk döneminde kütüphanelerin parlak mermerler i le 
kaplandığın ı öğreniyoruz. Bu konuda bazı örnekler edini lmiştir. Da­
ha önce açıklandığı g ib i ,  Bergama Asklepieion Kü tüphanesi 'n in sa ­
lonunun tabanı zengin renkl i  mermerler i le süsl ü idi .  Duvar ve niş­
leri n  içi ise mermer kapl ıyd ı" '1 •  Ephesos Kütüphanesi 'nde gene sa ­
lonun i ç  duvarlarına,  tabanı gibi mermer döşenmiş t i ' " '". Tinıgad'da­
ki  kütüphanenin tuğla duvarları beyaz ve yeşil mermer plakalarla ,  
zemin ise mavi kalker taşlar i le  kaplı idi ' · •· · . Hadrianus Vil lası Kü tüp­
ha rıesi 'nde de geometrik desenli bazı süslemeler yapının tabanında 
bulunuyordu ' ' '" .  Krenına Kütüphanesi ' rı i rı tabanına mozaik,  n işlerin 
iç ine mermer kaplama döşenmişt i .  Ayrıca n işlerin zemini  kaba blok­
larla kapl ı  idi " " .  Sagalassos'daki Neon Kütüphanesi 'n in zemininde 
de bi tkisel moti fl i  mozaikler bu lunmuştur. Cephe mimarisi süsleme­
leri için Ephesos Kütüphanesi 'ni  örnek verebi l i riz. 

a l. Aydınlanma 

Antikçağ kü tüphaneleri çağ ın  diğer yapıları gibi ,  pencereler i le ay­
dın lanıyordu.  Bu pencereler genell ikle n işlerin ve apsis 'in üzerinde 
bulunuyordu.  Bazı kütüphanelerde ise çat ın ın üzerindeki merkezi 
b ir  açıkl ık aydınlanmayı sağlıyordu .  Arkeoloj ik araştırmalar sonucu 
ortaya çıkan kütüphanelerde bu uygulamaya rastlanmıştı r. Üzerinde 
durulduğu gibi ,  Bergama Kü tüphanesi 'ndeki pencereler, salonun 
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doğu ve batı yan duvarlannda ve üst kısma yakın bir yerde idi .  Di­
ğer odaların ikisi kuzey duvannın üst kısmından,  batıdaki oda ise 
batı duvanndaki pencereden ışık al ıyordu.  B. Gö tze'ye göre, aynca 
gezinti holü olarak kul lanı lan kuzey s toa'nın çatısı üzerinde, giriş 
kısmındaki duvarda pencereler vard ı ' '· " .  Tivol i 'deki Hadrianus Vil lası 
Kütüphanesi 'n in Yunan bölümünün güney salonu (D), güney duva­
rı üzerindeki nişin üst kı smında yer a lan pencereler ile aydın lanmak­
ta idi. Aynı kütüphanenin La t in bölümünün güney salonu (M) ap­
sis üzerinde bulunan ve salonu aydınl atan pencerelere sah ipt i" 11• 
Bergama Asklepieion Kü tüphanesi 'rıin salonuna n işlerin üzeri ndeki 
perıcerekrden ışık geliyordu.  Bu pencereler aydın lanmaya yeterli 
id i"" .  Ephesos Kütüphanesi 'rıde üst katta aedicu/a' lar oluş turan sü­
Lu rı çi ftleri rıin arasıııda pencereler vard ı '  · ' '· . Arıcak zenıi n kattaki 
boşluklar ye tersiz olduğundan, ış ık sağl amak amacıyla üst  kat pen­
cereleri yapılmış ve demir parmaklıklar i le çevri lmiştir ' " '". Buna kar­
şı l ık, Niemarırı' ın yap tığı rekonstrüksiyona göre kü tüphane, çatıdaki 
merkezi bir açıkl ıktan aydınlan ıyordu.  R .  Cagnat ise yapın ın çatıdan 
aydın ladığın ı  kabul e tmekle beraber, cephedeki aedicu/a' ların da bu 
iş  iç in  kul lanı ldığını  i leri sürmektedir ' "" .  Heberdey'a göre yapının 
damı düzdür ve aedicu/a ' larda pencere o lup olmadığı bel l i  değildir. 
Aydın lanma çatıdan olamaz, ancak kapı ve pen cereler aracı l ığı i le 
sağl anabi l ir" '8• Nysa Kü lüphanesi 'nde gene pencereler bulunmakta­
dır. Kuzey duvarlarındaki bu pencereler, birinci kat ın döşeme sevi­
yesi n in  alt yansında kal ırlar. Ephesos Kütüphanesi 'ndekilere benze­
yen bu pencereler iki tanedir ' ""'. 

aB. Nemden koruma 

Kütüphanelerde bulunan kitapların nemden korunması için çeşitli 
çarel ere başvurulmuştur. Vitruvius, kü tüphanelerin doğuya doğru 
yönlendiri lmelerin in yapının içinde bulunan kitapları çürümekten 
kurtard ığını  bel irtmek tedir. Ona göre, kütüphaneler doğuya yönel­
mekle, güney ve batıdan esen nemli rüzgarlardan korunacak, ayrıca 
nemli rüzgarları n  neden olduğu kitap kurdundan zarar görmeyecek­
tir. Aksi halde nemli hava onlann içlerine  işleyerek papirüs ruloları­
n ı  çürü tecek ve rulolar ufalanacaktır ' '"". 
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Ancak kütüphanelerde kitapları nemden korumak için başka çarele­
re de başvurulmuştur. Bazı  kütüphane yapı larında,  açıklandığı gibi ,  
çift duvar yapı lmış, i çteki duvar i le  dıştaki duvar arasında dar b ir  ge­
çit o luşturulmuştur. Böylece geceleyin küflenmeğe hazır olan papi­
rüs ve parşömenler bu koridordaki  hava akımı i le sabahları hava lan­
dırıl arak küflenmelcri önlenmiş tir. Bergama Kü tüphanesi 'nde, ayrıca 
Ephesos ve Nysa kütüphaııeleri ı ıde  bu çeşit örneklere rastl anmıştır. 
Bu koridorl a ra bazı kütüphanelerde apsis 'in a l tında devam ediyor­
du .  Bergama Kü lüphanesi 'nde podium 'un ki tapları nemden koru­
mak amacıyla yapı ldığı i l eri sürül müştür ' "''1 • 

a 9. Kütiiplı a ıırlcrde üst katlar ııe ıncrdi ı •enler 

Antikçağ kü tüphanelerinde merdiven izleri ve podiıı ın 'l ar  üzerinde­
ki sü tun izlerine dayanarak b i r  üst katın bulunduğunu an l ıyoruz. 
Ancak tah tadan olduğu san ı lan merd ivenler günümüze kadcır gele­
memişt i r. Örneğin Pa l a tium Apol lon Tapınağı Kütüphanesi 'nde n i ş­
lerin önünden merdivenle yukarıya, üst kata çıkı ldığı an laşıl makta­
dır ' "'''. Ulpia Kü tüphcıııesi 'nde de scılonun arkasında iki  merd iven 
bu lunuyordu .  Bunlardan biri üst  ka l  galerisine, diğeri ise çatıya çı­
kıyord u '  ,·. ı .  Caraccıl la Hcı nı amı Kü tüphanesi 'nde ortadaki büyük n i ­
ş in arkas ı rıdcıki  nıerdivrnl i kıs ım i le üs t  ka t taki galeriye çıkıl makta­
d ır ' '' " ' .  Ephesos Kütüpha ııesi 'nde merdiven izi bu lunmamasına  rağ­
men, eskiden tahtadcın bir merdiven in var olduğu sanı l maktadır ' ""''. 

Böylece bulun tuların ış ığında An tikçağ kütüphanelerinin hiç değil ­
se bazıl arında,  b irden çok kat ın bu lunduğunu söyleyebi l i riz. Bu üst 
katlar kitap depolan olarak kul lanı lmış olabil ir. Ancak rıe iş iç in ku l­
lan ı ld ıklarını kesin olarak bi lemiyoruz. 

b. Çatı 

Kütüphane yapılarının bugün ayakta olmayışları nedeniyle ça tı ları ­
na  i l işkin bi lgimiz yoktur. Anccık Bergama Kütüphanesi 'nde çatın ın 
tahtadan olduğu sanı lmaktadır. Bergama Asklepieion Kütüphane­
si 'n in ça tısı ise düz ve ahşaplı ,  kasetlerle süslen mişti ' ''"''. 
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2 .  Kütüphane mimarisinde dış özellikler 

a. Kütüphanelerin porticus 'lar ile bağlan tısı 

Eski Yunan ve Roma kütüphaneleri ister ayn yapılar halinde, ister bir 
yapı nın parçası olsun pnrticus'lara ve sütunlu galerilere bağlanmış­
lardır. Eski Yunanl ı lar"dan Romalı lar·a geçen bu ı arz, gerek kaynaklar 
gerekse arkeolojik araştırmalar sayesinde bil inmektedir. Daha önceki 
bölümlerde belirti ldiği gibi ,  B. Götze, M.Ö. V. yüzyılda kurulan Aris­
to telcs'in Lykeion 'undaki kü tüphanenin, sütunlu hollerin yanında ve 
belki de peristy/'li bir yapının içinde yer almış olabileceğini belirt­
mek tedir ' '"'. iskenderiyc"deki Serapcion Kütüphanesi ise porticus'lu 
büyük bir tapınağın hemen yakınındaki bir yerde idi ve bağımsız bir 
yapı hal inde deği l ,  sütunlu bir kısma bağlı bulunuyordu ' '•'•'. 

Roma kütüphanelerinde de aynı tarz mimari devam etmekted i r. 
Roma'nın özel kütüphanelerinin biri o lan,  Lucul lus'un Tuscu­
lum'daki yazlık evindeki kü tüphanesi sütun lu avlular i le  çevri lmiş­
ti .  Bi lginler bu sütunlu avluda gezinerek din leniyorlard ı ' '•'•''. Hercu­
l aneurn 'da bulunan ve felse fe eserleri n i  iç ine a lan kü tüphane de 
sütun lu b i r  koridora açı l ıyord u ' ·'·". Kü tüphane odası peristy/'in et­
ra fı nda yer a l ıyordu.  

Roma halk kü tüphanelerinde de bu usul sürmekted ir. A. Pol l io 'nun 
Atrium Libertatis'de kurduğu, Yunan ve Lat in bölümlerinden oluşan 
kü tüphanenin de po rticus'lu olması gerekir. Çünkü kü tüphanenin 
yakınında bir porticus yapı ldığını  bi l iyoruz"6 ' .  A. Conze, Roma'nın 
bu adeti Bergama Kütüphanesi 'nden aldığı  fikir i le  uygulama alanı­
na koyduğunu söylemektedir. Roma dünyasının bu tarzı benimsedi­
ğini göstermek için de A. Poll io 'nun Atrium Libertat is 'de kurduğu 
kütüphaneyi örnek vermektedir'w. Burası da gene peristyl etra fına  
yerleştiri lmiş odalar serisi nden oluşuyordu.  Palatium'daki Apol lon 
Tapınağı Kütüphanesi de aynı şeki lde porticus'a bağlanmışt ı"" ' .  Ta­
pınağın yakınındaki kütüphane pnrt icus'da yer a l ıyordu.  Octavia Kü­
tüphanesi için de aynı şeyi söyleyebi l iriz"''' . Buradaki porticus'dan 
Ovidius da söz etmektedir"''''. Barış Tapınağı Kütüphanesi 'nde depo 
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odaları gene porticus'un arkasında yer al ıyordu """. Kütüphanenin 
dikdörtgen salonu da bir porticus i le çevri lmişti ' '''''. Pompeii'de kü­
tüphane olduğu üzerinde durulan yapın ın dikdörtgen sa lonu da fo­
rum'un porticus'una açıl ıyordu ' ''''0• Aynı şeki lde Tivoli 'deki Hadrianus 
Vil lası Kü tüphanesi de porticus'a bağlanmıştı r ' '•"''. Caracal la Hamamı 
Kütüphanesi 'ne ise gene bir porticus eklenmişti "'". 

Eyaletl erdeki kütüphanelerde de aynı tarz sürdürülmüştür. Side M 
Binas ı 'nda dört tara fı porticus' lu  avlu bu lunmaktadır. Avlunun do­
ğusunda yer a lan ve avluya kolonadlar ya da kapı lar i le  bağlanan 
kütüphane porticus i le de bağlantı l ıyd ı ' ''" .  Phil ippi'deki, dört  oda­
dan oluşan kü tüphaneye a i t  odalar porticus'un arkasında bulunu­
yordu .  Kü tüphanenin gene tapınak ve porticus'a bağland ığ ın ı gö­
rüyoruz ' "". Timgad Kü lüphanesi 'n in  merkezi salonunun önünde 
caddeye açı ları bir  avlu i le, çevresinde bir  porticus bul unuyordu. 
Yan l ardaki iki odaya ise porricus'darı geçil iyordu "". Aphrodisias Kü­
tüphanesi de, bu lunan bir  yazıta göre porticus'a bağl ı  id i"' ' .  Pru­
sa 'daki kü tüphane gene sütun dizisi i le  çevri l i  b ir  avluda yer a l ıyor­
du ' '"'>. Hangi amaçla  yapıl ı rsa yapıls ın ve ne tür bir kütüphane ol ur­
sa olsun Roma eyalet  kü tüpha nelerin in de, Roma'daki impara torluk 
devri kütüphaneleri gib i ,  porticus' lara bağlı o larak yapı lmış olduk­
l<ırı görülmektedir. Arıcak Ephesos Kütüphanesi bu kura l ın dış ına 
çıkmaktadır. Ephesos Kü tüphanesi bağımsız, ayrı bir kütüphane ya­
pısı o l arak dikkati çeker. Herhangi bir porticus'a bağl ı deği ldir. Por­
ticus tamamen kaybolmuş ve onun yeri ne süslü  cepheye önem ve­
ri lmişt ir. 

3 .  Kütüphanelerin yönü 

Arkeoloj ik araştırmalar sonucunda Antikçağ kütüphanelerin in  çeşit­
l i  yönlere baktığı an laşıl mıştır. Fakat gün ışığından yararl anmak için 
genel l ik le cepheleri doğuya yönelt i lmişt ir. Vi truvius, kütüphanelerin 
amaçl arına  uygun olarak scıbah ışığına gerek duyduğundan,  doğuya 
bakmaların ın  doğru olacağını söylemektedir"'". Ona göre kütüpha­
nelerin  doğudan aydın lanması doğal bir uygunluk olacakt ı r ' "" .  Vit-
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ruvius'un açıklamasına göre doğuya yönelen kütüphaneler güney ve 
batı  rüzgarlarından korunacak, i çindeki rulolar çürümeyecektir. Do­
ğuya yönelen kü tüphanelerde rulolar bu nemli rüzgarların etkisin ­
den  uzak olacaklar ve bozulup  dağı lmayacaktır. Ancak ortaya çıka­
rı lan çeşi t l i  kütüphanelerde bu uygulama görülmez. Değişik yönl ere 
bakacak şekilde inşa edi lmiş yapı larl a  karşılaşıyoruz. Augustus Tapı­
nağı Kütüphanesi ve Ephesos Kütüphanesi 'nin cepheleri sabah ışığı­
na doğru, kuzeydoğuya yönelmişti ' ''"'. Buna karşı l ık, Timgad Kütüp­
hanesi bu kural ın aksine olarak ba lı yönüne çevri lmişti ' "'''. Doğuya 
bakan kü tüphaneler yanında ,  bazıların ın da bulundukla rı bölgelerin 
ikl im özell iklerine göre de yönlend irildiklerini bi l iyoruz. Ancak bağlı 
oldukları yapıya göre kütüphanrlerr yön veri lebi ldiğini de söyleyebi­
l i riz. Pa la t ium Apol lon Tapınağı ve Phil ippi kütüphaneleri kuzeyba­
tıya, Bergama ve Nysa kü tüphaneleri ise güneye bakıyorlardı .  

4.  i çl eri nde  mezar bu lunan Jıerooı ı  şek l indeki  kütüphanel er 

Özel l ikle Roma kü tüphanelerinde bazı mezar odalar ına ve onların 
içerisinde de mezarla ra rastl anmıştır. Bu mezarlar  ya kü tüphanenin 
kurucusunun veya onun yakı nların ın rnczarlandır. Bu şeki lde gömü­
len kişi ölümsüzleştirilmek isten miştir. Bazen de impara torları tanrı ­
l a ş l ı rnıak amacıyla on ların  mezarı kütüphaneye yerleştiri lmiştir. Bu 
mezarlar ku tsal sayı l mışlardır. Söylendiği gibi, bazı Roma kütüpha­
nelerinde bunun örnekleri ne rast lanmıştır. 

U lpia  Kütüphanesi 'nde, impara torun ölümünden sonra tanrı laştırma 
geleneğine uyularak ve mezan kutsal sayı larak, imparator Tra ia­
nus'un mezarın ın ,  Yunan ve Roma kütüphaneleri arasındaki ün lü  
Tra ianus Sütunu'rıun al t ına yerleşt irildiğini görüyoruz 1 580. Side M 
Binası 'ndaki porticus' lu avlunun doğusunda yer a lan üç salondan 
ortadaki kül t  yeri, yan lardaki ik i  salon ise kütüphanenin kıs ımlarıdır. 
Arıcak burada,  impara torun kü l t  yerinde onun mezarı bu lunmamak­
tadır  1 58 1 .  Ephesos Kü tüphanesi 'nde apsis 'in a l t ında mezar odası 
bulunuyor bir dehliz aracı l ığı i le  buraya giri lebil iyordu. Mezar oda­
sın ın doğu duvarında ise ufak bir pencere yer al ıyordu 1 582.  Mezar, 
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kütüphaneyi yaptıran kişinin babasına a i tt i .  Tiberi us lul ius Aqui la 
yapıyı babası consu/ Tiberius Ju l ius Polemaeanus için yaptırmış ve 
babasının mezarını da kütüphanenin apsis 'i a l tına yerleşti rmiş, böy­
lece onu onurlandırmıştır. Prusa 'da ise kü tüphaneyi inşa et tiren Di­
on, hanımı  ve oğlu için kütüphanenin a l t ına mezar yap tı rmış­
t ır l 583 .  Böylece Ephesos ve Prusa kütüphaneleri ,  içinde lahi t  bulu­
nan yapı ları i le ,  bir /ıeroo11 durumundadır. 

Böylece imparatorla rın  kurdurduğu kamusal kütüphanelerde impa­
rator mezarl arı kişi lerin kurdurduğu kütüphanelerde ise yakınlarının 
mezarl arına rastlanmaktadır. 
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SON SÖZ 

An tikçağ Yunan ve Roma kütüphanel erin in  incelenmesi, hem kü­
tüphanecil ik hem de kül liir ve bilim tarihi açısın dan yara r sağlayıcı­
dır. Bu sayede bugünkü kü tüphanecilik teknik ve yöntemlerin in  ilk 
adını ların ın Antikçağ'da a t ı ld ığın ı  an l ıyoruz. Ayrıca bilim ve sana tın 
bugünkü düzeye erişmesinde, insan düşüncesin in ürünlerin in üret i l­
mesi ,  yayı lması ve bunların gelecek kuşaklara ak tarı lmasında kü tüp­
hanelerin  oynadığı rol daha belirgin bir biç imde ortaya çıkmaktad ır. 
Uygarl ığın gelişmesi i le paralel b ir  gel işme gösteren kütüphanelerin ,  
bulundukları topl umun koşullarına göre türlerin i  biçimledi rdiklerini 
ve kaderlerin i  bel irled iklerin i  de anlamaktayız. 

An tikçağ Yunan ve Roma kütüphanelerin in öncüleri Mezopotamya 
(Sümer, Babi l ,  Fenike, Assur) ve Mısır kütüphanelerid i r. Bu kütüpha­
nelerin ortaya çıkmaları, kuru ldukları kent lerin Dicle ,  Fıra t ve Ni l  g i­
bi verimli nehirlerin yakınında yer alması ,  bu  bölgedeki kent ler ara­
s ında t icaret ve toplumlar arası k i t le  i letişimin in ol uşması ve karşı­
l ıkl ı  kül tür etki leşmesin in sonucudur. Devri n yazı malzemesi olan 
papirüsun da Mısır'da yet işmesi bu etkenlerden biridir. Bu dönem­
de tapınakların dinsel hayatın merkezi olduğu gibi sosyal ve ekono­
mik yaşamın da merkezi olması, d insel eserler yanında ticari ve eko­
nomik konulu belgeler içeren krall ık arşivleri ve benzer ni telikteki 
kütüphanelerin bu tapınaklarda kurulmasına neden olmuştur. Tan­
rın ın korumasına verilerek ku tsal ni telik kazandırılan bu belgeler ra­
hiplerin denetiminde daha iyi bir biçimde korunmuştur. Mısır ve 
Mezopotamya kütüphanelerinde korunan bi l imsel eserler henüz 
ampirik ya ni  deneyle edini lmiş bilgi leri içermekted ir. M.Ö. 1 1 1 .  binde­
ki bu  bil im dal ları matema tik, astronomi, t ıp, tarih, mitoloj i  gibi  ku­
rulma aşamasındaki bi l imleri i fade eder. Bu  bi l im, pra tik ih tiyaçlara 
cevap veren,  henüz değişkenlik ve genellik kavramları taşımayan ,  te­
orik o lmayan bir bi l imdir. Kil tabletler hal indeki kitapların yazarları 
olan katipleri n  adları ve eserlerin isimleri i le  sayfa numara ları, tanı-
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tıcı etiketleri vard ır  ve yığınlar hal inde masalar üzeri ne veya küple­
rin içerisine  konulmuş olarak depo durumundaki  oda ve koridorlar­
da saklanmışlardır. Genell ikle anonim olan bu ki taplann bibliyogra­
fik tanımları yapıl mış,  okuyucun un anlan bulması sağlanmıştır. K i­
tapların korunması iç in girişilen bu i lk çalışmalara M.Ö.  1 1 .  ve l .  b in­
de Anadolu 'da da rastlan maktad ır. 

İ lk arşiv ve kütüphane örnekleri ne sahip olan Eski Önasya uygarl ık­
larının,  kül tür yön ünden daha sonra Batı'yı e tki lemesi kü tüphane­
ci l ik tarihi açıs ından da önemli sonuçlar doğurmuştur. M.Ö. 1 1 1 .  bin­
de Anadolu 'dan Yunanistan'a yapılan göçler, daha sonra Fenikel i­
l er' in Akdeniz çevresi nde t icaret ve kolonizasyon hareketi i le  yayı l­
malar ı ,  Eski Yuı ıan l ı la r'a üstün ken t kül türünü gel imıiş l ir. M.Ö. Vl -
1 1 .  yüzyılda Eski Yunanl ı lar' ın gene ticari i l işkiler i le Fenike yazıs ın ı 
al maları ,  aynı zamanda Yunanistan'da kral l ığ ın ka lkarak kent dev­
l e tlerin in  kuru lması yani Eski Yunanl ı lar ' ın kültürel ve siyasal tari­
hi ndeki öneml i  değişikl ikler bu ülkedr kül türel grl işmelrre neden 
olmuştur. M.Ö. 7 50- 5 50 tarihleri arasında Ege, Akdeniz ve Karade­
niz kıyı lar ında gerçekleş l i ri l en kolon izasyon hareketi i le Eski Yunan 
kül türü yaygın laşarak,  An tikçağ dünyasın ın kül türü haline gel miştir. 
Bu koloni ler öneml i  siyasal , b i l imsel ve kül türel merkezler olmuş, 
M.Ö. Vl . yüzyı lda üstün lonia kültürü giderek Yunanistan·a etki et­
meye başlayıp, Avrupa kül türünün sonraki yüzyıl larda temel ini oluş­
turmuştur. Yüzyı l lar boyunca Yunan eğit imini etki leyen ve üzerinde 
çok sayıda araştırma yapılan Homeros'un destanlan da lonia 'da 
doğmuştur. İ lk kez Ho meros ve Hesiodos'un eserlerinde yazarı ken ­
di kiş i l iğ i  i le  isim olarak tan ıyoruz. Aynı şeki lde, M.Ö.  Vl. yüzyı lda 
görülen sosyal ,  siyasal ve ekonomik gelişmelere bağl ı  olarak, aris­
tokra tik devlet yerine demokratik, adalet i lkesine bağlı hukuk dev­
leti kurulmuş ve kül tür, ;ı ristokratlar d ışında yayı lmağa başlamışt ır. 
Edebiyat ve sanatta önrmli kişi ler yetişmiş, Doğu'nun ampirik  ve 
faydacı çalışmalarına  karşıl ık, evreni anlama ihtiyacı, !on düşüncesi­
nin temel i olmuştur. Yaşadıkları döneme kadar toplanmış olan bil­
gilerdrn yararlanan ,  anc;ık bunları sistemleşt irerek bi l ime yeni bir 
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boyut kazandıran Eski Yunanl ı lar, soyu t düşünce ve felsefe i le uğ­
raşmışlardır. Thales ve Pythagoras gibi kişi ler i le  bi l im alanında ras­
yonal ist ve materyalist görüşler ortaya çıkmıştır. lon ia  filozofları sa­
yesinde bi l ime i lk kez bağımsız düşünce, eleştiri ve ispa t kavramları 
girmiştir. Eskidoğu'da olduğu gibi b i l im artık d ine bağlı deği ld ir. 
Dinde kolektif düşünce hakim olduğu halde, i lk  Eski Yunan filozof­
ları i le özgür yan i  kişisel düşünce egemen olmağa başladığından, 
araştırma doğmuş, gerçek anlamda bi l imin temelleri a tı lmış lır. 

M.Ö. Vl. yüzyılda bu sosyal ,  siyasal ve kül türel zemin içerisinde en 
Eski Yunan kütüphaneleri olduğunu sandığımız tyran kütüphanele­
ri i le  karşılaşıyoruz. Tyran' lar rejimleri ni kültür, sana t ve bi l im i le 
besleyerek sağlaml aştırmak is temişler, bu amaçla da kültür  faal iyet­
lerin i  desteklemişlerdir. Saraylar bilim ve sanat ın korunup gel işt iril­
diği merkezler olmuş, yazarlar buralara davet edilmiş, şi ir yarışmala­
rı  düzenlenmiştir. Atina 'da arlan refah ve kültür faal iyetlerinin gel i ­
ş ip  yaygınlaşması kitaba i lgiyi art ırmıştır. Tyran' ların güttükleri bu  
poli tikaya bağlı o larak kurulduğunu sand ığımız Polykrates ve Pe­
isistratos'unki gibi tyranların kütüphaneleri , onların amaçları doğ­
rul tusunda herşeyin kültür ve siyaset alanında kütüphanel erin oyna­
d ığ ı  rolü  göstermesi açısından önem taşı r. 

M .Ö. V. yüzyıl i le birl ikte doğa araştırmal arı yeri ne insan ın araştırı l ­
ması önem kazanmıştır. insan her  şeyin ölçüsü olarak a l ınmış ve her 
yö nü ile gözlemlere dayanarak incelenmiştir. Bu sofistik felsefe an­
l ayışı manevi a landa gel işmelere yol açarak bireyci l ik gel i şmişt ir. He­
rakleitos ve Empedokles gibi doğa fi lozofları var ise de, daha çok 
Sokrates gibi insan sorunu ile uğraşanlar çoğunluktad ır. M .Ö. V. 
yüzyıldaki Atina  'n ın tartışmaya açık demokratik rejimi sayesinde pek 
çok bilgin ve düşünür bu kente göç etmiştir. Hayatlarını gezgin-eği­
timci olarak kazanan ve insanlar i le  i lg i lenen bu kişi ler sofistlerdir. 
Mantıkl ı  düşünme ve güzel söz söylemeğe önem veren sofistler, ger­
çeği aramaktan çok, tartışmada üstünlük kazanmağa önem vermiş­
lerdir. Onları n  sayesinde yeni fikir akımları doğmuş, bu akımlar ku­
rulacak olan felsefe okullarına zemin hazırlamıştır. Protagoras, Gor-
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gias, Prodikos gibi bazı temsilcilerin i  tanıdığımız bu sofistler saye­
sinde halk eğitimi gel işmiştir. M .Ö. V. yüzyıl Yunan-Pers Savaşla ­
n 'n ın sürdürüldüğü b i r  devir olmasına karşı l ık,  bu dönemde her 
yönden büyük eserlerin ortaya çıktığı da görülmektedir. Özel l ik le 
Perikles (M.Ö. 446-43 1 )  devrinde Atirı Cl 'dClki refoh,  a ristokrn t ları rı 
boş  zamClnlanrı ı  entelektüel uğraşlClr i le  geçirmelerin i  SClğlamıştır. 
Aiskhylos, Sophokles ve Euripides ünlü dra m eserleri vermiş, Diorıy­
sos törenlerin in sonucunda komrdya ve tragedya doğmuş, Aristop­
ha rıes gibi ün lü  komedya yazarları ye tişmiştir. Herodo tos ve Thuky­
d ides gibi büyük tarihçiler ortaya çıkmıştır. Böylece destan ve şiir d ı ­
ş ında ,  drama gib i  edebiya t türleri, ayrıca felsefe ve b i l im insanların  
i lgisini çekmeğe başlamışt ır. 

M .Ö. V. yüzyı lda yani Klasik devirde, yukardCl bel i rttiğimiz gibi ,  Yu­
rıarıis tan 'da  demokrasin in yerleşmesi, bi l im ve sanClta önem verilme­
si ve bu konuda çok sayıda eseri n yazılması, so fistlerin insana ağır­
lık veren eği tici tutumları ,  k işilerin kitaba ilgi duymalarına  neden ol ­
muş ve bunun sonucunda ken t devle tlerinde birbirinden ayn küçük 
koleksiyonlar  oluşmuştur. Bu özel koleksiyonlClrın  çoğa lıp yaygınl aş­
masında so fistlere il işkin ynıl ı  bel gelerin artması ve kişil erin bun la­
ra  i lg i  duyması dolayısıyla k i tap ticaretinin gelişmesi de etkil i  o lmuş­
tur. Örneği n ,  Euripides gibi ünlü kişiler sayesinde küçük koleksiyon­
lara i l işkin bi lgi edinebil iyoruz. Bu tür kütüphaneler, Alirıa dış ında 
yayılan kitap ticareti ve kü l tür  i l işkileri sonucunda koloni lerde de 
kurulmuş olmal ıd ır. Böylece M.Ö. V. yüzyıldaki kütüphanelerin or­
taya çıkışında devrin ve bölgesel kültür hayat ın ın etki l i  o lduğunu 
görüyoruz.  

M.Ö .  lV. yüzyı lda Yur ıa rı istan'da b ir  yandan Persler i le mücadele fik­
ri devam etmiş, d iğer tara ftarı süregelen iç mücadelelere rağmen 
Makedonya üstünlük kurmağa başlamıştır. Felsefe Cl lan ında dış dün­
ya i le i lgi lenen görüşler yan ında insanı  temel a lan görüşler, P la­
ton 'un Akademia ve Aristoteles'in Lykeion'undClki çal ışrııa lClrırıa  kay­
nakl ık etmiştir. Bunların etkisiyle Pla ton,  devlete i l işkin konular ya­
n ında ahlaki konularda da tutarlı bir felsefe sistemi kurmuştur. Kla-

378 



sik Eski Yunan düşünce tarihinde dönüm nok tası olan Aristoteles ise 
gene devlet şeki l leri, ah lak konuları i le  uğraşmış ve tüm evreni  kap­
sayan bir sistemin kurucusu olarak, kendinden sonraki Hel lenistik 
çağın güçlü bi l imsel çal ışmalarına  da zemin hazırlamıştır. l sokrates 
ve Antislhenes gibi kiş i ler de Hel lenist ik devirde beni msenen evren­
sell ik fikrine yol açmışlardır. Sofist' ler ve Demosthenes gibi ün lü  ha­
tipler sayesinde hi tabet sanatı gelişmişt ir. 

M.Ö. iV. yüzyı lda, bir önceki yüzyılda o lduğu gibi ,  sofist, ha tip ve 
dramatistleriıı özel k itap koleksiyonları devam eder. Ancak devrin 
asıl özel l iği felsefe okul ları kütüphaneleri diyebi leceğimiz yen i  bir 
kütüphane türünün ortaya çıkışıdır. Bunlar Pla ton ve Aristoteles gi­
bi filozo fların kurmuş oldukları ,  içlerinde araştırmalar yapı ları ,  bi­
l imsel akademilere bağlı kütüphanelerdir. Bu kurumlarda yapı lan 
sisteml i  ve b i l imsel çal ışmalar için kütüphanenin ne kadar büyük 
önem taşıdığı ortadadır. Bu kütüphaneler sayesi nde felsefe okul ları 
kökleşerek günümüz felsefe araştırmalarına kadar gelmiştir. Geniş 
i lgi a lanları sayesinde kendi devirleri içerisinde evrensel bir n i telik 
taşımışlardır. Daha sonraki Hel lenistik devir kültürünü de etkilemiş 
olan Aristo teles'in Lykeion 'daki kütüphanesi Batı dünyası içinde ku­
rulacak oları felsefe sistemlerin in oluşmasında rol oynayan felsefi 
eserleri topl amış tır. Theophras los. Neleus. Strabon gibi kişi lerin kü­
tüphaneleri de bu tür kütüphaneler arasındadır. 

İ skerıder' in Doğuya yaptığı sefer ve onun ö lümünü izleyen,  impara­
torl uğun general leri arasında paylaşt ın lması ile başlayan Hel lerıistik 
devir (M.Ö. 330-30) ayrı b ir  özel l ik gösterir. lskender, Pers İmpara­
torl uğu'na son verip Doğu 'ya i l erl emiş ve bunun sonucunda Grek­
Makedon kül türü Doğu kül türü ile karşıl ıkl ı  olarak etki lenmişlerdir. 
Cebeli tarık'tan H i rıdistan 'a  kadar uzanan böl gedeki kül tür a l ışverişi 
sayesinde Antikçağ kül türü gen iş bir coğra fi a lana yayılmıştır. Böy­
lece bu seferler sonucunda iki ayrı dünya görüşüne sahip o lan Do­
ğu ve Ba tı kü l türü birb irini  tanı mış ve etki lenmişti r. Dünya tarihin­
de yen i  b i r  devir başlamıştır. Hel lenistik devir dünya kü l tü r  tarihin­
de önemli bir yer tutmuş,  daha sonraki devi rler üzerinde de etki l i  o l -
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muştur. Hocası Aristoteles'den yeni ülkeler tanıma ve onlara i l işkin 
bi l imsel araştırmalar yapma merakın ı  edinmiş olan l skender, seferle­
ri sırasında çeşit l i  a lan larda çalışan bi lginleri yanına a lmıştı. Kendi­
si nden sonra genera l leri de bil im ve sanata önem vermişlerdir. Kül­
tür etki lenmeleri sonunda doğan Hellenistik kültürün ortaya çıkış ın­
da,  bu meraklı kişiler ve bi lginler rol oynamışlardır. Siyasal alanda 
tam bir birl ik kuru lamamasına karşı l ık  kültür alanında daha birleş­
tirici bir duru m  ortaya çıkmıştır. Ortak bir  dünya devleti kurmayı 
amaçlayan i skender, dinler, kül türler ve ı rklan kaynaştırma politika­
sı izleyerek, bu amaçla doğru bir adım atmıştır. i skender, bu düşün­
celeri i le  Yunanistan 'daki polis (kent  devleti) ve onun vatandaşlık 
haklarına  ters düşüyordu .  Hel len istik devirdeki bu fikirleri n gelişme­
sinde M .Ö. V. yüzyılda  sofistlerin benimsedikleri ve ortaya attıkları, 
insana önem veren bireyci fikirler etkili olmuştur. Bu devirde doğup 
gelişen insan sevgisi ve onun incelenmesi Ortaçağ'da kesintiye uğ­
ramış,  ancak Rönesans i le yeniden ele al ınmıştır. Her şeyin merkezi 
olan insan  Avrupa kül türünün temeli olmuştur. İskender'in fertleri 
esas alan tek dünya devleti düşüncesi, uygulama alanına konulur­
ken, Pers yönetim örgütü ve Doğu 'nun dinleri de  dikkate al ınarak 
gerçekleştiri lmiştir. Örneğin ,  Mısır'daki Ptolemaios'lar Devleti kral ı  
o lan l .  Ptolemaios, M ı sı r  halklarına  Eski Yunan din lerini empoze et­
memiş, aksine yerli halkın inandığı Serapis kültünü seçmiş, i skende­
riye'de ona tapınak dahi yaptırmıştır. Dünya devleti fikrine uygun 
olarak, devrin merkezlerinde ortak benzerl ikler göze çarpar. Eski Yu­
nanca ortak dil o lur. Ancak, i skender ö lünce ortaya çıkan kral l ıklar­
dan M akedonya Kral l ığ ı  daha ul usal ,  Ptolemaios ve Seleukos kral l ık­
la rı ise Doğu halklarının kültürlerinden etkilenmeleri nedeniyle da­
ha karmaşık  bir kültürel n itelik göstermişlerdir. 

Hel l en istik devir, Eski Yunanl ı l ar'ın bi l imsel çalışmalarında da köklü 
bir değişiklik yapmıştır. M odern bilim anlayışına yaklaşan, gözleme 
dayal ı  incelemeler yapı lmış, araştırmalara bi l imsel dedüktif bir anla­
yış gelmiştir. İskenderiye'de kral l ık sarayı yakın ında kurulan öğretim 
ve araştırma merkezi Museion henüz M .Ö. l l l .  yüzyı lda hayvanat ve 
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botanik bahçeleri, gözlem evleri, teşrih adalan i le bi l ime köklü bir 
yeni l ik getirmiştir. Burada matematik, tıp, astronomi ve edebiyat 
araştırmalan yapı lmıştır. Ünlü Eukleides, günümüzde de aynı konu­
daki çalışmalara temel olan geometri dal ında dedükti f sistemi kur­
muş, bu bi l im dal ına mantıksal bir nitelik kazandırmıştır. Ayrıca op­
tikle i lgi l i  yansıma kanunlannı bulmuştur. Nikaia' l ı  H ipparkhos da 
gene İskenderiye 'deki gözlem evinde çalışmış, Samos'lu Aristarkhos 
ile b irl ik te ay ve dünya ile i lgil i önemli ölçümler yapmıştır. Trigono­
metri, enlem ve boylam saptamaları, ay ve güneş tutulmaları onla­
rın buluşlarıdır. M .Ö. 273- 1 92 arasında yaşayan Era tosthenes de 
Museion'un ma tematik araştırmacılanndandır. Kendisi coğrafya i le 
uğraşmış, dünyanın küre şekl inde olduğunu bel i rtmiş ve çevresini  
hesaplamışt ır. Ayrıca fiziki coğra fya konusunda buluşları da vardır. 
M .S. 85- 1 6 5 arasında yaşayan Claudius Ptolemaios (Batlamyus) is­
kenderiye Okulu'nun coğrafyacı ve astronomlanndandır. En ünlü 
eseri o lan Matlıematike syntaksis (Almagest) bir  astronomi ansik­
l opedisidi r, haritacıl ık konusunda da önemlid ir. Byzantion' lu Philon 
ve Heron gene aynı yerde, günümüzde mühendislik çalışmaları ola­
rak nitelendird iğimiz, bazı önemli mekanik ve bi l imsel buluşl ar yap­
mışlardır. Heron cebir denklemlerinin çözümü i le uğraşmıştı r. l sken­
deriye'de M.S. lY. ve V. yüzyı l lar boyunca aynı n i telikte çalışmalar 
sürdürülmüştür. Roma devrinde (M.S. l l .  yüzyı lda)  Bergama 'da tıp 
bilgini Galenos da önemli araştırmalan i le ün yapmıştır. 

Yukarda örnekler verilerek açıklandığı gibi, Hel lenistik devirde ente­
l ektüel merkez Atina'dan lskenderiye'ye kaymıştı r. Bu kentte kuru­
l an  Museion'da çal ışan bilginler gözlem i le matema tiksel yöntemle­
ri birl eştirerek Hellenistik devir bi l iminin en önemli özel l iğini ortaya 
koymuşlardır. Felsefe alanında lon ia 'n ın Doğu filozofla rı i le  Ati­
na 'nın Platon ve Aristoteles gibi evreni araştırmayı amaçlayan ve 
önemli sistemler kuran filozotlan yerine İ skenderiye'de çalışan filo­
zoflar, felsefenin daha sınırl ı  özel sorunları i le  uğraşmışlardır. Ze­
non 'un Stoa Okulu ve Epikuros'çular da Hel len izm dünyasını çok 
etki lemişlerdir. Edebiyat ve h i tabet dal ında da önemli çal ı şmalar ya­
pı lmış, bu konuda önemli eserler veri lmiştir. 
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Hellenistik devirde kurulan kütüphaneler aynı şekilde devrin siyasal ,  
kül türel amaçlarına uygun hizmetler vermişlerdir. Bunlar daha eski 
kütüphanelere oranla büyük boyu tlarda ve evrensel ni teliktedirler. 
Bu kütüphaneler içerisinde özel l ikle İ skenderiye Kü tüphanesi Hel le­
nis l ik kül türü yayma ve saklama açısın dan yararl ı  olmuştur. Aristo­
teles ' in Lykeion'daki kü tüphanesi 'ni  örnek alarak kurulan bu kü tüp­
hane, i skender'iıı dünya devle t i  kurma düşüncesine uyguıı olarak, 
burada yaşayan çeşi t l i  halkları n kül türlerin i  kaynaştırma pol i t ikası 
izlemiş, on lara ait edebiyat ve b i l im eserleri ni biraraya toplayarak, 
gelecek kuşaklara eriştirmek amacıyla korumuştur. Örneğin ,  Yahudi­
ler'e a i t  d in  ki tapların ın Eski Yunanca'ya çevrilerek bu kü tüphaneye 
konulması bu amaca uygundur .  i skenderiye Kütüphanesi ' rıden baş­
ka Serapeiorı Kü lüphanesi 'n in  de aynı şeki lde din aracıl ığı (Serapis 
kül tü) ile benzer hizmet verd iği b i l inmektedi r. Böylece fikirlerin ve 
düşüncelerin Doğu 'ya ak tarı lmasında ve Doğu kültürleri i le kayrıaş­
tırılmasırıda,  ul usların kaderinde ve dünya kül türünde kütüphaneye 
önemli  bir görev düştüğü anlaşı lmaktadır. Aynı şekilde, kü tüphane­
lerin devl e t  adamlarının izlediği pol i t ikayı güçlendirdiği de ayn ı  ör­
nek i le  açıkça görülebil i r. Ancak i skenderiye Kü tüphanesi siyasal 
amaca hizmet etme gibi önemli  bir görevi yerine getirmesi yanında,  
gene saraya bağl ı  o la rı ve kend i  devri nde bir çeş i t  ün iversite rolü  oy­
nayan Museio11 adl ı ,  iç inde önemli  b i l imsel çalışmaların gerçekleşt i­
ri ld iği merkeze yap tığı hizme tler i le de devrin in bi l imine ve gelece­
ğin dünya bi l im ve kül türüne ka tkıda bulunmuştur. Bu bi l imsel ça­
l ışmalar açısından kütüphanenin taşıdığı önem kolayca anlaşılabi l i r. 

Bütün bun lardan önemlis i ,  Hel le rı ist ik dünyanın manevi merkezi 
durumundaki i skenderiye gibi ,  Doğu ve Batı kül türlerinin kaynaştı­
ğı bir kül tür merkezinde, daha M.Ö. lV. yüzyı l ın sonlarında i tibaren 
bu çapta büyük bir kütüphanenin kurulnı ağa başlaması çok önem­
l id ir. İ lk  kez evrensel bir kütüphane ve gene i lk kez hem an layış, ça­
l ışma ve araştırma konusunda hem de hazırlananların araşt ırıcı n ın  
hizmetine konulmasında yen i  ve c idd i  b i r  tavır i le  karşı l aşı lmaktadır. 
Her ne kadar M.Ö. Vl l l .  yüzyılda Assurbanipal ' in Ninova 'daki kü tüp-
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hanesi 'nde ve Anadolu 'da Ha ttuşa Kütüphanesi 'nde bazı benzer kü­
tüphanecil ik tekn ikleri görülüyor ise de, Hel lenistik devirde Eski 
Önasya, Mısır ve Anadolu arşiv ve kütüphaneleri ayakta olmadıkla­
rından,  onlardan doğrudan doğruya bir etkilenme olamaz. Ayrıca 
Eskidoğu kü tüphanelerin in  d insel ni tel iğine karşı l ık, Hellenistik kü­
tüphaneler kral l ık ve bi l imin hizmetindedirler. i skenderiye Kütüpha­
nesi 'nde sürdürülen standartl aştırı lmış  istinsah etme yön temi günü­
müzde ki tabın sta ndartlaşt ırı lmış ölçüleri için a ı ı lmış  ilk adımdır. 
Ayrıca bu istinsah a tölyeleri (scriptorium) sayesinde kitaplar daha iyi 
korunarak sonraki yüzyıl lara ulaşabi lmiştir. 

i skenderiye Kütüphanesi 'nden başka Pergamon, Pel la ,  Antiokheia, 
Herakleia Pontike gibi Hellenist ik kral l ıkl ara ait merkezlerde aynı şe­
kilde, bu kül türe ve devrin bi l imsel faal iyetlerine hizmet eden, faka t 
daha küçük boyu tlarda benzer kü tüphaneler vardır. 

Hel lenistik devrin diğer bir kütüphane türü de gymıı asioı ı  kütüpha­
neleridir. içinde gençlerin yetişt iği gymnasion'lara bağlı olan kü tüp­
haneler bu devirde i lk kez karşımıza çıkmaktadır. Atina, Delphoi, 
Karin thos, Kos, Rodos, Pergamon, Hal ikarnassos, Nysa, Mylasa, Te­
os v.s. gibi Yuna nistan ve Anadolu kentlerinde yer alan kütüphane­
ler, eği l ime hizmet veren okul kü l liphanelerinin ilk örnekleridir ve 
bunlar Roma devrinde de devam etmişlerdir. Ayrıca filozo f ve ha tip­
lerin halka bu gibi yerlerde konuşmalar yapması ya l nı z  gençlerin  de­
ğil ,  halkın hizmetinde de gymnasioıı ve kütüphanelerin oynadığı ro­
lü bel i rtmekted ir. 

Hellenistik devirde, Aristoteles'den sonra yavaş yavaş gelişen bil imle­
rin uzmanlık dallarına ayrı lması, özel konuların incelenmesi, gözlem­
cil ik ve ma tema tiksel yöntemlerle araştırmaların  gel işmesi, söz konu­
su devirde uzmanlaşmış yüksek okul lar ve onlara bağl ı  uzmanlaşmış 
yüksek okul kütüphanelerinin ortaya çıkarmasına neden olmuştur. 
Bunlar, tıp, hukuk ve gramer konuları nı içermek ted ir. M.Ö. 1 1 1 .  yüz­
yılda özellikle tıp okulları ve kütüphaneleri artmıştır. Devrin gelişen 
hukuk okulları da hukuk bi l iminin ilerlemesinde rol oynamış ve Hel-
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lenistik devirde Roma'da kurulmağa başlanan hukuk bil imi, bugün 
de geçerli olan Roma hukukunun temel in i  oluşturmuştur. Bunun ya­
nında Pergamon (Asklepieion),  Krı idos, Sicilya, Carlhago, i skerıderiye 
ve Smyrna (İzmir) gibi yerlerde daha sonra Roma devrinde de etkin 
rol oynayacak o ları t ıp okulları ve onların kütüphaneleri tıp bi l imine 
katkıda bulun muşlar, dolayısıyla dünya bi l imine hizmet etmişlerdir. 
Ayrıca bu yüksek okul kü tüphanelerinin tümü günümüzdeki fakül te 
kü tüphaneleri nin öncüleri olarak da önem taşırlar. 

Romalı lar, Hel lenist ik kül türden geniş ölçüde etkilenmişler ve pek 
çok konuda onların eserlerin i  örnek olarak almışlardır. Hellenistik 
devirde siyasal fark göze tmeyen bireyci l ik ve insan sevgisi, Romalı­
lar  tara fmdan da benimsenmiş ve yukarda bel irt i ldiği gibi ,  yüksek 
insan i  değerl ere dayanan bu inanç Romalı lar aracıl ığı ile günümüz 
Batı kül türünün temel ini oluşturmuşt ur. i nsa r n rı insan olduğunun 
bi l incine varması, insan ın değer kazanması, yaşam biç imi ,  saygınl ı­
ğı, este tik değerler, hür bi l im ve düşünce, dünya görüşünde insanın 
esas al ınması , demokra tik devle t  fikri v.s. An tikçağ'da ortaya çıkmış­
tır. Bir kez daha bu uygarl ığııı , Ba tı Anadolu kıyı larında kuru lup bu­
güne dek geldiğin i  söyleyebi l i riz. Ronıa'da resmi dil Latince iken Es­
ki Yunan etkisi sonunda bi l im d i l i  Eski Yunanca olmuştur. Ronıal ı ­
lar ·m bi l im i le olan i l işki leri Güney İ ta lya ve Sicilya 'da yerleşen Eski 
Yunan düşünürleri ni tanımaları sonunda başl amıştı r. Hellenistik 
kral l ıklann smır ları i çeris inde yer a lan Eski Yunan bil im ve kül tür 
merkezleri yavaş yavaş Romal ı lar"m el ine geçmiş ve onlar karşı laşt ık­
ları bu  kü l türden etkilenmişlerdir. Ancak Yunanl ı lar  gibi teorik dü­
şünce i le gözl emi bağdaştıramayan Romal ı lar bi l im alanında o ka­
dar başarıl ı olamamışlardır. Buna karşıl ık, t ıp ,  tarım,  mühendislik, 
mimarl ık gibi a lan larda pra tik yararı olan çalışma ve uygulamalar 
yapmışlardır. Onlar  örgü tlenmede başarı l ıdırlar. M.Ö. 1 1 .  yüzyıl baş­
larında Eski Yunan bi l im, edebiya t ve felse fesi yarımda La tin bi l im, 
edebiya t ve felsefesinden söz edi lmeğe başlamıştır. 

Romalı lar'm yukarda bel i rt i ldiği gibi ,  Hellen kül türünden e tkilenme­
leri kütüphanecil ik a lanında da ortaya çıkmak tadır. Roma'nın i lk kü­
tüphanelerin i  Roma ·1 ı generallerin Yunan  ülkesine yaptıkları seferler-
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den ele geçirdikleri Eski Yunan kütüphaneleri oluşturmaktadır. Sci­
pio African us, Licinius Lucullus, Aemi l ius Paul lus ve Sulla gibi Ro­
mal ı  komutanlann savaş ganimeti olarak Roma'ya getirdikleri kü tüp­
haneler bu  konuda örnektirler. Romalı lar bu kütüphanelerden önce, 
içinde yalnızca resmi ve huk uki yazıların yer aldığı, kral l ığa a i l  o lan 
ve tapınağa yerl eştiri len, pek gel işmemiş durumda arşivlere sahipt i­
ler. Bu seferler sonucunda getiri len kütüphaneler sayesinde Roma, 
Eski Yunan kültürünü tanımıştır. Böylece u luslann kültür e tki lenme­
lerinde kü tüphanelerin ne kadar büyük rol oynadığı ortaya çıkar. 

Roma Cumhuriyet devrinde savaş ganimeti olarak edini len ve özel 
mülk durumunda olan bu kütüphaneler devir boyunca görülürler. 
l ul ius C<ıesar zaman ında Roma'da bi lgin ve düşünürlerin eserlerin in  
artması bun lann git tikçe halkın i lgisini çekmesi , Cicero 'nun felsefe 
ve ahlfık konulu eserlerin in toplum üzerinde e tkil i olması ve bütün 
bunlardan başka ,  Atticus gibi  kişi lerin isti nsah a tölyeleri kurmalan 
sonucunda eserlerin çoğal t ı lması ,  kişilerin okumaya olan i lgisini ar­
tırmıştır. Bu i lgi Cicero, Varro, Tyrannion gibi  pek çok kişin in özel 
kü tüphaneler edinmesine neden olmuştur. Roma Cumhuriyet devri 
sonlarına  doğru i ta lya 'daki iç savaşlara rağmen bu merak çok artmış, 
zengin s ını f Roma çevresi vr Campania "daki  vi l la larında,  orta sırı ı f  ise 
Ost ia "dcıki evleri nde kütüphaneler kurmuştur. Özel kütüphaneleri n  
bu derece yaygııı l aşması zaman zaman gösterişe kaçsa d a  i rısarı lann 
okumaya duydukları ilgiyi göstermesi açısından önemlidir. 

Cumhuriye t devri sonlcırır ıda, özellikle l ul ius Caesar zamanında halk 
kü tüphanesi kurma fikri gel işmiş ve daha çok imparatorluk devrin­
de uygulama alanına konulmuştur. Bu  kü tüphane türü, Caesar'ın is­
kenderiye'deki kütüphaneleri tanıyarak benimsemesi sonucunda o r­
Laya çıkmış olabi l ir. Halkın aydınlatı lmasında günümüzde bi le bü­
yük rol oynayan ha lk  kü tüphanesi kurma fikrin in  Caescır zamanında 
olgunlaşması ve M.Ö. 39 'da Roma'da gerçekleşti ri lmesi i lginçtir. Bü­
yük kit lelerin eğitiminde büyük bir  görev üstlenen ha lk kütüphane­
lerin in  i lk örnekleri de Antikçağ'da kurulmuş ve bugüne kadar ge­
l i şmesi ne devam etmiştir. 
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Roma İmpara torl uk dönemi başlarında, Augustus çağında sanat, 
edebiya t ve bi l imde al tı n  çağ yaşanmıştır. Romalıl ık bi l incinin ege­
men olduğu bu dönemdeki kültür patlamasında Vergi l ius gibi şair­
lerin ul usal b i l ince hizmet ederek Aeneis gibi destanlar yazdıkları b i­
l inmektedir. Bu dönemde halk kütüphanesi kurma fikrinin doğma­
sını  iki nedene bağlayabi l i riz. Birincisi Romal ı l ık b i l incin i  sağlamlaş­
t ırmak ve yaymak, Eski Yunan kültüründen çok etkilenen Roma kül­
türüne üstünlük taıı ımak tır. İkinci neden ise Maecenas' ın korudu­
ğu devrin değerl i  yazarlarının zengin eserlerin i  ha lka tanıtmak iste­
ğidi r. Aynı Romalı l ık b i l inci i le Caesar zamanından i tibaren kütüp­
hane kurmak iç in Varro ve Asinius Pol l io gibi Romal ı lar  bu işte gö­
revlendiri lmişlerdir. Act iunı Savaşı ' ı ıdan (M.Ö. 3 1 )  sonra Augus­
tus'un i lk imparator olarak ve iç karışıkl ıkları takiben başa geçmesi 
ve gereken sükuneti sağl ayabilmesi bu Romalı l ık bi l inci sayesinde 
olmuştur. Aynı  bil inç Roma'ya yen i  bir dünya görüşü getirmiştir. Bu 
dünya görüşü ile gene An tikçağ 'da kurulan kütüphanelerin devleti n 
bü tünlüğü için izlenen pol i tikaya ve halkın bunun için eği ti lmesine 
hizmet e ttikl eri ni görüyoruz. Kurulan kütüphanelerde Yunan ve Ro­
ma kısımları birbiri nden ayrı lmağa başlamış ve bu durum Roma İm­
paratorluğu süresince gelenek ha l ine  gelmiş tir. Bu sayede Romal ı­
lar "a a i t  eserler de biraraya getiri l miştir. 

Roma İmpara torluk devrinde Augustus ve onu izleyen imparcıtorlar 
kü tüphaneleri tapınak ve saraylarda ya da onlcıra bağlı olarak inşa 
etmişlerdir. Tapınakların ku tsal l ığı düşünülürse, kitapl arın onlara ya­
kın bir yerde bulunmaları ,  daha iyi korunmaların ı  sağlamış ve hal­
kın on lara karşı duyduğu i lgiyi artırmış olabi l ir. Bu dönemde pek 
çok imparator bi l im ve kültüre önem vermiş, ya kütüphaneler kur­
muş veya bunları onartırmış tır. Augustus, Tiberi us, Cal igula, Nero,  
Vespasianus, Domitianus, Tra ianus ve Hadrianus bu impara torlar 
arasındadırlar. Özel l ik le M .S. 1 .  ve 1 1 .  yüzyıll ardcı Roma ve çevresinde 
kamuya açık pek çok kütüphane kurulmuştur. İ mparator Traia­
nus'dan sonra bazı hamamların yakınında da kütüphanelerin kurul­
duğu görülür. 
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Roma imparatorluk döneminde Hellenistik örneklerinden fiki r a larak 
yüksek okul lar ve kütüphaneleri kuru lmuştur. Hel lenistik devir ile 
başlayan bu tür okul ve kütüpha neler Roma'da gelişmiş ve onun 
aracı l ığı i le Ba tı dünyasının okul  kütüphanelerine örnek olmuştur. 
Roma 'daki yüksek okullar, İmpara tor Vespasian us'un emri i le  
gyınnasion' lardan ayrı lmış (M.S.  74) ve kendi lerine bazı haklar tanı­
narak devlet  kuru mları düzeyine getiri lmişlerdi r. İmpara tor Hadri­
anus'un i skenderiye'deki Museioıı 'u örnek alarak kurduğu Atina'da­
ki Hadrian Stoa'sı ve Roma'daki Athenaeum bel l i  başl ı larıd ır. Bu 
yüksek okul lar daha çok Küçük Asya 'n ın batı kıyı lar ında kurulmuş­
lur. Orada re torik,  hukuk ve tıp dalları benimsenmiştir. Özellikle M.S. 
1 1 1 .  yüzyılda t ıp bil iminin geli şmesi sonucunda kitap sayısı artmış ve 
bunlara paralel olarak tıp okul ları ve kütüphaneleri çoğalmıştır. 

Hukuk bi l imi Eski Yunan döneminde yani  mi ladi yı l l a ra kadar önem­
l i  o lamamıştır. M.Ö. 1 .  yüzyıl i le M .S. 250 yıll a rı a rasındaki sürede ise 
Roma'da klasik devir yaşanmıştır. Stoa felse fesini benimseyen Sabi­
nus ve Aristoteles felsefesini benimseyen Proculus, hukuk okulları 
kurmuşlardır. Roma'da ünlü hukuk okul l a rı bulunuyordu.  Ayrıca Ro­
ma,  Doğu eyaletlerin i  kurduktan sonra lV-Vl . yüzyı l lar arasında ,  Ro­
ma hukuku, Hellenistik kül türün e tkisi nde çok kalmıştır. Doğu"da 
kökleşmiş Hellenis lik hukukun Roma hukuku üzerine e tkisi, Bery­
tos'daki Doğu 'ya ait belgeler aracı l ığı ile olmuş ve günümüzde oku­
tulan Roma hukukunun ol uşmasında rol oynamıştır. Bu nedenle 
Berytos Hukuk Okulu kütüphanesi de dünya hukuk tarihine önem­
l i  ölçüde katkıda bulunmuştur. 

İmpara torluk döneminde Roma kül türü ve kurumları ,  Roma eyalet 
ve kolon i lerine de girmiştir. Buna bağlı olarak okul ve kütüphanele­
rini Roma'nın eya let ve kolon ilerinde de görüyoruz. Ancak eyaletler­
de kurul anlar Roma'dakilerden farkl ı l ık lar gösteri rler. Eya let kütüp­
haneleri nde Yunan ve Latin bölümleri birbiri nden ayrı lmışt ır. Coğra­
fi dağı l ış  olarak bu kütüphanelerin Yuna nistan, Anadolu ve Kuzey 
Afrika'da yoğun olduğunu söyleyebi l i riz. 
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M.S. lV. yüzyı lda Hristiyanlık' ın Roma impara torluğu sın ırları içeri­
s inde yerleşmesi sonucunda sosyal ve entelektüel hayatta bazı de­
ğişiklikler o lmuştur. Özellikle imparator Constantinus (306-337)  ta­
rafından Hristiyanl ık ' ın resmi din olarak kabul edilmesiyle ki l iseler 
kurulmağa başlamışt ır. M .S. lV. ve V. yüzyıl lar  i le birlikte Kil ise Ba­
ba ları ,  gelişmiş Eski Yunan felsefesini kendileri için tehlikeli bir ra­
kip olarak görmüşler ve sadece Kutsal Ki tap'a önem vermişlerdir. Bu 
nedenle Hrist iyanl ık kurumları gelişmiştir. Eleş t irici düşünce kalkmış, 
bi l im yeri ne i lkel düşünceler egemen ol mağa başlamıştır. Buna bağ­
l ı  o larak da Eski Yu nan kül türü gerilemeğe yüz tu tmuştur. Bu sos­
yal ve kültürel değişikl ikler i le  birl ikte kil iselerde dinsel n i tel ikte kü­
tüphaneler, papaz yetişt irmek için din eği t imi veren okull arda gene 
dinsel içerikli kü tüphaneler kurulmuştur. Avrupa'n ı ıı temel i nancı 
o lan Hris l iyan l ık, onun eğitimi ve bu dinin yayı lması ,  söz konusu 
Hristiyanlık kü tüphanelerin in  a racı l ığ ı  i le olmuştur. Bu durumun 
Antikçağ içerisi nde ortaya çıkı şı da Hristiyanl ık  tarihi açıs ından 
önemlid ir. 

An tikçağ Yunan ve Roma kütüphaneleri mimarlık açısı ndan bazı 
özelliklere sahiptirler ve bu konuda önemli gel i şmeler gös termişler­
dir. Arisıo teles' in Lykeion 'unda olduğu gib i ,  ilk kü tüphane yapı lan 
stoa· lar içi nde yer a l ıyordu .  Tan ıdığımız kütüphane yapı lar ında baş­
l angıçla depo i le sa lon ayn ı yerde bulunuyordu .  i lk kez, Hel lenisl ik 
devirde kurulan Bergama Kü lüphanesi'nde salon (o ikos) i le depo 
odaları ayrı lmışt ır. Fakat bu  i lk örnekte salon tam fonksiyonuna sa­
hip değildir, merasim salonu olarak da kul lan ı lmaktadır. Odaların 
stoa'ya açı lması  i le .  eski anlayışın devam ett iği  ve kü tüphanenin ge­
ne stoa i l e  aynı yapı  kompleksinde bulunduğu görülür. Gene de 
Bergama Kütüphanesi i le ,  kütüphane yapı ların ın değişmesi, okuma 
salonların ın ol uşması konusunda i lk adım a tı l mıştır. Roma devrinde, 
kül tür a lanında her yönden görüldüğü gibi ,  kütüphane yapı lan da 
Hellenistik örneklerden e tkilenmiş tir. Ancak Romal ı lar' ın  bu örnek­
leri kendi lerine  uyguladıkl a rı söylenebi l i r. Hel lenistik devirde başla­
yan ,  okuma sa lonunun depo odalarından ayrı lması fikri Romal ı lar 
tara fından al ınmış ve gel iş t i ri lmiş tir. Böylece Roma kütüphaneleri , 
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salon ve depo odaların ı  birleştiren an ı tsal bir yapı o lma yoluna gir­
miştir. Özell ikle İmpara tor Augustus (M.Ö. 27-M .S. 1 4) i le Romalı­
lar'da halk kütüphanesi kavramı gelişince bu tür, uygulama a lanına 
konulmuş, ha lka da hem okuyucu olarak hem de eserlerin i  okuya n 
yazarla rın dinleyicileri o larak daha grniş salonlar  ayı rmak zorunda 
kal ınmıştır. An likçağ kültürünün yayı ld ığı Akdeniz çevresinde deği­
şik kü tüphane ya pılarına ras l l an nıakladır. Önce stoa'ya, sonra da 
port icus'l ara bağlı olan kütüphanekrde iç mekan aı ı ı l sal bir şekilde 
gelişerek salon ha l ine gelince porticus önemini yi t irmiş ve yeri ni 
süslü cephelere bırakmışt ır. Önceleri saray, tapınak v.s. gibi ayrı bir 
kuruma bağlı olan kütüphane yapıl arın ın bu evrimin sonunda Ep­
hesos'da olduğu gibi kendi fonksiyonuna uygun bağımsız bir ycıpı 
o larak ortaya çıkması, bu duruma Antikçağ'dcı ilk kez rcısl lcınması 
açısından önem tcışır. Faka t tapınak ve sarayla ra bcığl ı  kü tüphaneler 
dcıha uzun süre devam e lmişti r. Kütüphane yapısı olarak İmparator 
Hadrianus (M.S. 1 1 7- 1 38 )  zamanında Atina 'daki Hadrianus Stoa 'sı 
an ı tsal bir yapı olarak gel işmişt ir. 

Kütüphanel erin okuma salonl cı rında genell ikle sa lonun arka dip kıs­
mında yarım daire veya köşeli n işler bu lunuyordu .  Apsis veya apsid 
denilen bu nişlere Akıl Tcı n rı çası Alhencı'nın (Romal ı lar'da MinC'rva) 
heykeli konularak kütüphane  tanrıçanın korumasına veril iyor, ki tap­
lar da  daha emin bir  şeki lde korunmuş oluyordu .  Ki taplar, salonun 
duvarlarındaki nişlerde yer a lan ra flarda veya dolapl a rda (armaria) 
duruyordu .  Çok kat l ı  kütüphanelerde üst  kat lara dcı bu niş ve raflar  
yerleştiri l iyordu .  Bunla ra uzanmak için duvar önüne çift katl ı gale­
ri ler konulmuştur. Bu nişler salon mimarisine uygun olarak Romal ı­
l a r'da gel işmiştir. Dolapların  üzerine konulan yazarl ara i l işkin mar­
kalar ise, dolaptaki kitapla rın ,  markası o lan yazara a i t  oldukların ı  
gösteriyordu .  Ulpia Kütüphanesi 'nde olduğu gibi, dolaplar numara­
lanı rdı .  Bu sayılar  sayesinde ki taplar katalogdan kolayca bulunabi­
l i rd i .  Nişlere konulan kitapl a rın tavana kadar uzcınan, uçlan tahta 
takozlar i le sabitleşti ri lmiş tahta  ra flara yerleştiri ldiği anlaşı lmakta­
d ı r. Kü tüphane salonundaki niş lerin a l t ında yüksek leki ki taplara eri­
şebil mek için taştan podium 1ar yer al ıyordu .  Bu podiıım 1 ar kitap 
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rafla rı i le  duvar arasında mesafe bırakarak kitapların nemden korun­
masın ı  da sağlamıştır. Sütunlar bu podiu m 1ara oturtularak iç meka­
na yüksek görünüm vermiş ve estetik yarar sağlamıştır. 

Antikçağ'da kurulan kütüphanelerdeki kitapların nemlenmesini ön­
lemek amacıyla yapı lar genell ikle doğuya yönlendirilerek güney ve 
batıdan gelen nemli rüzgarlardan korunmuşlardır. Bazı kütüphane­
lerde ise aynı amaçla çift duvar yapılmış, aradaki hava akımı papi­
rüs ve parşömenlerin havalanması için yararlı o lmuştur. Kitap zarar­
l ı lar ından korunmak için de kitaplar cedriııın denen madde ile kap­
lan mışt ı .  Böylece daha Antikçağ'da, günümüzdeki kitap pa taloj isi 
çal ışmaları n ın ilk adımlarının a t ı ld ığı anlaşı lmaktad ır. Yapıdaki pen­
cereler i le hem sa lon aydın latı lmış hem de -muh temelen- ki taplar 
hava landırıl nı ışt ır. 

Roma İmparatorluk çağında Prusa (Bursa) ve Ephesos kütüphanele­
ri gibi bazı kütüphanelerde apsis 'in a l tında,  tanrı çanın korumasın­
da ,  kütüphanenin kurucularının mezarla rı da yer al ıyordu .  

Antikçağ kütüphanelerinde süsleme unsurlanna da rastlıyoruz. Bun­
lar tanrıça Athena, Musa' lar, d iğer bazı tanrı ve tanrı ça lar, Homeros 
veya d iğer bi lgin ve yazarlara ait heykel , büst ve madalyonlardır. Ro­
ma devrinde imparatorların heykel leri de kütüphaneye kon ulmuştur. 
Bu uygulama imparatorların kü tüphaneye verd ikleri önemi göster­
mektedir. Ayrıca kütüphanelerin zemini ,  niş i çleri de geometrik de­
senl i  mozaik ve mermer plakalar ile kaplanmış t ır. Ephesos gibi bazı 
kütüphanelerde cephe süslemeleri önem kazanmaktadır. Süslü çatı­
l a r  ise ahşap olmalan nedeniyle günümüze ulaşmamıştır, dolayısıy­
la haklannda fikir edinemiyoruz. 

Antikçağ kütüphaneleri teknik açıdan da dünya kütüphanecil ik ta­
rih inde bazı uygulamalar ile önemli  bir yer tutmaktad ı r. Kütüpha­
neye kitabın sağlanması, sistematik katalog yapılması ,  ona bağlı 
o larak  yerleşt irme düzeninin bel irlenmesi, ki taba kolayl ıkla ulaşma-
11 1 n  sağlanması ve sonunda kitabın okuyucuya sunulması önemli 
adımlardır. Bıı işlemleri yapan personel de önemli kişilerden oluş­
maktadır. 
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An tikçağ'da kütüphanelere ki tap sağlanması günümüzde uygula­
nan yöntemlere benzemek tedir. En önemli değişiklik, bir çeşi t gü­
nümüzdeki yayınevi görevin i  yapan isti nsah a tölyelerin in  (scriptori­
um ) kurulmuş olması (Atticus'unki gibi) ve bunlar sayesinde yazma­
ların  çoğa l l ı l rrıasıdır. An tikçağ"da önce kütüphanelerde başlat ı lan ve 
daha sonraki yüzyıllarda manastırlarda devam eden bu ki tap çoğal t­
ma yö ntemi hemen hemen matbaanın icadına kadar uygulanmışt ır. 
Ant ikçağ"da yayınevi i le kü tüphane biraradadır denebil i r. Ki tap sağ­
lamanın en yaygın yön temi olan sa t ın alma, özellikle M.Ö. V. yüz­
yıldan i t ibaren Yunanistan ve Akdeniz çevresindeki ki tap ticaret inin 
gel işmesi sonucunda artmış,  bu yol la  Eski Yunan ve Roma kütüpha­
nelerine çok sayıda ki tap gelmişt ir. Özel kütüphanelere bağış ve mi­
ras yolu i le kitap bırakı ldığı gibi ,  resmi kü tüphanelere de bağışlar ya­
pı lmışt ır. Örneğin, cp/ıchos 'lar gymnasion kü tüphanelerine para ve 
ki tap bağışı yapıyorlard ı .  Roma kütüphanelerinden hiç değilse biri­
ne yazarların eserlerinin bir nüshasın ın konulması adett i .  Bu ise gü­
nümüzdeki Derleme Ka11 u 11u 'na göre belirli kütüphanelerde her ya­
yının gekcek kuşaklar  için saklan ması ve bel irl i  kütüpha nelerde her 
yayının bulunabi lme olanağıııın sağl anması gibi, daha Antikçağ'da 
düşünülrbi lmişt i .  Rl'smi kütüphanelerin bazıları ise vakı f yolu  ile 
kurulmuş ve bu vak rı resmi görevli kişiler yönelmişlerd i r. Roma"ıı ın  
i lk kü lüpha ıı eleri savaş ganimeti i le edini ldiğine göre bu yol da k i­
tap sağl anrnasıııda geçerl i bir yoldu.  Bazen de h i le l i  yol lar denenmiş 
ve kopya edilmek üzere a l ınan eserlerin orijinal leri yeri ne kopyaları 
geri gönderi lmişt ir. 

An tikçağ kü tüphanelerin in  g i t t ikçe artan sayısı k i tapl arın bel l i  bir 
düzene göre yerleşt iri lmesi ve sııı ıflandırı lması gibi bel irl i  kü tüpha­
necil ik teknikleri gerektirmişt ir. i lk kitap tasnifi örneklerine M .Ö. iV. 
ve 1 1 1 .  yüzyıl larda rast lanmaktadır. Daha önce çeşi t l i  yerlerde bazı al­
fabetik l istelerin  hazırlandığı bi l inmektedir. Örneğin, Euripides' in 
eserleri a lfabetik l is teler halinde düzenlenmiştir. Daha sonra The­
ophrastos"un eserlerin in de konuya göre ve eser sayısı belirti lerek bir 
kataloğu yapılmışt ı .  Fakat bu konuda Ant ikçağ' ın en belirgin çalış­
maları i skendt>riye Kütüphanesi 'nde görülür. Bu kü tüphaneck ki tap-
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l a rın  gel i ş  yeri ve kütüphanedeki yeri etike tler aracıl ığı i le belir len­
miş, envan terlenmiş olanları diğerlerinden ayırt edilmiştir. Bütün 
bunlar  daha Antikçağ"da kü tüphane iç in belirl i  bir aksesyon pol i ti ­
kası düşünülmeğe başladığını göstermek tedir. Daha sonra artık kü­
tüphanenin mal ı  ha l ine gelen eserl er onarı lmış, çoğal tı lmış, s ını fla ı ı ­
dırı lmış ,  gerekenlerin çevirileri yapı lmış  ve bunlar katalogl anmışlar­
dır. Evrensel n itel ikte ve 1 20 cil t ten ol uşan Piııakes adl ı  bu katalog, 
ki tapla rı n  konuları esas a l ı ıı arak yapılmış, rulo sayıları verilmiş, ya­
zarl a ra i l işkin biyogra fik bi lgi ler de ekl enmiştir. Ayrıca coğra fya, je­
oloj i  ve sözlük l isteleri de bulunduğuna göre, An tikçağ kütüphane­
lerinde konu katalogların ın varl ığı söz konusudur. Bergama Kütüp­
hanesi 'nde de benzeri sis tematik bir  ka talog yapı lmış. burada çift 
nüshalar ve rulo  sayı ları da belirti lm iştir. Bu konu ka taloglarında yer 
yer a l fabe tik düzenlemenin bu lunuşu da i lginçtir. M .Ö. 1 1 1 .  yüzyıl 
sonu i l e  1 1 .  yüzyıl başına tarihlenen Kos ( istanköy) Tıp Okul u Kü tüp­
hanesi 'nde konu başl ık ları al t ı ıı da  kitapbrın gruplandırı ldıkla rı bi­
l in mek tedir. M.Ö. i l .  yüzyıldaki Rodos Gyın ııasioıı Kütüphanesi 'nde 
hazırl anan  katalogda ise siyasi konulu eserler toplanmış, yazar ad­
la rı yer yer al fabetik düzene konulmuş, eserleri n rulo sayıları bel ir­
t i lmişt ir. M.Ö. l .  yüzyılda Rodos' l u Andronikos, Aris lo\eles ve The­
ophrastos'dan kalma eserleri çoğa l tarak kata loğunu yapmıştır. Böy­
l ece An tikçağ kütüphanelerinde  s ın ıfl andırma yanında,  mükerrer 
nüshaların  belirt i lmesi ,  konu başl ıkları vurgu kelimeleri bugünkü 
anlamda gel işmiş olmasa dahi karşımıza çıkmaktadır. Bu da kütüp­
ha neci l ik tarih i  açısından önem taşır. 

Özel l ikle Roma kütüphanelerinde yerleştirme düzeni konusunda ba­
zı bi lgi ler edini lmişti r. Ru lonun üzerine  sarıldığı u ınbilicus' lar üze­
rinde syllybos denilen etike tler bu lunuyordu .  Kitap dolapların ın 
önünde veya kapakla rında ise bazı  madalyonlar ve sayı lar  bulun ­
maktadır. Kitap dolaplarını an la t ı rken söz edildiği gibi, katalogdaki 
düzen i le dolaplardaki yerleştirme düzenin in aynı olduğu akla gele­
bi l ir. Bu düzen yazar adların ı n başharfleri ne göre alfabetik olarak 
yapı lmış gibi görünmektedir. Roma kü tüphaneleri Yunan ve Roma 
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kısımları olarak ayrıldıklarına  göre, bu kısımların  içlerinde de ayn ı  
şeki lde iki ayrı l iteratür toplanmış olabil ir. 

Bütün bu kütüphanecilik hizmetleri bugün olduğu gibi, kütüphane­
yi okuyucunun hizmetine hazır duruma getirmek için yapıl ıyordu. 
Okuyucular kütüphaneden genell ikle yerinde yararlanıyorlardı. Özel 
kü tüphaneler dostlara açık olduğuna göre, onlara kütüphaneden dı­
şarıya kilap veri lmiş olmal ıdır. Kamuya a i t  bazı  kü tüphanelerden 
-Tivol i 'dC'ki Hercules Kü tüphanesi gibi- impara tor için dışarı ki tap 
veri ld iği b i l i ndiğine göre, günümüzde olduğu gibi, An tikçağ'da da 
genel kural ın dışına çıkılarak, ki tabı dışarıya vermek için özel durum­
lar göz önüne al ın ıyordu. Bazı kütüphanelerde giriş ücrel i  vardı. Ge­
nell ikle sabah saa tlerinde çal ışan bu kütüphanelerin bazılarının 
(Pan tainos'un kü tüphanesi gibi) a l tı saat açık kaldığı bi l inmektedir. 

Antikçağ Yunan ve Roma kü tüphanelerinde bü tün bu çalışmaları 
yapan personel iki grupta toplanmakla idi .  Bunlar köleler ve bi lgin­
lerdi .  Bunlardan köleler daha çok etiketleme, yapışt ı rma, onarma gi­
bi teknik iş ler ve okuyucu hizmeti gibi  diğer bazı  yardımcı görevler­
de kul lanı lmışlardır. Bil im adamları ve edebiyatçılar ise kendi uz­
manlık dal larına göre kütüphanedeki eserlerin b i l imsel ve edebi de­
ğerleı ıdirnıelerin i  yapmışla r. on ları düzene koymuşlar ve metinler 
üzerinde filolojik araş tırmalar i le uğraşmışlard ı r. Kü tüphanelerdeki 
sistema tik ka taloglar da bilgin ler tara fından hazırlanmışt ır. Kü tüp­
hanelerin yönetimi gene bu bi lgi l i  kişilere veri l miştir. İmpara tor Cla­
udius tara fından procurator b ibliotlıecarum görevi kurulmuş ise de, 
kütüphanecilik görevinde kökl ü bir değişiklik olmamıştır. M.S. iV. 
yüzyı lda kütüphanedeki procurator'ların fonksiyonları kent yönet i­
cilerine (praefectııs) geçmişt ir. An tikçağ'da kütüphane yöneticileri­
nin ve kütüphanede kütüphanecilik çalışmaları yapan kimselerin 
devrin bi lg in ve edipleri arasından seçilmesi bu çağda kütüphanele­
re büyük bir önem veri ld iğini  gös termektedir. 

Böylece An tikçağ kütüphanecil ik tekniği ve personeli günümüz 
dünya kü tüphanecil iğin tüm sorunlarını görebilmiş ve kendi olanak­
ları çerçevesinde onl arı çözmeğe uğraşmıştır. 
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43. 5. Lloyd, N. Gökçe, A S, J, 1 95), s. 36'daki kazı haberleri. Ayrıc<ı bkz. H. 
Otten, aynı eser, s. 20 1 - 2 1 1 .  

44. E .  G .  Browne, A Literary History of Pcrsia, London-Leipzig 1 909. 
45. M. Weitemeyer, "Archive and Library Tecnique in Ancient Mesopotamia"' ,  

L ibri, 6/3,  1 956, s. 220- 22 1 .  K;ırş . ;  W. F. Leemans, "e-DUB-b;ı d;ıns les tex­
tes economiques de Lmsa '', Rcııue d 'Assyriologic, XLVl l l ,  1 954, s. 57-66 ; 

R. F. 5. 5tarr, Nuzi, 1 9)7 -)9,  1, s. 1 0 1  vd. 
46. N. Schneider, "Die Urkundenbehfalter von Ur 1 1 1  urıd ihre mchiv;ılische 

Systematik"', Orienta/ia, N.S. JX, 1 940, s. 1 - 1 5 ; Ed. de S;ırzec, Dccouı .. er­
tes en Clıaldrc 1 884 - 1 9 1 2, s. 435 vd. ;  G. Cros-L. Heuzey-Fr. Thoureau­
Dangin,  NouFclles Foııilles de Tel/o, Paris 1 9 1 0- 1 9 1 4. 

47. M. Weitemeyer, ayn ı  yer. Ayrıca bkz. : L. Lagra in, Business Docu menıs of 
tlıe Tlı ird Dynasty of Ur E.rca Falions, Te.rıs, 1 1 1 ,  1 937-47, U 3632,  no 842, 
U 9458 no. 858; P. Peters, Nippıı r ar E.rplora t ions and Adı·en ıııres on 
Euplıraıes, 11, 1 897, s. 2 1 0 vd. 

48. H.  Otten, ayn ı eser, s. 206 ; E. Laruche, ··La Bibl iotheq ue de Hattusa " ,  A rc­
lıiıı Orientalni, 1 7  / 1 1 ,  1 949, s. 1 7  vd. ;  K.  Bittel-R. Naum<ınn ,  Boğazköy­
Haııusa, 1 952, s. 56 vd. ;  A. Falkenstein ,  A rclıaisclıe Tc.rtc aııs Uruk, 1 936, 
s. 43. 

49. M.  Weitemeyer, ayn ı eser, s. 2 3 1 -233 .  Bkz. S. N .  Kramer, "The Oldest Li­
terary Catalogue··. Bul/etin of tlıe A m erican Sclıools of Oricntal Researc/ı, 
88, 1 942, s. 1 0- 1 9. 

50. M. Weitemeyer, ayn ı  eser. s. 225. :  M. Weitemeyer. Bab donskc og assvris­
ke ark iı •er og bibliotckcr, 1 955. s. 72.  

5 1 .  M. Weitemeyer, ayn ı  yer. 
52. M. Weitemeyer, aynı eser, s. 232-2)] .  Karş. : D. J. Wiseman, Assyrian Wri­

t ing-boards, s. 3- 1 3 ; M. Howard, "Technical Description o F  the lvory Wri ­
t ing-Boards fronı N imrud", Jraq, XVl l ,  1 955, s. 1 4- 20. 

53. M. Weitemeyer, aynı eser, s. 2 30. Karş. ; G. OFfner, "A propos de la Sauve­
garde des Tablettes en Assyro-Babylonia", Reııue d 'Assyrio/ogic, XLIV, 
1 950, s. 1 39. 

54. 5. Dahi,  Histoire du Livre, 2. ed., Paris 1 960, s. 1 7 . 
55. H .  Ledercq, "Le Livre'', Dict. d 'A rclı. Clı rCI. et de Litur. ,  Paris 1 925- 1 935. 

süt. 1 756. 

56. Pl in ius, NH., Xl1 1 .  
57. A. Lesky, A History of Greek Literature, Landon 1 966, s.  1 .  
58. G. Lafaye, "Liber", Dict. des A nt iq. Grec. et Rom . ,  Paris 1 877- 1 900, iV,. \. 

1 1 77.  

59. Cicero, Epist. ad A ı ı ic. ,  XVI, 6, 4. 
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60. Martialis, Epigram.,  1 1 ,  6, 3 .  
6 1 .  Cicero, Epist. ad Quint.,  i l ,  1 4  ( 56) 1 .  
62. Martialis, Epigra m . ,  iV, 86, 1 1 . 
63.  Plin ius NH., X l l l, 8 1 , 82 ;  G. La faye " Papirus", Diri. des A ntiq Grec. et 

Rom., iV, s. 3 1 9-320 ;  H. Lerlercq, aynı eser, süt .  1 7 59. 

64. Plinius, NH., X l l l ;  Strabo, XVl l l, s. 7S9-800;  G. Lafaye, aynı yer. 
f15. Marti;ılis, Epigra ın . ,  XIV, 1 ;  G. L;ı f;ıye, aynı yer; J. W. Thompson, ayn ı eser, 

s. 6 1 .  
66. S. Dahi, aynı eser, s. 1 7 - 3 3 .  
6 7 .  G .  La f;ıye, aynı eser, s .  3 20. 
68. Plinius, Epist., iV, XI .  
69. H.  Lerlercq, aynı eser, süt. 1 770. 
70. J. W. Thompson, aynı eser. s. 53 .  
7 1 .  A. Flncon, l. 'Uniıws des Lil 'Yes, P;ıris 1 96 1 ,  s .  76. 

72.  G. Lafaye, aynı eser, s. 1 1 80. 

7 3 .  A. Flacon, aynı eser, s. 76. 

74. Varro np. Plin. NH., Xl l l ,  70. 

7 5. Herodotos, V, 58. 

76. Cicero, Epist. ad A ttic., Xl l l ,  24. 
77. G.  Lafayc, aynı eser, s. 1 1 80- 1 1 83 .  
7 8 .  S .  Dahi, aynı eser, s. 1 3 - 1 7 . 

79. G. La faye, ay111 ver. 
80. Plinius, NH .. Xl l l ,  C. XXI. 69 ve J .  Plattlıy, Sou rces 011 tlıe Earliesı Greek 

L ilmı ries. Amsterd;ım ı 968, s. 4 3 .  
8 1 .  J .  Pl;ıtthy, Sourccs, s .  44. 

82. J. Platthy, Sources, s. 4 1 .  

83 .  J .  Platthy, Sources, s. 65. 
84. Plinius, NH., Xl l l ,  69-70, 88. 

85. J .  W. Thompson, aynı eser, s. 5 1 - 52 ve G. Lafoyr, aynı eser, s. 1 1 77 .  

86 .  Diogenes Lacrtios, Vit. Plı il. , X,  26. 

87.  Mnrtialis, Epigra m, 1, 3; XlV, 1 84, 1 86, 1 88, 1 90, 1 92. 

88. F. W. Bear, "Books and Publication in the Ancienl World",  Thc Un iversity 
of Toronto Qua rter/y, 14 ,  1 945, s. 1 64. 

89. S. Dahi, aynı yer. 
90. Suetonius, Caesar 56. 

9 1 .  Martialis, Epigram.,  Vll l ,  44. 
92. G. Lafaye, aynı eser, s. 1 1 78. 

93 .  Martial is, Epigram.,  1, 66, 7 ;  X, 93, 6 ve G. Lafaye aynı eser, s. 1 1 80. 
94. Martialis, Epigram. ,  i l ,  6, 1 0 ;  Lukianos, Adv. indoct., 7, 1 6. 
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95. M<ırtial is, Epigram. ,  Xl, 1 0 7 ;  Oviclius, Trisı. ,  1, 1 ,  8 ;  H. Leclercq, aynı eser, 

süt .  1 762. 
96.  Marti<ıl is, Epigram. ,  1 ,  66, 10; 1 1 7 , 1 6 ; Vl l l ,  7 2. 

97.  J. W. Thompson, aynı eser, s. 55. 

98. Martial is. Epigram . .  lV, 89, 1 - 2. 
99. Marlial is, EJ1igram.,  1 ,  66, 10 ve G.  l.a faye, aynı eser, s. 1 1 79. 

1 00. J .  Plat thy, Sources, s. 1 1 ,  37 .  

1 0 1 .  J .  W. Thompson ,  ayııı eser, s .  58. 

102 .  J .  W. Thompson, ayıı ı eser, s. 72. 
1 01 .  C icero, EJ1İSI. ad Al l ie,. iV. 1 6, 2. 
1 04.  Cicero, EJ1İSI. ad At tir., XVl, 3 ,  l ;  Epist. ad Quiııt, i l . 1 3 . 

1 05. G. Lafaye, aynı eser, s. 1 1 80. 
1 06.  Martial is, Epigraın . ,  i l ,  8, 3; G.  Lafaye, aynı eser, s. 1 1 79.  
1 07 .  G.  l.a faye, ayn ı eser, s. 1 1 79 ;  S. Dahi, aynı yer. 
1 08 .  Cicero, Epist. ad Al lic. ,  iV, 46, 1 ;  8, a, 2 ;  Ovidius, Trisı . ,  1, 1 ,  7 .  
1 09 .  Ovid ius, Trisı . ,  1 ,  1 .  1 09 ;  H.  Leclercq, aynı eser, süt. 1 763- 1 764. 
1 1 0. J. W. Thompson, aynı eser, s. 8 1 -82.  
1 1 1 . H.  Leclercq, ayn ı eser, süt .  s .  1 1 62- 1 1 63 .  
1 1 2 . J .  W. Thompson, aynı yer. 
1 1 3 . Seneca, De ıranquil/. a n imi, IX. 
1 1 4. 5. Dah i ,  aynı yer. 

1 1 5. H.  Leclercq, aynı eser, süt .  1 767.  

1 1 6 . H.  Leclercq, aynı eser, süt .  1 766. 
1 1 7 . Pl in ius. NH. , XX, B.  

1 1 8 . Senec<ı, De tranqu il/. an imi, X, 7;  Martia lis. EJ1igraın . ,  XlV, 1 86 ;  Plin ius, 
NH. , XXXV, 8 1 ; Suetonius, Domiı. ,  1 0. 

1 1 9 . Pl in ius, NH. , XXXV, 1 1 .  
1 20. 5. Dahi, ayn ı yer. 

1 2 1 .  Ovidius, Trist . ,  ı, 1 ,  7 ve G. Lafaye, aynı eser, s. 1 1 79.  

1 22 .  G.  Lafaye, aynı eser, s. 1 1 85.  

ı 23.  G.  Lafaye, aynı  eser, s. ı ı 80. 

ı 24. Vitruvius, De arclıitecıura, il ,  9, ı 3;  Ovidius, Trist . ,  1 ,  ı ,  7; 1 1 1 ,  ı ,  ı 3;  Mar­
L ia l is, Epigraın., il i , 2 ,  7 V, 6, 1 4 ; Plinius, NH. , Xl l l ,  86; H. Leclercq, ayn ı 
eser, s. 1 764. 

1 2 5. 5. Dahi, aynı yer. 
1 26. Henri-Jean Mart in ,  Histoire du Lil're, Paris 1 964, s. l .  
1 27.  Pl in ius, NH. , XXXV, 4 1 -43 ; J .  W. Thompson, aynı eser, s. 69. 

1 28. H.  Leclercq, aynı cser, s. 1 768. 

1 29.  J .  Platthy, 5oıı rces, s. 1 1 9, No.  5 1 .  
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30. Diogenes Laertios, Viı. Phil., i l ,  1 1  ve J. Platthy, Sou rees, s. 50. 

] 1 .  S. Dahi, aynı yer. 
32. Martial is, Epigram. ,  1, 1 17 ;  H. L. M. van der Valk, "On the Edit ion of Bo-

oks in Ant iqui ty"' Vigiliae Ch ristia nae, 1 1 ,  l 9S7, s. 8. 

33 .  Martial is, Fpigram.,  1 ,  1 1 7 ,  17 .  

34 .  Plin ius, Episı . ,  iV, 72 .  

3 S. Cicero, Episı. ad A l l ic. ,  Xl l ,  5 3 ;  Xl l l ,  2 3, 2 ;  Martial is, Epigra m . ,  X,  78,  1 2 : 

Aulu� Gellius, Noel. A ı ı ie. ,  V, 4 1 : Vl, 20. 6. 
36. G. La faye, ayııı eser, s. 1 1 8S. 
37. A. Lesky, a ı•ıı ı eser, s. 1 -2. 

38.  Plin ius, Epist . ,  V, XI ,  3. 
39. Cicero, Episı.  ad A ll ie., Xll l ,  2 1 .  

40. Plinius, Epist . ,  1, 1 ;  V. 2. 

4 1 .  Plinius, Episı . ,  1, il, 6. 
42. Cicero, Epist. ad A llic. ,  Xll, 40, 44, 47. 

43. Cicero, Epist. ad A ııie., Xll, 4S. 

44. Cicero, Epist. ad A ııie. , XV, 1 3 . 

4S. Cicero, Episı. ad A ııie., Xl l l ,  22. 

46. Cicero, Episı. ad A ttie., XVI, 2 1 .  

47. Martial is, Fpigra m . ,  iV, 10 ;  Suetonius, Augusıus, 8 5. 
48. Cicero, Episı, ad Fam.,  Vl l l ,  1 8, 2 ;  Ammianus Marcel l inus, Rest Gest . ,  XV, 

S, 1 2. 

49. G. La faye, ayııı eser, s. 1 1 84. 

SO. P. N .  Ure, ··Pisistratus"". O.ıf C/ass. Diet . ,  s. 6CJS. 
S i .  Athen;ıios, Dcipııosuplı isıae, 1 ,  J;ı; A. Gellius, Noel. A ı ıic.,  Vll, XVl l ,  1 - 2. 

52. Cicero (De Oratore, 1 1 1 ,  XXXIV, ı H), Peisistratos'un akı l l ı ,  bi lgi l i ve bela­
ğatlı bir kişi olduğunu, edebiyat la i lgi lendiğini, bu arada dağınık olan Ho­
meros'un şi irlerini bugünkü şekle sokan i lk kişi olduğunu belirtmekted ir. 
Pausanias da (Graeeiae Deseriptio, Vll ,  XXVI, ı 3), Peisistra tos'un çok da­
ğın ık durumda olan Homeros 'un şiirlerini topladığını tekrarlar. Dieukhidas 
ise (Diogenes Laertios, Viı. Plı i/., 1 ,  57) "Megara Tarih i "  (Megarikon) ad­
l ı  eserinde onun Homeros'u açıklığa kavuşturma konusunda çaba göster­
diğini  söylemektedir. Megara 'l ı  Hereas'a göre (Plutarkhos, Bioi Pa ra/., 
Tlıeseus, XX, 2) Peisistratos, Hesiodos'un bazı mısralar ını  metinden çıkart­
mış, Homeros'unkine ise eklemeler yapmışt ır. Bundan başka, eserdeki bü­
yücülüğe a i t  gereksiz kısımlar, Homeros tarafından çıkart ı lmamış ise, bu­
nun anrak Peisistra tos'un derlemesi sırasında şi ir in akışına yabancı oldu­
ğu için çıkart ı ldığını öğreniyoruz (J .  Plat thy, Sourees, s. 1 0 1 - 1 02, No. 1 3 ). 

Homeros 'un parçalar  hal indeki şi irlerinin Peisistratos tarafından toplandı-
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ğı çok zaman tekrarlanır (J. Platthy, Sources, s. 103,  No. 1 5). Johannes 
Tzetzes, Peisistratos zamanında, yetmiş iki bilginin Homeros'u derlediği­
n i ,  metinleri üzerinde çalıştıkları nı ,  Homeros·u toplayan dört kişinin ise 
Epikonkylos, Atina' l ı  Onomakritos, Herakleia' l ı  Zopyros ve Kroton' lu Orp­
heus oldukların ı  anlat ır  (J. Pl;ıt thy, Sou rces, s. I OG- 1 07,  No. 2 1 -2 1 ) .  Ayn ı 
bi lg iye Plautus sclıo/iu ın "unda da rastlanmaktadır. Peisistratos"un, Ptole­
maios il Philadelphos'dan dört yüz yıl önce Homeros"un şiirleri n i  dört çok 
ün lü  ve bilgili adam olan Conkylos, Atinal ı  Onom;ıkritos, Heraklea'l ı  Zopy­
ros ve Kro ton'lu Orpheus"un çal ışmaları için toplatt ığ ı  tekrarlanmaktadır 
(J . Platthy, Sou rccs, s. 1 08, No. 2 5a).  Aynı yerde, önce Peisistr;ı tos'un, 
sonrn ise Ptolemaios"un,  Homeros'un şiirlerine emek verdiklerini, ancak 
d;ıha sonra Aristarkhos "un bunları sadeleştirdiği belirtilmişt ir. Heliodoros, 
Cacius"un kınamış olduğu saçma bir tart ışmayı da burada anlat ır :  Onun 
söylediklerine göre Homeros·u Peisistratos"un belirlediği yetmiş iki bi lgi l i  
kişi tamamlamıştır. Bunl;ır ın içinde ise en üstünü Zenodotos ve Aristark­
hos idi. Halbuki Peisistra tos ile Zenodotos arasında dört yüz yıldan fazla 
bir zaman bulunuyordu. Ayrıca Aristarkhos da, Zenodotos ve onun çağ­
daşı olan Ptolemaios'dan daha gençtir (J. Platthy, Soıı rccs, s. 1 09, No. 
25b). Johannes Tzetzes· de ve Plautus sc/ıo/ium'undaki bazı kronolojik 
tu tarsızlıklara rağmen, bunlar da Peisistra tos zamanında Homeros'un şiir­
l eri üzerinde çalışı ld ığ ın ı  ortaya koymaktadır. 
Bir diğer belge de At ina'daki Peisistra tos'un heykeli üzerine yazılmış olan 
ve önce dağınık durumdaki Homeros "un şiirlerinin Prisistratos zamanında 
toplandığını gösteren cpigra ın "dır (J . Plat thy, Sou rccs, s. 1 09- 1 1 0, No.  
2G). Daha sonra Eustathios da Peisistra tos"tm J/ias" ın biraraya uetirmek 
için  Aristarkhos ve Zenodotos gibi iki değerli gramerciyi görevlendirdiği­
ni ,  eserin bu iki kişi tara fından kendi eği l imlerine göre düzel t i ldiğini söy­
ler. Ayrıca sıkıcı oları uzun destanın bölümlere ayrı ldığını da belirtir (J. 
Plat thy, Sou rccs, s. 1 08, No. 24). M .Ö. 1 1 1 .  yüzyı l ın  ilk yarısında yaşayan 
Zerıodotos ile M.Ö. i l .  yüzyı l ın  ilk yarasında yaşayan Aristarkhos ;_ır;:ısında 
bir yüzyıl fark var ise, bu çalışmaların özü burada da kendini  gösternıek­
tedir. Suda ise Ilias'ın çeşit l i  şiirleri n in destan şeklinde biraraya getiri ldi­
ğini ve çalışmayı yönetenin Atina Tyran' ı  Peisistratos olduğunu açıkla­
maktadır (J. Platthy, Sou rccs, s. 1 05- 1 06,  No. 20).  

Strabon'un bel irtt iğ ine göre (lX, 1 ,  1 O), Peisistratos bir gemi kataloğun;ı 
da bazı satırlar eklemiştir. Peisistratos ·urı ayrıca başk;ı şiirleri de düzenlet­
tirdiği bil inmektedir. (J. Pla t thy, Sou rccs, s. 99. No. 7) .  

1 53 .  J. Platthy, Sou rces, s. 1 0 1 , No. 1 1 .  
1 54. J. Platthy, Sources, s. 1 05, No. 1 8 . 
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1 55.  J. Platthy, Sou rces, s. 1 05, No. 1 9. 
1 56. "Serbest sanatlar"' deyimi i le Trivium (gramer, retorik, dia lektik) ve Quad­

riııium (ari tmetik, geometri, astronomi,  müzik) amaçlanmaktadır. Bu bil­
gi dalları tüm Antikçağ ve daha sonra da Ortaçağ boyunca geçerli olan 
eğit im sisteminde önemli rol oynamıştır. 

1 57 .  Aulu� Gell ius, Noel. A l l ic. ,  Vl l ,  XVl l ,  1 -2 .  
1 58 .  J .  Platlhy, Sources, s .  1 04, No. 1 6. 
1 59. J. l'lalthy, Sources, s. 1 00- 1 0 1 , No. 1 0. 
1 60. J. Platıhy, Sources, s. 103 ,  No.  1 4. 
1 6 1 .  Herodoıos, Hisıoriae, Vll ,  6, 3 .  
1 62.  Platon, Hipparklıos, 228, B. 
1 63 .  C. Wendel, Handbııclı, i l i ,  s. 55 ;  C. Wendel "'Bib l iot lıeken" ,  Rcall. f A n -

ı ike u. Clı rist., 2 ,  Stut tgart 1 954, 5 Ü l .  238.  
1 64.  E. A.  l';ırsons, Tlıe A /e.ra 11dria n l.ibra r_\', New York 1 96 7,  s .  8. 
1 65. E. Sagl io, "Bibliotheca ", Dicı.  des A ntiq. Grec. eı Rom., s. 707. 
1 66. J. K. G<ı tes, lnıroducıion ıo Libra rianslı ip, New York-Sidney 1 968, s. 1 3 . 
1 67.  H. J. de Vleeschauwer, Jıı/cs Ccsa r eı / 'Origine de la Bibliotlıcqııe publi-

qııe dans fa Rome anı ique, Pretoria 1 958, 5. 1 9. 
1 68. H. J. de Vlee5chauwer, History of Western Library, 1/6, s. 43 vd. 
1 69. J. W. Thompson, aynı eser, s. 1 9. 
1 70. A. Hessel, A History of L ibra ries, New Brunswick, N.J. 1 955, s. 2. 
1 7 1 .  K. J .  Mc Garry, Communicaı ion Know/edge a nd ılıe Libraria11, London 

1 975,  s .  1 2 1 .  
1 72.  E . .John5on, Hisıory of Wesıem l.i/Jraries, New York 1 968. 
1 73 .  Alhenaios, Deipnosoplıisıae, 1 ,  3 <ı .  
1 74. L .  H.  Jeffery, Tlıe Loca/ Scripls uf A rclıaic Greece, Oxford 1 96 1 ,  5. 1 3 1 .  
1 75. C. Wendel, "Bibliotheken"', Real/. f A ntike ıı. Clı rist., i l ,  1 954, süt .  238. 
1 76. J. K. Gate5, aynı eser, 5.  1 3 . 
1 77.  C. Wendel, Handbuclı, 1 1 1 ,  5. 55. 
1 78. J .  W. Thomp5on, aynı eser, s.  1 9 . 
1 79. K. Wickert, "Klearcho5", Kfeine Pa ıı/y, cilt 3 ,  1 969, süt. 227. 
1 80. J. Platthy, Sources, s.  1 58, No.  1 34. 
1 8 1 .  H.  Bengston, Grieclıisclıe Gesclı ielı te von den A nfangen bis in dic Rö-

misclıe Kaiserzciı, 2 Au fl . ,  München 1 960, s. 287. 
1 82. C. Wendel, Ha ndbuclı, 1 1 1 ,  s. 59. 
1 83 .  V. Ehrenberg, "Eucleide5", Tlıe O.rf. Class. Dict., s. 343.  
1 84. F. G. Kenyon, Books and Rcadcrs in A ncicnl Grecce and Rome, 2 ed., 

Oxford 1 95 1 ,  s. 24. 
1 85.  C. Wendel, Handbuclı, 1 1 1 ,  s. 57-58; H . .J. de Vleesclıauwer, aynı eser, 5. 45. 
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1 86. Athenaios, Dripnosophistae, 1, 3a .  Bkz. " Peisistratos'un Kütüphanesi". 
1 87 .  Ksenophon, Memorabilia, lV, i l ,  8. 
1 88. Ksenophon, Memorabilia, iV, 2, 10 .  
1 89. C. Wendel ,  Handbuclı, 1 1 1 ,  s .  57. 
1 cıo. H.  J .  de Vleesrhauwer, aynı yrr. 
1 9 1 .  Herıse-L.eorıard, Hcllc11 -Lat i11 Eskiçağ Bilgisi, ist;ınbul 1 948, s. 44-4(ı .  
1 92.  Aristoplıanes, Rn11ar, V, 52. 
1 93 .  Ksenoplıon, Mcmornb i/ia, iV, 2, 8. 
1 94. W. Q. S. Schmidt, Gesclı iclıtc der Grieclıisclıen I.itcrntur, J/I ,  s. 1 3 . 
1 95. Atlıenaios, Dcip11osopJı istac, 1, 3, a. Bkz. " Peisistrntos'un Kütüphanesi ". 
1 96. C. Wendel, Haııdlıuelı, 1 1 1 ,  s. 57 ;  ayrıca bkz. A. Hessel, Hisrorv of L ibra-

ries, 1 CJ55 ,  s. J .  
1 97 .  Aristophanes, Ra11ae, 938-945. 
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4 1 1 .  C. Yıldır ım, aynı eser, s. 50. 
4 1  2. C. Yıldır ım, aynı eser, s. 52-53. 
4 1  ] .  C. Yıldırım, ayııı eser, s. 5 1 -52. 
4 1 4. C. Yıldırım, ayn ı eser, s. 50; E. Kahya, Üroloji Tarilıi, Ankara 1 982, s. 30 · 

3 1 .  
4 1 5. C. Yıldırım ,  aynı eser, s. 44, 53 .  
4 1 6. C. Yıldırım ,  aynı eser, s .  53 - 54 ;  A .  Adıvar, aynı eser, s .  90-92. 
4 1 7. C. Yıldırım, aynı eser, s. 57- 58 ;  A. Adıvar, ayııı eser, s. 92-93. 
4 1 8. Klasik Çağ Düşüncesi ve Klasik Kültür, Ankara 1 977 ,  s .  1 5. 
4 1 9. Ayııı eser, s. 1 7 . 
420. A. Adıvar, aynı eser, s. 95. 
42 1 .  Galenos, Comment. in Hippoc., i l ,  4 ;  1 1 1 ,  XVl l ,  1 ,  s .  606-607. Karş. C. 

Wendel, llaııdbuclı, 1 1 1 .  s .  70. 
422. E. A. Parsons, a_ı·ııı eser, s. I 08. 
423. E. A. Parsons, ayııı eser, s. 1 1 2- 1 1  3. 
424. A. W. Mair, Call imachu5, Aetia, lambi, Lyric Poems, Heca/e, Giriş kısmı, 

s. Vll-XIV (Loeb). 
425. F. J. Witthy, 'The Pinace5 of Cal l imachus'', Tlıe Library Quarter/y, XXVl-

11, 2, 1 958, s. 1 32- 1 D. 
426. E. A. Par5ons, ay111 eser, s. 2 1 7-2 1 8. 
427. E. Egger, "Cal l imaque con5idere comme Bibliographe", L'An.  de la Soc. 

des Etud. Grcc., 5. 54 ; E. Egger, Histoire du Liııre depuis ses Origines 

Jusqu 'a nos Joıırs, 3. ed., Paris 1 880, 5. 55. 

428. H.  J. de Vleeschauwer, aynı eser, s. 68-69. 
429. J .  L. Thornton, Tlıe Clıronology of Librarianslıip, Landon 1 94 1 ,  s. 1 1 .  
430. E. A. Par5ons, aynı eser, 5. 206- 2 1 7. 
43 1 .  Diogenes Laertios, Vit. Plı il. , Vl l l /86, Eudo.rus. 

432. Diogenes Laertio5, Vit. Plı il., Vl/ 1 5, Ant istlıenes. 
433.  Diogenes Laertio5, Viı. Ph il., IX/22-23, Parmenides. 
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434. Diogenes Laertios, Vit. Phil., X/26. 
435 .  E. A. Parsons, aynı  eser, s. 2 10. 
436. E.  A. Parsons, aynı  yer. 

437. E. A. Parsons, ayn ı  eser, s. 206-2 1 8. 
438.  J .  E. Sandys, A History of C/assical Srlıolarslıip, 1, s. 1 23 ;  E. A. Pnrsons, 

aynı eser, s. 2 1 2. 
439.  C. Wendel, Handbuclı, i l i ,  s. 7 1 .  
440. H .  R. Hai l ,  Camb. Anc. His ı . ,  Vl l l ,  1, s. 253 .  
44 1 .  A. W.  Mair, Cnl l imnchus, Hymııs and Epigrams, Giriş kısmı, s .  1 1 - 1 2  (Lo-

eb). 
442. J .  F. Wi t ty, aynı eser, s. 1 33 - 1 36.  
443. Pl in ius, NH, XXX, l l /3-4 ;  Diogenes L<ıertios, (prooimion) g iriş, 1 /8.  
444. C. Wendel ,  Handbueh, i l i ,  s. 7 1 -72 . 

445. E. A. Pnrsons, ayn ı eser, s. 209- 2 1  O. 
446. E. Egger, aynı eser, s. 55. 
447. C .  Wendel, Handbuclı, i l i ,  s. 72.  
448. C .  Wendel, aynı yer. 

449. H. J. de Vleeschauwer, aynı eser, s. 69. 
450. Quint il ianus, De lnst i tut ione Oraıoria, X, 1 ,  57. Krş. C. Wendel, Hand-

bueh, i l i ,  s. 73. 
45 1 .  H.  J .  de Vleeschauwer, ayn ı eser, 1/6, s. 69. 
452. H. J .  de Vleeschauwer, aynı eser, 1 /6, s. 66. 
453 .  E .  A. Parsons, aynı  eser, s. 1 06- 1 1 3 . 
454. E. A. Parsons, ayn ı eser, s. 1 1 7 - 1 2 1 .  
455. E.  A. Parsons, ayn ı eser, s. 1 53- 1 54. 
456. Vi truvius, De A rrlı itcctura, Vl l ,  4-7. 
457. E. A. Parsons, aynı eser, s. 1 09- 1 1 2 . 
458. E. A. Parsons, aynı  eser, s. 1 55- 1 59. 
459. J .  Beloch, Gricchische Gcselı ielı te, iV, 2, 1 927, s. 592-599. 
460. C. Wendel, Handburlı, i l i , s. 7 5. 
46 1 .  W. D i t tenberger, Oricntis Graeei lnseriptioııcs Sclcctac, 1 ,  s. 252. 
462. C. Wendel ,  aynı yer. 

463. Eusebius, Hist. Ece/es., VI, 1 9. 
464. E. A. Pars ons, ayn ı eser, s. 1 6 1 .  
465. N .  Lewis, "The Non-scholar Members o f  the Alrxandrian Museum", Mııe-

mosync, XVl/3 ,  1 %3, s. 257. 
466. C. Wendel ,  Handbueh, 1 1 1 ,  s .  80-8 l .  
467. H .  J .  de Vleeschauwer, aynı eser, 1/6- l l ,  s. 6 1 -62. 
468. A. Aymard, L'Orienı et la Grfrc an t ique, Paris 1 957, s .  5 1 0. 
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469. A. Hessel, ayn ı eser, s. 2-4. 
470. C. Wendel, Handbuch, 1 1 1 ,  s. 62-64. 
47 1 .  H.  J. de Vleeschauwer, Les Bibliothcques p tolemeennes d 'A/exandrie, s. 

1 3- 1 8. 
472. H. J. de Vleeschauwer, aynı yer. 

473. H. J .  de Vleeschauwer, lfistory of Western Library, 1 /6, i l ,  s. 6 1 -62. 
474. C. Wendel,  Handbuclı, 1 1 1 , s. 62-64. 
475. C. Wendel, Handbuclı, 1 1 1 ,  s. 80-8 1 .  
476 . f i . J.  de Vleeschauwer, Les Bibliotlıcqııes ptolcmeeıınes d 'Alcxandrie, s. 

2- 1 2 ; C. Wendel, Handbııclı, J l l ,  s. 64-65. 
477. H.  J .  de Vleeschauwer, aynı eser, iV, s. 33 -35. 
478. Ammianus Marcel l inus, Rer. Gest., l ib. XXl l ,  1 6/ 1 2- 1 3 . 
479. C. Callmer, ayn ı eser, s. 1 48. 
480. B. Gö tze, avnı eser, s. 243. 
48 1 .  A. Conze '" Die Pergamen ische Bibl iothek", Sitzıı ngsber. d. Kön igl. Preııss. 

Akad d. Wiss. z. Berfin, i l ,  1 884, s. 1 259- 1 270;  R. Bohn, Altertümer von 

Pergaınon, i l ,  1 885,  s. 62, s. 56 vd. 
482. R. Bohn, ayn ı eser, s. 62, lev. 30, 34. 
483. S. Ximenez, L'Asie Mineure en Ruines, Paris 1 925, s. 1 32. 
484. R. Bohn, aynı eser, s. 56-57, lev. 32-34. 
485. A. Conze, ayn ı yer. 
486. K. Dzia tzko, Saınmlııng Bibliotlıekswissenschaftliclıer Arbeiten, X, 1 896, 

s. 38, 46. 
487. B. Gö tze, aynı eser, s. 228-238, res. 1 -4, 6-7, 1 6, ek, 1 - 2. 
488. B. Gö tze, aynı  yer, 2 .  ek, sağ üstteki şeki l .  
489. C. Callmer, aynı eser, s .  1 49- 1 54, res. 1 -4. 
490. A. W. Lawrence, Grcek A rchitecture, London 1 962, s. 268. 
49 1 .  B. Gö tze, aynı eser, s. 235-236. 
492. K. Dziatzko, aynı yer. 
493. N. Leipen, A thena Partlı enos, Ontario 1 87 1 ,  s. 7, şek. 1 5, 22,  64. 
494. R. Bohn, ayn ı eser, s. 59. 

Bu heykellerden başka, kütüphanenin batı salonunda, 1 880 yıl ında diğer 
iki kadın heykeli de bulunmuştur. Bunlardan birisi, K. Humann tarafından 
Hera heykeli olarak n i telend iri lmiş tir. Berl in 'deki Pergamon Museum'da 
bulunan bu heykel Erekhteion'un Kore heykellerine benzer şekilde giyim­
li bir heykeldir (M. Col l ignon, Pergame, Paris 1 900, s. 1 46- 1 47). İk inci 
heykel de Athena olarak n i telendirilmiş olup gene Berl i n 'deki Pergamon 
Museum'dadır. Torso şekl i nde ve orijinal büyüklükte olan heykel in  başı 
sonradan bulunarak yerine oturtu lmuştur. Her iki kolu, her iki ayağı ve 

41 1 



prplos'unun üst kısmı kayıptır. t ,79 m. yüksekl iktedir (J. L. Ussing, Per­
gamos, Berl i n  t 899, s. 74-76, lev. 5. Ayrıca bkz. aynı eser, s. t 47- t 49). 
Ancak bu iki heykel in  kütüphanede durup durmadığını  bi lmiyoruz. 
Ayrıca kazılarda pek çok heykel kaidesi, ünlü şair ve yazarların heykel ve 
büstlerin i  taşıyan yazı t l ı  parçalar da bulunmuştur. Bunlar belki de kütüp­
hane salonu süslüyorl;ırdı. Athena Tapınağı yöresinde bulunan lıu heykel 
ka ideleri , Homeros, Sappho, M i letos'lu l ir ik şair ve müzisyen Timotheos, 
M i tylene'l i Alkaios, Herodotos, Phi loıas' ın oğlu Makedonya' l ı  Apol lonios, 
Makedonya tarihi yazarı Meleagros 'un oğlu Balakros'a a i t t ir  (/11sclı rijıe11 
ı·on Pergarnon, Vl l l , No. l 98-20J). 
Kütüphane salonunu büst ve heykellerle süslemek adeti ,  eskiçağlardan be­
ri süregelen bir adet olduğu iç in,  bu heykel ve büstlerin kütüphanede bu­
lunmuş olabileceğin i  düşünmemiz yerinde olur. 

495. K.  Dzia tzko, ay111 _ı·er. 

496. B. Götze, aynı eser, s. 2J6. 
497. E. Meyer, "Pergamon", Kleine Pauly, ci l t  4, süt .  626-6] 1 .  
498. Strabon X l l l ,  1 ,  54. Ayrıca bkz. "Neleus'un Kütüphanesi". 
499. Strabon X l l l ,  4, 2. 
500. Vi truvius, De A rrhiıeeıura, Vll ,  prooem 4. 
50 1 .  Athenaios, Deipnosoplıisıae, 1 ,  Ja .  
502 . C. Wendel, Handbuclı, i l i ,  s. 82 .  
50J. J .  Vors t ius, Gruııdzüge der Bibliollı eksgesclı iclıte, 5.  Aufl. Leipzig 1 954, 

s. 7 .  
504. H .  J .  ele Vleesrhauwrr, Hisıorr of Wcsıcrn Librarr. l/fı- 1 1 .  s. 7fı. 
505. Plutarkhos, Bioi Pa ra/. , A 11 1011 ius, LVl l l , 9.  
506. Eupol is, Fr. 304. 
507. Ksenophon, A nabasis, Vl l ,  5, 1 4 ;  Aristophanes, A ııes, 1 288 ;  Raııae, 74J.  
508. Martia l is, Epigram, 1 ,  66,  1 - 1 2 . 
509. Galenos, Com menı. iıı Hippoc. , De ııa ı  lıom., 1, 1 27.  Karş. J. Pla tthy, So­

u rces, s. 1 62, No. 1 44. 
5 1 0. Galenos, Commenı. in Hippoc., De nal lıom., i l ,  1 28. Karş. J. Platthy, So­

urces, s. 1 62,  No. 1 45. 
5 1 1 .  Varro apud Pl in ius, NH, Xl l l ,  70. Karş. J .  Platthy, Sou rres, s. 1 6.1, No. 1 48. 
5 1 2 . Daha önce pergamentin Önasya ve Anadolu'da kul lanı ldığı sanılmaktad ır. 
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Bergama yazı a tölyesin in  zor durumda kalarak pergamen t i  icat elmiş ol­
ması gerekmez. Bergamalı lar za ten t icaret in i  yaptıkları deriyi (diphlerai) 
daha n i tel ik l i  hale get irmiş olabi l irler. Bunun sonucu olarak da Bergama 
M.Ö. i l .  yüzyılda perg;ımen t in merkezi olmuş olabi l ir. Aynı yüzyıla tarih­
lenen bir Priene yazıt ı nd;ı bu yeni k<iğı t  türünden dermaı inn biblin ola-



rak söz edilmektedir. Art ık  koyun ve keçi derileri yerine daha önce bazı 
metotlar kul lanı larak buzağı ve oğlak derilerinden yararlanı ld ığını  b i l iyo­
ruz. Pergamene, clıarta pergamene ve günümüze kadar gelen parşömen 

kelimeleri, Eskiçağ'dan bu yana bu kağıdın gelişerek kullanılmağa devam 
et t iğ in i  göstf'rmektt'dir. Böylece onun taşıdığı pt'rgament adı ,  Bf'rga­
ma 'da, f'Ski adı i lf' Pf'rgamon'da icat edi ldiğini göstf'rmemekle, burada çok 
yaygın laştığına işaret etmektedir sanıyoruz. Daha sonra pt'rganıent in ve 
ha t ta papirüsün Ronıa'da yaygınlaşarak rekabet konusu hal ine geldiğini  
de iiğrf'niyoruz. Bu konuda ayrıc;ı bkz. "Eskiçağ 'da Kitap ve Özell iklf'ri ". 

5 1 3 . J. Platthy, Sources, s. 62, No .  1 47.  
5 1 4. Strabon, Xl l l ,  1 ,  54. 
51 5. E. A. Parsons, aynı eser, s. 1 9 . 
5 1 6. J. W. Thompson, aynı eser, s. 27. 
5 1 7 . Diogenf's Laf'rtios, Vit. Pir i/ . ,  Vll , 34, Zeno. Ayrıc;:ı bkz. H .  J .  de Vlet'sc­

hauwer, aynı eser, 6/ 1 1 ,  s. 78. 
5 1 8. Dionysios Hal icarnassensis, De Dinarclıo, 1 .  Karş. J .  Platthy, Sources, s. 

1 6 1 ,  No.  1 4 1 .  
5 1 9. Dionysios Hal icarnassensis, Ad Ammaeum, 1 ,  4. Karş. J .  Pla t t hy, Sources, 

s. 1 6 1 ,  No. 1 4 1 .  
520. E. A. Parsons, aynı eser, s. 29. 
52 1 .  H.  J .  dt' Vleeschauwf'r, aynı eser, 1/6, il, s. 78. 
522. C. Wendel , Handlıuclı, i l i , s. 84-85. 
523.  C. Yı ldırım, a ı•n ı  eser, s. 56-57 ;  A. Adıvar, aynı  eser, s. 90-9 1 .  
524. E. A. Barber, "Ara tos'" , O.rf C/ass. Dict . ,  s. 76-77. 
525. C. Wt'mlel ,  Handbuc/ı, i l i ,  s. 92.  
526.  C. Wf'ndel , Handbuc/ı, i l i , s. 9 1 .  
527. J .  Plat thy, Sources, s. 1 70, No.  1 66. 
528. T. B. L. Webster, "Euphorion'', Oxf C/ass. Dict., s. 346. 
529. C. Wendel, Handbuclı, ili, s. 92. 
530. G. A. Downey, History of Antioclı in Syria from Scleucus to tlıe A rab 

Conquesı, Princeton 1 96 1 ,  s. 32. Ayrıca bkz. J .  Platthy, Sources, s. 1 70, 
No. 1 67.  

53 1 .  G .  Downey, aynı eser, s.  1 32.  
532. G. Downey, aynı eser, s.  66, 85,  1 32. 
533.  E. Df'wan,  Tlıe House of Se/eııcus, Landon 1 902, i l ,  s. 276; Ayrıca bkz. 

J .  W. Thompson, ayn ı eser, s. 1 20. 
534. H.  Volkmann,  "Pontos'', Kleinc Pa ııly, cilt 4, süt. 1 050- 1 05 1 .  
53 5. T. R. S. Broughton "Mithridates'', Oxf Class. Dict., s. 576-577;  H. Volk­

nıann, "M ithrada tes'', Kirine Pa ııly, cilt 3 ,  süt. 1 354- 1 3 59. 
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536. Pl in ius, NH, XXV, i l i ,  6-7. 
537. Pl in ius, NH, XXVl, 62. 
538. Aulus Gell ius, Noel. A rt ic., XVl, 1 -6. 
539. Pl in ius, NH, XYll ,  63. 
540. Pl in ius, NH, XXIX, 25. 
54 1 .  Pl i n ius, NH, XXIX, 65 
542. Pl in ius, NH, XXV, 1 1 1 ,  6. 
543. Pl in ius, NH, XXXVl l ,  1 69. 
544. C .  Wendel, Handbuc/ı, lII, s. 95. 
545. H. J .  de Vleeschauwer, ayn ı esrr, 1/11, s. 7 5. 
546. J. Platthy, Sources, s. 1 40, No. 98. 
547. Bkz. '" L. Licinius Lucullus'un Kütüphanes i". 
548. B. A. Bouche-Leclerq, Histoire des Lagides, 1 ,  s. 224. 
549. H. J .  de Vleeschauwer, ayn ı eser, 1 / 1 1 ,  s. 72-74. 
550. C. Wendel, Handbuch, 1 1 1 ,  s. 90-9 1 .  
55 1 .  J .  Platthy, Sources, s. 1 40, No. 98. 
552. Plutarkhos, Aemilius Paul/us, XXYl l l ,  10 .  
553 .  H .  V. Geisau, "Perseus", Kleine Pauly, cil t 4, sü t .  652-653. 
554. A. H. McOonald, "Paul lus Macedonicus, Lucius Aemil ius", Oxf Class. 

Dict . ,  s. 656. 
555. C. Wendel, ayn ı eser, s. 1 1 2 ; J .  W. Thompson, aynı eser, s. 23,  28. Bkz. 

"Aemi l ius Paul lus·un Kütüphanesi"'. 
556. Camb. A nc. Hist. , Vl l l ,  s. 198. 
557. A. Momigl iano, · ·H ieron i l "" ,  O.ı:f Class. lJirı . .  s. 427; i l .  C;ıllies. ··H ieron'" , 

Kleine Pauly, ci l t  2. süt. 1 1 34- 1 1 3 5. 
558. Alhenaios, Deipnosoplıisıae, V, 207 e. 
559. E. A. Parsons, ayn ı eser, s. 8. 
560. Bkz. C. Rapin, "Les Textes l ittera ires grecs de la tresorerie d 'Ai Khanoum", 

BCH, 1 1 1 , 1 987, 225 vd. 
56 1 .  Hense-Leonard, He/len-Latin Eski-Çağ Bilgisi, s. 1 90- 1 9 1 ; R .  E. Wycher-

ley, A n t ik Çağda Kentler Nası l  Kuru ldu, İstanbul 1 986, s. 1 1 2  vd. 
562. J. Platthy, Sources, s. 1 37,  No. 9 1 .  
563. BCH, XXl l ,  1 989, s. 260-270; J .  Plalthy, Sources, s. 1 37,  No. 92. 
564. Plutarkhos, Quaesı ionum Comıi!Jalium, V, (675 B). Karş. J .  Platthy, Sour-

ces, s. 1 39, No. 94. 
565. BCH, XX, 1 896, s. 720. Karş. J .  Pl a t thy, Sources, s. 1 J8, No. 93 .  
566. H .  J .  de Vleeschauwer, ayn ı eser, i l i ,  s .  1 22. 
567. R. Cagnat ,  '"Les Bibl iotheque municipaux dans l 'Empire Rom<ıin··. Mem de 

/ 'lnst. Nal .  de France, Acad. des Inscr. et Beli. Lctt . ,  28, 1 909, 6. 
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568. C. Wendel, Ha ndburh, i l i ,  �- 97. 
569. H .  Leclerrq, "Les Bibl iothrques'', Diri. d 'Arch. Chrrt. e ı  de Li ıur. ,  süt .  

844; E. Egger, "Cal imaque el  les Orig ines de la Bibl iograph ie", L'A n. de 
la Sor. des Eıud. Grer, 1 876, No. 1 .  Ptolemaion M ısır kra l ı.  Ptolemaios VI 
Ph ilometor (M.Ö. 1 8 1 - 1 45) bağışı o lup onun adın ı  a ld ı .  (Cirero, De Fin i­

bus,  5, 1 ,  1 ;  Pausanias, 1 ,  1 7 , 2 ;  yerine i l işkin :  G. S. Dontas,  Hrspcria, 52, 
1 983,  s. 40 vd. 

570. C. Wendel ,  Handbuclı, i l i ,  s. %. 
57 1 .  C. Cal lmer, aynı eser, s. 1 54. 
572. / .  G. 1 12, 1 006, a .  1 23/2a., il. 1 9-20. Karş. J. Platthy, Sourres, s. 1 1 0, No. 28. 
573. J. Platthy, Sourres, s. 1 1 0, No. 29. 
574. / .  G. 112, 1 029, a .  96/5a, 1 009 : 1 029;  1 030; 1 040-43. il. 24-25. Karş. J .  

Plat thy, Sourcrs, s. 1 1 0. No. JO.  
575. J. Plat thy, Sources, s. 1 1 1 ,  No. J 1 .  
576. J .  Platthy, Sources, s. 1 1 1 ,  No. 32.  
5 77.  J. Platthy, Sou rres, s.  1 1 1 ,  No. J3.  
578. J .  Platthy, Sourrcs, s.  1 50, No.  1 1 8 . Bağışları tesl im a lan ve kaydeden okul  

yöneticileri, gymnasiarkhos'lardır. 
579. A. W. Gomme, "Prytanis", 0.rf C/ass. Diri . ,  s. 743. 
580. Athena ios, Dcipnosoplı isıae, 1 ,  3a. 
58 1 .  G. T. Gri ffith,  "Rhodes", O.rf C/ass. Diri. ,  s. 769. 
582. J .  Platthy, Sources, s. 1 50, No. 1 1 8. 
583.  P. B. Forbes, ' "Dionysios", O.ıf C/ass. Diri . ,  s. 288. 
584. M. Segre, '" Revi�ion du Texle el Comınenta ire du Cataloç1ue de Livres de 

Rhodes'", Riı·isıa di Filo/. ,  N.S. X l l l ,  1 93 5, s. 3 1 4- 325. Karş. J .  Platthy, So­
urcrs, s. 1 48, No. 1 1 7 . Ayrıca bkz. G. Kh.  Papakhris todoulou, "Nea stoik­
heia gia bibl iothekes sten Arhaia Rodo. Epigraphe ohetika me te bibl iot­
heke tou Arkhaiou Gymnasiuu", Dodekanesiaka Klıron ika, 1 1 , 1 986, s. 
265 vd. ve " Das hellenistische Gymnasion und Rhodos. Neu es zu seiner 
Bibl iothek", Akım des Xlll. lnternat .  Kongresscs für Klass. A rrlıiiolo­

gie, Berl in 1 988, Mainz 1 990, s. 500 vd. 
585. J.  W. Powel l-E. A. Barber, New Clıapters in the History of Greek Literaıu-

rc, Oxford 1 929, s .  83 -87. Ayrıca bkz. J .  W. Thompson, aynı eser, s .  23-25. 
586. J. Pl;;ı tthy, Sourres, s.  1 68- 1 69, No. 1 63 .  
587. J. Platthy, Sources, s .  1 43, No.  1 03.  
588. Ksenophon, /\nabasis, Vll,  5, 1 4. 
589. F. Hi l ler von Geertringen, Jnsrh rijıen l!On Priene, Berl in  1 908, s. 1 1 0, No. 

1 1 4, (Zosimos için 3 .  resmi k<ırar), süt. XXXl l l .  Karş.  J .  Plaıthy, Sourres, s. 
1 65, No.  1 55. 
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590. F. Hi l ler von Geertringen, aynı eser, s. 1 1 1 , No. 1 1 4, süt. XXXl l l .  Karş. J .  
Platthy, Sourccs, s. 1 66, No.  1 56. 

59 1 .  F. Hi l ler von Geertr ingen, aynı eser, s. 107 ,  No. 1 1 3  (Zosimos için iki nci 
resmi karar), süt. XXVl l .  Karş. J. Platthy, Sourccs, s. 1 65, No. 1 69. 

592. Strabon X l l l ,  1, 54. Bkz. "Aristoteles ' in Kütüphanesi" vr "Nrleus 'un Kü-
tüphanesi". 

593. Str<ıbon, X l l l ,  1 ,  54. Bkz. "Aristoteles' i rı Kütüph<ırıcsi". 
594. Athen<ıios, Dcipnosoplıisıae, V, 2 1 4  d-e. 
595. C. Wendel. Haııdbııclı, Ill, s. 1 1 0. 
596. Strabon, X l l l ,  1 ,  54; Plut<ırklıos, Su/la, XXVl l , 1 -2 .  Bkz. "Aristoteles ' in Kü-

tüplı<ınesi" ve "Tyr<ınnio 'nun Kütüph<ınesi". 
597. Bkz. "Tyrann ion'un Kütüph<ınes i". 
598. J. Pl<ıttlıy, Sources, s. 1 44, No. 1 06. 
599. J. Pl<ı tl hy, Soıı rces. s. 1 33,  No. 88. Ayrıc<ı bkz. C. Wendel. Ha11dl1ııclı, 1 1 1 ,  

s .  1 1 0. 
600. J .  Plat thy, Soıırccs, s. 1 39- 1 40, No. 96. 
601 . Aristophanes, Ranac, 943, 1 409 ; /G, 112, 2362. 
602. J .  Platthy, Soıırccs, s .  1 33 ,  No. 90. 
603. Diogenes Laertios, Viı. Ph il. , Vl l ,  3 1 .  
604. J .  Platthy, Soıırces, s. 1 46, No. 1 1 1 .  
605. Plu t<ırkhos, Demostlıenes, 2, 846. Karş. C. Wendel, Handbuclı, 1 1 1 ,  s. 1 1 0. 
606. C. Wendel, Handbuclı, 1 1 1 , s. 1 1 7 . 
607. C. Wendcl, Handbuclı, i l i , s. 1 1 0. 
608. Strabon, XIV, 646. 
609. Galenos, De libris propriis, 99, .U ve 1 1 7 , 2 1 .  K<ırş. C.  Wendel, Haııd­

buclı, 1 1 1 ,  s. 1 0 1 . 
6 1 0. J. Platthy, Sources, s. 1 3 2, No.  87. 
6 1 1 .  J .  Pl<ıtthy, Sources, s. 1 40, No. 98. Ayrıca bkz. "M;ıkedony<ı Kra l ı  Perse­

us'un Pel l;ı'daki Kü tüphanesi ". 
6 1 2. Plutarkhos, Bioi para/. , Aemilius Paullus, XXVl l l ,  1 0. Bkz. ayııı bölüm. 
61 J .  J .  W. Thompson, ayn ı eser, s. 23,  28 ; J .  Vorstius, Grıındzüge der Bibliot ­

lıeksgeseh ich ıe, 1 954, s. 7 .  
6 1 4. J .  L. Thornton, Tlıe Clı rono/ogy of Librarianslı ip, 1 94 1 ,  s .  1 3 . Ayrım bkz. 

lsıdorus, Etymol., 6, 5, 1 .  
6 1 5. Bkz. "M ithrad<ıtes VI Eupator'u rı Kütüph<ınesi". 
6 1 6. J. Ploıtthy, Sources, s. 1 40, No. 98. 
6 1 7 . Bkz. "M i thradates VI Eupator'un Kütüphanesi". 
6 1 8 . Cicero, De Fin. Bon .  et Mal., 1 1 1 ,  7 .  
6 1 9. J.  L .  Thornton, aynı eser, s .  1 J .  
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620. Plutarkhos, Bioi Para /. , Lucullus, XLl l .  
62 1 .  R .  Cagnat, ayn ı eser, s .  1 6. 
622. C. Wendel ,  Handbuch, i l i ,  s. 1 1 2- 1 1 3 . 
623.  K. Büchner, "Cicero, M. Tul l ius",  Kleine Pauly, ci lt 1 ,  süt. 1 1 74- 1 1 85. 
624. G. C. Richards, "Cicero", Orf C/ass. Dict . ,  s .  1 88- 1 9 1 ve J .  W. Thompson, 

ayn ı eser, s. 34. 
625. Cicero, Episı. ad Attic., Xll, 1 3 . Ayrıca bkz. O. E. Schmidt, "'Ciceros Villen", 

Neue Jalı rb. fii r das k/ass. Altertum, 2, 1 899, 328 vd. ;  466 vd. 
626. Cicero, Epist. ad Fam.,  Vll ,  XXYl l l ,  2 .  
627. Cicero, Epist. ad At tic, i l ,  6, 1 .  
628. C ic:ero, Epist. ad A tt ic., iV, B a. Ayrıca bkz. C. Wendel, Handbuch, 1 1 1 ,  s. 

1 1 4- 1 1 5. 
629. C. Cal lmer, aynı eser, s. 1 55. 
610. H.  J .  de Vleeschauwer, History of Westerıı Libra rı•, 1/3 , s. 1 08- 1 09.  
63 1 .  Cicero, Epist. ad Att ic. , Xl l l ,  B.  
632. Cicero, Epist. ad Attic., Xl l l ,  3 1 ,2 .  
633 .  Cicero, Epist. ad A ttic., Xl l l ,  32,2 .  
634. Cicero, Epist. ad A ttic., 1, 1 1 ,  3 .  
635. Cicero, Episı. ad At tic., 1 ,  20, 7 .  
636. Cicero, Epist. ad A tt ic., 1 ,  1 0, 4.  
637.  Cic:ero, Epist. ad A t tic., 1 ,  4, ) .  
638. Cicero, Epist. ad Attic., 1, 7 .  
639 .  Cicero, Epist. ad  Attic., 1 1 ,  1 ,  1 2 . 
640. Bkz. ""At t icus ·un Kütüphanesi "'. 
64 1 .  Cicero, Epist. ad At tic., 1, 20. 
642. H. J .  de Vleeschauwer, Jules Cesar et / 'Origine de la Bibfiotlıcque publi-

que dans la Rome an t ique, 3 De Prisonn ier ıi col/aborateur, s. 3 5. 
643. Cicero, Epist. ad Attic., lV, 4 a. 
644. Ci c:ero, Epist. ad A ttic., VI, 8 a. 
645. Cicero, Epist. ad Fam.,  Xl l l ,  LXXVl l ,  J. 
646. Cicero, Epist. ad A tt ic., iV, 1 4, 1 .  
647. Cicero, Epist. ad A ttic. , 1 ,  7 .  
648. Cicero, Epist. ad Quintum fratrem, i l i ,  4, 5. 
649. G .  C. Richards, "Cicero Quintus Tul l ius", O.rf. C/ass. Dict . ,  s. 1 9 1 .  
650. C. Wendel, Handbuclı, 1 1 1 ,  s. 1 1 5. 
65 1 . J. M .  Cobban, "Att icus, Titus Pomponius'', O.rf C/ass. Dict. , s. 1 1 9 ; Ayrı­

ca bkz. H. J .  de Vleeschauwer, History of Western Library, 1 /3 ,  s. 1 08 .  
652 .  Camb. A ııc. Hist., IX. 
65J. A. Hessel, aynı eser. s. 6. 
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6 54. H. J. de Vleeschauwer, aynı yer. 

6 55. Cicero, Epist. ad All ic., 1, 4, J ;  Bkz. "Marcus Tul l ius Cicero'nun Kütüp­
hanesi''. 

6 56. Cicero, Epist. ad Aı ı ic., 1 ,  7. 

6 57.  Cicero, Epist. ad Al l ic., I ,  1 0, 4.  Ayrıra bkz. "M:ırcus Tul l ius Cicero'nun 
Kütü phanes i". 

658. Cicero, Epist. ad All ic . . 1, 1 1 .  

6 59. Cicero, Episı. ad Al l ic., iV, 1 0. Ayrıca lıkz. "M;ırcus Tull iu� Cicero'nun 
Kütüphanesi". 

660. Cicero, Episı. ad A l l ic. ,  iV, 4 :ı . Ayrıc;ı bkz. "M;ırrns Tull ius Cicero'nun 
Kütüph;ınes i". 

66 1 .  Cicero, Epist. ad Al l  ic. , iV, 8 n. Ayrıc;ı bkz. "M;ırcus Tull ius Cicero'nun 
Kü tüphanesi". 

662. Cicero, Episı. ad Aı ı ic. ,  iV, 1 4, 1 ;  Xl l l ,  J 1 ,  2; l 2 ,  2. Aym·;ı bkz. "Mnrrus 
Tul l ius Cicero 'nun Kütüphnnesi''. 

663. Aulus Gelli us, Noel. Aı ı ic. , i l i ,  X, 1 7 . 

664. P. J. Enk, "Varro, M. T. " ,  O.rf C/cıss. Dict., s. 937.  

665.  J .  Vorstius, Grundziige der Bibliot lıeksgesclı iclıte, 1 954, s. 7 .  

666. Cicero, Epistulae, i l ,  s .  1 94- 1 9 5. 

667. Aulus Gel l i us, Noel. A ıı ic. , 1 1 1, X, 1 7 . 

668. C. Wendel , Handbııclı, i l i ,  s. 1 1 5 ; H. J. de Vleeschauwer, aynı eser, 1/3,  s. 
1 09 ;  Ayrıca bkz. K. Dzi;ıtzko, "Bibl iothekerı" RE, i l i ,  süt. 4 1 6. 

669. H. J. de Vleesclıauwer. Jııles Ccsar et / 'Origin de la Bibliotlıcqııe fJıılılique dans la 

Rome a111iqııe J, Dr Prisonnicr iı Col/aborareurs, s. J l 
670. P. B. R. Forbes, "Tyran rı ion", O.rf Class. Dict. , s. 'DO. Ayrıca bkz. "Aris­

toteles'in Kütüphanesi" ;  "Teos·ıu Apel l ikon·un Kütüphanesi". 
67 1 .  Cicero, Epist. ad Al l ic. , iV, 8 a. Ayrıca bkz. "Marcus Tull ius Cicero'nurı 

Kütüphanesi". 
672.  Cicero, Epist. ad Al l ic. ,  iV, 4 a. Ayrıca bkz. "Marcus Tul l ius Cicero'nun 

Kütüphanesi". 
673.  Cicero, Epist. ad Qıı in t. fraı . ,  1 1 1 ,  4, 5. Ayrıca bkz. "Marcus Tul l ius Cice-

ro'rıun Kütüph;ınesi". 
674. C. Werıdel, Handbııclı, 1 1 1 ,  s. 1 I O ;  K. Dziatzko, aynı yer. 

675. Straborı, X l l l ,  1 ,  5 5 ;  Ayrıca bkz. "Aristoteles'in Kütüphanesi". 
676. H. J. de Vleesch;ıuwer, L 'Odyssee de la Bibliotlıcque d 'Aristoıe et ses Re­

percussion plıilosoplı iqııe, 8: Tyranııion, s. 62-65;  Ayrıca bkz. "Aristote­
les'irı Kütüphanesi". 

677.  C. C;ı l lmer, aynı eser, s. 1 56. 

678.  " L.ibrnries", F.ııcyc/opedia of World A rt ,  Landon 1 9 58. 
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679. C. Callmer, aynı eser, s. 1 56. 

660. H. Davy, "Some Observat ions and Experiment on the Papyri Found in the 
Ruins oF  Hercula neum", Plı il. Trans. of ılır Royal Soc., ili, 1 62 1 ,  s. 1 95. 

68 1 .  H. Davy, aynı eser, s. 204. 

682. E. Edw;ırd, "Hercul;ı nean M;ınusrripts" ,  NAR, 1 4, 1 62 2 ,  s. 100- 30 1 .  

fı8J.  H .  Davy, ayı ı ı eser, s. 206. 

b84. E. Edw;ırd , avıı ı eser, s. 30'>. 

(ı8'>. C. Wendel, Hıındbuclı, 1 1 1 ,  5. 1 1  J. 
686. H. J. de Vleescha uwer, Jlistury of Wes terıı Library, i l , s. 1 20. 

687. Suetonius, Juliııs Caesar, 44. 

fıB8. H. G. Gundel, "Caesar", Kleiııe Pa 11/_1', cilt 1 ,  süt. 996- 1 003.  

fı89.  H. J. de Vleeschauwer, Jııles Ccsar et / 'Origiıı de la Bibliotlırque publi­

qııe daııs la Rome a ıı t ique, 2: La Germiııatioıı d 'ııııe ldrc, s. 22.  

fı90. Seneca, De Tra ııqıı ill. aıı im i, IX,  5. 

fı9 1 .  Plutarkhos, Cal'sar, XUX; Cassius Dio, Hist. Rom.,  XUl/J6, 2 .  Ayrıca bkz. 
" iskenderiye Kütüph;ınesi 'n in çeşit l i  devirlerdeki tahribi ''. 

692. H. J. de Vleeschauwer, ayııı eser, 1 ;  Jules Cesar, Quaestio dispuıaıo, s. 
6- 1 5. 

693. C. Wendel, Haııdbuch, i l i ,  s. 1 1 9. 

694. Suetonius, Juliııs Caesar, 44. Ayrıca bkz. "Jul ius Caesar' ın Kütüphane 
kurma tasarı ları''. 

695. P. J. Enk, "Varro M arcus Terenl ius", O.rf. Class. Dicı., s. 9 ] 7 ;  H.J. de Vle­
eschauwer, ayııı eser. 3 ;  De Pri.rnıı ıı ier ıi Collaboraıeur. s. l0- 3 3 .  

6%.  T. Rice Holmes. Tlıe Rumaıı Republic aııd tlıc Fouııder of ılıe Em pire, J, 

Oxford 1 92 3 ,  s. 324. 

697. H. J .  de Vleeschauwer, ayııı eser, s. 3 3 -39.  

698.  Plin ius, NH, XXXV, i l ,  1 1 .  

699. H. J. de Vleescha uwer, aynı eser, 4 ;  Le Duumvirat bibliothecaire, s. 4 3 .  

700. Funaiol l i 'nin eseri için bkz :  Grrammaticae Roma nar fragmenta Col/. rec. 

H. Funaiolli, 1, 1 907, 208 F., Nr. 53 - 54. Karş. H. J. de Vleeschauwer, His­

tory of Westmı Library, l/J, s. 1 09.  

70 1 .  H. J. de Vleescha uwer, aynı eser, s .  1 1 0 ;  H.  J .  de Vleeschauwer, Ju/es Ce­

sar et / 'Origiıı de la Bibliotlırqııe publique dans la Rome antiquc, 3, s. 
39-40. 

702. J. E.  Skydsgaard, Varro ılıc Sclıo/ar, HaFniae 1 968, s. 1 2 2- 1 24. 

701. L. R. Palmer, "Pol l io  Gaius Asirıius", 0If Class. Diri. ,  s. 7 1 0. 

704. Plinius, NH, Vl l . XXX, 1 5 ; lsidorus, Etym. , 6, 5, 1 .  

705. Plinius, NH, XXXV, i l ,  1 0, 1 1 . 
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706. Ovid ius, Trislia, i l i ,  1, 7 1  (Loeb yayınındaki açıklamaya göre, sözü edilen 
bu kütüphane Asinius Pol l io tara fından Libertatis'de kurulmuş olan kü­
tüphanedir). 

707. Suetonius, A ugusıus, 29. 
708. Suetonius, aynı yer. 

709. H .  J. de Vleeschauwer, ayııı eser, s. 42-48. 
7 1 0. J .  Andre, La Vie el / 'Oeııı ·re d 'Asin ius Pol/ion, Paris 1 949, s. 1 1 9- 1 20. 
7 1 1 .  H. J .  de Vleeschauwer, ayn ı eser, s. 52. 
7 1 2. Suetonius, Augusıus, 29. 
7 1 3 . A. Conze, ayııı eser, s. 1 264. 
7 1 4. "'Libraries"', Encyc/opedia of World Arı. 

7 1 5. C. C:ıl lmer, aynı eser, s. 1 56. 
7 1 6. P l in ius, NH, Vll ,  XXX, 1 5. 
7 1 7 . Pl in ius, NH, XXXV, i l ,  1 0- 1 1 .  
7 1 8. Pl in ius, NH, XXXVI, 23.  
7 1 9. P.  Grimal, Le Jardin roıııa i ııs, 2. ed. , Paris 1 969, s. 1 57 ;  J. Andre, aynı 

yer. 
720. Suetonius, Augusıus, 29. 
7 2 1 .  Bu şekilde ikiye ayırma adeti uzun süre devam etmiş, a ncak iV. yüzyıldan, 

y<ıni  Bizans imparatoru Büyük Corıstantinus'dan it ibaren üçüncü bir bö­
lüm olan Hristiyan l i tera türü buna eklenmiştir. 

722. H. J. de Vleeschauwer, aynı  eser, 4, s. 55-56;  Ayrıca bkz. "Eskiçağ"da ki-
tap ve özell ikleri '·. 

723 .  Hense-Leonard, a rı 1 1  eser, s .  227. 
724. J .  Andre, ayn ı eser, s .  1 1 5 . 
725. P l in ius, NH, XXXV, 1 0. 
726. Ovidius, Trisıia, i l i ,  1 ,  69;  Loeb yayını  açıklamasına. göre "Tanr ın ın tapı­

nağ ı "  deyimi i le Augustus'urı kurduğu Apol lorı Tapınağı ve kütüphanesi  
belirti lmekted ir. 

727 .  Suetonius, A ugusıus, 29, 3.  
728.  Cass ius Dio,  Hist. Rom. ,  Ll l l ,  1 ,  3 .  
729.  Horat ius, Episıutae, 1 ,  l l l ,  1 7 ;  Loeb yayın ındaki açıklamaya göre Apollo 

Tapınağ ı 'ndaki kütüphanede bulunan yazarların eserleri konu ed i l iyor. 
730. H. Leclerq, aynı eser, i l ,  süt. 848; L. Homo, Histoire aııcicııne, 3, 1 1 1 ,  Pa-

ris 1 93 3 , s. 1 53 .  
73 1 .  Sueton ius, Domiıianııs, XX. 
732 .  Fron lo, Episıııtae, iV, 5; Karş. C. Wendel, Handbuclı, i l i ,  s. 1 20. 
733 .  Ammianus Marcel l inus, Rer. gest . ,XX l l l ,  3 , 3 ;  Galerıos, De Comp. Mcd., 1, 

1 ,  X l l l ,  362 Kuehn. 

420 



734. J. W. Thompson, ayn ı eser, s. J4. 
735. J. W. Thompson, ayn ı eser, s. 39.  
736. H. Lederq, aynı yer. 
737. G. Lugl i ,  I Monıımenti aııticlıi di Roma e Suburbio, 1, 1 930, s. 282, Lev. 5. 
738. Suetonius, A ugustııs, 29. Ayrıca bkz. R. C<ıgn<ı t ,  ayn ı eser, s. 6. 
7 J9. "Libraries", EııeycloJ1Cdia of Wor/d A rt. 
740. B. Götze, aynı eser, s. 243- 244. 
74 1 .  C. C<ı llmer, ayııı eser, s. 1 57- 1 59. 
742. H .  J. de Vleesdıauwer, Jııles Ccsa r et / 'Origiııe de la Bibliotlıcqııe J1ııbli-

qııe dans lu Roıne aı ı t iqııe, s. 63.  
743. C. Wendel, Handbueh, 111, s. 1 20. 
7 44. B. Götze, aynı eser, s. 244. 
745. Suetonius, A ııgusıus, 29. 
746. Sueton ius, Jııliııs Caesar, 56. 
747. Sueton ius, De i/lııstr. gra ınm . ,  C. XV veya XXI. 
748. H.  J .  de Vleeschauwer, History of Western Library, 2, s. 1 1 4. 
7 49. "Bibl iotheques", C/L, VI, 2, No.  5 1 88, 5 1 89, 5 1 9  ı .  Kütüphanenin tam adı  

ise Bybliotheca /atina (teınpli} Apollinis ve bybliotlıeca graeca (templi} 

Apollinis'dir. 
7 50. H. Lederq, aynı eser, i l ,  1 925 ,  süt .  849. 
7 5 1 . Oriel l i ,  lnseript. Sclcct. Taurici, 1 827, No. 4 1 .  
7 52. Sueton ius, Augustus, 29. 
753 .  Juvenalis, Satıı rac, 1, 1 28. 
754. H.  J. de Vleesclı<ı uwer, ayn ı eser, 2, s. 1 1 4. 
7 55. Sueıon ius, A ııgustııs, 29. 
7 56. Plutarkhos, Marccl/us, XXX, 6.  
7 57.  Cassius Dio, Hist. Rom. ,  XLIX, 43, 8. 
7 58. Ovidius, Tristia, 1 1 1 ,  1 ,  69-70. 
7 59. C. Wendel, Handbuclı, i l i ,  s. 1 2 1  ve C. Callmer, aynı eser, s. 1 59.  
760. Cassius Dio, Hist .  Rom.,  LXVI , 24, 2. 
76 1 .  Crevier, Histoire des Empereu rs romains depuis A uguste jusqu ·a Cons-

tantin, 6, Paris 1 77 5, s. 41 ı .  
762. Suetonius, Domitianus, XX. 
763. C. Cal lmer, aynı eser, s. 1 60 (C/L, V, 1 034). 
764. H. Lederq, aynı eser, süt. 848. 
765. C. Cal lmer, ayııı eser, s. 1 59. 
766. A. Conze, aynı yer. 

767. R. Cagnat-V. Chapot, Manııc/ d 'A rchralogie romainc, 1, Paris 1 9 1 6, s. 
246. 
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768. C. Cal lmer, aynı eser, s. 1 60. 
769. B. Götze, aynı rsrr, s. 1 60. 
770. CJL, VI, c. 23 1 9, 2347, 2349, 443 1 ,  4433, 443 5, 5 1 92 Karş. C. Cal lmer, 

aynı eser, s. 1 60. 
77 1 .  B. Götze, aynı yer. 
77 2. Suetonius, Dr Gram. ,  c. 2 1 ; H. Lerlerq, aynı eser, i l ,  süt .  848. 
773 .  H. J .  de Vleeschauwer, Ju/es Cesur et / 'Origine de la Bibliotlıcqur publi-

que dans la Rome ant ique. 5. 66. 
774. Pl in ius, NH, XXXV, 1 1 4. 
775 .  Taci tus, Anııalrs, VI, XLV. 
776. Suetonius, Tiberius, XLVll .  
777. Suetonius, Gaius Caligula, XXI. 
778. Suetonius, Galba, 1 .  
779.  Pl in ius, NH. XX, X l l ,  94. 
780. Martial is, Epigram, iV, Ll l l .  
78 1 .  Scriptores Hisıoriae Augusıae, Antoninu5 Pius X, 4 .  
782 .  M .  Cornel ius Fronto, Epistulae ad Caes., iV, 5 .  
783 .  Aulus Gel l ius, Noel. Att ic. ,  Xl l l ,  XX, 1 .  
7 84. F. Vopiscus, Scriptores Hisıorlae A ugusıae, Probus, 2, ı .  

785.  A. Bartoli, le Forum romain, le Palat iıı, s. 29, lev. 1 8 ; H.  Leclerq, aynı 
eser, il, süt. 852.  

786. C. H uelsen, The Roman Forum, s .  1 76- 1 77,  ek. 1 0 1 - 1 02. 
787 .  C. Cal lmer, ayn ı eser. s. 1 2 1 - 1 22 .  
788.  H.  J .  de Vlrrsch;ıuwrr, Hisıorv of Western Librarv. l /J .  5. 1 1 4. 
789. l lım, Die Bibliothrkrn im al ten Rom" ' ,  ZJB, 1 0, 1 893,  s. 520. 
790. C. Cal lmer, aynı eser, s. 1 60. 
79 1 .  H.  Leclerq, aynı eser, i l ,  süt. 850. 
792.  A. Conze, aynı eser, s. 1 2 59, 1 270. 
793. R.  Cagnat - V. Chapot, aynı eser, 1 ,  s. 247. 
794. C. Cal lmer, ayn ı eser, s. 1 60. 
795.  Plin ius, NH, XXXIV, XVl l l ,  43. 
796. Suetonius, Tiberius, LXXIV. 
797.  R. L. J ames, "Vrspasian" ,  Orf C/ass. Diri . ,  s. 943. 
798. Pl inius, NH, XXXVI, XXIV, 1 02. 
799. Aulus Gell ius, Noel. All ic. , XVI, V l l l ,  1 -3 . .  
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956. R. Cagnal ,  Lcs Bibliotlıcqucs mıın icipaıı.r dans l 'Empire roınain, s. 1. 
957. A. Erzen, " İ lkçağ Tarih inde Kıbrıs", Rcllcte11, XL, 1 57,  1 976'd;ın ayrı ba­

sım. 
958. Plinius Minur, Epistıılae, 1 ,  Vl l l ,  2; iV, 1 J .  Ayrıca lıkz. : C. Wendel, Hand­

buclı, i l i ,  s. 1 26 ;  E.  Saglio, "Bihl io tlıec;ı " , Dicl. d 'A n tiq. Grcc. et Rom . ,  
1 877.  s. 708. 

959. CJL, V, 5262;  C. Wendel, Haııdbuclı, i l i ,  s. 1 26 ;  H.  Leclerq, aynı eser. süt. 
85 1 . 

960. Cll., XI, No.  2704. Karş. C. Wendel, lla11dbııclı, 1 1 1, s. 1 2fı ; C. Wendel, 
"Bibl iotlıeken", Reall. f Ant ike u .  Clı rist . ,  s. 245. 

96 1 .  C. Wendel, Handbııch, i l i ,  s. 1 1 8. 

962. Cicero, Epist, ad. Al l ic., iV, 1 0. 

963 .  CJL, V, 737,  6 .  

964. Suetonius, Vespasianus, Vl l .  
965. Cassius Dio, Hist. Rom. ,  LXVI, 24,  2. 

966. Eusebius-H ironymus, Clıron ici Canones ed. Fortlıeringlıam, s. 29 1 ,  1 1 . 

967. H. Leclerq, aynı eser, i l ,  sü t .  8 5 1 . Ayrıca bkz. C. Wendel, Ha11dbuch, 1 1 1 ,  

s .  1 23 - 1 24. 

968. Suelon ius, Vcspasia11ııs. Vl l .  
969. C. Callmer, aynı eser, �- 1 67.  

970. H.  J .  de Vleesclıauwer, History of Wcstcrıı L ibra rv, 1/3 ,  s. 1 1 5. 

97 1 .  H. J. de Vleesclıauwer, ay111 eser, s. 1 1 6. 

972 .  O. Richter, Topograplı ie der Stadı Rom, 2. Aufl. ,  München 1 90 1 , �- 375-

377 (Reg. Urb,.s. 37,  Rich ter, 2, 1 90 1 ). 
973 .  V. Duruy, Histoire des Roına ins dcpuis /es Temps /es plus recu/cs jusq 'iı 

/ 'lnııasion des Barbarcs, 9. ed., Paris 1 882. 

974. C. Callmer, aynı eser, s. 1 67. 

975. C. Wendel, aynı eser, s. 1 2 5 ;  A. Hessel, aynı eser, s. 6. 

976. K. Dziatzko, "Bibliotheken", RE, 111 , süt. 4 1 9. 

977. H. J. dt' Vleeschauwer, ayn ı eser, s. 1 29 .  

978 .  Ammianus Marcel l inus, Rer. Gest . ,  XIV, 6, 1 8 . 

979. CJL, X, No. 4760. Karş . :  C. Wendel, Handbuclı, 1 1 1 ,  s. 1 26 ;  H. J. de Vle­
eschauwer, aynı eser, s. 1 28. 

980. C. Wendel, Handbuch, 1 1 1 ,  s. 1 09. 
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98 1 .  J. Pla tthy, Sources, s. 1 44- 1 45, No. 1 07.  
982. CIL, 1 1 1 ,  607 ; J .  Plat thy, Sources, s. 1 39, No.  95;  C. Wendel ,  Handbuclı, 

1 1 1 ,  s. 1 09 ;  H. J. de Vleeschauwer, aynı eser, s. 1 22 ;  R .  Cagnat,  Les Bibli­
otlıcqııes mıı nicipau.r dans / 'Empire romain, s. 3 ;  H.  Leclercq, aynı eser, 
süt .  BS I .  

983.  C. Wendel, Handbuclı, 1 1 1 , s. 1 27 .  
984. Moses de Choren, Hist. A nnen. ,  Vll l .  Karş . :  J. W. Thompson, Tlıc Anci­

ent L ibraries. s. 17 .  
985 .  K.  Dziatzko, ayn ı  eser, süt .  4 1 9. 
986. J. Pl<ı tthy, Sources, s. 1 53 ,  No. 1 22 ;  Moses de Choren, Hist. A nnen. ,  i l ,  

XXVl l  ve i l ,  XXXVl l l .  Karş. J .  Platthy, Sources, s .  1 51 ,  No. 1 23- 1 24. Ayrı­
ca bkz. s. 3 70, a l t  not  530. 

987. H .  Winnefeld, Dic Villa des Hadrian bei Tiuoli, 1 895, s. 96- 1 05, Lev. lX, 
l ,  Res. 1 0- 3 3. 

988. H .  Winnefeld, ayn ı eser, s. 96. 
989. H. Winnefeld, aynı  eser, s. 97-98. 
990. H .  Winnefeld,  aynı eser, s. 99. 
99 1 .  Aynı yer. 

992. Bu odalar iç in bkz. H. Winnefeld,  ayn ı  eser, s. 1 00. 
993. H .  Winnefeld ,  aynı eser, s. 1 0 1 . 
994. H .  Winnefeld, aynı eser, s. 1 0 1 - 1 02.  
995.  H .  Winnefeld, aynı eser, s. 1 03- 1 04. 
996. Aynı yer. 

997. H. Winnefeld, avnı  eser, s. 1 05. 
998. J .  W. Thompson. ayııı eser. s. 34. 
999. C. Cal lmer, ayn ı eser, s. 1 76.  
1 000. C. Cal lmer, aynı yer; H.  Winnefeld,  aynı eser, Lev. lV, V, l 'deki L harfi 

i le işaret lenen kısım, s. 58-59. 
1 00 1 .  A. Boissier, Promenades arclıfologiqııe, s. 220. 
1 002. H. Winnefeld, aynı eser, s. 88,  9 1 ,  Lev. 8 ;  C .  Callmer, aynı eser, s. 1 76-

1 77,  res. 1 9. 
1 003.  "Libraries", Encyclopedia of World A rt. 

1 004. C. Cal lmer, aynı eser, s. 1 60 ;  C. Wendel, Handbııelı, l l l ,  s. 1 1 7 ;  H. Kaeh­
ler, "Bibl iotheca", E.A .A .C. 0. ,  i l ,  s. 93-99. 

1 005. R. Cagnat, Les Bibliotlıcques mun icipau.r dans / 'Empire romain, s. 3, 
(Cod. Tlıeod., XlV, 9, 2 'ye göre). 

1 006. J .  W. Thompson, aynı eser, s. 48. (Or., 4, 59b-6 1 d) .  
1 007. C. Wendel, ZFB, 59, 1 942. 
1 008. J .  W. Thompson, aynı yer (Cod. Tlıeod., XlV, 9, 2 'ye göre). 
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1 009. K. Dzicıt zko, "Bibl iothekrn", RE, i l i ,  süt .  420 (Zoncıras, Epist. His/ . ,  XIV, 
2'ye göre) ve J .  W. Thompson, aynı eser, s. 49; C. Wendel, Handbuch, 
i l i ,  1 ,  s. 1 3 3. 

1 0 1 0. J .  W. Thompson, aynı eser, s.47. 
1 0 1 1 .  J .  W. Thompson, aynı yrr. 

1 0 1 2 . Toderini, De la Lit tera ture de Turcs, Paris 1 789, 1 .  c., s. 3 5-66. 
1 0 1 3 . J .  Plcıtthy, Sources, s. 1 1 2, No. 3 6. 
1 0 1 4. J. Plcıtthy, Soıırrcs, s. 1 1 3 , No. J8.  
1 0 1 5. J .  Platthy, Soıı rces, �. 1 1 3 ,  No. 37 .  
1 0 1 6. C. Wendel, Handbııclı, i l i ,  s .  1 08- 1 09. 
1 0 1 7 .  Strabon, XVI, 43 .  
1 0 1 8. J .  Plcıtthy, Soıırces, s. 1 0 1 - 1 02, No. 1 3 ;  Pap. 0.ry. , 4 1 2 ; L .  Robert, Hc/­

lcnika, l, 1 940, s. 1 44 vd. 
1 0 1 9. Strabon, XlV, 48 
1 020. W.v. Diest, Nysa ad Maeaııdrum ııach Forsclıungen u nd Aujiıah men in 

den Jalı ren 1 907- 1 909, Berlin 1 9 1 3 , s. 49- 5 1 , res. 2 1 ,  Lev. Vll l -X (J;ıhr. 
Deutsch. l nst . ,  1 0, Ergaenzungsheft) ; Bu kütüphane i le i lgi l i  bi lgi  için 
ayrıca bkz. C. Call mer, ayn ı eser, s. 1 7 1 - 1 72 ;  V. İd i l ,  " Nyscı Kcızısı 1 992 
Yı l ı  Çcılışmcıl;ırı " ,  XV. Kazı SonııçlarıToplant ısı ,  i l ,  Ankarcı 24-28 Mcıyıs, 
1 993, s. 1 1  5- 1 23 .  

1 02 1 .  W.v. Diest, aynı eser, s. 49-50. 
1 022. Aynı yer. 

1 023 .  Aynı eser, s. 5 1 .  
1 024. A_ı·ıı ı eser, s. 50. 
1 025 .  C.  (';ı l l mer, ayn ı  eser, s. 1 7 2. 
1 026. J .  Platthy, Sourccs, s. 1 57,  No. 1 3 2 ;  Monumenta Asiae Minoris A nti­

qua, 8, 1 962, No. 4 1 8 ;  C. Wendel ,  Handbuclı, i l i ,  s.  97. 
1 027. R. Cagnat ,  aynı eser, s. 3; H .  J .  de Vleesch;ıuwer, History of Western 

Library, 1 /3,  s. 1 23 .  
1 028. C. Wendel, Handbuclı, l l l ,  s .  97. 
1 029. Cicero, De jin. ban. et mal., l l l ,  1 0. Kcırş . :  C. Wendel, Handbuch, i l i ,  s . 

1 1 5. 
1 030. Cicero, Pro A rclıia, 1 9. 
1 03 1 .  Strcıbon, XIV, 646. 
1 032.  H .  J.  de Vleeschcıuwer, ayn ı eser, 1/3, s. 1 24. 
1033 .  J. Platthy, Sourccs, s. 1 59,  No. 1 36. Ayrıccı bkz. R.  Cagncıt, aynı eser, s. 

3 ;  H. J. de Vleeschauwer, aynı eser, s. 1 23 .  
1 034. Strabon, XIV, 638-675. 
1 03 5. C. Wendel ,  Handbuclı, l l l ,  s .  99. 
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1 036.  J. Platthy, Sources, s. 1 58, No. 1 33 .  
1037 .  C .  Wendel, Handbuclı, i l i ,  s .  97 ; R .  Cagnat, aynı eser, s .  3 ;  H .  J .  de Vle­

eschauwer, aynı eser, s. 1 22. 
1038 .  Cassius Dio, Hist. Rom., LXIX, 1 6. 
I OJ9 .  Au konuda bkz. W. Judeich, Topograplıie /!On Atlırn, 2. Aufl. ,  Münchrn, 

1 93 1 ,  s. 1 00- 1 0 1 ; R .  Cagnaı, ayııı eser, s. 3 (Pausan ias, Perilıcgcsis /es 
Hc/lados, 1, 1 8, 9) . 

1 040. J. Plat thy, Sourccs, s. 1 1 4, No. 40. 
1 04 1 .  J. Platthy, Soıı rces, s. i l  J, No. 39 (Ael ius Arislides, Paııatlı . ,  1 3 , 1 88, 

Dinndorf). 
1 042. J. Platthy, Sources, s. 1 1 5, No. 43 . 
1 04J. J. Platthy, Sources, s. 1 1 5, No. 42.  
1 044. Pausanias, Graeciae Descriptio, 1 ,  XVl l l , 9. 
1 045. W. J udeich, awı ı  eser. s. 1 00- 1 0 1 , 377 ,  Re�. 49. 
1 046. H.  J. de Vleeschauwer, ayn ı eser, 1/3 , s. 1 2'> ;  P. Graindor, Atlıcnes sous 

Hadrirn, Cairo, 1 934, s. 230 vd . 
1 047. l uvenal is, Saturae, i l i ,  2 1 9. 
1 048. Historia-Augıısıa Col/oqıı iıım, s. 1 5. 
1 049. C. Callmer, ayııı esrr, s. 1 74. 
1 0 50. G. Conteneau - V. Chapot, L'Art ant iqııe, Paris l 9JO, s. 3 66. 
1 0 5 1 . Ael ius Spart ianus, Scriptores Historiae A ııgustar, Hadria ııııs, XX. 2.  
1 0'>2.  A. Rumpf, aynı rser, s. 1 46. Ayrıca bkz.  H. J .  de Vleesch<ıuwer, ayııı eser, 

s. 1 2 5. 
1 0'>3 .  H.  J .  de Vlreschauwer, ayın eser, s. 1 2 3 .  
1 0'>4. C.  Wcndel, Handbııclı, 1 1 1 , s .  1 08 .  
1 05'>.  Strabon, XIV, 1 ,  37 .  
1 056. R.  C<ıgnat,  aynı eser, s .  3 .  
1 057. Ph ilostra tus, Vitae soplı ist . ,  i l ,  26, 2 ve 1 ,  2 1 ,  3 .  
1 058. C. Wendel, Handbuclı, i l i ,  s .  1 06- 1 07 ;  C. Wendel, "Bibliotheken ", Reall. 

f A n t. u. Clı rist . ,  s. 241 . 
1 059. L. Robert, f:.tudes anatoliennes, Paris 1 937, s. 1 46- 1 48. 
1 060. Galenos, in Hippocratis de nal. lıom . ,  V, 9,  l .  Krş. H. J .  de Vleesch<ı-

uwer, aynı eser, 1 /3 ,  s. 1 24. 
1 06 1 .  J .  Pl<ı tthy, Sources, s. 1 59- 1 60, No. 1 3 8 ;  L. Robert, ayn ı eser, s. 72. 
1 062.  J .  Platthy, Sources, s. 1 60, No.  1 39 ;  L. Robt:>rt, aynı eser, s. 73 .  
1 06) .  L. Robert , aynı eser, s .  73 .  
1 064. C. Wendt:>l, Handbuclı, i l i ,  s .  1 00. 
1 065.  Galenos, Peri ton Idion Biblion, 6. Krş . :  J .  Platthy, Sou rces, s. 1 64- 1 65, 

No.  1 5J.  
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1 066. T. Wiegand, Zwciter Bericht über die A usgrabungen in Pergamon 

1 928- 1 932. Das Asklepieion, (Sitzungsber. d .  Königl. Preuss. Akad. d. 
Wiss. zu Berl in)  1 932,  No. 5, s. 1 0, Lev. 1 -2. 

1 067. D. Deubner, Das Asklcpieion uon Pergamon, Berlin 1 938, s. 40. 
1 068. C. Callmer, aynı eser, s. 1 76. 
1 069. T. Wiegand, ayın eser, s. 1 O vd. 
1 070. C. Callmer, ayn ı  eser, s. 1 76. 
1 07 1 .  BCH, LIX, 1 93 'J, 5. 42 1 -42'>. Krş. J .  Platthy, Sourccs, s. 1 46, No. 1 22. 
1 072 .  ]alır. d. Dcıı tscJı. Arclı. lııst . ,  XVl l l ,  1 903,  Beibla t t  1 903 ,  4, 5. 1 93- 1 94;  

Karş. J .  Platthy, Sources, 5 .  1 47,  No. i l  3 .  
1 073 .  H .  J.  de Vleeschauwer, aynı eser, 1 /3 ,  s. 1 2'>. 
1 074. Kazı sonucunda edinilen bilgi için bkz. R. Herzog, Kos, Ergclınissc der 

Deutsclıen A ıısgrabungc11 u 11d Forsclıungen, iV, 1 932, s. 49 vd. 
1 07'>. Pl i ıı ius, Nil, XXIX, 1 (2), 4;  Ayrıca bkz. J. Platthy, Soıı rccs, s. 1 47- 1 48, 

No. 1 1 4. 
1 076. J. Pla t thy, Sourccs, s. 1 48, No. l l 'J. 

1 077 .  C. Wendel, HandbucJı, i l i ,  5. 96-97;  C. Wendel, "Bibl iotheken", Reall, f 

Anı ike u. Clırisı . ,  5. 42 1 .  
1 078. C. Wendel, HandbucJı, i l i ,  5. 96-97 ; W. A. O ldfalher, ""The Maintenance 

of Ancient Greek Public Librarie5'', Libra ry Qııarıerly, Vll l ,  1 93'J ,  s. 287-
288. Ayrıca bkz. C. Callmer, ayn ı  eser, s.  1 54. 

1 079. Pl inius Minor, Episıulae, X, 8 1 ; J .  Plat thy, Soıı rccs, 5. I GG,  No. 1 57 .  
1 080. C. O .  Brink, "Dio Chry505tomu5"', O.rf Class. Diri . ,  s .  282. 
1 08 1 .  C. Werıdel ,  Ha11dbuclı, i l i ,  s. 1 08 ;  H.  J .  de Vleeschauwer, ayn ı eser, 1 / 3 ,  

s .  1 2 3 - 1 24; R. Cagnat, aynı eser, s .  3 .  
1 082. H. J .  d e  Vlee5chauwer, aynı eser, s .  1 24. 
ı 083. J .  Plaı thy, Sou rces, 5. ı 59, No. ı 3 5. 
1 084. C. Wendel, Handbuclı, i l i ,  s. 1 59. 
1 08 5. H.  J .  de Vlee5chauwer, aynı eser, 3 ,  5. 1 26. 
1 086. C. Wendel, Handbuclı, i l i ,  s. 1 05. 
1 087. Aulu5 Gel l i us, Noel. A ttic., XI,  1 7 , 1 .  
1 088. C. Wendel, Handbuch, 1 1 1 ,  5. 1 03 .  
1 089. "5erenu5 Sammon icus", O.rf Class. Dict., s .  829. 
1 090. Scriptores Historiae Augustae, Gordianus Iun ior, XVl l l ,  1 -3 .  
1 09 1 .  C .  Wendel, Ha ndbuclı, 1 1 1, s .  1 1 7 . 
ı 092. C. Weııdel ,  HandbucJı, i l i , 5. ı ı 3 .  
1 093 .  C. Wendel, Handbuclı, i l i, 5 .  1 1 6 ;  H .  J .  de Vleeschauwer, aynı eser, 1 /3,  

5. 1 20 (Probu5, Vita A. Persii) .  
1 094. K. Dziatzko, " Bibl iotheken", RE, i l i ,  süt .  4 1 6. 
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1 095.  J. F. Lockwood, " Epophroditus", O.rf C/ass. Dict . ,  s. 3 1 7 . 
1 096. H. Leclerq, aynı eser, süt. 85 1 ; K. Dziatzko, aynı eser, süt. 4 1 6 ve C. 

Wendel,  Handbuclı, 1 1 1 ,  s. 1 1 0. 
1 097. C. Wendel, aynı eser, i l i ,  s. 1 1 8 . 
1 098. Pl in ius, Epistulae, 2, 1 7 , 8. Ayrır<ı hkz. F. G. Kenyon, "Libraries", O.rf 

C/ass. Dict., s. 503. 
1 099. Donatus, Vita Verg. ,  s. 66. Reiff; J .  Vorst ius, Grundzüge der Biblioı­

lıeksgesclı ic/ı te, s. 7 .  
1 1 00. K. Dzi<ıtzko, ayn ı  eser, süt. 4 1 6. 
1 1 0 1 .  Martial is, Epigram., XIV, 1 90. Karş. C. Wendel, Handbuclı, 1 1 1 ,  s. 1 1 6  ve 

C. Wendel, "Bibl iotheken",  Rcall. f Anı ike u Clı rist., s. 243. 
1 1 02. Phi lostratus, Viıae soplı is tarum, 1 ,  8; 3 ,  5 ;  1 0, 6 .  K. ,  Karş. C. Wendel , 

Handbuclı, 1 1 1 ,  s. 1 1 0. 
1 1 03.  Pl in ius, Epis/11/ae, i l i ,  7, B. Karş. C.  Werıdel ,  ayn ı  eser, s. 1 1 6 ; K. Dzi;ıtz-

ko, aynı eser, s. 4 1 7 . 
1 1 04. C. Werıdel, aynı eser, s. 1 25. 
1 1 05. J .  W. Thompson, ayn ı  eser, s. 34. 
1 1 06.  H.  J .  de Vleeschauwer, ayııı eser, iV, s. 1 45- 1 50. 
1 1 07. C. Wendel, aynı eser, 1 1 1/ 1 ,  s. 1 30. 
1 1 08. C. Wendel, aynı eser, s. 1 35 ( lu l ianus, Epistulae, 1 06, 36'ya göre). 
1 1 09. H ieronymus, Epistulae, 22, 30.  
1 1 1  O.  Hieronymus, aynı eser, 5, 2. 
1 1 1 1 . C. Werıdel,  avnı eser, s. 1 36. 
1 1 1 2 . C. Werıdel ,  aynı eser, s. 1 3 6- 1 37 (Hieronymus, Fpisı 11/ac. 5. 2. 'ye cıöre). 
1 1 1 3 . Eusebius, Historia ccc/csiası ica, 2. ,  4. 
1 1 1 4. C. Wendel, aynı eser, 1 1 1 /  I ,  s. 1 n (Eusebius, De Vita Constant ini, iV, 34, 

36, 37 'ye göre). 
1 1 1 5. J. Vorst i us, ayııı eser, s. 9. 
1 1 1 6. H .  J.  de Vleesch<ıuwer, aynı eser, iV, s. 1 42- 1 4  3. 
1 1 1 7. Bkz. s. 302-303. 
1 1 1 8. H .  Leclerq, aynı eser, s. 869 (Hieronymus, Epistulae, 48, 3) .  
1 1 1 9. H.  Leclerq, aynı yer. 

1 1 20. Damascus, Epigrammata, 55, 57. 
1 1 2 1 .  C. Wendel,  ayn ı eser, 1 1 1 / 1 ,  s. 1 33 - 1 34. 
1 1 22. C. Wendel, aynı eser, 1 1 1 /  I ,  s. 1 37 .  
1 1 23 .  E. Kirsten, "Cappadokia·· Reall, f Ant ikc u .  Clı rist . ,  i l ,  1 954, süt. 890 

ve N .  Baydur, Kayseri Tarihi, s. 1 38. 
1 1 24. C .  Wendel, ayııı eser, i l i ,  s. 1 27 ve R. Cagnaı, ayııı eser, s. 3. 
1 1 25. Tertul l i<ın,  Apo/ogeticum, Giriş. 
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1 1 26. H. J. de Vleesch;ıuwer, aynı eser, iV, s. 1 43 ;  H. Leclerq, aynı eser, sü t . 
8 55-856. 

1 1 27.  K. Dzi;ıtzko, aynı eser, süt .  4 1 6. 

1 1 28. H. J. de Vleesch;ıuwer, aynı eser, s. 1 49 . (Possidius XVl l l ,  9'a göre) ve C. 
Wendel, aynı eser, 1 1 1/ 1 ,  s. 1 3 5. 

1 1 29. 1 1 . J. de Vleesclı;ıuwer, aynı eser, s. 4G ve C. Wendel, aynı eser, s. 1 J0-

1 )  1 .  

1 1  JO. Euselıius, Historia Ecc/es iasıica, VI, 20, 27.  

1 1 J 1 .  Eusdıius, aynı eser, VI, 20 ve J .  l'l a t l hy, Soıırces, s .  1 70, No. 1 G4. 

1 1  3 2. Jeroıne, Episr . ,  LXXI .  
1 1  H. H. J .  de Vleesch;ıuwer, aynı eser, s. 1 49. 

1 1 34. J. Pl;ı tthy, Sources, s. 1 72, No. 1 70. 

1 1 3 5. J. W. Thompson, ay111 eser, s. 38.  

1 1  Hı. Bkz.  s. 29 5.  

1 1 17 .  J.  Pl;:ı t t lıy, Sou rces, s.  1 7  2, No. 17 2. Ayrıc;ı bkz. C. C;ıllmer, aynı eser, s. 
1 84. 

1 1  38. J. Pl;:ı t thy, aynı yer. 
1 1  39 . J. Pl;ıt thy, Sources, s. 1 72, No. 1 7 1 .  

1 1 40. J .  W. Thompson, aynı eser, s. 3 8 ;  H .  J .  de Vleeschauwer, aynı eser, 1/3 ,  

s .  1 1 9. 

1 1 4 1 .  Ammianus Marcel l i nus, Rer. Gesı. ,  XXIX, 1 /4 1 .  

1 1 42 .  J .  Plat thy, Sou rces, s. 1 7 1 ,  No.  1 69. 

1 1 41 .  H.  J .  de Vleeschauwer. a_ı·nı eser, 1/3 .  s. 1 2 (ı ; C. Wendel ,  aynı eser. i l i ,  s.  

l 2B. 

1 1 44. C. Wendel ,  "Bibl iotheken'', Rcall. f A 11 1 ikc u.  Clı rist . ,  2, süt .  246. 

1 1 45. J. Platthy, Sources, s. 1 53 ,  No.  1 23 ;  Bkz. 263,  alt  not 37 1 .  

1 1 46. J .  W. Thompson, ay111 eser, s. 37.  

1 1 47. C. Wendel, aynı eser, s. 248; H. J. de Vleesch;:ıuwer, ay111 eser, iV, s .  1 45. 

1 1 48. W. D. Ross, "Origen", Oxf C/ass. Dict., s. 625. 

1 1 49. C. Wendel, aynı yer; H. J. de Vleeschauwer, aynı yer. 
1 1 50. W. D. Ross, aynı yer. 

1 1 5 1 .  H. J .  de Vleeschauwer, aynı eser, s. 1 46 ve K. Dzia tzko, aynı eser, süt. 
420. 

1 1 52. J .  Plat thy, Sources, s. 1 03 ,  No. 14 (Hieronymus, Epistulae, 34, 1 ) . 

1 1  53. H. Leclerq, aynı eser, sü t . 862-863 (Hieronymus, aynı yer). 
1 1 54. H . .1. de Vleeschauwer, ayn ı eser, iV, s. 1 47.  

1 1 55. J .  Pla t thy, Sources, s .  1 7 5, No. 1 76 (Eusebius, Hist. Ecc/es iası . ,  VI, 3 2) . 

1 1  56. J. Platthy, Sources, s. 1 7 5, No. 1 79 (Eusebius, aynı yer; Hieronymus, 
Episıu/ae, 34, 2) . 
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1 1 57 .  H. J .  de Vleeschauwer, aynı eser, s. 1 47 (lsidorus, Etymologiae, VI, 6, 1 'e 
göre). 

1 1 58 .  H. J.  de Vleeschauwer, ayn ı eser, iV, s. 1 47.  
1 1 59.  Bkz.  Serapeion Kü tüphanesi. 
1 1 60. H. J.  de Vleeschauwer, aynı eser, 6, 5. 1 1 7 . 
1 1 6 1 .  Suetonius, A ugustus, 29; Cassius Dio, Hist. Rom., Ll l l ,  1 ,  3 ;  Bkz. s. 206. 
1 1 62.  C. Cal lmer, aynı eser, s. 1 59. C. Callmer' in  verdiği bi lgiye göre Octavia 

Kütüphanesi lupiter ile luno tapınaklarına çok yakındır. Bu nedenle kü­
tüphane, tapınak ile i lgi l i  olabil ir. Bkz. s. 2 1 1 .  

1 1 63 .  Suetonius, Tibcrius, XLVl l ;  Gaius Ca/igu/a, XXI, Ga/ba, 1 ;  Bkz. s. 2 1 4. 
1 1 64. Pl in ius, NH, XXXVI, XXIV, 1 02 ve Aulu5 Gell i us, Noel. A t ı ic. , V, XXI, 9 ;  

Bkz. s .  2 1 7. 
1 1 65. Aulus Gell ius, Noel. A ıı ic. , XI, 1 7 , 1 ;  Bkz. s. 2 1 9 . 
1 1 66.  Aulu5 Gel l i us. Noel. A t t ic. , XIX, V, 4: Bkz. s. 223 .  
1 1 67 .  Bkz. "Phi l ippi  Kütüphanesi'", s .  225. 
1 1 68. Pl in ius, NH, XXXV, i l ,  1 0- 1 1 ;  Bkz. 5. 1 95-200. 
1 1 69. P. Lemerle, " l nscription5 lat ines el grecques de Phi l ippes" ,  BCH, 59, 

1 93 5, s. 1 26- 1 64. Burada resmi görevl iler söz konusu olduğuna göre 
kü tüphane de halka açık olmal ıdır. Bkz. s. 225. 

1 1 70. Bkz. "Ephesos Kütüphanesi ''. Buraya ait yazıtlar kent te resmi Roma eya­
leti görevl i lerince kurulan bir kütüphanenin söz konusu olduğunu gös­
teriyor. R.  Heberdey, Vor/aeujiger Bcriclıı, 1 902/3, Vll/ 1 ,  1 904, Beibl . ,  
süt .  52 ; Bkz. s. 238. 

1 1 7 1 .  C. Wendel,  Handbuclı, 1 1 1 ,  s. 1 2 7 :  Bkz. s .  23 1 .  
1 1 72.  Bkz. "Aphrodisias Kütüphanesi"" , s. 250. 
1 1 73 .  Scriplores Hisıoriae Augusıae, A nıonius Caracal/a, IX, 4, 1 0 ;  Bkz. s. 

224. 
1 1 74. Aulus Gell i us, Noct. Attic., Vll. XVl l ,  1 - 2 ;  Bkz. s. 4 1 .  
1 1 75. Athenaios, Deipnosoplıistae, 1 ,3 a ve C .  Wendel, "Biblio theken", Rea/I, 

f An l ike u.  Chris ı . ,  i l ,  süt. 238 ; Bkz. s. 45. 
1 1 76. J .  Pl a tthy, Sources, s. 1 58, No. 1 34 ve H. Bengston, Grieclı ische Gesc-

lıiclıle, s. 287 ; Bkz. s. 46. 
1 1 77.  B. Götze, aynı eser, s. 243 ; Bkz. s. 7 1 .  
1 1 78. Strabon, XII/, 4, 2 ;  Bkz. s. 1 35. 
1 1 79. Pi ini  us, NH, XXV, lll, 6 - 7; Bkz. s. 1 54. 
1 1 80. Bkz. " Perseus'un Kütüphanesi", s. 1 57.  
1 1 8 1 .  C. Cal lmer, ayn ı  eser, s. 1 60 ;  Bkz. s. 27 1 .  
1 1 82.  H .  Winnefeld, aynı eser, s. 96- 1 05 ;  Bkz. s. 263.  
1 1 83 .  Hense-Leonard ,  aynı eser, s. 1 89 vd.  
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1 1 84. C. Wendel , Handbuch, i l i, s. 9 7 ;  Bkz. s. 1 62 .  

1 1 85. J. Platthy, Sourccs, s .  1 1 0, No. 28-29,  32 ;  Bkz. s .  1 63.  

1 1 86. J .  Platthy, Sources, s. 1 5 1 ,  No. 1 1 9 ;  Bkz. s .  1 65. 

1 1 87.  J. Platthy, Sources, s. 1 0 1 - 1 02, No. 1 ]  ve W.v. Diest, aynı eser, s. 49- 5 1 ; 

Bkz. s. 275. 

1 1 88. J. Pla tthy, Sources, s. 1 1 2, No. 3 6  ve s. 1 1  J, No. 3 8 ;  Bkz. s. 273.  

1 1 89. J. Platthy, Sources, s. 1 57,  No. 1 3 2 ve C. Wendel, Handbuclı, i l i, s .  9 7 ;  

Bkz. s .  277. 

1 1 90. Bkz. s .  5 1 ,  54. 

1 1 9 1 .  Galenos, Peri ton ldion Biblioıı, 6 ;  Bkz. s. 285. 

1 1 92 .  H. J. de Vleeschauwer, aynı eser, 1 /'l, s. 1 25 ;  Bkz. s. 288. 

1 1 93.  CIL, Vl l l , 997.  Ayrıca bkz. H .  J.  de Vleeschauwer, aynı eser, s. 1 26 ;  Bkz. 
s. 277. 

1 1 94. Galenos, lı ı  Hippoerat is de Natura Hominis Ayrıca bkz. : C. Wcndel ,  
Handbuclı, i l i ,  s. 1 06- 107 ;  Bkz. s. 283. 

1 1 95. Cassius Dio, His!. Rom., LXIX, 1 6 ; Bkz. s.  279. 

1 1  %. Plinius Minor, Episıulae, X, 8 1 ; Bkz. s. 290. 

1 1 97 .  E. Edward, Herculania Manuseripts, s. 305. 

1 1 98. Aulus Gell ius, Noel. At t ic., XI, 1 7 , 1 ve C. Wcndel ,  Handbuclı, i l i , s. 1 05. 

1 1 99 .  C. Wendel, Handbuclı, i l i ,  s. 1 0 3 ;  Bkz. s. 2 9 1 -292.  

1 200. Athenaios, Deipnosoplıistae, 1 ,  J a ;  Bkz. s. 47. 

1 201 . Ksenophon, Memorııbilia, iV, i l ,  8; iV, 2, 10 ;  Bkz. s .  48. 

1 202. Athenaios, Deipııosoplıistac. 1 ,  ) a ve Aristophanes. Ranae. 938-945 ;  

Bkz. s .  48. 

1 203 .  l.ukianos, Adıı. Indocr . ,  4 ;  Bkz. s. 49. 

1 204. Diogenes Laertios, Speusippus, iV, 5 ve Aulus Gel l ius, Noel. At ı ic. , i l i ,  

XVl l ;  Bkz. s .  50. 

1 205. Strabon, X l l l ,  1 ,  54. Ayrıca bkz. C. Wendel, Handbuclı, i l i ;  10 ;  Bkz. s. 
1 69. 

1 206. Plutarkhos, Bioi Para/. , Aem ilius Paul/us, XXVl l l ,  1 0; Bkz. s. 1 77.  

1 207. Cicero, De jin. bon.  et mal. , 1 1 1 ,  7 ve Plutharkos, B ioi Para/., lucullus, 

xu1, Bkz. s. 1 78. 

1 208. Cicero, Epist. ad A ttic., Xll, 1 3 ;  1 1 ,  6, 1 ;  iV, 8 a; Bkz. s. 1 80. 

1 209. G. C. Richards, "Cicero, Quintus Tull ius", O.rf C/ass. Dicı. ,  s. 1 9 1 ;  Bkz. 
s. 1 86. 

1 2 10. Cicero, Epist. ad Allic. ,  1 ,  4, 3; 1 ,  "/; 1, 1 1 ;  iV, 1 0 ;  Bkz. s. 1 87 .  

1 2 1 1 .  Aulus Gel l ius, Noel. Aıt ic. ,  i l i ,  X ,  1 7 . Ayrıca bkz. J. Vorstius, Grundzüge 

der Bibliotlıcksgcscfı iclı te, s. 7 ;  Bkz. s. 1 89. 
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1 2 1 2 . Strabon,  Xl l l ,  1 ,  55. Ayrıca bkz. C. Wendel , Handbııclı, i l i ,  s. 1 1 0 ;  Bkz. s. 
1 9 1 .  

1 2 1 J . Scriptores Historiae A ııgııstae, Gordianııs lıınior, XVll l .  1 - 3 ;  Bkz. s. 
292.  

1 2 1 4. Ari�tophanes, Ra nne. 1 1 4. 
1 2 1  5. Aristophanes, Ra ııae. 1 1 4. Ayrıca bkz. F. W. ika re, ""Books and Publica­

t ions in  lhe Ancient World", Tlıc Uıı iı ·. of Torrıııto Qıınrıerl_ı•, 1 4, 1 945, 
s. 57. 

1 2 1 6 . J .  W. Thompsoıı, ayııı eser, s. 1 9. 
1 2 1 7 . Kseııophon, A ııabasis, Vl l ,  5, 1 4. Ayrıca bkz. H. L. Pinııer, Tlıe Wor/d of 

Books iıı C/assicnl Aıı t iqııit_ı', 1 948, s. 23 .  
1 2 1 8 . C. Weııdel, Handbııclı, 1 :  Buelı und Sclırift , s. 856. 
1 2 1 9. Cicero, Epislıı/ae, 1 1 1/4, 6 vr Cicero, Episı. ad Qıı i ıı t . ,  1 1 1/4, 5. 
1 220. Cicero, Episı. ad Qıı iııı . , 1 1 1 /4. 
1 22 1 .  C icero, Episı. ad Quiıı . t ,  11/ 1 ,  Ayrıca bkz. J .  W. Thompson, ayııı eser, s. 

88.  
1 222.  Martialis, Epigram, 1 ,  1 1 7, 1 1 ve 1 7 ; H.  L. Pinner, aynı eser, s. 47. 
1 223 .  Martial is, Epigram, Xll l ,  3/2: W. S. Watt, ''Sosii"', O.rf. C/ass. Dicl. ,  s. 

8 5 1 -852. 
1 224. i L  L. M. van der Valk,  "On the Edit ioıı of Books in Antiquity", Vigiliae 

Clı risliaııae, 1 1 ,  1 957, s. 1 -6. 
1 225.  H.  L. M .  van der Valk, ayııı yer. 
1 226. M;:ırtia lis, Epigram. ,  iV, 72 ve Xl l l ,  2. Ayrıca bkz. J. W. Thompson, ayın 

eser, s. 88. 
1 227.  Aulus Gel l ius. Noel. A ıtic., i l ,  J ve XVl l l ,  5. 
1 228. M;:ırtial is, Epigram. ,  1 .  3 vr XIV, 1 84, 1 88, 1 90, 1 92. Ayrıca bkz. F. W. 

Beare, aynı eser, s. 1 62- 1 64. 
1 229. H. L. Pinner, aynı eser, s. 48-49. 
1 230. J .  P latthy, Sources, s. 1 05, Na. 1 8 ; Bkz. s. 42. 
1 23 1 .  Diogenes Laertios, Speusippus, IV/5 ve ayrıca bkz. Aulus Gel l ius, Noel. 

A tt ic., 1 1 1 ,  xv11 ;  Bkz. s. 56. 
1 232 .  Aulus Gellius, Noct. A ttic., i l i, 1 7 . 
1 23 3 .  Diogenes Laertios, Vit. Plı il., 1 1 1, 9 ;  Bkz. s. 52-53.  
1 234. Diogenes Laertios, Viı. Plı il., Vll l ,  84; Plı ilo/aos; Bkz. s. 53.  
1 235 .  Diogenes Laertios, Vit. Plı i/. , Vl l l ,  84; Plı i/o/aos; Bkz. s. 53.  
1 236 .  Aulus Gellius, Noct. Aıt ic. , i l i ,  1 7 ; Bkz. s. 53.  
1 237 .  Strabon, Xl l l ,  1 ,  54; Bkz.  s .  6 1 .  
1 238 .  Josephus, A n t. Jııd. ,  Xll/ 1 ,  1 2- 1 4 ;  Bkz. s. 96.  
1 239. Athenaios, Deipnosoplıisıae, 1 ,  3a;  Bkz.  s. 60. 
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240. Galenos, Comıneııl. in Hippoc., De nal. lıom. ,  i l ,  1 28. Karş. : J. Platthy, 
Sources, s. 1 62,  No. 1 45 ;  Bkz. s. 1 45. 

24 1 .  Ksenophon, Aııabasis, Vll,  5- 1 4  ve Aristophanes, Aı•es, 1 288 ;  Ranae, 

734. 

242. G;ılenos, Com nıcnı .  in Hippoc., De nar. lıom. ,  1 ,  1 27.  Karş. : J. Platthy, 
Sou rces, s. Hı2,  Nu. 1 44. 

243.  Ciceru, Episı. ad Quiııı .  Fraı . ,  1 1 1 ,  4, 5; Bkz. s. 1 86. 

244. Cicero, Episl. ad Aı ı ic. , Xl l l ,  8 ; Bkz. s. 1 82 .  

245. Cirero. Episı. ad Aı ı ic., 1 ,  10, 4 :  Bkz. 5. 1 83 .  

246. Cicero, Episı. a d  Aı ı  ic. , 1 ,  4, J ;  Bkz. s .  1 83. 

247. Cicero, Episı. ad Al l ic. ,  1 ,  1 0, 4 ;  Bkz. s. 1 83 .  

248. Suetonius, Tiberius, 70. 

249. Strabon, X l l l ,  1 ,  54; Bkz. s. 66. 

2 50. l'lutmkhos, Bioi Para/. A11 10 11iııs. l.V l l ,  5:  Bkz. s. 'J7.  
2 5 1 . Plu tarkhos, Bioi Para/. A nlon ius, LVl l l ,  9. 
252. J .  Platthy, Sourccs, s. 1 70, No. 1 67 ;  Bkz. s. 1 53 .  

253 .  J .  Platthy, Sourccs, s .  1 1 0, No.  29;  s. 1 10, No.  30 ;  s .  1 1 1 , No.  3 1 ; Bkz. s. 
1 63.  

254. J .  Platthy, Sou rccs, s .  1 1 1 , No. 32;  s .  i l i , No. 3 3 ;  s.  1 1 2, No. 34 ;  s .  1 1 2, 

No. 35 ;  Bkz. s. 1 64. 

2 55. J .  Platthy, Sourccs, s. 1 50, No. 1 1 9 ;  Bkz. s. 1 65. 

256. L. Robert, BCH, LIX, 1 93 5, s. 4 2 1 -25. Karş. J. Platthy, Sources, s. 1 46, 

No. 1 1 2 :  Bkz. s. 288. 

257. J. Platthy. Sourccs. 5. 1 4J ,  No. I O J :  Bkz. s. 1 68. 

258. J .  Platthy, Sou rce.s, s. 1 44, No. 1 06 :  Bkz. s. 1 7 1 .  

259. J .  Platthy, Sourccs, s. I J9- l 40, No. 96;  Bkz. s. 1 7 1 .  

260. J .  Platthy, Sourccs, s. 1 32, No. 87 ;  Bkz. s. 1 73 .  

26 1 .  R. Heberdey, aynı eser, süt. 67 ;  Bkz. s .  2 3 9. 

262. J. W. Thompson, aynı eser, s. 34;  Bkz. s. 208. 

263. J.  Platthy, Sources, s. ı 39, No. 95; Bkz. s. 262. 

264. Plinius, Episıulae, 1, Vlll, 2; iV, 1 3 . Ayrıca bkz. C. Wendel , Handbuclı, 
1 1 1 ,  s. 1 26 ;  Bkz. s. 2 59. 

265. C. Wendel , aynı yer; Bkz. s. 2 59. 

266. Strabon, X l l l ,  1 ,  54 ; Bkz. s. 1 7 1 .  

267. Suetonius, Aem ilius Paul/us, 1 8 ; J. Platthy, Sources. s. 1 40, No. 98 ;  

Bkz. s .  1 77.  

268. J.  Platthy, Sources, s.  1 40, No. 98;  Bkz. s .  1 78. 

269. Galenos, Commcnı.  in Hippoc., i l i ,  i l ,  2. Karş. J. Platthy, Sources, s. 1 1 8, 

No. 50 ; Bkz. s. 9 5-96. 
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1 270. Galenos, Comment.  in Hippoc., i l i ,  i l ,  2; Bkz. s. 96. 
1 27 1 .  Strabon, X l l l ,  1 ,  54; Bkz. s. 67, 1 43 .  
1 272 .  Strabon, X l l l ,  1 ,  55 ;  Bkz. s .  1 92.  
1 273 .  H .  J .  de Vleeschauwer, aynı eser, s. 1 65. 
1 274. Bkz. "Eskidoğu Kütüphaneleri ". 
1 275 .  H. J. de Vleeschauwer, aynı eser, 1, 6, s. 69. 
1 276.  C. Wendel, Haııdbuclı, i l i ,  s. 8 1 .  
1 277 .  K. Dzia tzko, ııyııı eser, süt. 422. 
1 278.  E .  Egger, Histoirc dıı Line depııis des Origiııes Jıısqu 'ü ııos Jours, s. 

54. 
1 279. Cicero, De Oratorc, i l i ,  XXXIV, 1 37 ;  Pausan ias, Grarciae Descriptio, Vll, 

XXVI, 1 3 ;  Bkz. s. 4 1 .  
1 280. J .  Platthy, Sou rces, s. 1 06, No. 2 1  ; Bkz. s. 42. 
1 28 1 .  J .  Platthy, Sources, s. ı 08, No. 24; Bkz. s. 43. 
1 282.  J .  Platthy, Soıı rces, s. 1 33- 1 36,  No. 90; Bkz. s. 1 7 1 - 1 7  2. 
1 283 .  J. Pla t thy, Sou rccs, s. 1 25- 1 26, No. 65-66; Bkz. s. 56-57.  
1 284. J .  Pla tthy, Soıı rces, s. 1 25- 1 26,  No. 66.  Ayrıca bkz. : "Aristoteles'in Kü­

t üphanesi''. 
1 285 .  Diogenes Laertios, Vit. Plı il. , Tlıeoplırıısıus, V, 50. Karş . :  J. Plat thy, So­

ıırces, s. 1 29, No. 74. Ayrıca bkz. "Filozof Theophrastos'un Kütüphane­
si" ,  s. 56. 

1 286. Josephus, Jud. A nı . ,  Xl l/4-6, 1 1 , 1 3 , 1 5, 36-49, 56, 85-89;  Bkz. 5. 74-
1 04. 

1 287 .  G<ı len os. Commcıı ı .  in Hippoc., i l i ,  s. 2 3 9 ;  Bkz. s. 95. 
1 288.  G<ılenos, Coı11 111eıı ı .  iıı Hippoc., i l ,  4, i l i ,  XVI 1 ,  5. 606-607 ; Bkz. s. 1 1 0. 
1 289. E. A. Par5on5, ayn ı eser, s. 1 70- 1 7 1 ; Bkz. 5. 99. 
1 290. E. A. Par5ons, ayııı eser, s. 1 04- 1 1 3 ;  Bkz. 5. 1 2 1 - 1 22. 
1 29 1 .  E.  A. Parson5, ııyn ı eser, 5. 1 1 2 ; Bkz. 5. 1 1  O. 
1 292.  E. A. Parsons, aynı eser, s. 2 1 7- 2 1 8 ;  Bkz. 5. 1 1 2 . 
1 293 .  F. J. Wi t ty, "The Pinaces o f  Call imachu5", Tlıe L ibrary Quarıer/y, XVl l l ,  

2, 1 958, s .  1 32- 1 3 3 ;  Bkz. s .  1 1 1 , 1 1 7 .  
1 294. E. Egger, "Cal l imaque considere romme Bibl iographe et des Orgines de 

la Bibliographie en Grece", L'An. de la Soc. dcs Eıud. grccques en Fran­

ce, s. 54; E .  Egger, Histoire du L iıırc dcpuis des Origincs Jusqu 'ü  nos 

Jou rs, 5. 5 5, Bkz. 5. 1 1 2 . 
1 295.  H. J. de Vleeschauwer, aynı eser, 1/6, 5. 68-69 ; Bkz. s. 1 1 3 . 
1 296. J. l.. Thornton, Tlıe C/ı ronology of Librarianslı ip, s. 1 1 ;  Bkz. 5. 1 1 3 . 
1 297.  E. A. Par5ons, ayn ı eser, 5. 206, 2 1 7 ; Bkz. s. 1 1  3 .  
1 298. Diogenes Laertios, Viı. Plı il., Vl l l/86, Eudo.rus; Bkz. s. 1 1 3 .  
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1 299. Diogenes Laertios, Vit. Phil. ,  Vl/ 1 5, Ant istlıenes; Bkz. s. 1 1 4. 
1 300. Diogenes Laertios, Vit. Plı il . ,  lX/26, 22-23 ; Parmenides; Bkz. s. 1 1 4. 
1 30 1 . Diogenes Laertios, Vit. Phil., X/26; Bkz. s. 1 1 4. 
1 302. E. A. Parsons, aynı eser, s. 2 1 0; Bkz. s. 1 1 4. 
1 301. E. A. Parsom, aynı eser, s. 206- 2 1 8 ;  Bkz. s. 1 1 5. 
1 304. J. E. Sandys, A History of Classical Sclıolarslıip, 1, s. 1 23.  Karş . :  E. A. 

Pars ons, ay111 eser, s. 21 2; Bkz. s. 1 1  5. 
1 305. C. Wendel , Ha11dbuclı, i l i ,  s. 7 1 ; Bkz. s. 1 1 6. 
1 306. H. R. lla l l ,  Caınb. Anc. Hist . ,  Vl l l ,  1 ,  s. 25 3 ;  Bkz. s. 1 1 6. 
1 307. A. W. Mair, Calfimaclıus, Hyın ns and Epigra ıns, l.ycoplı rorı, Giriş  kısmı, 

s. 1 1 - 1 2  (Loeb) ; Bkz. s. 1 1 6 . 
1 308. F. J. Wit thy, aynı eser, s. 1 3 3 - 1 3 6 ;  Bkz. s. 1 1 7 .  
1 309. Plinius, NH, XXX, 1 1  /3-4; Diogrnes Laertios, Prooiın ion (Giriş), 1/8 ( l .o-

eb); Bkz. s. 1 1 7 . 
1 3 1 0. C. Wendel, Handbuch, i l i ,  s. 7 1 -72 ;  Bkz. s. 1 1 8 . 
1 3 1 1 .  E. A. Parsons, aynı eser, s. 209-2 1  O; Bkz. s. 1 1 8 . 
1 3 1 2. E. Egger, Hisıoire du Lİl!re depuis ses Origines Jusqu 'ii nas Jours, s. 

55; Bkz. s. 1 1 8 . 
1 3 1 3 . Dionysios Hal icarnassensis, De Dinarcho, l. Karş. J. Plat thy, Sourres, s. 

1 6 1 ,  No. 1 40; Bkz. s. 1 48. 
1 3 1 4. Dionysios Hal icarnassensis, Ad Ammancum, 1 ,  4. Karş. J .  Plat thy, Sour-

ces, s. 1 6 1 ,  No. 1 4 1 ; Bkz. s. 1 49. 
1 J 1 5. E. A. Parsons, aynı eser, s. 29; Bkz. s. 1 49. 
1 J  1 6. H. J .  de Vleesrhauwer, a_ı•ıı ı eser, l/Cı, i l ,  s. 78; Bkz. �- 1 49. 
1 3 1 7 . C. Wenclel, Handbuclı, 1 1 1 ,  s. 84-85;  Bkz. s. 1 50. 
1 3 1 8. C. Wendel, Handbuclı, 1 1 1 ,  s. 84-85;  Bkz. s. 1 50. 
1 3 1 9. H. J .  de Vleeschauwer, aynı eser, 1/ 1 1 , s. 72-74; Bkz. s. 1 58 .  
1 320. E. Kiessl ing,  ZjB, 57, 1 940, s. 1 09. 
1 32 1 .  C. Wendel, Handbuclı, ili, s. 73. 
1 322. C. Wendel, Handbuch, 1 1 1 ,  s. 72; Bkz. s. 3 53-3 55. 
1 323.  M. Segre, "Revision du Texte et Commentaire du Catalogue de Livres de 

Rhodes", s. 3 1 4-325. Karş. J .  Platthy, Sources, s. 1 48, No. 1 1 7 ; Bkz. s. 
1 66- 1 67 .  

1 324. Plu tarkhos, Sul/a, XXVl, 1 -2. 
1 325. Strabon, Xl l l ,  1 ,  54; Bkz. s. 1 69- 1 70. 
1 326. Cicero, Epist. ad Attic., lV, 4a; Bkz. s. ı 84. 
1 3 27. H. Davy, "Some Observations and Experiment on the Papyri found in the 

Ruins of Herculaneum", Phil .  Trans. of the Raya/ Sac. , 1 1 1 ,  1 82 1 ,  s. 1 95 ;  
Bkz. s. 1 93.  
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1 328.  Seriptores Hisıoriae A ugusıae, Tvranni  Triginla, XXXI, 1 0- 1 0 ;  Bkz. s. 
2 1 8. 

1 329.  Quint i l ianus, De lnst i tut ione Oratoria, X, 1 ,  57. Karş. C. Wendel, aynı 

eser, 1 1 1 ,  s. 73 .  
1 3 30. H .  J.  de Vleeschauwer, ayn ı eser, 1/6, � .  69. 
1 3 3 1 .  C. Wendel, Haııdburlı, i l i, s. 1 40. 
1 3 32 .  C. Wendel, aynı yer; Bkz. s. 22 1 .  
1 '333 .  H. J .  de Vleeschauwer, a .1' 1 1 1  eser, s. 1 64. 
1 J J4.  Cicero, De jiıı . boıı . er mal., i l i ,  7: Bkz. s .  1 79.  
1 3 35 .  Cicero, aynı yer. 

1 3 36.  Cicero, Epist. ad Ar t ie. , iV, 1 4 , 1 ve X l l l ,  J 1 ,  2 ;  Bkz. s. 1 85, 1 82. 
1 337 .  Cicero, Epist. ad Ar tic. ,  iV, 1 O; Bkz. s. 1 88. 
1 338 .  Cicero, Epist. ad Al lic. , 1 ,  7; Bkz. s. 1 88. 
1 3 39.  S t rabon, X l l l ,  1 ,  55;  Bkz. s. 1 'l2. 
1 )40. C. Wendel, aynı eser. i l i ,  s. 1 4 1 .  
1 34 1 .  Fronto, Epistulae ad Caesareın, iV, 5 .  Karş. C .  Wendel, ayn ı  eser, i l i ,  s. 

1 20 ;  Bkz. s. 208. 
1 342. C. Wendel, ayn ı yer. 

ı 343 .  F. W. H. Boyd, "Public Libraries i n  Ancient Rom", C/assical Reı ·iew, 

XXXVI, 3 1 - J 2 ;  C. Wendel, aynı yer. 

1 344. Aulus Gellius, Noel. All ic. , XIX, V, 4; Bkz. s. 223 .  
1 345.  J .  Platthy, Sourees, s. 1 1 3 , No. 37 ;  Bkz. s .  274. 
1 346. Vi truvius, De A rclı iteeıura. 1 ,  c. i l ,  7 ve Vl, c. iV, 1 .  
1 347.  Athenaios, Deipnosoplı isıae, iV. ı G4, b, r, d. Kar�. J .  Pla ı ı hy, Soıı rccs, s. 

1 1 5- 1  1 6 , No. 44. 
1 348. Apuleius, Apologia, 53 .  
1 349. Aulus  Gel l ius, Noel. A r ı ic. , XVI, 8 ,  2. Karş. C. Wendel, aynı eser, i l i ,  s. 

1 42. 
1 3 50. Aulus Gell ius, Noct. At t ic. , Xl ,  1 7 , 1 ve X1 1 1 ,  20, 1 .  Karş. C. Wendel, ay-

nı yer. 

1 3 5 1 .  Suetonius, Caesar, 56. Ayrıca bkz. C. Wendel, aynı eser, i l i ,  s. 1 43 .  
1 3 52 .  H .  J .  de Vleeschauwer, aynı eser, lV, s. 1 63 .  
1 3 53 .  Berl i n  Müzesi'nde bu lunan b i r  met in  sayesinde bib/ioplıylakion i le bib­

l ioı/ıeke'nin aynı anlamda kul lan ıld ıkları anlaşılmıştır. Bu konuda bkz. 
H. Leclerq, aynı eser, s. 842. 

1 354. J. W. Thompson, aynı eser, s. 78-79.  
1 3 55.  Aulus Gell ius, Noel. At i  ie. , Xl l l ,  5 ;  Bkz.  s. 59,  64. 
1 3 56. Strabon, XVII, 8- 1 0 ;  Bkz. s. 70. 
1 3 57 .  H. Leclerq, aynı eser, süt. 849. 
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1 358. Vitruvius, De arelıitectura, Vll ,  4-7 ; Bkz. s. 1 23.  
1 3 59. E .  A.  Parsons, aynı eser, s .  1 04- 1 1 2 ; Bkz. s .  1 2 1 - 1 22. 
1 360. E. A. Parsons, ayn ı eser, s. 1 53- 1 54. Ayrıca bkz. T. B. L. Webster, He/le-

nie Poeırv and A rı, Landon 1 964, s. 39 ;  Bkz. s. 1 22 vd. 
1 36 1 .  W. Durant ,  Histoire de la Ciı·ilisation, VI, s. 1 90. 
ı 362. Bkz. s. 1 27 .  
ı 363.  Eusebius, Hisı. Fcc/es., VI, ı 'l ;  Bkz. s .  1 26. 
1 364. E. A. Parsons, ayııı eser. s. I G I ;  Bkz. s. 1 26. 
1 365. Bkz. s. 1 47 - 1 48. 
ı 366. Diogenes Laertios, Viı. Plıil . ,  Vll ,  14; Zen o; Bkz. s. 1 48. 
1 367. H .  J. de Vleeschauwer, ayn ı eser, ı /fı, s. 78; Bkz. s. 1 48 . 
1 368. Athenaios, Deipııosoplıisıae, 1 1 1 ,  592, 1 .  Onun kitabının i lk ci ldi  Peri bib­

lion Klı rcscos adın ı  taşıyordu. 
1 369 . C. Wendel , aı·ı ı ı  eser, i l i ,  s. 85 ;  Bkz. s. ı 48. 
ı 370. J .  Pl<ıtthy, Sourees, s. 1 70, No. 1 66. Ayrıca bkz. G. Downey, A neienı An­

tioelı, s .  55 ;  Bkz. s .  1 52- ı 53 .  
1 37 1 .  H .  J. de  Vleeschauwer, aynı eser, s .  75 .  
1 372. G. W. Robinson, "The Libr;ırian of Jul ian the Apostate", Harvard Studi-

es in Classical Plı ilology, XXVI- s. 1 65- 1 68. 
ı 173 .  Bouche-Leclerq, Histoire des Lagidrs, 1 .  s. 224; Bkz. s. 1 58. 
1 374. L. Robert, Et ııdes anatoliennes, s. 7 3 ;  Bkz. s. 349. 
1 37 5. J. Platthy, Soıı rces, s. ı 48, No. 1 1 5 ; Bkz. s. 289. 
ı 376. C. Wendel, a ı·nı  eser, i l i ,  s. 1 43 .  
1 377.  Cirero, Episı .  ad  fam.,  Xl l l ,  LXXVl l ,  3 ;  Bkz. s .  1 8'>. 
1 378.  Cicero, Episı .  ad Alt ie., iV, 4a ; Bkz. s. 1 84. 
1 379. Cirero, aynı yer. 
1 380. Cicero, Epist. ad Att ir. , Vl, 8a ;  Bkz. s. 1 84- 1 85.  
1 38 1 .  C. Wendel , aynı eser, i l i ,  s. 1 43 .  
1 382. J .  W. Thompson, aynı rsrr, s .  33 .  
1 383 .  Seriptores Historiar A ııgustae, 1 7  Aurelianus. Ayrıca bkz. C. Wendel, 

aynı rscr, i l i ,  s. 1 44. 
1 384. İ mparator Flavius Valent in ianus 1 (M.S. 364-375), Roma'da olduğu gibi, 

Constantinopolis'deki kamu kütüphanelerinin yönet imin i  372 yı l ında 
kural;ı b<ığlmnıştır. Proeurator'ların görevi de kent prarfretus'una geç­
mişt ir. Bu praefeetus 'un emrinde yedi tane antiquariııs bulunuyordu. 
Örneğin, V. yüzyı lda 1 20.000 cilt içeren Constantinopolis Kütüphane­
si 'nin dört Yunan ve üç tane de Lat in antiquarii ad bibliothreae'ı var­
dı .  İmparntorlukt;ın uzaklaştıkça kütüphaneci unvanları çoğalmaktadır. 
Bibliotlıecariııs, elıartigraplıus, rlıartulariııs, notarius, elıartoplıyla.r, 
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scrinarius, sccriscrinius ve sccııoplıyla.r, ııasorurn cusıos sacrarii, cus­
ıos, sacrisıa, annarius secraıarius, cirnelarca, cirniliarclıa bu unvan­
lar arasındad ır. Kütüphaneci görevi için sacrista'nın kullanılmış olması, 
bu iki görevin birleştirilerek, kilise iht iyaçlarına hizmet eden ki tapların, 
d in adamlarının yönetimine verilmesi ile açıklanmaktadır. Manast ırlarda 
kütüphanelerin yönetimi kurala bağlanmıştır. Bizans manast ırlarında ar­
şivin koruyucusu clıarıoplıy/a.r idi. Din ve yönetimle i lgi l i  bütün kayı t­
ları kendisi tutardı .  Sonraları önemi daha da arttı . 

l ]85. Fronto,  Episıulac, iV, 5 ;  C. Wendel, aynı eser, l l l ,  s. 1 44. 
l 386. Suetonius, lulius Cacsar, 56; Bkz. s. 2 1 0. 
l 387. Suetonius, De 11/usır. grarnrn. ,  C, XV veya XXI. Bkz. s. 2 l l .  
l 388. H .  Leclerq, aynı eser, süt. 849 ; Bkz. s. 22 l .  
l ]89. H .  Leclerq, aynı eser, süt. 849; Bkz. s. 2 l 1 .  
l ]90. H .  Leclerq, ayn ı .ı•er. 
l 39 1 .  H. Leclerq, aynı yer. 

l 392.  Fronto,  Episıulae, iV, 5. 
l ]9]. C. Wendel, aynı eser, i l i, s. l 4]. 
l 394. Ovidius, Trisıes, ili, 1 ,  63. 
l 395. H .  Leclerq, aynı eser, süt. 839-84 l ,  849. 
l 396. C. Wendel, aynı eser, i l i , s. l 44. 
l 397. K. Dzia tzko, "Biblio theken", RE, i l i ,  süt. 42] .  
l 398.  Suetonius, De Grarnmaticis, c.  2 l ;  Bkz. s. 2 l J .  
l 399 .  J. W.  Thompson, ayn ı eser, s. 8) .  
1 400. J. W. Thompson ,  a_ı ·nı eser. s .  8J ;  H .  Leclerq, a -"'" eser. s ü t .  849; C.  

Wendrl ,  aynı eser, l l l ,  s. 1 44. 
1 40 1 .  H. Leclerq, ayııı eser, süt. 849. 
l 402. H .  Leclerq, aynı ver. 
l 40J.  C. Wendel, aynı eser, i l i, s. 1 24 ;  Bkz. s. 225. 
1 404. R.  Cagnat, Les Bibliotlıeques rnun icipau.r dans l 'Ernpire roınain, s. 25 

ve K.  Dzia lzko, aynı eser, s. 42 1 .  
1 405. Beaudonin-Pottler, BCH, l l l ,  l 879, s. 257.  Karş. J .  Pla tthy, Sourres, s. 

1 74, Na. 1 7 5 ;  Bkz. s. 25 1 .  
l 406. H .v. Gaertringen, lnsclı riften 1•011 Priene, Na. l 1 ]- l l 4, Berl in  1 906. 

Karş. J .  Platthy, Sourccs, s. l 65- l 66, Na. l 54- 1 56 ;  Bkz. s. 1 69. 
1 407. C. Wendel, ay111 eser, ili, s. l 24- l 25. 
l 408. C. Wendel, aynı yer. 
l 409. Suetonius, Caligula, ]4. 
l 4 1 0. Suetonius, Cacsar, 56. 
1 4 1 l .  E. Egger, Histoire du Livre, depuis ses Origiııcs Jıısqu 'iı ııos Jours, s. 65. 
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1 4 1 2. E. Egger, aynı eser, s. 66-67. 

1 4 1 3 . Ovidius, Trislia, 1 1 1 ,  1 ,  67-72. 

1 4 1 4. C.  Wendel, aynı eser, i l i ,  s. 1 40 ve H .  J. de Vleeschauwer, aynı eser, 1 1 1/2, 
s. 1 1 7- 1 1 8. 

1 4 1 5. J. Platthy, Sources, s. 1 70, No. 1 67 ;  Bkz. s. 1 51 .  

1 4 1 6. R. Cayrıat ,  Cartlıage, Timgad, TCbessa e t  fes Villes ant iques de  / 'Afri-

que du Nord, s. 103- 1 05 ;  Bkz. s. 232. 

1 4 1 7 . J .  Plaı thy, Sources, s .  1 39, No. 95; Bkz. s .  2fı2. 

1 4 1 8. C. Werıdel, aynı eser, 1 1 1 ,  s. 1 26 ;  Bkz. s. 25CJ. 

1 4 1 CJ.  C. Wcrıdcl, aynı eser, 1 1 1 ,  s. 1 26 ;  Plinius, Epistulac, 1, Vl l l ,  2 ve iV, 1 1 ;  

Bkz. s. 259. 

1 420. R. Helıerdey, Vorlaeujiger Bericlıt über die Grabııngen in Evlıesus, Re­
ibl. 8, 1 905, süt. 67;  Bkz. s. 239. 

1 42 1 .  R. flelıerdey, ayııı eser, 7, 1 907, 1 .  Beilıl, süt .  52 ;  Bkz. s. 239.  

1 422.  P. Lerııerle, " lnscript iuns lat ines e t  grecques de Phi l ippes", BCH, 59, 

1 935, s. 1 26- 1 64, Şek. 2; Bkz. s. 228. 

1 423.  Jalır. des Kais. Deutsclı. Arclıaco/. insi. ,  XVl l l ,  1 963 ,  4, s. 1 93- 1 94 ve 
J. Platthy, aynı eser, s. 1 47,  No. i l  3 ;  Bkz. s. 288. 

1 424. C. Cal lmer, aynı eser, s. 1 47 ;  Bkz. s. 58. 

1 42 5. Strabon, XVl l ,  8- 1 0 ;  Bkz. s. 70. 

1 426. C. Wendel, aynı eser, 1 1 1 ,  s. 87-88. 

1 427. C. Wendel. a_ı·111 _ı•er. 

1 428. J. W. Thompsorı. aynı eser. s. 3 :  Bkz. s. 1 42. 

1 429. R. Lı�ırıat ,  Les Bibliotlıcques mun icipau.r dam f 'Em11ire roma in, s. 1 fı; 

Bkz. s. 1 79. 

1 430. C. Callmer, aynı eser, s. 1 55 ;  Bkz. s. 1 8 1 .  

1 43 1 .  H .  J .  de Vleeschauwer, Ju/es Ccsar et / 'Origine de la Bibliotlıcque pub­

lique dans la Rome aııt ique, 4 ;  Le Duumvirat bibliotlıeca ire, Pol/ion ­

Varroıı, s. 52 ;  Bkz. s. 2 1 0. 

1 432 .  G. Lugl i, l Monumenti an t iclıi di Roma e Suburbio, 1, s. 282, Şek. 5; 

Bkz. s .  209-2 1 0. 

1 433. C. Wendel, aynı eser, i l i ,  s. 1 20 ;  Bkz. s. 2 1 0. 

1 434. C. Callmer, aynı eser, s. 1 59. 

1 435.  H. J. de Vleeschauwer, aynı eser, s. 63. 

1 436. C. Callmer, aynı eser, s. 1 59 ;  Bkz. s. 2 1 3. 

1 437.  R. Cagnat-V. Chapot, Manuc/ d'Arclıeologie romaiııe, s. 247 ; Bkz. s. 
2 1 0. 

1 438. F. Vopiscus, Scriptores Historiae Augusıae, Tacitus, Vl l l ,  1 ;  Bkz. s. 222.  
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1 439.  H. J. de Vlee5chauwer, History of Western L ibrary, i l i ,  s. 1 28 ;  C. Wen-
del, "Bibl iotheken ", Real/. I Ant ike ıı. Clı rist . ,  il, 5. 245 ;  Bkz. s. 224. 

1 440. H. Winnefeld, ayn ı eser, 5. 96- 1 0 5 ;  Bkz. 5. 263-264. 

1 44 1 . M. Gregori, Aeeademie e Bibliotlıeelıe d 'ltalia, il, 5. 1 8 ; Bkz. 5. 225. 

1 442. C. rallmer, aynı eser, s. 1 60 ;  Bkz. s. 27 1 .  

1 44J .  A. M. Mansel, Side, s. 1 69- 1 86 ;  Bkz. s. 252. 

1 444. P. Coll art, Plı il ippes, Ville de Macrrloiııe depııis ses Origiııes jıısqıı "ii la 

Pin de / 'Epoqııe romain, s. 338- 33 9 ;  Bkz. s. 226. 

1 445. R. Heberdry, ayıı ı eser, 8, 1 905, Beibla l . ,  süt.  63; Bkz. s. 242 vd . 
1 446. E. Aoeswi l lard -R. Cagnat-A. Bnl lu, Timgad, Une Citl; a.frica iııe soııs 

/ 'Empire romain, s. 299 ; Bkz. s. 2JJ-2J4.  

1 447. W. Judeich, Topograplıie l'On Atlıen, s .  1 00- 1 0 1 ; Bkz. s .  263.  

1 448. H.  J. de Vlee5chauwer, aynı eser, i l i , s .  1 25. 

1 449. J. Platthy, Soıı rccs, s. 1 74, No. 1 7 5 ;  Bkz. s. 25 1 .  

1 450. W.v. Dif"i l ,  aynı eser, s. 49- 5 1 ; Bkz. s. 275- 276. 

1 45 1 .  C. Callmer, ayn ı eser, s. 1 76 ;  Bkz. s. 287. 

1 452. J. inan, 1 9 70 Kremna Kazısı Raporu, s. 56;  Bkz. s. 255-256; M. Wael -
kens, L. B<ıert Hofman, aynı eser, s. 390. 

1 451.  Cicero, Epist. ad At tie., iV, 1 0 ;  Bkz. s. 1 88. 

1 454. G. Lugl i ,  aynı eser, s. 282, Lev. 5 ;  Bkz. s. 209. 

1 455. B. Gö tze, ayıı ı eser, s. 238-24 1 ; Bkz. s. 22 1 . 

1 456. C. Cal lmer, ayn ı eser, s. 1 62- 1 64. 

1 457. A. Mau, Pompeji, s. 98- 1 0 1 ; Bkz. s. 23 1 .  

1 458. W. Winnefeld. a rı r r  eser, s. 96- 1 05 ;  Akz. s. 26 J vd. 
1 459. M. Gregori, ayn ı  eser, s. l B ; Bkz. s. 225. 

1 460. C. C<ıllmer, aynı eser, s. 1 60 ;  Bkz. s. 27 1 .  

1 46 1 . R. Heberdey, aynı  eser, s. 62-63;  Bkz. s. 247. 

1 462.  R. C<ıgnat, Cartlıage, Timgad, TCbessa et /es Vil/es an tiqııes de / 'Afri-

qııe dıı Nord, s. 1 05 ;  Bkz. s. 235. 

1 463 .  C. Callmer, ayn ı eser, s. 1 74 ;  Bkz. s. 28 1 .  

1 464. W.v. Diest, aynı eser, s. 49- 5 1 ; Bkz. s. 276. 

1 465.  J. inan,  ayn ı eser, s. 60; Bkz. s. 255.  

1 466. M.  Waelkens, "The Excavations at Sagalassos 1 993 .  i l .  The Neon Library 
and Surroundings", XVI Kazı Sonuçları Toplant ısı ,  il, s. 1 78- 1 8 1 ,  Fig .  
3.  

1 467.  J .  W. Thompson, aynı eser, s.  75. 

1 468. Cicero, Epist. ad At t ic. , iV, 1 0. 

1 469. Plinius, Epistıı/ae, i l ,  1 7 ; F. Vopi5cus, Seriptores Historiae Aııgııstae, 
Tacitııs, B ;  Sidonis Apol l . ,  Epistıılae, i l ,  9. 
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1 470. Seneca, De Tranquill. an iın i, 9, 6. 

1 47 1 . luvenalis, Saturae, 1 1 1 ,  2 1 9. 

1 47 2. Martial is, Epigram.,  1, 1 1 8  ve Vl l ,  1 7 . 

1 47 3 .  Seneca, De Tra nqu ill. a nimi, 9, 6. 

1 474. Plinius, Epistu/ae, i l ,  1 7 , 8.  

1 47 5 .  Seneca, De Tranqu ill . aıı i ıııi, (ı .  Scııeca, buıı l aril "/ocıı ınenta ıecto tenus 
e.r / rarıa "demekled ir. 

1 476.  R. Cagıı;ı l ,  Les Bibliotlı cqııes 1111111 icipaıı.r daııs l 'E111pire romain, s. 22.  

1 47 7 .  B. Gölze, ayn ı  eser, s. 226-228,  Res. 1 -4 ;  C. Lı llmer, ayn ı eser, s .  1 76 ;  

Bkz. s .  1 3 7 - 1 40. 

1 478.  Cicero , Epist. ad A t t ic . , iV, 8;ı ; llkz. 5. 1 04 - 1 8 5. 
1 479.  Breton, Poınpeia, s. 5 1 5 ;  R. Lııırw l ,  ayııı eser, s. 2 1 - 24 ;  Bkz. s. 1 93 .  

1 480. C . Callmer, aynı  eser, 5 .  1 57 - 1 5'J ; Bkz. 5. 209- 2 1 0. 

1 48 1 .  r. Vopiscus, Scripıores Hisıori11c J\ ııgııst11c, Taciıııs, Vl l l ,  1 ;  Bkz. s. 2 2 1 .  

1 482.  C .  Callmer, ayn ı eser, s .  1 64. 

1 48 3 .  B. Götze, aynı eser, s. 2 1 8 - 2 4 1  ; r .  Cal lmer, aynı eser, s. 1 62- 1 64. 

1 484. M. Gregori , aynı eser, s. 1 8 ; Bkz. s. 2 2 5. 

1 48 5. C. Callmer, ayn ı  eser, s. 1 78- 1 8 1 ; Bkz. s. 227.  

1 486. B. Gö tze, aynı eser, s.  2 3 8 .  

1 487. R. Heberdey, ayn ı  eser, s .  6 3 ;  Bkz.  s .  248. 

1 488.  J. W. Thompson, aynı eser, s. 84. 

1 489. R. Cagnat, Cartlıage, Timgad, TCbessa et fes Villcs aııt iqııes de l 'Afri-

qııc dıı Nord, s. 1 05 ;  Bkz. s. 23 4. 

1 490. W. Judeirh, arnı  eser, s. 1 00- 1 0 1 ; Bkz. s. 28 1 .  

1 49 1 .  W.v. Diesl, a v11 1 eser, 5. 49-5 1 ;  Bkz. 5. 276. 

1 49 2 .  J. W. Thompson, aynı eser, s. 83 ; T. Kleberg, Buclılıaııdcl und Verlags-

ıvesen in der A n t ikc, R. 5. 

1 49 3 .  A. Hessel, A History of Libra ries, s. 8 .  

1 494. H.  J. de Vleeschauwer, History of Westerıı Library, 1/3 ,  s. 1 1 6. 

1 495.  F. Vopiscus, Scriptorcs Historiae A ugııstae, Tacitııs, Vl l l ,  ı .  

1 496.  H .  J .  de Vleeschauwer, aynı eser, s. 1 63 .  

1 497.  B .  Götze, aynı eser, s .  228-238, Res. 1 4, 6 - 7 ;  Beilage, 1 - 2 ;  Bkz. s .  1 3 8.  

1 498. G. Lug l i , aynı eser, s.  282.  

1 499. C. Callmer, aynı  eser, s.  1 62- 1 64 ;  Bkz. s.  2 2 2 .  

1 500. A. Mau, ayn ı eser, s .  98- 1 0 1 ; Bkz. s .  279.  
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292, 3 0 1 -303,  306, 3 1 1 ,  3 1 4, 

3 1 9 , 3 26, 342-344, 3 46, 3 49, 

380- 3 8 2, 3 84, 387 ; i .  fi lo logları , 
1 5 1 ;  i .  Limanı ,  89, 1 39,  129; i .  
Okulu ,  7 9 ;  i .  Sarayı, 1 98 ;  i .  sa­
vaşları, 76,  202 ; i .  şa i rleri, 1 64 

İ skenderiye Kütüphanesi, 5, 30- 1 1 ,  

66-69, 7 1 -82 ,  85-92,  94- 1 00, 

1 02- 1 06, 1 09,  1 1 1 , 1 1 4, 1 1 6, 

1 1 8- 1 28 ,  1 36,  1 3 8- 1 40, 1 42-

1 44, 1 5 1 ,  1 58, 3 1 3 - 3 1 6, 1 1 9, 

1 24, 3 26-327,  3 29 - 3 3 1 ,  3 34-

3 1 6, 3 3 8 ,  3 4 2 - 345, 3 53,  382-

3 8 3 ,  3 9 1  
İskenderiyel i ler, 7 5  

İspanya, 1 00, 1 87 ,  1 89 

İsra i l, 308 

İstanbul  (Constant inopol is) bkz.  ayrı­
ca Constan ti nopolis, 

İ sveç Enst itüsü, 1 98 

İ ta lya, 47, 1 1 0, 1 4 1 ,  1 66, 1 70, 1 7 1 ,  

2 1 2, 2 1 7 , 2 10, 263,  299,  3 2 5, 

3 3 3, 3 5 2  

İzmir (Smyrna), 2 9 1  

- J -
Jean de Sal isbury (Chartes piskopo-

su), 1 96 

Jeffery, L. H. ,  42 

Jerusalem (Kudüs), 303,  306 

Johnson, E., 4 1  
- K -
Kabeira, 1 48 

Kadıköy konsi l i ,  8 1  

Kah i re, 1 55 

Kaibel, 72, 346 

Kaikos (Bakı rçay), 1 29, 1 36 
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Kaisareia (Fil ist in) ,  2 5, 301 

Kaisareia (Kappadokia) ,  305 

Kalah (Nimrud), 1 5- 1 6  

Kalaureia adası, 46 

Kaide, 1 5, 95,  286 

Kalhu, 1 7 , 20 

Kalkhedon,  1 48 

Kal l ikrates, 1 42,  1 3 6  

Kal l imakhos (Kyrene'l i), 3 0 ,  73 -74, 

9 1 ,  93-95, 99, 1 04- 1 1 2 , 1 1 4, 

1 1 7- 1 1 8, 1 20, 1 26, 1 43,  329,  

333,  3 3 6, 343- 344 

Kal l inos, 6 1  

Kall istra tos, 1 42 
Kaneş (Karum), 1 1  

kanon, 3 3  

Kappadokia bölgesi, 1 1 , 1 48, 302,  

305 

Karacasu (Aydın) ,  243 

Karadeniz, 1 2 1 ,  1 48, 3 1 8, 376 

Karakterler (Theophrastos'un),  58-

59 

Kard ia ,  95,  1 5 1 

K;.ı ria bölgesi, 243 , 28 1 ,  2 8 5-286 

Karneades ( fi lozof), ı G5 

Kartaca (Carthago), 78, 2 2  5, 305 

Kartaca Savaşı i l i ,  1 69 

Karystos, 50, 1 4 1 ,  345 

Kassandreia, 1 42, 345- 3 46 

Kassandros, 67 

kat'andra, 89, 1 0 3,  329 

kata poleis, 89, 1 03 

Katabaseos (Dikaiarkhos'un) ,  1 7 1  

Kategoriae (Aristoteles'in), 5 1  

K5tip Çelebi, 84, 87 

Kava la (Phi l ippi), 2 1 4  

Kei l, H . ,  72 

Keil ,  J. ,  2 42 



Kenyon, F. G. ,  43,  74, 79 
Kephisophon (Euripides" i n  kölesi ve 

katibi) ,  45 
Kepler, 1 0 1  
kcpos, 1 83 
Khairemon (İskenderiye' l i ) ,  '344 
Kha irephon, 1 1 0 
Khaironeia (Boiol i<ı) ,  1 48, 1 64, 30 1  
Khalkis, 5 1 ,  7 2 ,  9 5 .  97, 1 1 4, ı 20, 

1 45- 1 46, 330,  343-345 
klıartes (clıarta), 2 1 -22  
klıartes lıieraı ike, 22  
k/ıarloplıylaka, J 1 
klıiton, 1 3 5 
Khoir i los, 49 
Khoiroboskos, 1 05  
Klırcstomatlıeia (Proklos'un), 1 1 1  
Khrysippos heykel i ,  2 5 ı 
Kıbrıs (Kyprus) adası ,  2 6 1  
Kıbrısl ı l ;ı r, 1 59 
Kızı iden iz, 2 6 1  
Ki l ik ia bölgesi, 280 
Kindi (el) ,  85 
Kiş, 1 0  
Kitab a/-Maces ı i  bkz. Almagcsı, 

Kit ion,  1 64 
K laud ios P to lema i os (Bafü myus), 

1 00, 3 8 1  
Kleanthes ( ta rihçi) , 1 4 1 ,  345 
Klearkhos (Herakleia Pon ti ke tira nı) ,  

42-43, 50 
Kleomenes (kra \), 41 
Kleon, 1 59 
Kleopa tra, 75 ,  77 ,  9 1 ,  1 3 5, 1 38- 1 39,  

1 84- 1 8 5, 323-324 
Knidos (Datça), 299 
Knossos Akropolü, 265 
kodeks, 27-28,  33-34, 3 2 1  

kollan, 2 1  
kolonad, 244-245, 287,  372  
ko/ophon, 1 2, 1 5, 1 8 , 20, 30 ,  3 2 3  
Kolophon (Değirmendere), 9 7  
komedya, 8 8 ,  1 08, 3 1 8 , J JO, 3 J 2-

3 34, )44, 378 
Konkylo\, 1 1 5  
Kopernik, 1 0 1  
Kopt, Kopl l <ı r, '3J ,  86, 305 
Kore, 1 S6 
Koriııt düzeni, 2 1 7, 2 3 5, 244, 288 ; 

K. sü tunu ,  245 
Korinthos, 286, 383 ; K.  körfezi , 2 1 7  
Korisko�. S4, 6 1  
Korsabad,  20 
Kos ( İstanköy) adası, 256,  297, 3 1  S, 

3 24, 337 ,  346, 3 52,  383 ,  392  
Koyuncuk, 1 5 
K ra mer, S. N ., 1 9  
Kra ta ios, 1 45 
Krates (Mal los' lu), 24, 1 40- 1 4 1 ,  1 64, 

345, ) 54 
Krateuas (Yunan hekimi) ,  3 3  
Kra t inos (Genç), 4 
Kra tylos (Heraklei toscu), 47 
Krehl, L., 80, 86 
Kremna, K.  kütüphanesi, 247, 249, 

253,  3 57 ,  3 59, 367,  368 
Krupedion Savaşı, 1 48 
Ksenophon (hekim), 297 
Ksenophon, 44, 1 07,  1 6 1 ,  296, 297, 

3 1 8, 337, 352 
Kserkses (Pers kral ı) ,  40 
ktistcs, 1 48, 255 
Kudüs (Jerusa lem), 70 ,  86, 302, 306 
Kukl ia  (Kıbrıs), 1 1 8  
Kumanid is, 287 
Kuşşara kra l l ığ ı ,  1 1  
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Küçük Asya, 24, 88, 97, 1 39,  1 48, 

1 6 1 ,  1 67 ,  230- 2 3 1 ,  3 1 5, 3 22, 

387 

Kültepr, 1 3  

Kydas l.ogophoron ,  1 1 6, 1 1 8, 3 44 

kyli11dros, 26 

kyn ik, 298,  345 

Kynosargrs (Ati na 'da), 1 54 

kyrbeis, 2 5  

Kyrene, 1 04, 1 1 8 , 1 20, 24 1 ,  3 43 -344 

Kyril los (Kudüs' lü aziz), 70, 80 

Kyzikos, 1 48 

- L -
Labra unda,  230 

Lagaş (Tello), 1 0, 1 7  

Lakon ia ,  1 07, 3 3 2  

Lakydes (Kyrene'l i ) ,  1 4 1 

Lampsakos (Lapseki), 63, 1 8 3 

Lanckoronski, K., 244, 249 

Lanon,  9 5  

Laodikeia (Lazkiyl"}, 1 3  

Lararium publicum, 2 1 9  

La ren t i us ki l isesi, 304 

Lares, 2 1 9, 220 

Lassos (Hermione' l i ) ,  40 
La t in ,  1 ,  3 4, 202, 384;  bölümü, 1 73,  

1 7 5- 1 76, 1 84, 1 98- 1 99,  207,  

2 1 7, 243,  264,  299, 348-3 49, 

356-3 58, 364, 369, 3 7 1 , 387 ; 

kısmı, 1 76, 1 02, 273 ; L. edebiya­
tı, 1 66, 3 8 4 ;  L. kütüphanesi, 
1 90, 1 9 5, 243, 266, 270-273 ,  

3 48, 3 50 ;  L.  şi iri ,  1 83 ;  L.  yazarla­
rı, 1 46, 273, 366 

Lawrence, A. W., 1 34 

Layard, A. H., 1 4  

Leclercq, H. ,  309 
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Lenaeus, 1 49 

Lrnormant heykel i ,  1 3 5  

Leo lsauri us, 279 

Leon ,  6 1  

l.rsbo� (Mid i l l i) , 54. 58 

Lesbos kymat ion 'u ,  2 3 3 ,  2'3 5 

Leto h('ykel i ,  252,  367 

/cukosa n ı i, 25 

Lrwis, B., 87 

Lc.r Hicroıı ica, 1 53 

Libanios, 2 59 

libatio, 2 20 

libclli, 3 5  

fiber, 5 ,  7 

fiberi us, 37,  3 20 

fibraire, 7 

librairic, 7 

libraria, 5, 7 

libraria n, 7 
librarius, l ibrarii, 1 74, 1 7 8 ,  3 1 9, 

337 ,  3 47, 349 
library, 7 

libreryc, 7 

/ibrcy, 7 

libreye, 7 

Libri /in ici, 4, 208, 2 1 1  

librum circ u mcidcrc, ] 1 
librum edere, 38  

Licin ius ( İmparator), 245 

Licinius Lucullus, L . ,  1 48, 

l igncs, 28  

Ligorio, 275 

Linus (Aleks' in), 341  

lirik, 42, 1 08- 1 1 0, 3 3 2-3 3 4  

Livia (Tibrri us'u n  annesi). 2 ,  202 

Li ııia (kağı t  türü), 22 

Livia na,  2 

Livius Andron icus, L., 1 66, 2 1 7  



Livius Larensis, P., 42, 30 1 

/ocu mcnıa, 360 

Long, G., 76 

lora, 33 

Louvre Müzesi ,  1 9  

Lurius Ael ius (Varro'nurı öğretmeni) .  
206-207 

Lucre t i us Carus Titus, 1 45 

Lugl i ,  G . ,  1 97, 273 

Lukianos, 45-46 

Lykabattos (Atina) ,  51 

Lykeion (Ali na), 50,  5 3 - 54, 58-61,  

94, 1 1 1 - 1 1 2 ,  l 2]- 1 24, 1 54, l 56, 

1 70, 1 8 1 ,  1 98, 202, l l 5. 1 2 1 ,  

327 ,  342, 3 5 1 ,  37 1 ,  37-379,  

382 ,  388 

Lykon, 58 

Lykophron (Kha lkis' l i ) ,  72,  95,  97,  

1 1 4, 1 20, 330, 3 4 3 ;  L. komedi le­
ri , 1 04 

Lyon,  37 

Lysaııdros, 43 

Lysinıakhos, l 37 

- M -
MrDonald ,  A. H . ,  1 52 

Mar Garry, A., H. ,  1 4 1  

Maerenas, 3 49, 386 

magistraıus (magister), 
Magnesia ad Spylum (Sipylos Mag-

nesia 's ı ,  Man isa), 1 45 

Mago, 1 69, 226 

Mahaffy, J .  P. ,  79 

Maiandros (Menderes ) nehri, 28 1 

Mair, A. W., 76 

Makedonya , 4 5, 46,  5 1 ,  62, 8 5, 1 2 2, 

1 70, 378 ; M.  kra l l ığı , 50, 1 50-

1 52, 1 66, 3 1 4, 1 26, 3 3 6, 380;  M.  

kül türü, 9 4 ,  1 2 5 ;  M.  savaşı 1 1 1 ,  

1 52 1 66 

Makrizi ,  84 

Malkhos (Byzan t ion' lu) .  308 

M arıethon (Hel iopolis ' l i ) .  9,  9 5  

Mansel, A. M. ,  244, 246 

Marrellus (Ortavia 'n ı rı oğlu), 200 

Marrellus Tiya trosu, 200 

Marrianus (Bizans İmpara toru). 8 1  

Marromanlar, 3 40 

Marcus Aurelius, 3 3 ,  1 9 5, 2 1 1 ,  30 1 , 

3 40 

Marrus Aurel ius An lon inus, 2 1 2, 2 1 3 

Marcus Aurel ius Sewru\ Aleksander, 
2 1 3  

Marcus Cato Nepos, 201 

Marcus l ul ius Quin t i anus Flavius Ro-
gat ianus, 2 20, 3 51 

Marcus, R. ,  68 

Marduk  ( tanrı) ,  20 

Mari , 1 1  

Maribas (Cıtina 'l ı ) .  266 

Marie tte, 9 

Maron (Antakya"l ı ) ,  1 46, 1 47, 3 24, 

3 5 1  

Mars Alan ı  (Campus Martius), 200, 

3 49 

Martial is, 24, 29, 3 3 ,  47, 30 1 ,  320 

Maşa! Höyük, 1 3 

matize (veya malta), 2 5  

Mathcmatikc syntaksis bkz. Alma-
gesı 

M atheos (aziz), 279 

Mau, A., 2 1 9  

ma uso/eum, 298 

Maussolos, 1 59 

Mazois, F., 2 1 8  

Maximinus Thrax ( İmpara tor), 245 
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Med, 1 23 
Medeia (Euripides' in ) , 4 5  

medicus a bibliothecis, 349 

Medusa başı, 2 3 6  

Mega le  Panagia Ki l isesi (At ina) ,  2 8 9  

Megara, 47 ; M. Oku lu ,  43 

Megasthenes, 1 46 

Mehmed i l  (Fa tih) ,  279 

Mehmet Ma nsur, 87 

Meleanthes, 6 1  

Mel issus, C .  (kü tüphane yöneticisi), 
202, 3 49 

membrana, 25 ,  1 40 ;  m. perga mcnc, 

24 

Memnon,  43 

Mcmorabilia (Favorinus'un) ,  52 

Memphis, 1 1 2 , 1 27 ,  3 3 6  

Menandros (komedi yazarı), 5 9 ,  95,  

337 

Menon (Platon 'un) ,  48 

Menon, 3 3 7  
Menophi los, 1 70, 1 74, 374 

Merivale, C. ,  76 

Messenia ,  1 6 1  

Mes'üdi ,  85 

Metaplıysika (Aristo teles' in) ,  51  

Metel lus, 2 0 1  

Metrodoros (Yunan hekimi) ,  3 3 ,  1 02 

Metroon,  1 62 

Metrophanes, 1 56, 1 57 ,  346 

M ettius, M .  (Mıs ı r  valisi), 3 0 1  

Meyerhof, M. ,  80, 8 7  

Mezopotamya , 1 ,  8,  9 ,  1 6, 1 22,  3 1 4, 

3 7 5  

Mısır, 1 ,  6 - 9 ,  2 1 ,  23 ,  33 ,  3 5, 4 2 ,  47,.  

6� 67, 69-7 1 , 7 3 ,  7 5, 7 � 78,  8 1 ,  

82 ,  84, 85 ,  90, 94, 94, 9 5, 1 1 5, 

1 22,  1 24- 1 26, 1 39,  1 4 1 ,  1 53 ,  
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1 84, 1 8 5, 2 54, 264, 30 1 ,  3 1 2 , 
3 1 9 , 3 44, 3 7 5, 380 M. arşivleri, 
1 1 1 , 3 27, 3 8 3 ;  M. halkı, 94, 1 27 

M ısırl ı lar, 66, 67, 95,  1 25, 1 26 

Miamun, 9 

Midye (Sa lmydessos), 3 1 8  

Milano,  24, 1 1 5 ; M .  buyrul tusu, 30'3 ; 

M. yazıt ı ,  3 2 5, 3 5 2  

Mi l as  (Mylasa), 2 8 6  

Miletos (Mi lel), 1 54, 2 30, 2 3 4 ;  M.  
Agorası, 2 3  ı ;  M.  Nympheum'u, 
23 1 

Mils Vil lası, 1 9 5 

mimos, 3 3 3  

Minerva (tanrıça), 2 24, 3 58, 365, 

366;  M.  heykeli, 224, 253,  3 1 1 ,  

3 59,  367,  389 

m iıı ium, 3 4  

Mi thrada tes 1 (Ktistes), 1 48 

Mithradates VI (Eupa tor), 1 48- 1 50, 

1 67, 3 1 4  

Mithrada tes Kapısı , 227 

Mithrada tes Savaşı i l ,  227 

Mitlıridat ia, 1 49 

Mnaseas (Zenon ·un  babası), 1 64 

Mnasistratos, 1 64 

Mnesiptolemos, 1 45 

molibdos, 3 3  

Moses (Khorene'l i ) ,  266, 308 

Moskhos, 95 

Mostellaria (Plau tus'un), 72 

Mugauvar duaları ,  1 2  

M uhtasar-ü l  Düvel, 83 

Murashu, 1 7  

Murena,  1 80 

Musa'lar, 34,  54, 65, 7 1 ,  1 46, 1 47, 

280, 365,  3 90 

M usaios, 40 



M useion, 53 ,  6 1 ,  64-68, 7 3 ,  77,  78 ,  

80,  85 ,  86, 88,  89,  9 1 -93 ,  98,  

1 00, 1 09, 1 1 0, 1 1 3 , 1 1 4, 1 1 9-

1 2 3 ,  1 2 5- 1 28 ,  1 50, 1 68 ,  

1 84 1 85,  1 88 ,  1 93 ,  1 94, 1 98 ,  

202,  2 1 6, 2 1 7, 290-292, 3 1 3 , 

342-346, 3 5 3 ,  380-382 ,  387 

M usevi, 1 44 

m ü h ü r  eııi, 8, 1 6  

Mylasa (Mi las), 286 

- N -
Nabu-zukuh-gina, 1 5  

Naevius, 1 66 

Nanck, 72 

N apoli ,  1 8 1 ;  N .  Müzesi, 361  

Naumann,  R. ,  1 8  

Nebukadnezar, 1 O 

Neleus, 42, 54, 5 5, 58, 59, 6 1 -63,  

89,  1 37, 1 38 ,  1 40, 1 62, 3 22,  

3 23,  3 26, 379 

Nemesis heykel i ,  245 

Neon Kütüphanesi (Sagalassos). 3 ,  
253,  2 5 5 ,  2 59, 3 6 8  

Nergal ,  1 6  

Nero (imparator) .  1 58, 1 9 5, 1 98, 386 

Nerva ( impara tor), 280,  3 0 1  

Neumagen, 3 60 

Nicola, V., (papa), 279 

nid i ,  360 

Niemann, G., 227,  238,  242, 369 

Nikandros (şair), 1 4 1 ,  1 46 

Nikanor, 60 

N ike figürü ve heykel i ,  243, 245 

Nikokrates (Kyprus' l u), 42, 1 38 ;  N.  
kütüphanesi, 2 6 1  

N ikoladis, 2 8 7  

Nikomakhos, 50 

Ni l  nehri, 8, 3 7 5 ;  N. deltası ,  8 1 ; N .  
suyu, 2 1 ; N .  vadisi, 2 1  

Nimes, 265 

Nimrud (Ka lhu) ,  20 

Ninov<ı, 1 4, 1 5, 1 1 1 ,  266, 3 2 7 ;  N. 
kü tüphanesi, 1 2 2, 1 23 ,  1 2 5, 382 

Nippur, 1 0, 1 7 , 1 9  

Nisibis, 266 

Nala ,  1 7 1 ,  3 2 3  

Nomoi (Pla ton 'u rı ) ,  48 

Nonnos, 1 46 

notaf', 37  
Nota torio, 27 1 ,  274 

Numerianus, 2 1 0, '366 
Numidia ,  220, 306;  N. prensesleri, 

226 

Nuzi (Yorgantepe), 1 7  

nymplıacum, 2 3 4, 249 

Nysa (Sultanhisar), 28 1 ;  N. kütüpha­
nesi, 23 1 ,  284, 3 57, 3 59, 362,  

367'  369, 370, 373 

- o -
obf'ios, 37 

Octavia, 200, 20 1 ,  3 1 2  

Octavia Port iğ i  (Port icus 'u) ,  2 0 1 , 

202, 3 5 5 ;  O. P. kütüphanesi, 78, 

200, 202, 3 49,  3 7 1  

Octavianus, 1 79, 200 

Octavius, 1 72,  1 89- 1 9 1 ,  202 

Odysseia, 39,  1 2 1 ,  1 45, 2 1 7 , 278,  

289, 3 28, 330,  3 67 

offcndices, 3 3  

ofjicinac, 2 2  

oikos, 64, 1 36, 1 9 8, 3 53,  3 54, 388 

Oksyrhynkhos, 2 3 ,  1 1 2 , 1 1 5- 1 1 9, 

3 1 9, 3 3 7, 343  

Olympeion, 2 9 1  

48 1 



Olympia,  287 

Olympi kos, 1 59 

o mplıa/os, 29 

On' lar  Hükumeti, 43 

Onesandros (Kıbrıs' l ı ) ,  1 1 9 

Onesimus, 2 1 4  

Onom;:ıkritos (Atina' l ı ) .  40, 1 1 5, 249, 

3 2 8  

opistlı ograplıos, 2 2  

opıa ı  us, 2 1 5  

ordinarc, 3 47 

Orgaııon (Aristoteles' in) ,  5 1  

Origenes (İskenderiye' l i ) ,  '304, 306, 

309, 3 1 0  

Orion ,  1 07, 3 1 2  

Orkho menos, 1 48 

Orontes (Asi I rmak), 1 45 

Orosius, P;:ıulus, 9 1 ,  9 2  

Orpheus (Kroton' lu) .  1 1 5, 3 28 

Ortaçağ, 5, 2 5, 57, 1 0 1 ,  2 3 1 ,  303,  

380 

ortostat,  2 34 

Osann .  F., 72. 1 1 4. 1 1 7 

Osi ris. 1 27 

Osma nl ı  dönemi, 279 

Osman l ı  sa rnyı, 279 

Osta nes, 9 

Ostia, 2 3 ,  2 1 1 ,  246, 263,  2 8 5  

Osymandyas (krnl) , 9 

Otuz' lar  Hükümeti, 4 3  

Ovid ius, 1 90, 1 94, 1 99,  200, 3 20, 

348 ,  3 50, 3 7 1  

- ö -
Ömer (h;:ı l i fe). 8 1 ,  82,  86 

Ömer b. Ha ttab, 83 

Önasy;:ı, Ö .  kütüphaneleri, 2 1  
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- p -
pagina, ae, 2 5  

paidcs, 1 60 

paidotribes, 1 54 

palarstra, 1 68 

Palat inus tepesi (Ronı;:ı), 1 90, 1 94, 

202 

Pa l;:ı t ium K ü t ü p h ;:ı nesi (P;ı l a t inae 
Bibl iothecae), ı 96, 348,  3 49 

Pa lestin;:ı  (Fi l ist i n ), 306, 309, 3 1 0, 

3 4 1  

palimpscst, 38  

pa/impscstos. 18  
palimpscsıu .�. JB  
palmct motifi, 236, 252  

Palmyra kr;:ıliçesi, 7 8  

paludamrıı ı u ın, 2 4 5  

Pamphi los (Arius mezhebinden), 40, 

305, 309, J 1 0  

Pamphylia bölgesi, 244 

Panai tios, 301  

Panamos, 1 50 

Panathena ikos. 1 60 

p;ındora,  1 3 5  

pankreon, 6 1  

Pannonia,  3 40 

Pan ta inos, T. Flavius, 280, 3 1 5 ; P. 
kütüphanesi, 279, 280, 3 40, 393  

Pan theon, 264, 287,  3 50 

Papirius Paetus L., 1 72,  1 7 3 

paradromis, 1 55 

paragraphos, 38  

Parmenides, 1 07, JJ2  

Paros mermeri, 209 

Parsons, E. A .. 4 1 ,  65, 66, 68, 72, 79, 

8 1 ,  86, 94, 98, 1 06, 1 08, 1 1 0, 

1 1 7 ,  1 1 9, 1 43 ,  1 53 ,  3 29,  J J I ,  

))6 



Partlar, 1 90 

Patras ve kütüphanesi, 2 1 7  

Pau l lus, 1 50, 1 52,  1 66, 1 67, 1 8 5, 

1 9 1 ,  225,  302, 3 1 7, 326,  3 8 5  

Pausanias, 287 

pa.r romaııa, 1 8 5 

Peira ieus (Pire). 1 56, 1 57 ,  1 64, 328 

Peisistra to5 (Atina tiranı ) ,  39-42,  66, 

1 1 5, 1 1 7, 1 2 1 , 1 38, 3 1 3, ] 2 1 ,  

] 28, 377 

Peleponnesos, 3 3 3  

Pel la (Makedonya). 4 5 ,  1 50- 1 52,  

1 66, 1 67 ,  3 3 6 ,  346, 383 

Pellegrin i ,  20 ı 

Pelops, 1 64, 1 6 5 

pen na, 3 5  

Pennsylvania M üzesi, 1 9  

Pergamon (Bergama),  24, 42, 1 28, 

1 36, 1 98, 292,  3 8 3, 384 

Pergamon M useum (Berl in) ,  1 3 5 

Perge, 99, 1 4 1 ,  345 
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2 1 4, 2 1 6, 2 1 7, 3 1 2, 3 52 ,  3 56, 

3 59, 362, 3 f>4, 372,  3 7 3 ;  P. sava­
şı, 1 69 

Phil istion (Sicilya ' l ı ) ,  1 07 
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Polybios, 1 66 
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Pompeius Tiya lrosu, 203,  304 

pon t ifc.r, 1 0 1  

Pon tos, 47, 49, 50, 1 48, 1 50, 1 67, 

1 69 ;  P. devleti , 1 48 ;  P. kra l ları, 
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prytancis, 1 58 

psan, 3 8  

Ptolemaion, 1 56, 1 57 ;  P. gymnasi­
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328 ,  3 3 7 - 3 40, 3 45-362, 365-

367,  3 7 1 - 3 7 3 ,  384-388,  3 90-

3 9 3 ;  R. barış ı ,  1 8 5 ;  R. bölümü 
veya kısmı ,  1 86, 2 1 1 ,  2 1 2 , 3 1 6, 

3 3 8 ,  3 5 5 - 3 57,  3 8 6 ,  3 9 2 ;  R. 
Cumhuriyeti, 27,  1 46, 26 1 ,  3 1 7, 
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Strahon,  54- S6, 6 1 ,  62, 64, 1 17 ,  

1 1 8, 1 40, 1 62- 1 64, 1 80, 1 8 1 ,  

286, 29 1 ,  1 1 2 , 1 5 3 ,  ]79 

Stra ton  (filozof), 55, 58,  6 1  -64,  1 2 3 :  
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Tarsos, 1 4 1 ,  3 1 2, J45 
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Tea i l ius Alkibiades (Nys;ı ' l ı), 301  
Tekhne Grammatike (Dionysius'un) .  

1 58 
ıclamoncs ton biblidio11, n 
Tel lo  (bkz. Lagaş) 
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Templum Pacis, 206, 207 

Teos (bkz. Sığacı k) 
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Teracim'ül- 1  lükema, 8 2  
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tetrad ion ,  2 5  
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Thebe, 9, 67 
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Theodektes, 1 59 

Theodorides (Peir<ı ieus' lu) ,  1 56, 1 57, 
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Theodosius 1, 79 

Theodosius 1 1 ,  Büyük, 80, 8 1  

Theokritos, 9 5  

Theon (İskenderiye' l i ) .  1 02 
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Theophrastos (Lesbos'lu), 54 

Theopompos, 1 60 

Thermae Antonin ia nae, 2 1 2  

Thetis, 259 
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Thorntorı ,  J .  L.. , I Ofı, l hH,  3 3 1  
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Thrasybulos, 4J 
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Tiberius Claudius Aristion,  228, 229 
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tiı lc-page, 20 
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3 1 4, 3 40, 3 56, 3 64, 169, 372,  

393  

Toderin i  (r;ıhip), 279 
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1 56, 1 6 1 ,  1 63 ,  1 69,  1 76, 1 80, 

1 83 ,  1 98, 204, 2 1 2, 2 1 7, 2 8 5, 

292, 293,  300, 3 27 '  3 33 ,  3 3 6, 

3 46, 3 5 3 ,  3 5 5  
White, J. W., 76 

Wilberg, W., 227, 2 3 9  

Winnefeld,  H . ,  2 7 5  
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fıl A R K E O L O J İ  V E  S A N AT Y AY I N L A R I  YAYIN LİSTESİ 

Hayriye Cad .  Çorlu Apt. 3/  4 ,  80060 Galatasaray - İstanbul 
Tel . O 212 293 03 78 (Pbx) Faks: O 212 245 68 77 

www.arkeolojisanat.com / info@arkeolojisanat.com 

Başvuru ve El Kitapları Dizisi: 
1) Önasya Arkeolojisi Seramik Terimleri, Tuba Ökse 
2) Çok Dill i Arkeoloji Sözlüğü, H. Çambel - G. Arsebük - S. Kantman 
3) Arkeolojik Kazı Sistemi El Kitabı, Veli Sevin 
4 )  Anadolu Kompozit Başlıkları, Cevat Başaran 
6) Antik Roma'da Mimarlık ve Müh. ,  F Kretzschmer (Çev. Z İlkgelen) 
7) Kayıp Yazılar ve Diller, Johannes Friedrich, (Çev. Recai Tekoğlu) 
8) Roma İmparatorluk Dönemi Lahitleri, Guntram Koch. (Çev. Z ilkgelen) 
9) Arkeolojik Çalışmalarda Seramik Değerlendirme Yöntemleri, Tuba Ökse 
1 O) Mehmet Vahit Bey ve Güzel Sanatlar Üzerine Bir Terminolooji Risalesi . K. Bostancı 
Ant ik Nümismatik Dizisi: 
1) Antik Nümismatik ve Anadolu, Oğuz Tekin 
2) Grek Sikkeleri, Sabahat Atlan 
3) Antik Nümismatiğe Giriş, Stefan Karwiese 
4) Roma Sikkeleri, Nezahat Baydur 
5) Genel Nümizmatik Sözlüğü, Ahmet Semih Tulay 
6) Antik Sikkeler Bi l imi Nümismatik Genel Bir Bakış, Cecile Morrisson 
7) Kazılarda Bulu. Sikkelerin Tanımı İçin Rehber: Bizans. Kenneth Harı 
8) Kazılarda Bulu. Sikkelerin Tanımı için Rehber: Roma. Kenneth Hart 
Deneme, Eleştiri ve Tarih Dizisi: 
1 )  Türk İslam Sanatı Üzerine Denemeler, (ciltli) Doğan Kuban 
2) Karşıtı Aramak (Sanat Tarihi Yazı ları ) ,  Sezer Tansuğ 
3) Antik Çağda Kentler Nasıl Kuruldu? R. E. Wycherley 
7) M inos Uygarl ığ ı ,  Stylianos Alexiou (Çev. E. T. Tulunay) 
8) Etrüsk Sanatı, Elif Tül Tu/unay 
9) Öneriler, E. Tatar- M. Özdoğan - N. Başgelen 
1 0) İ lkçağda Trakya, (ciltli) Afif Erzen 
1 1 )  İşte Anadolu, Ömer Tuncer 
1 2) Bizans 1, E. Gibbon (çev. A. Baltacıgi/) 
1 2  a) Bizans 1 ,  E. Gibbon (ciltli) (çev. A. Baltacıgil) 
1 3) Eskiçağda Harran, (ciltl i) Aynur Özfırat 
1 4) Tarihöncesi İnsan , (ciltli) R. Braidwood (Çev. B. Altınok) 
1 5) Antik Çağ'da Doğan Bir Eğitim Sistemi: Rhetorica, Ç. Dürüşken 
1 6) Bizans i l ,  Edward Gibbon (Çev. A. Baltacıgil) 
1 7) U rartu Döneminde Elazığ (Alzi) ve Çevresi, Kemalettin Köroğlu 
1 8) Nahçıvan Arkeolojisi ,  Veli Bahşaliyev 
1 9) Roma'nın Yurtsever Tarihçisi Titus Livius, Bedia Demiriş 



20) İmparator lu l ianus. Nezahat Baydur 
2 1 )  Anadolu' da Romalılar 1, Attalos 'un Vasiyeti. O. Magie 
22) İslam Öncesi Türk Sanatı. Erdem Yücel 
23) Antikçağ Anadolusu'nun Savaşçı Kavmi Galatlar, M. Arslan 
24) Türk Arkeolojisinin Sorunları ve Koruma Politikaları, M. Özdoğan 
25) Nahçıvan Bölgesi'nde Çanak Çömlek Kültü rü ,  O. Belli- V Bahşaliyev 
26) Ters Lale, Osmanlı Mim. Sinan Çağı ve Süleymaniye, S. Mülayim 
27) Yakın Doğu'da Devletin Doğuşu, Marcella Frangipane 
28) Anadolu'da Romalılar i l ,  Ülke ve Zenginlikleri, O. Magie 
Antik Kaynaklar Dizisi: 
1 )  Antik Anadolu Coğrafyas ı  (Geographika). Strabon (Çev. A. Pekmsn) 
2) Hero ile Leandros, Mousaios (Çev. B. Umar) 
3) Roma Tarihi , Titus Livius Kitap I (ciltli) (Çev. Sabahat Şenbark) 
4) Roma Tarihi , Titus Livius Kitap fi (ciltli) (Çev. Sabahat Şenbark) 
5) Yapılar. Prokopios (çev. Erendiz Özbayoğlu) 
6) Roma Tarihi ,  Titus Livius Kitap 111-IV (ciltli) (Çev. Sabahat Şenbark) 
7) Aleksandros ya da Düzmece Yalvaç, Lukianos (Çev.E. Varinlioğlu) 
8) Roma Tar ih i ,  Titus Livius Kitap V-Vl-V// (Çev. S. Şenbark) 
9) Roma Tarih i ,  Titus Livius Kitap V/11-IX-X (Çev. S. Şenbark} 
1 0) Roma Tarihi ,  Titus Livius Kitap XXl-XXll (Çev. S. Şenbark) 
1 1 )  Tacitus Annales'te Beliren Tarihçiliği ve Hümanizmi Bedia Demiriş 
12 )  Historia Augusta Fi lozof- İmparator Marcus Aurel ius, Ç. Menzilcioğlu 
1 3) Troyalı Kadınlar. Euripides (Çev. S. Sandalcı) 
14) Pompeius'un Yetkisi Hakkında ((De imperio Cn. Pompei ) ,  Cicero (Çev. Ü. Fafo Telatar) 
Müze, Serg i ,  Koleksiyon Katalogları Dizisi ( İng./Tür): 
1) Büst Şeklinde Kantar Ağı rl ıkları, Y Meriçboyu-S.Atasoy 
2) H. Kocabaş Kelek. Cam Eserler Kat., Y Akat-Dr. N. Fıratlı-H. Kocabaş 
3) Anadolu'dan Mezar Stelleri, Şehrazat Karagöz 
4) Tire ve Çev. Pişmiş Toprak Lahitler. Adil Evren 
5) İsi. Ark. Müzesinden B i r  G rup Frig Keramiği , (ciltli) Güldem Polat 
6) İstanbul Büyük Saray Mozayiğ i ,  W Jobst-B.Erdal-C.Gurtner 
Antik Kentler Dizisi: 
1) Behram kale ASSOS. Ümit Serdaroğlu 
1 a) Behramkale ASSOS. Ümit Serdaroğlu (İng.) 
2) Zemuri Taşları, LİMYRA, Jürgen Borchhardt (Çev. G. Yümer) 
Araştırma ,  İnceleme ve Belgeleme Dizisi: 
1 )  Onar Dede Mezarlığı ve Şeyh Hasan Öner. İ. Kaygusuz 
2) Afyon Türkmen Mezar Taşları , M. Seyirci-A. Topbaş 
3) Doğada, Bi l imde, Sanatta Altın Oran, M. Suat Bergil 
4) Antik Devirde Çocuk Eğitimi ,  lan Jenkins (Çev. Hasan Malay) 
5) Antik Devirde Gladyatörler, H. Malay-H. Sılay 
7) Doğu Anadolu'da U rartu Sulama Kanalları, Oktay Belli 
B) Nahçıvan'da Arkeolojik Araştırmalar, Oktay Belli-Veli Sevin 



Tarihi Coğrafya Taramaları ve Araştırmaları Dizisi: 
1 -2) Homeros/İLYADA - Xenephon/ANABASIS, Nezih Başgelen 
El Sanalları, Folklor ve Etnografya Dizisi: 
1) Hece Tahtaları, Naci Eren 
2) Kaşık ve Kaşıkçılık, Naci Eren 
3) Topkapı Sarayı'ndaki Tasvirleriyle Karagöz, Dürrüşehvar Duyuran 
4) Trabzon'da Bakırcılık Sanatının Gelişimi 
Eski Anadolu Uygarlıkları Dizisi: 
1 )  Hitit Mimarlığı, Wulf Schirmer 
2) Anzaf Kalesi ve U rartu Tanrıları. Oktay Belli 
3) Neolithic i n  Turkey, Text-Plates (Haz. : N Başgelen - M Özdoğan) 
4) İst ve Anadolu Roma İmp_ Dön_ Mim.Yapıtları, M. (Usman) Anabolu 
5) Doğu Anadolu'da Yayla Kültürleri, Aynur Özfırat 
6) Hititler Devrinde Anadolu 1 ,  Ahmet Ünal 
7) Anadolu Megalitleri Bakiye Yükmen 
8) Urartu Çivi Yazıl ı Belgeler Kataloğu, Margaret T Payne 
Bölge, Şehir ve Semt Monografileri Dizisi: 
1 )  Efes'in Öyküsü ,  Sabahattin Türkoğlu 
2) The Story of Ephesus, Sabahattin Türkoğlu 
3) İstanbul İmparatorlukların Başkenti, Jane Taylar, (Çev: İnci Türkoğlu) 
4) Taşların İzinde Likya, Nevzat Çevik 
Epigrafi ve Tarihsel Coğrafya Dizisi: 
1 )  Likya İncelemeleri 1 
Konferanslar Dizisi: 
2)  Alkım Konferansları 
Kazı Monografileri Dizisi: 
1 )  Eski Malatya Nekropolü Kazısı, Mahir Akturan 
2) Boubon Sebasteionu ve Heykelleri, Jale İnan 
3) Amorium, Christopher Lightfoot 
4) Bir Erken Demir Çağ Nekropolü - Van-Karagündüz, VSevin/E. Kavaklı 
5) Toroslar'da B i r  Antik Kent, Seleukeia?-Lyrbe?, Jale İnan 
6) İstanbul Karasurları Silivri Kapısında Bir Mezar Yapısı, Ümit Serdaroğlu 
Eskiçağ Dinleri ve Mitolojileri Dizisi: 
1 )  Theseus ve Kentauromakhia, Elif Tül Tulunay 
2)  Efsuncu Orpheus. Orpheus The Magician, Füsun Tülek 
3) Mitras Gizlerinin Kökeni, David U/ansey (Çev. H. Ovacık) 
4) Ortodoks İkonaları/Genel B i r  Bakış, Tayfun Akkaya 
5) Roma'nın Gizem Dinleri, Çiğdem Dürüşken 
6) Antik Yunan'da Mitoloji Masallar ve Söylenceler, Rosa Agizza 
7) Antik Edebiyatta Hayalet Hikayeleri ,  D. Fettan 
Antik Edebiyat ve Kültür Eserleri Dizisi: 
1) Örneklerle Hellenistik Çağ Şiiri , Güler Çelgin 
2) Roma Edebiyatında Satura Türü , Sema Sandalcı 



Sikke, Madalya ve Mühür Katalogları Dizisi: 

1 )  İncil ipınar Definesi, Yücel Akat (İng./Tür.) 
2) Antik Anadolu Nümismatiği Bibliyografyası, (ciltli) Oğuz Tekin 
3) Antik Çağ İkonografisinde Erciyes, Oğuz Güler 
Kongre, Sempozyum ,  Panel Dizisi: 

1) Türk Tıbbının Batılılaşması 
2) Mekteb-i Tıbbiye-i Adliye-i Şahane 
Türkiye Müzeleri, Anıtları ve Ören Yerleri Dizisi: 

1 )  Sanatsal Açıdan Kariye Camii, R. Ousterhout 
Eğitici Çocuk Kitapları Dizisi: 
1) Hititleri Boyayal ım 1 (Kargamış) 
2) Hititleri Boyayalım il (Zincirli) 
3) H ititleri Boyayalım 1 1 1  (Yazıl ıkaya) 
4) Hititleri Boyayalım iV (Malatya) 
Rehber Kitaplar: 
1 )  GALATA: A Guide to lstanbul's Old Genoese Quarter, John Freely 
Havadan Türkiye Serisi: 

1 )  Havadan Nemrut 
2) Havadan Zeugma 
Avrasya Araştırmaları ve İncelemeleri Dizisi 
1 )  Kırg ızistan'da Taş Balbal ve İnsan Biçimli Heykel ler, Oktay Bell i 
Mozaik Serisi: 

1 )  Hastalık İyileşmeye Giden Yoldur, T Dethlefsen-R. Dahlke 
2) Seksek Arkadaşım Hadriyanus, Gözen Küçükerman 
3) Türk Dış Politikası 1 774-2000, William Hale 
Diğer Yayınlarımız: 

1) Erken Osmanlı Sanatı/Beyliklerin Mi rası 
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ANTİ KÇAG KÜTÜ PHAN E LERİ 
"Antikçağ Kütü phaneler i"  ad l ı  bu kitap, ant ik dün­
yada gen iş  b i r  coğrafyaya yayı lmış  ve yaklaş ık  on 
yüzy ı l l ı k  uzun b i r  zaman d i l imi  içe risi nde kuru l ­
muş kütüphaneler in tari h i ,  dönemin kaynakları 

ış ığ ı nda i ncelen mekted ir. 
D ünya tarih in in  b i l inen bu i lk  kütüphaneler i ,  ço­
ğ unl ukla i l g i l i  bir mimari yapı ve bazen de sadece 
kitap koleksiyon larından o l uşmaktaydı .  Bu  yüz­
den Antikçağ kütüphaneler i n i n  tar ih i  yazı l ı rken, 
arkeoloj ik  kazılarda bu yapı lara ait b u l u ntu lar i le 
antik meti n lerde bu konuya dair  ver i len b i lg i le r  

b ir l ikte değerlend i ri lm iştir. 
"Antikçağ Kütüphaneleri"n in ,  sadece kitap ve kü­
tüp haneler in tari h i  i le  i lg i l enen ler  iç in değ i l ,  Antik­
çağ kültü r tari h i  ve m i mar l ığ ına merak duyanlar 
açısından da  i lgi  çekici bir kon u  o lduğunu  d üş ü n­

üyoruz. 
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